
        
            
                
            
        

    Annotation

    Австралия, Бельгия, Израиль, Мексика, Украина, Франция, Япония… Сегодня за пределами Российской Федерации живут десятки миллионов человек, считающих русский язык родным. И среди них — тысячи писателей, так что на наших глазах, похоже, складывается литература, которую называют то «русской нероссийской», то «зарубежной русской», то «международной русской» словесностью. Первым в издательской практике систематизированным описанием этого феномена и является словарь-справочник известного критика Сергея Чупринина, дающий сведения о наиболее заметных авторах, писательских ассоциациях, периодике, Интернет-ресурсах и литературных премиях русского зарубежья. Сведения приведены по состоянию на 4 июля 2008 года.

    Этот словарь — одна из трех составных частей авторского проекта «Русская литература сегодня».
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   Сергей Иванович Чупринин 

   Русская литература сегодня: Зарубежье 

  

  
   

    ОТ АВТОРА 

   

   У этой книги — своя история.

   Вначале, опираясь на свои прежние словарные работы и, прежде всего, на материалы, собранные в двухтомнике «Новая Россия: Мир литературы» (М., 2003), я подготовил черновой вариант, а затем в течение полутора лет поглавно, постатейно выкладывал его в собственный «Живой журнал». Поэтому высказать свои редакторские замечания, предостеречь меня от заблуждений и ошибок, прислать дополнения и уточнения мог каждый, тем более что мало-помалу к моим ЖЖ-френдам стали прибавляться и другие знатоки русской словесности, живущие сегодня на всех континентах.

   В этом смысле у книги о русском литературном зарубежье — десятки соавторов, и я с чувством непреходящей благодарности хотел бы, прежде всего, назвать их имена:

   Нелли Абашина-Мельц (Таллин), Анатолий Аврутин (Минск), Виталий Асовский (Вильнюс), Сухбат Афлатуни (Ташкент), Натан Баазов (Тбилиси), Борис Балясный (Таллинн), Владимир Батшев (Франкфурт-на-Майне), Михаил Безродный (Гейдельберг), Ефим Бершин (Москва), Татьяна Бонч-Осмоловская (Сидней), Олег Борушко (Лондон), Инна Булкина (Киев), Равиль Бухараев (Лондон), Лариса Володимирова (Амстердам), Ольга Выхованец (Тирасполь), Мария Галина (Москва), Рудик Геворкян (Ереван), Лидия Григорьева (Лондон), Ольга Григорьева (Павлодар), Андрей Грицман (Нью-Йорк), Чингиз Гусейнов (Москва), Дмитрий Драгилев (Берлин), Георгий Ефремов (Вильнюс), Андрей Жвалевский (Минск), Кристина Зейтунян-Белоус (Париж), Елена Зейферт (Караганда), Даниэль Клугер (Иерусалим), Кирилл Ковальджи (Москва), Юрий Ковальский (Киев), Роман Кожухаров (Тирасполь), Людмила Коль (Хельсинки), Игорь Котюх (Таллинн), Игорь Кручик (Киев), Георгий Кубатьян (Ереван), Анатолий Кудрявицкий (Дублин), Марина Курсанова (Львов), Валерий Липневич (Минск), Владимир Лорченков (Кишинев), Дмитрий Лоскутов (Тбилиси), Михаил Ляшенко (Тбилиси), Ниджат Мамедов (Баку), Ольга Маркова (Алматы), Юрий Милославский (Нью-Йорк), Станислав Минаков (Харьков), Василий Молодяков (Токио), Татьяна Набатникова (Москва), Дмитрий Пастернак (Киев), Ольга Платонова (Париж), Сергей Подражанский (Тель-Авив), Борис Равдин (Рига), Олеся Рудягина (Кишинев), Борис Рябухин (Москва), Галина Свинцова (Прага), Евгений Степанов (Москва), Дмитрий Строцев (Минск), Дмитрий Сумароков (Рига), Николай Сундеев (Сан-Франциско), Дальмира Тилепбергенова (Бишкек), Елена Тихомирова (Берлин), Эдуард Трескин (Прага), Алексей Торк (Душанбе), Алексей Устименко (Ташкент), Марианна Хубуа (Тбилиси), Даниил Чкония (Кельн), Анна Шахназарова (Тбилиси), Лариса Щиголь (Мюнхен).

   Книга и теперь, разумеется, не свободна от недостатков. Объясняемых не только моей неаккуратностью, но еще и тем, что сколько-нибудь систематизированного свода сведений о русском литературном зарубежье пока нет ни в Сети, ни на бумаге. Информация поступает дискретно, часто случайно, и не всегда даже удается вовремя установить, жив ли тот иной автор и не успел ли он сменить страну пребывания, выпустить новые книги, принять участие в очередных литературных проектах.

   Впрочем, глаза боятся, а руки делают. И то, что сейчас перед вами, дает, мне кажется, совершенно ошеломляющую, многослойную и многоцветную картину русской литературной жизни в современном мире, где за пределами Российской Федерации оказались десятки миллионов человек, считающих наш язык родным. Конечно, страна стране рознь. Так что если в Беларуси, Германии, Израиле, Казахстане, США, Украине работают сотни, а возможно и тысячи русских авторов, создаются писательские ассоциации, выходят книги, газеты, журналы и альманахи, проводятся фестивали, присуждаются литературные премии, то во многих других государствах русские писатели живут, увы, в своего рода творческой изоляции. И даже всемогущий, как принято думать, Интернет далеко не всегда освобождает их от чувства одиночества и заброшенности.

   И еще. Писатель писателю тоже рознь. Поэтому под одним переплетом здесь сошлись замечательные мастера, чьи имена известны каждому квалифицированному читателю в России, и литераторы дарования, скажем так, умеренного, которые не могут рассчитывать на место в высшей лиге, но тоже беззаветно служат отечественной словесности.

   Что ж. Литература у нас все равно одна, и мастерская для работы со словом тоже одна. Время решит, какие книги уйдут в перегной, а каким суждено быть вечно живыми и хвалимыми. Но для того, чтобы время, то есть читательское сословие, это решило, нужно, я думаю, прежде всего дать ему пусть не исчерпывающие, пусть не всегда безукоризненно точные сведения о том, кто, для чего и о чем пишет на русском языке в сегодняшнем мире.

  
  
   

    АВСТРАЛИЯ 

   

   

    Первые русские сошли на землю Австралии в 1807 году со шлюпа «Нева», которым командовал лейтенант Гагемейстер. Это был краткий визит по дороге в Русскую Америку, и после пополнения припасов и данного в их честь бала, моряки покинули Австралию. Следующими знаменитыми русскими гостями на австралийской земле были участники экспедиции шлюпов «Восток» и «Мирный» под руководством М. Лазарева и Ф. Беллинсгаузена в 1818–1821 годах, в ходе которой была открыта Антарктида. С тех пор корабли российского военного флота стали частыми гостями на берегах Новой Голландии, как тогда называлась Австралия. Всего на протяжении тридцати лет Австралию посетило семнадцать русских кораблей, принятых с уважением к флагу и державе. Крымская война изменила отношение к России в Австралии, возникли даже легенды об опасности завоевания Австралии Россией, так что возведение в середине XIX века береговых укреплений неподалеку от Сиднея, Мельбурна и даже новозеландского Окленда объяснялось защитой от предполагаемого русского вторжения.

    Что же касается первых переселенцев из России, то они появились в Австралии уже в первой половине 19 столетия и представляли собой в основном отставших с кораблей моряков или вольных авантюристов-путешественников. Тогда еще не было массовой эмиграции, но уже существовало несколько проектов создания русских колоний в Австралии. Наибольшую известность получил проект, выдвинутый Николаем Миклухо-Маклаем в 1886 году и ставящий целью создать социальный идеал на берегах Новой Гвинеи. Переселиться на тропический остров с демократическим управлением пожелали тысячи русских, но без поддержки официальных российских властей эти планы так никогда и не осуществились. Миклухо-Маклай прожил в Австралии с 1878 по 1886 год, он основал в Сиднее первую биологическую станцию и женился на дочери бывшего премьер-министра Нового Южного Уэльса Маргарет Робертсон.

    Всю русскую (русскоязычную) иммиграцию в Австралию в XIX — XX веках можно условно разделить на несколько основных волн. Первая волна в конце XIX — начале XX веков — это преимущественно иммигранты еврейского, польского и финского происхождения, для которых Австралия представлялась примером — «страной рабочих», где уважаются права работников и проводятся социальные реформы.

    Вторую волну эмиграции из России, особенно после 1905 года составляли революционеры-борцы с царским режимом, в основном бежавшие из сибирской ссылки или сахалинской каторги. Одним из них был, например, видный большевик Ф. Сергеев (партийная кличка Артем), внесший заметный вклад в пропаганду идей марксизма на австралийском континенте в 1911–1917 годах. Большевистская пропаганда вызывала негативную реакцию правительства Австралии, снова возникли опасения прибытия русских шпионов, тогда как многочисленная трудовая эмиграция воспринимались положительно: в 1912 году правительство отправило русскую экспедицию искать место для основания русской диаспоры на Северных Территориях Австралии. Во время Первой мировой войны отношение к русским ухудшилось, что было вызвано как экономическими причинами, так и увеличением числа русских, поддерживающих большевиков. В 1919 году в Австралии происходили даже восстания под красными флагами. Русские участвовали в создании коммунистической партии Австралии, а с 1918 по 1921 год в Австралии присутствовал непризнанный консул Советской России Петр Симонов.

    Во время Второй мировой войны Австралия и Советский Союз были союзниками, и в 1942 году между странами были установлены дипломатические отношения.

    После Второй мировой войны началась следующая волна русских переселенцев в Австралию, которая шла двумя потоками. Первый поток состоял из бывших русских «харбинцев», оставшихся в Китае после русской революции и живших там «государством в государстве» — с церквями, школами и университетами. Когда в конце сороковых годов в Китае был установлен коммунистический режим, «харбинцы» эмигрировали, одни — в Северную и Южную Америку, другие — в Австралию. Второй поток пришел из Европы и состоял из перемещенных лиц и советских военнопленных, оставшихся после окончания войны в Германии и других странах Европы. Трудно точно установить, сколько людей было в этой волне, так как многие, боясь насильственной репатриации, выдавали себя за поляков.

    В 1970—1980-e годы приток русскоязычного населения в Австралию шел за счет «еврейской эмиграции» из Советского Союза, в большой степени из Украины. К 1990 году русская диаспора насчитывала, по оценкам Марии Фроловой, автора книги «Русские в Австралии» (1996), около 45 тысяч человек. И наконец, в начале 90-х годов XX века в Австралию хлынул новый поток из России и стран бывшего Советского Союза, не прекращающийся до наших дней. Это в основе своей — профессиональная эмиграция, инженеры, программисты, врачи, специалисты других профессий, которые находят работу и успех на новой родине.

    Сейчас «русская» община, куда входят не только этнические русские, но и украинцы, белорусы, представители других национальностей, занимает весьма прочное место в жизни страны. В Австралии есть русское радиовещание: в течение нескольких часов в неделю австралийская радиокомпания SBS ведет передачи на русском языке: http://www.radio.sbs. com.au/language.php?news=highlights&language=Russian. Выходят газеты русской диаспоры: «Единение», основанная в 1950 г. и рассчитанная на читателя «харбинской» волны эмиграции, и газета позднесоветских эмигрантов «Горизонт». Один из редакторов газеты «Единение», Владимир Строгов создал и издавал в конце пятидесятых литературный журнал «Берега», в котором печатал работы русских писателей и поэтов Австралии. В 1952 году в Сиднее был создан клуб русских поэтов «На пятом материке», существовавший под руководством П. Сухатина и М. Волина на протяжении семнадцати лет. В 1950-х годах в Сиднее выходил журнал «Русский в Австралии». Существовали русские литературные и драматические кружки, обыкновенно вокруг центров русской культуры — православных церквей, издавались «живые газеты», проводились Дни русской культуры. Школа св. Александра Невского в Сиднее издавала альманах «Вчера, сегодня, завтра», св. Николаевская школа — альманах «Наша школа», Союз русской православной молодежи в течение 15 лет, с 1956 по 1975, издавал журнал «Под Южным крестом». В Аделаиде в 1972–1973 годах выходила литературная газета «Эпоха», с 1986 по 1990 — литературно-художественный журнал «Вести», в Брисбене в 1977–1978 — общественно-литературный журнал «Для Вас», в Сиднее — бюллетень «Журнал Русского клуба», публикующий русских поэтов Австралии. В 1994 году в Сиднее началось издание литературно-общественного журнала «Австралиада». Редакция журнала, возглавляемого Н. А. Мельниковой, поставила задачей воссоздание истории русских в Австралии. К этому времени цельного и систематизированного архива русской диапоры не существовало ни в Национальной библиотеке в Канберре, ни в центрах русской культуры и русских изданиях Австралии. К настоящему времени вышло уже 50 номеров журнала. В 1998 году редакция «Австралиады» собрала и издала «Антологию русских поэтов Австралии», куда вошли произведения сорока шести авторов.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    АНТИПОДЫ

    Действующая с 2007 года Ассоциация «Антиподы» является некоммерческой организацией, созданной для распространения и развития русской культуры, и в особенности, литературы, в Австралии. С этой целью устраиваются литературные вечера, в которых участвуют русскоязычные авторы, живущие в Австралии, и гости из России. На сайте ассоциации размещаются информация о предполагаемых мероприятиях и тексты участников ассоциации. В комитет ассоциации входят Татьяна Бонч-Осмоловская, Всеволод Власкин, Елена Михайлик; Public Officer — Глеб Бонч-Осмоловский.

    http://antifest.arts.unsw.edu.au/

    ГИЛЬДИЯ ПИСАТЕЛЕЙ И ДРАМАТУРГОВ АВСТРАЛИИ

    О ее деятельности ничего не известно.

    ОБЩЕСТВО ЛЮБИТЕЛЕЙ РУССКОЙ СЛОВЕСНОСТИ ИМЕНИ ВЛАДИМИРА СОЛОУХИНА

    Основано в Сиднее эмигрантом четвертого поколения Георгием Логуновым. В 1999 году он приезжал в Россию на Конгресс соотечественников, где купил 500 экземпляров книги В. А. Солоухина «Последняя ступень» и увез их для распространения в Австралию. Девизом Общества, о деятельности которого у нас нет больше сведений, служат слова В. А. Солоухина: «Держитесь, копите силы, нам уходить нельзя».

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    АВСТРАЛИАДА

    Ежеквартальный иллюстрированный журнал. Выходит с октября 1994 года в Сиднее с целью записи и воссоздания истории русских в Австралии. Основателями журнала явилась группа энтузиастов во главе с Л. Я. Ястребовой. После смерти Ястребовой журнал возглавила Н. М. Мельникова-Грачева. За время существования журнала на его страницах помещен разнообразный материал о жизни и деятельности русских иммигрантов на пятом континенте, о созданных ими общественных организациях, церквях и школах; о русской прессе, радио, литературе, музыке, театре, изобразительном искусстве, о выдающихся представителях русской диаспоры в области экономики, культуры, науки и общественной деятельности, и многое другое. Кроме того, в «Австралиаде» регулярно ведется библиографический отдел «Литературные и периодические издания, русская пресса, радио и библиотеки», в котором дается обзор новой литературы по истории русской иммиграции в Австралии. В 1998 году редакцией журнала была издана «Антология русских поэтов Австралии».

    http://www.australiada.org

    АВСТРАЛИЙСКАЯ МОЗАИКА

    «Художественно-познавательный альманах». Выходит с 2001 года. Среди авторов — Татьяна Бонч-Осмоловская, Инна Губина, Владимир Кабо, Геннадий Казакевич, Леонид Мадорский и другие, чьи оригинальные произведения и переводы печатаются под рубриками «Поэтическая стихия», «Вернисаж прозы», «Книжная полка», «В тени больших имен» и т. п. Редактор и издатель — Татьяна Торлина. http://australianmosaic.org.au

    АНТИПОДЫ

    Первый русскоязычный «литературно-публицистический журнал» в Австралии. Издается в Мельбурне с 1993 года. Объем — 86 полос. Периодичность нерегулярная. Тираж не указывается. Цель журнала — «удовлетворять культурные потребности русскоязычных читателей в Австралии». Рубрики: Социальная страничка; Полемика; Литература; Новые имена; Страницы истории; Австралийские встречи; В Мельбурне; Юмор; Интересно узнать. Журнал предоставляет свои страницы не только местным, но и зарубежным авторам (то есть из Израиля, США, Канады, Европы, стран СНГ). Как можно понять из некоторых публикаций, читатели «Антиподов» принадлежат к той последней волне эмигрантов из России, которые по разным причинам с трудом интегрируются в жизнь местной еврейской общины и предпочитают создавать свои «русские» клубы и объединения. Среди публикаций в № 1 за 1995 год — отрывок из книги Ханны Арендт «Происхождение тоталитаризма», «Гарики на каждый день» Игоря Губермана, рассказ Сергея Костырко, стихи Риммы Марковой и Германа Дробиза, обзор израильской прессы. Главный редактор — Б. Кабов.

    МОЯ АВСТРАЛИЯ

    «Иллюстрированный художественно-познавательный альманах». Издавался в Сиднее с 1998 по 2006 год. Объем — до 200 полос. Заявленная периодичность — 6 раз в год. Рубрики: Шестидесятник; Эмигрант (журнал в журнале); Странички поэзии; Гость редакции; Религии народов мира; Природа и человек и др. Публиковались стихи, проза и эссе. № 3 за 1999 год посвящен пушкинскому юбилею. Среди публикаций — произведения Виктора Некрасова, Михаила Веллера и др. Главный редактор — Арнольд Сиротин.

   
   
    

     ФЕСТИВАЛИ 

    

    В июне 1970 года под эгидой Русского дома в Мельбурне состоялся Первый фестиваль русских поэтов Австралии, в котором участвовал 21 автор, а в постфестивальный сборник вошли стихи 34 поэтов.

    В Мельбурне в конце 1983 года состоялся и Второй фестиваль русских поэтов.

    В 2001–2003 годах было проведено три конкурса литераторов, пишущих по-русски. После каждого конкурса были изданы сборники работ участников конкурсов.

    В Первом австралийском фестивале русской традиционной и экспериментальной литературы «Антиподы», который прошел 18–26 ноября 2006 года в Сиднее, приняли участие 40 авторов со всего континента. Основная задача фестиваля — поиск новых авторов и ярких текстов, созданных на русском языке в Австралии, знакомство российского читателя с современной австралийской русскоязычной литературой, а австралийского читателя — с некоторыми произведениями современной русской литературы, консолидация австралийского русскоязычного творческого сообщества и включение его работ в орбиту общего русского литературного процесса. Одним из ярких эпизодов программы стали «Кукабаррские чтения» в Сентенниал парке — литературная аллюзия на проповедь птицам Франциска Ассизского. (Кукабарры — австралийские птицы-пересмешники, хохочущие над людьми из листвы.) Стержнем проекта был литературный конкурс с дистантным экспертным жюри, которое включало находящихся в разных странах известных писателей и литературных деятелей: Владимира Аристова, Сергея Бирюкова, Александра Бубнова, Татьяну Грауз, Кирилла Кобрина, Юрия Орлицкого, Игоря Сида. Дипломами лауреатов Фестиваля были отмечены Тина Васильева (Перт) за переводы рассказов Кеннета Кука, Вадим Кузьмин (Мельбурн) за цикл тавтограмматических стихотворений, Елена Михайлик (Сидней) за стихотворные тексты. Закрытие фестиваля прошло на пляже Марубры.

    http://antifest.arts.unsw.edu.au

   
   
    

     ИНТЕРНЕТ-РЕСУРСЫ 

    

    В Интернете можно найти не менее десятка сайтов «Русской Австралии». Причем некоторые русские австралийцы открыли персональные сайты, как например, бывший московский врач Леонид Мадорский — хозяин оригинального сайта «Кенгурляндия», где можно найти разнообразную информацию об Австралии и живущих там русских, советы для вновь прибывших: http://www.kenguru-land.ru/node/1. А программист Всеволод Власкин ведет Интернет-сайт: http://www.geocities. com/vlaskine, куда помещает свои путевые заметки, философские эссе, прозаические и стихотворные произведения, переводы. Существует несколько Интернет-форумов, где также размещается информация об интересных событиях, ведутся дискуссии на все темы, интересные участникам форумов: http:// gday.ru/phorum, http://anisovka.com, http://tusovka.com.au. Немалой популярностью пользуется англоязычный сайт Russian Connection, который ведут Вера Краснова и Елена Пономарева: http://www.russianconnection.com.au. Здесь публикуется информация о концертах, выставках, книгах, лекциях о русских и для русских жителей Австралии.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ АВСТРАЛИИ 

    

    ТАТЬЯНА БОНЧ-ОСМОЛОВСКАЯ

    Бонч-Осмоловская (урожденная Васильева) Татьяна Борисовна родилась в 1963 году в Симферополе. Окончила Московский физико-технический институт (1987) и французский университетский колледж (2001). Работала в Объединенном институте ядерных исследований, в издательствах «Мастер», «Свента», «Грантъ», защитила кандидатскую диссертацию о творчестве Раймона Кено (2003). Живет в Сиднее.

    Автор книг прозы: День рождения. Рассказы (М.: Свента, 1998); Мартовские мозаики. Роман (М.: Грантъ, 2002). Перевела книгу Р. Кено «Сто тысяч миллиардов стихотворений» (2002), пишет стихи, занимается визуальной поэзией, читала на гуманитарном факультете МФТИ курс лекций о комбинаторной литературе. Печаталась в газете «Литературный Крым», в журналах «Дети Ра», «Кукумбер». Она — член International Symmetry Association (ISA).

    Ее сайты (под именем Татьяны Васильевой):

    http://zhurnal.lib.ru/w/wasilxewa_tatxjana/

    http://www.dubna.ru/rastor/Dubauth/Vasilevaind.htm

    ИГОРЬ ГЕЛЬБАХ

    Гельбах Игорь родился в 1943 году в Самарканде Узбекской ССР. Окончил физический факультет Тбилисского университета, жил в Сухуми, Тбилиси, Риге, Москве, Ленинграде. Эмигрировал в Австралию (1989), живет в Мельбурне.

    Печатается с 1986 года. Автор книг прозы, в т. ч.: Утерянный Блюм: Роман, повести (СПб.: Амфора, 2004; входила в шорт-лист премии Андрея Белого). Некоторые произведения Гельбаха изданы в Австралии в переводе на английский язык.

    ЕЛЕНА ГОВОР

    Говор Елена родилась в Минске. В Австралии с 1990 года, живет в Канберре. В 1996 году защитила диссертацию в Австралийском национальном университете.

    Автор многочисленных статей на русском и английском языках по истории русско-австралийских отношений и книг: Библиография Австралии (1710–1983) (М.: Наука, 1985); Библиография Австралии (1984–1988) (М.: Наука, 1989). Российские моряки и путешественники в Австралии. М.: Наука, 1993 (совместно с А. Я. Массовым); Australia in the Russian Mirror, Changing Perceptions, 1770–1919 (Melbourne: MUP, 1997); My Dark Brother: the Story of the Illins, a Russian-Aboriginal Family (Sydney: UNSW Press, 2000); Russian Anzacs in Australian History (Sydney: UNSW Press & NAA, 2005); Когда мир был широк: Российские моряки и путешественники в Австралии. Документы, письма, воспоминания (Канберра: Алчеринга, 2007; совместно с А. Я. Массовым).

    Ведет сайт: http://members.iimetro.com.au/~elgovor@iimetro.com.au/elenagovor

    ГЕННАДИЙ ГОНЧАРОВ

    Гончаров Геннадий Илларионович родился в 1934 году. Окончил Ленинградский горный институт (1958); кандидат геолого-минералогических наук (1963). Эмигрировал в Австралию (1997), живет в Канберре.

    В 1960—1970-е годы изредка печатался как прозаик в периферийных газетах. В Австралии занимал первые места в лит.

    конкурсах (2001–2003; Мельбурн), стал участником конкурса «АиФ» (2006), международного конкурса (Дрезден), финалистом Первого Австралийского фестиваля традиционной и экспериментальной литературы «Антиподы», печатался в журналах «Жемчужина», «Трибуна», «Австралийская мозаика», «Австралиада». Выпустил книги: Сумасшедший (Мельбурн, 2003); By River and Mountain (Southern Cross: Бризбен, 2006); Записки эмигранта: От России до Австралии (Бризбен, 2007).

    ГЕННАДИЙ КАЗАКЕВИЧ

    Казакевич Геннадий Давидович родился в 1951 году в Москве. Окончил экономический факультет МГУ (1976) и аспирантуру при нем (1981). Работает в одном из университетов Мельбурна.

    Автор книги стихов: Зазеркалье (Мельбурн, 2003). Печатается в альманахе «Австралийская мозаика» (Сидней). Был победителем Австралийского конкурса литературных произведений на русском языке (2002).

    СЕМЕН КЛИМОВИЦКИЙ

    Климовицкий Семен живет в Австралии с 1980 года. Работает врачом-дантистом.

    Печатал стихи в «Литературной газете», «Литературной России», «Русской мысли», в журнале «Дети Ра». Победитель конкурса «Золотое перо России», лауреат конкурсов «Наш современник», «Вся королевская рать», финалист Первого австралийского фестиваля русской традиционной и экспериментальной литературы.

    НОРА КРУК

    Крук Нора родилась в Харбине в 1920 году, работала журналистом в Шанхае и Гонконге (с 1957). Живет в Сиднее (с 1976).

    Пишет стихи на русском и английском языке, которые печатались в гонконгских и израильских журналах, в «Новом журнале», в антологии «Русская поэзия Китая» (М., 2000). Издала книги стихов: EvenThough… (Гонконг, 1975); Skin for Comfort (Brisbane: Interactive Press, 2004). Переводит с русского на английский язык Получала грант австралийской писательской ассоциации Джона Стоуна, заняла первое место на австралийском конкурсе женской поэзии (2000), финалист Первого австралийского фестиваля русской традиционной и экспериментальной литературы.

    ВАДИМ КУЗЬМИН

    Кузьмин Вадим родился в Москве в 1967 году. Окончил Российский государственный гидрометеорологический университет (1992) и Санкт-Петербургский университет (1996). Кандидат технических наук. В Австралии с июня 2006 года. Работает в совместном проекте Мельбурнского университета и Бюро Метеорологии Австралии.

    Автор сборника пародий «Дуэт для лиры и факс-модема» (совместно с Еленой Митиной). Публикации в изданиях «Каскад» (США), «Спорт день за днем» и «Путь домой» (Россия), журнале «Чайка» (США). Поэт-пародист в передаче «Рождённые в СССР» на канале «Русский Мир — Ностальгия». Лауреат Первого австралийского фестиваля русской традиционной и экспериментальной литературы.

    ЕЛЕНА МИХАЙЛИК

    Михайлик Елена Юрьевна родилась в 1970 году в Одессе. Дочь писателя Ю. Михайлика. Окончила филологический факультет Одесского университета, работала в газете «Вечерняя Одесса». Эмигрировала в Австралию (1993), живет в Сиднее. Окончила аспирантуру Университета Нового Южного Уэльса, защитила докторскую диссертацию на тему «Варлам Шаламов: Поэтика новой прозы», преподает в университете Нового Южного Уэльса.

    Автор книги стихов: Ни сном, ни облаком (М.: Арго-Риск, Книжное обозрение, 2008). Ее стихи напечатаны в журналах «Одесский вестник», «Кодры», «Арион», «НЛО», «Дети Ра», вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), филологические работы публиковались в журнале «НЛО». Лауреат Первого австралийского фестиваля традиционной и экспериментальной литературы «Антиподы» (2006).

    ЮРИЙ МИХАЙЛИК

    Михайлик Юрий родился в 1939 году. Окончил филологический факультет Одесского университета, работал в одесских газетах. Эмигрировал в Австралию (1993), живет в Сиднее.

    Автор книг стихов и прозы, в т. ч.: Север — Юг: Стихи (Одесса, 1966); Честно и храбро: роман (Одесса: Маяк, 1988); Таласса: Стихи и поэмы (Одесса: Маяк, 1989); Сегодня и навсегда: Стихи (Киев: Дншро, 1990); Окаменевшее море: Стихи (М.: Радуга, 2001). Печатался в журналах «Новый мир», «Юность», «Звезда», «Радуга». Его стихи вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    ИРИНА НИСИНА

    Нисина Ирина родилась в Виннице (Украина). Окончила Казанский институт культуры и Винницкий педагогический институт. В Австралии с 1994 года, преподает в школе в штате Квинсленд.

    Публикации в Интернет-журналах «Стороны света», «Сатирикон-бис», читала свои рассказы на радио SBS (Австралия). Финалист Первого австралийского фестиваля русской традиционной и экспериментальной литературы.

    Сайт автора: http://zhurnal.lib.ru/editors/n/nisina_i

    ЕЛЕНА ЧИНАХОВА

    Чинахова Елена живет в Сиднее. Занимается графическим дизайном и фотографией.

    Автор книги стихов: Тысячи откровений (М.: Издат. содружество А. Богатых и Э. Ракитской, 2001). Печаталась в журналах «Уральская новь», «Сетевая поэзия», «Дикое поле», «Русский инок», «Дети Ра».

    СОЛ ШУЛЬМАН

    Шульман Соломон Ефимович родился в г. Бобруйск Могилевской области. Окончил режиссерский факультет ВГИКа, более 10 лет проработал в «Альманахе кинопутешествий», в составе киноэкспедиций побывал в Океании, Африке, на Северном полюсе и Памире.

    Автор книг: Россия умирает от смеха; Инопланетяне над Россией; Власть и судьба (М.: Остожье, 1998); Мы уходим последними…: Рассказы, документальная проза, кинолибретто (М.: Параллели, 2004). Является членом СП России, президиума Евразийской академии телевидения и радиовещания, Гильдии кинорежиссеров России, Гильдии писателей и драматургов Австралии. Отмечен премиями Союза журналистов СССР, СП Югославии.

   
  
  
   

    АВСТРИЯ 

   

   

    По неофициальным данным, в Австрии постоянно живет не менее 70 000 выходцев из России и бывшего СССР — в диапазоне от потомков белоэмигрантов до тех, кто вместе с семьями приезжает в длительные командировки в международные организации, дислоцированные в Вене.

    Не так уж и мало, казалось бы. Но говорить об особой «русской ноте» в австрийской культуре или о «венской ноте» в русской литературе пока явно преждевременно. Характерно, что на достаточно многочисленных русскоязычных сайтах (например, Русская Австрия http://www.russianaustria.com; Австрия, говорящая по-русски http://russmedia.net/modules/newbb/viewtopic.php?topic_id; Австрия. ру http://www.austria.ru) речь идет о чем угодно, но только не о литературе, и даже сайт «Нового Венского журнала» (http://russianvienna.com/nvm) крайне редко предоставляет свои возможности пишущим стихи и прозу по-русски.

    Впрочем, в самое последнее время картина стала стремительно меняться. Самодеятельные поэты из Австрии приняли участие в конкурсе «Я ни с кем никогда не расстанусь», проведенном Росзарубежцентром и «Литературной газетой» (2005, 2007). 11 мая 2006 года при Российском центре науки и культуры в Вене открылся литературный клуб «Русская поэзия в Австрии», а 20 марта 2008 года еще и творческое объединение «Литературная гостиная». В июне 2006 года здесь по инициативе Владимира Яременко-Толстого, долгие годы прожившего в Вене, прошел литературный фестиваль «Москва на Дунае», а по его итогам выпущен коллективный сборник «Венские витийства», открывший «Русскую библиотеку» австрийского издательства «Farce vivendi». Жизнь, словом, кипит, хотя литераторы с именем, ориентированные прежде всего на публикации в России, почти никакого участия в этой кипучей деятельности пока не принимают.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    ЛИТЕРАТУРНАЯ ГОСТИНАЯ

    Ассоциация русскоязычных писателей в Австрии. Создана при Российском центре науки и культуры в марте 2008 года. Уставная задача — оказывать всестороннюю поддержку авторам, пишущим на русском языке и постоянно проживающим в Австрии. В апреле 2008 года, в рамках 1-го Пражского международного литературного фестиваля, подписан договор о сотрудничестве с Союзом русскоязычных писателей в Чешской Республике.

    РУССКАЯ ПОЭЗИЯ В АВСТРИИ

    Литературный клуб, созданный в мае 2006 года при Российском центре науки и культуры в Вене для объединения самодеятельных русскоязычных авторов. Регулярно проводятся поэтические вечера и встречи. Почетный президент — профессор германистики Герман Каган, президент — Виктор Клыков, вице-президент — Ирина Кольенен.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    ВЕНСКИЙ ЛИТЕРАТОР

    Периодические сборники, с 2007 года выходящие как приложение к русскоязычной газете «Соотечественник». Известны №№ 1–4. Публикуются по преимуществу стихи, проза, эссе авторов, постоянно живущих в Австрии. Главный редактор — Сергей Тихомиров.

    E-mail: editor@sootechestvennik.com

    Адрес в Интернете: www.sootechestvennik.com

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ АВСТРИИ 

    

    ВАЛЕНТИНА ВОЛОДАРСКАЯ

    Володарская Валентина живет в Вене.

    Автор книги детективной прозы: Брокланд-банк: Роман (М.: АСТ, Транзиткнига). Опубликовала рассказ «Тихие нелегалы» в коллективном сборнике «Венские витийства».

    ЮСУФ КАРАЕВ

    Караев Юсуф родился в Фергане. Эмигрировал в Австрию (1994), живет в Вене.

    Один из участников Ферганской поэтической школы, Караев переводит с немецкого и итальянского языков (И. Бахман, П. Целан, П. Хандке, С. Квазимодо, Дж. Унгаретти). Его переводы и оригинальные стихи опубликованы в газете «Гуманитарный фонд», в журналах «Звезда Востока», «Митин журнал».

    Страница в Интернете: http://library.ferghana.ru/almanac/pers/jusuf.htm

    ВИКТОР КЛЫКОВ

    Клыков Виктор многие годы находился на дипломатической работе в Организации объединенных наций по промышленному развитию (ЮНИДО) в Вене. В 1998–1999 годах работал представителем ЮНИДО в Алжире. Выйдя в отставку, поселился в Вене.

    Автор книг стихов: Чувства и впечатления (М., 1992); Сердце русское волнуют… (М.: Альтекс, 2001); Вдохновение: Избранные стихи 1976–2002 (М.: Летний сад, 2003).

    АННА НАТАЛИЯ МАЛАХОВСКАЯ

    Малаховская Наталия Львовна родилась в 1947 году в Ленинграде. Окончила филологический факультет ЛГУ (1973). В 1979 году она становится одним из организаторов и издателей самиздатского альманаха «Женщина в СССР», а в декабре 1979 — одним из редакторов и издателей самиздатского журнала «Мария». Эмигрировала (1980), живет в Австрии. Доктор философии (1995). Работает на кафедре славистики Зальцбургского университета (с 1985).

    Печатается как прозаик с 1978: самиздатский журнал «37». Выпустила книгу прозы: Возвращение к Бабе-Яге: Роман (СПб.: Фарн, 1993) и исследование: Наследие Бабы-Яги (СПб.: Алетейя, 2007). Печатается как прозаик в журналах «Преображение», «Континент». Отмечена премией журнала «Преображение».

    ЕЛИЗАВЕТА МНАЦАКАНОВА

    Мнацаканова (также Мнатсаканьян) Елизавета Аркадьевна родилась 31 мая 1922 года в Баку. Окончила Московскую консерваторию по классу фортепьяно и теории музыки (1950) и аспирантуру при ней (1953), училась на филологическом факультете МГУ, но не окончила его. Эмигрировала (22 апреля 1975) в Австрию, преподавала музыку и литературу (с 1979) в Венском университете.

    Пишет стихи с 1940-х годов. Автор книг стихов: Шаги и вздохи: Четыре книги стихов (Вена, 1982); Das Buch Sabeth: Из австрийской лирики. Избранные переводы (Вена, 1988); Vita breve: Избранные работы (Пермь: изд-во Пермского унта, фонд «Юрятин», 1994); Осень в Лазарете Невинных сестер: Реквием 7 частях (М.: НЛО, 2003); Arcadia: Избранные работы 1972–2002 / Сост. и предисл. В. Аристова (М.: Изд-во Р. Элинина, 2006). Печаталась в журналах «Ковчег», «Время и мы», «Родник», «Комментарии», «Черновик», «НЛО». Ее стихи вошли в антологии «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Року укор» (М.: РГГУ, 2003), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). По оценке Д. Давыдова, она «принадлежит к наиболее значительным, можно сказать, легендарным фигурам отечественного поставангарда (или неоавангарда, если угодно). Парадоксальная неэпатажность радикальной художественной работы Мнацакановой, принципиальная ее глубинность, „воумность“, используя хлебниковский неологизм, может быть, увы, оставляют фигуру поэта в тени некоторых современников, в том числе и младших» («Книжное обозрение», 2006, № 4). Лауреат Международной Отметины им. Д. Бурлюка. Отмечена премиями Одена, Андрея Белого (2004).

    ВЛАДИМИР НИКИФОРОВ

    Никифоров Владимир родился 20 ноября 1955 года в станице Преображенская Сталинградской области. Кандидат филологических наук, доцент. Преподавал в школе, в МГУ, был сотрудником ИМЛИ АН СССР. Живет в Вене.

    Пишет на русском и немецком языках. Автор книги стихов: Метафоры (Берлин, 2003).

    ВАЛЕРИЙ НИКОЛАЕВСКИЙ

    Николаевский Валерий Михайлович родился 31 июля 1939 года в Москве. По комсомольской путевке с 15 лет осваивал целинные земли Алтая и Сибири, работал на Урале, на Крайнем Севере, в Арктике, был грузчиком, кочегаром, плотником, шахтером, матросом гражданского флота, журналистом, руководителем литературного объединения, клуба творческой интеллигенции, историко-литературного центра «Дом Репина», председателем Совета содействия Советскому фонду культуры в Тольятти. Живет в Вене с 1996 года.

    Автор книг: Республика юных. (М., 1969); Силуэты: Евгений Боратынский (М.: Правда, 1986); Страшный патриций: Библиофильм (М.: Мысль, 1989, 1990, 1993); то же (Израиль: Лексикон, 1991); Аз, грешный, со словами истины… (М.: Мысль, 1990); Выпустил книги на немецком языке: Чужое во мне: Поэзия (Германия, 1999); Кремлевские тайны (Вена, 2000). Состоит в СП Израиля, Товариществе независимых литераторов России, Международном ПЕН-клубе.

    НИНА ПРОЦАЙ

    Процай Нина Григорьевна родилась в деревне Рыбалово Томской области. Работала журналистом на Томском телевидении. Выйдя замуж за мексиканского дипломата, жила в Мехико и Сан-Франциско, ныне живет в Вене, где работает библиотекарем Российского центра науки и культуры.

    Печатает стихи в альманахе «Венский литератор». Финалист конкурса «Я ни с кем никогда не расстанусь» (2007), организованного Росзарубежцентром при поддержке Правительства Москвы и при участии «Литературной газеты».

    СЕРГЕЙ СПИРИХИН

    Спирихин Сергей родился в 1963 году в Северодвинске. С конца 1980-х годов жил в Ленинграде, где посещал поэтическую студию В. Сосноры и Религиозно-философскую школу. В 1996 году совместно с В. Флягиным, И. Паниным и И. Нагель выступил одним их инициаторов создания товарищества художников «Новые тупые». Живет в Вене.

    По оценке Александра Скидана, «Сергей Спирихин пронёсся беззаконной кометой над петербургской арт-сценой, озарив ее на одно ослепительное и оттого ставшее прекрасным мгновение феерическим горением. Пиротехник, подводник, пчеловод, дадаист, автор незабвенной „Конины“, создатель философии материалистического сёизма („Есть то и есть сё, сё — посюстороннее бытие, то — потустороннее“), вдохновенный игрок в чёт-нечет смысла и бессмыслицы, основатель легендарной „среднерусской возвышенной тупости“, он вернул ей (сцене, а не тупости, хотя и тупости тоже) героику спонтанного жеста, бесстрашного и бесшабашного прожигания жизни». Спирихин — автор книг прозы: Философия Сё (СПб., 1993); Зеленые холмы Австрии (СПб.: Максимка, 2004; отмечена премией Андрея Белого в 2004 году). Печатался в журналах «Юность», «Звезда Востока», «Митин журнал», «Сумерки», «Максимка».

    НАТАЛЬЯ СТРЕМИТИНА

    Стремитина (Шурина) Наталья Львовна училась в Литинституте (семинар прозы Н. Воронова), работала в московском Музее А. С. Пушкина. Живет в Вене (с 1990), где основала журнал «Интеллектуальная женщина», который с 1999 года издается на русском и немецком языках.

    Печатается как прозаик с 1979 года: журнал «Советская женщина». Автор книг прозы: Как быть любимой / Предисл. Л. Жуховицкого (М., 1989); Приключения Тела (М., 1998). Сотрудничает с журналами «Литературный европеец», «Русская Америка». Произведения Стремитиной переведены на немецкий язык. Она отмечена австрийской премией «Kultur zwieschen Kultur» за повесть «Записки из подвала», опубликованную журналом «Литературный европеец» (1998).

    ЮЛИЙ ХОМЕНКО

    Хоменко Юлий Александрович родился 20 октября 1961 года в Москве в семье архитектора. Окончил Московский музыкально-педагогический институт им. Гнесиных (1985); магистр искусств. Преподавал в Гнесинском институте (1986–1988), был солистом Москонцерта (1988–1992), хора Австрийского радио в Вене (1992–1993). Профессор Прайнер консерватории в Вене (с 1993).

    Печатается как поэт с 1988 года: альманах «Истоки». Автор книг стихов: В райском саду (М.: Моск. рабочий, 1995); Три берега (М.: РИФ «Рой», 1999); Воздушные шары (М.: Арион, 2003). Его стихи напечатаны в московских журналах «Кольцо А», «Арион», включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Он является членом СП Москвы (1999). Отмечен дипломом Всероссийского конкурса вокалистов (1987).

   
  
  
   

    АЗЕРБАЙДЖАН 

   

   

    По свидетельству председателя Русской общины Азербайджана Михаила Забелина, за последние 25 лет численность русского населения в Азербайджане сократилась более чем на 300 тысяч человек. Так, если на первое января 1979 года здесь проживало около 476 тысяч граждан русской национальности и в 22 районах республики насчитывалось около 70 русских населенных пунктов и поселений, то уже в 1989 году в Азербайджане проживало 392 тысячи русских, а на январь 2004 года в стране осталось всего около 168 тысяч русских. Из политэтничной в прошлом страна все стремительнее становится этнически однородной, в чем без труда на собственном опыте убедится турист или командировочный, побывавший в Баку и уж тем более в любом другом населенном пункте Азербайджана.

    Тем не менее, течение русской литературной жизни не останавливалось здесь ни на минуту. В стране продолжают жить русские (русскоязычные) писатели, действуют их творческие объединения, выходят — хотя и с немалыми трудностями и, разумеется, несравненно меньшими, чем прежде, тиражами — русские литературные журналы и альманахи. Азербайджанские власти, ранее либо враждебно, либо равнодушно относившиеся к языковым и культурным запросам русского национального меньшинства, в последние годы, с укреплением межгосударственных политических и экономических связей, ведут себя по отношению к русскому языку и русскому населению все милосерднее.

    Что и показал Международный фестиваль русской книги, прошедший в Азербайджане в рамках Года России в сентябре 2006 года. На который азербайджанских литераторов, пишущих по-русски, впрочем, все-таки практически не пригласили.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    ЛУЧ

    Ассоциация деятелей культуры Азербайджана. Создана в 2003 году с целью объединения писателей, ученых, художников, преподавателей школ и вузов, представителей творческой интеллигенции республики. Ассоциация проводит международные научные конференции и семинары, устраивает творческие вечера и презентации. Произведения участников Ассоциации собраны в антологиях «История одной свадьбы», «С любовью к людям», «Бесаме мучо, или Карабахские пленники», «Очищающий стон кяманчи». В 2007 году учреждены ежегодные литературные премии «Гранат» (за лучшее произведение года в поэзии и прозе) и им. Вагифа (за лучшее патриотическое произведение, связанное с проблемой Карабаха). Председатель — профессор Гасан Гулиев.

    http://www.luch-az.com

    ПЕН-КЛУБ АЗЕРБАЙДЖАНА

    Президент — Максуд Ибрагимбеков, вице-президент — Чингиз Абдуллаев.

    СОДРУЖЕСТВО ЛИТЕРАТУР

    Ассоциация писателей и поэтов. Создана 12 июля 2004 года. Председатель — Гасан Гулиев, ответственный секретарь — Алина Талыбова. По словам члена ассоциации, заместителя председателя Русской общины Азербайджана Виктора Татаренко, в ассоциацию может быть принято любое творческое лицо, желающее внести вклад в российско-азербайджанские литературно-культурные связи. Еще задолго до учредительного собрания Ассоциация «Содружество литератур» совместно с посольством Российской Федерации в Азербайджане провела в Баку научные конференции под названиями «Тегеран-43: шаг к победе», «Битва за Кавказ: путь к победе», а в Гусаре — научно-практический семинар для педагогов русского языка и литературы. В рамках новой структуры планируется проведение совместных культурных мероприятий, содействующих укреплению литературных связей двух стран, в том числе юбилеев азербайджанских и русских литераторов, презентаций новых книг, научно-практических конференций.

    СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ АЗЕРБАЙДЖАНА

    В СП Азербайджана, основанном еще в 1934 году, состоит на учете более 1000 писателей. Продолжает действовать русская секция. «Мы, — говорит Чингиз Абдуллаев, — оказались единственным союзом на постсоветском пространстве, который в конце 80-х годов не разрешил активную борьбу в рамках Союза писателей. Выступая консолидированно и, конечно, при помощи ныне покойного нашего лидера Гейдара Алиева, мы сумели добиться, чтобы все без исключения наши литературные газеты и журналы были взяты на государственный бюджет. И сам Союз писателей Азербайджана сейчас полностью на госбюджете. Наши журналы имеют ежемесячный гонорарный фонд тысячу долларов. Есть у нас и специальная президентская программа, по которой все народные писатели получают особую президентскую стипендию — 600 долларов ежемесячно». Эта практика государственной заботы о писателях продолжена и при президенте Ильхаме Алиеве — 12 марта 2007 он подписал распоряжение, согласно которому за счет бюджета будет проведен капитальный ремонт здания СП Азербайджана, построен новый Дом творчества на Абшеронском полуострове и создан специальный стипендиальный фонд для обеспечения творческой деятельности старшего и младшего поколения писателей. СП Азербайджана связан договором о сотрудничестве с МСПС. 25 октября 2003 года состоялось заседание, посвященное учреждению Московского отделения СП Азербайджана; председателем отделения избран Тофик Меликов, секретарями Ильхам Бадалбейли и Насиб Набиоглы. Председатель СП Азербайджана — Анар.

    Сайт на азербайджанском языке: http://www.ayb.az

    ЮЖНЫЙ ТРЕУГОЛЬНИК

    Клуб бакинских фантастов. Создан в 2004 году. В его состав входит около 30 членов. Председатель — Яна Кандова, по инициативе которой выпускается серия коллективных сборников «Наша фантастика».

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    ЛИТЕРАТУРНЫЙ АЗЕРБАЙДЖАН

    «Ежемесячный литературно-художественный журнал СП Азербайджана». Учредитель — СП Азербайджана. Выходит с января 1931 года; в 1981 году в связи 50-летием журнал был награжден орденом Дружбы народов Тираж: в 1990 — 8 434 экз.; в 1996 — 100; в 1998 — 150 экз. Объем — 128 полос. В 1990-е годы периодичность выпуска была нарушена, выходили строенные и счетверенные номера, а само издание стало безгонорарным. В 2001 году по указу Президента Азербайджана Г. Алиева журнал был взят на бюджетное финансирование, что позволило восстановить периодичность в выходе издания, установить постоянный тираж в 400 экземпляров, большая часть которого поступает в библиотеки Азербайджана, а авторы журнала вновь стали получать гонорары. Разделы: Поэзия; Проза; Статьи (или Очерки). Проблематика связана с историей, политикой, экономикой, бытом и культурой Азербайджана. Печатаются прежде всего авторы-азербайджанцы. В 1998 году был опубликован кинороман В. Ежова и Р. Ибрагимбекова «Белое солнце пустыни». Главные редакторы — Иван Третьяков (1961–1991), Мансур Векилов (с 1991).

    http://www.ayb.az/litaz/

    МИР ЛИТЕРАТУРЫ

    Газета. Издается в Баку с 2007 года. По словам Ч. Абдуллаева, ее задача состоит не только в том, чтобы доносить новинки до русскоязычной аудитории в Азербайджане, но и знакомить с ними читателей в других странах, в первую очередь в России.

   
   
    

     ПРЕМИИ 

    

    ВАГИФА ИМЕНИ

    Учреждена Ассоциацией деятелей культуры «Луч» в мае 2007 года. Присуждается за яркое патриотическое, гражданственное и общественно-значимое произведение по номинациям «Проза» и «Поэзия». Лауреатам вручаются дипломы, денежные премии и статуэтки с памятной гравировкой.

    ГРАНАТ

    Учреждена Ассоциацией деятелей культуры «Луч» в мае 2007 года. Присуждается за яркое идейно-художественное воплощение любой темы по номинациям «Проза» и «Поэзия». Лауреатам вручаются дипломы, денежная премия, статуэтка с памятной гравировкой и плод граната.

   
   
    

     ФЕСТИВАЛИ 

    

    Первый Республиканский открытый литературный фестиваль «Поэтический Баку» прошел в 2002 году. В нем участвовали 104 поэта. Второй Республиканский открытый литературный фестиваль «Поэтический Баку — 2004» был организован посольством России, обществом «Содружество» и журналом «Литературный Азербайджан». Всего в конкурсе приняли участие 104 человека, приславшие более 700 стихов и 75 рассказов. В номинации «Проза», введенной впервые, первое место получил Лачин Самед-заде, второе досталось Александру Хакимову и Сергею Шаулову за рассказ, написанный в соавторстве, а третье место разделили Гюлюш Агамамедова и Натаван Мустафаева. В номинации «Поэзия» первое место занял Владимир Зарубин, а второе и третье места взяли Нариман Акманов и Марина Мурсалова. В отдельной номинации «Муза за школьной партой» состязались совсем юные любители литературы. Все победители удостоились призов в виде соковыжималок и прочей необходимой в быту техники. Но главной, самой долгожданной наградой для всех номинантов стало включение их произведений в сборник, который очень своевременно был отпечатан организаторами и подарен всем участникам фестиваля. В марте 2007 года были подведены итоги фестиваля «Литературный Баку — 2006», проходившего под девизом «Растет береза средь Кавказских гор». Выпущен одноименный сборник (изд-во «Мутарджим»). Выявлены 60 лауреатов — профессионалов и любителей.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ АЗЕРБАЙДЖАНА 

    

    ЧИНГИЗ АБДУЛЛАЕВ

    Абдуллаев Чингиз Акифович родился 7 апреля 1959 года в Баку. Его отец был председателем Президиума коллегии адвокатов Азербайджана, мать — ректором Азербайджанского университета. Окончил юридический и социологический факультеты Азербайджанского университета; доктор юридических наук (1992). Работал в Минавиапроме СССР, п /я 2124 (1981–1983), в органах военной разведки за рубежом (1983–1986), в ЦК Компартии Азербайджана (1986–1989).

    Начав печататься как прозаик в 1988 году, приобрел репутацию одного из наиболее успешных авторов криминальной прозы. Издал и в большинстве случаев многократно переиздал книги «Голубые ангелы» (1988), «Почти невероятное убийство» (1989), «Прогулка в Монпелье» (1989), «Исчезнувший убийца» (1989), «Охота на человека» (1990), «Игры профессионалов: В ожидании апокалипсиса» (1994), «Пройти чистилище» (1996), «Симфония тьмы» (1996), «Измена в имени твоем» (1996), «Зло в имени твоем» (1996), «Лучше быть святым» (1996), «Выбери себе смерть» (1996), «Три цвета крови» (1996), «Закон негодяев» (1996), «День Луны» (1996), «Третий вариант» (1996), «Альтернатива для грешников» (1997), «Всегда вчерашнее завтра» (1997), «Альтернатива для дураков» (1997), «Зеркало вампиров» (1997), «Кредо негодяев» (1997), «Линия аллигатора» (1997), «Обретение ада» (1997), «Сила инерции» (1997), «Совесть негодяев» (1997), «Сотвори себе мир» (1997), «Тень Ирода» (1997), «Уйти и не вернуться» (1997), «Бремя идолов» (1998), «„Гран-При“ для убийцы» (1998), «Сколько стоит миллиард» (1998), «Месть женщины» (1998), «Мрак под солнцем» (1998), «Океан ненависти» (1998), «Осуждение истины» (1998), «Пепел надежды» (1998), «Поцелуй феи» (1998), «Правила логики» (1998), «Символы распада» (1998), «Стандарт возмездия» (1998), «Стиль подлеца» (1998), «Алтарь зла» (2000), «Анестезия боли» (2000), «День гнева» (1999), «Идеальная мишень» (1999), «Срок приговоренных» (1999), «Специальное бюро координации» (1999), «Тоннель призраков» (1999), «Время палачей» (2000), «Дамы сохраняют неподвижность» (2000), «Душа сутенера» (2000), «Зеркало вампиров» (2000), «И возьми мою боль» (2000), «Имя смерти» (2000), «Истина женщины» (2000), «Круг негодяев» (2000), «Любить и умереть только в Андорре» (2000), «Мое прекрасное алиби» (2000), «Мудрость палача» (2000), «Музыка тьмы» (2000), «На стороне Бога» (2000), «Обретение ада» (2000), «Ожерелье ведьм» (2000), «Оружие одиночек» (2000), «Ответный удар» (2000), «Охота на президента» (2000), «Плата Харону» (2000), «Последний синклит» (2000), «Превосходство женщины» (2000), «Рассудок маньяка» (2000), «Рождение профессионалов» (2000), «Сила инерции» (2000), «Сумерки разума» (2000), «Упраздненный ритуал» (2000), «Фактор страха» (2000), «Коэффициэнт подлости» (2001), «Камни последней стены» (2001), «Один раз в миллениум» (2001), «Опрокинутая реальность» (2001), «Очевидная метаморфоза» (2001), «Пепел надежды» (2001), «Рандеву с Валтасаром» (2001), «Срок приговоренных» (2001); «Третий вариант» (2001); «Плата Харону. Сколько стоит миллиард. Океан ненависти» (2001), «Треугольник ошибок» (2001), «Увертюра к бессмертию» (2001), «Английский бульвар» (2002), «Допустимая погрешность» (2002, 2004), «Дронго». В 2 т. (2002), «Инстинкт женщины» (2002), «Исповедь Сатурна» (2002); «Окончательный диагноз» (2002), «Осенний мадригал» (2002), «Путь воина» (2002), «Резонер» (2002), «Самое надежное» (2002), «Смерть лицедея» (2002), «Смерть на холме Монте-Марио» (2002), «Традиция самураев» (2002), «Флирт в Севилье» (2002), «Книга лицедея» (2002), «Когда умирают слоны» (2003), «Дронго». В 4 т. (2003), «Сотвори себе мир» (2003), «Крах лицедея» (2003), «Манипулятор». В 2 т. (2003), «Трибунал для Валенсии» (2004), «Его апатия» (2004), «Закат в Лиссабоне» (2004), «Плата Харону. Сколько стоит миллион. Океан ненависти» (2004), «Право на легенду» (2004), «Путь воина. Очевидная метаморфоза. Взгляд Горгоны. Опрокинутая реальность» (2004), «Ангел боли: Путешествие по Апеннинам» (2005), «Ангел боли: Три четверти его души» (2005), «Взгляд Горгоны. Тоннель призраков» (2005) «Забытый сон» (2005), «Очевидная метаморфоза. Поцелуй феи» (2005), «Свод Хаммурапи» (2005), «Связной из Багдада» (2005), «Только свои» (2005), «Время нашего страха» (2006), «Покушение на власть: Объект власти» (2006), «Цена бесчестья» (2006), «Наследник олигарха» (2006), «Западный зной» (2007), «Мистерия эпохи заката» (2007), «Тверской бульвар» (2007), «Этюд для Фрейда» (2007), «Шпионы, не вернувшиеся с холода» (2008), «Когда умирают слоны» (2008).

    По сообщению самого писателя, уже к середине 1999 года он выпустил 301 книгу общим тиражом 14 875 000 экземпляров, его произведения изданы на 11 языках, в т. ч. в Азербайджане, Болгарии, Грузии, Израиле, Иране, Италии, Польше, США, Франции. По произведениям Абдуллаева снят телесериал «Дронго». Он является членом СП СССР (1989), членом и секретарем СП Азербайджана (1989), вице-президентом Азербайджанского ПЕН-клуба (с 1991), сопредседателем Международного Литфонда (с 2003).

    ТОФИК АГАЕВ

    Агаев Тофик родился в 1933 году в Баку. По образованию журналист. Долгое время жил и работал на Крайнем Севере корреспондентом газеты «Красное знамя». Живет в Баку.

    Автор книг для детей и взрослых, в т. ч.: Розовый олень (1967); Почему леопард не любит драться (1987); Слушай, слушай (1988); Гроздья света (1999); Кролик, не теряй голову! (2000); КриКукушки (2002); Глаза в глаза (2002); Кошка ходит босиком (2005). Его верлибры вошли в сборники: Стеклянный человек (1999); Белый квадрат — 3 (2004); Белый квадрат — 4 (2004), а стихи, написанные в форме хайку, в антологию «Сквозь тишину» (СПб., 2006). Писал сценарии мультфильмов, пьесы для кукольного театра. Печатался в журналах «Миша», «Веселые картинки», «Мурзилка», «АБГ», «Дети Ра», «Арион». Писал также сценарии для мультфильмов, пьесы для кукольного театра. Является членом СП Азербайджана.

    АЙТЕН АГШИН ГЫЗЫ

    Айтен Агшин гызы родилась в семье филологов. Окончила филологический факультет Бакинского университета и аспирантуру по кафедре философии; кандидат философских наук. Преподавала в Бакинском институте социального управления и политологии, работала в Швейцарии и Италии.

    Автор книг: Мировоззрение Назыма Хикмета (Баку, 1994); Точка отсчета: Рассказы (Баку, 1998); Камень в снежке: Рассказы (Баку, 2003). Является членом СП Азербайджана и Союза журналистов Азербайджана (1999).

    МАНСУР ВЕКИЛОВ

    Векилов Мансур Фахриевич родился в 1939 году. Окончил Высшие сценарные курсы в Москве. С 1963 года работает в журнале «Литературный Азербайджан», с 1991 года — в должности главного редактора. Живет в Баку.

    Автор книг стихов. Печатает стихи в журнале «Дети Ра». Стихи Векилова переведены на азербайджанский, немецкий и французский языки, а сам он активно переводит поэзию и прозу азербайджанских авторов. Он — член СП Азербайджана. Удостоен звания заслуженного деятеля искусств Азербайджана (2006).

    ЭЛЬЧИН ГАСАНОВ

    Гасанов Эльчин Гафар оглы родился в 1965 году в Баку в семье известного ученого-физика. Кандидат технических наук, офицер КГБ Азербайджана в отставке.

    Получил известность после публикации первых книг: «Фундамент успеха», «Власть», «Власть — 2», «Евреи и пророк», «Убийство журналиста», «Палачи и жертвы», «Смерть после жизни», «Катана» (Баку, 2006). По свидетельству азербайджанских критиков, «все его книги можно назвать одним словом — скандал». Он является членом СП Азербайджана.

    Страницы в Интернете:

    http://www.elcin-gasanov.com;

    http://azeribooks.narod.ru/proza/elchin_gasanov

    ГАСАН ГУЛИЕВ

    Гулиев Гасан Мамед оглы родился в 1935 году. Доктор филологических наук, профессор. Преподает кинодраматургию в Университете искусств.

    Автор 20 книг, в т. ч. монографий: Вровень с веком: О творчестве С. Рагимова (М., 1981), Рубежи прозы (Баку, 1982), Этапы формирования и развития азербайджанского романа (Баку, 1985), Струясь из сердца в сердце…: Азербайджанская поэзия вчера и сегодня (М., 1988), Творчество Низами Гянджеви и пути эпического повествования (Баку, 1989), Азербайджанская литература (Баку, 2005), Смерть дипломата, или К истокам конфликта в Карабахе (Баку, 2006), пьесы «Карабахские пленники» (1997), романа «Здоровье тамады, или Карабахнаме» (2004). Написал сценарий к документальному фильму «Карабахский узел», киноповесть «Автобус до Стамбула» (2003), а также ряд монографий, учебников азербайджанской литературы, очерков, статей и выступлений на международных симпозиумах и конференциях. Печатался в журналах «Литературный Азербайджан», «Дружба народов». Является членом СП Азербайджана и Союза кинематографистов Азербайджана, председателем Ассоциации деятелей культуры «Луч», Ассоциации «Содружество литератур». Он — академик Российской академии проблем безопасности, обороны и правопорядка, лауреат премии «Умай» международного общества «Бакинец», премии «Золотое Перо» Союза журналистов и премии им. А. Бакиханова.

    МАКСУД ИБРАГИМБЕКОВ

    Ибрагимбеков Максуд Мамед Ибрагим оглы родился 11 мая 1935 года в Баку в семье преподавателя. Брат писателя Рустама Ибрагимбекова, ныне живущего в Москве. Окончил строительный факультет Азербайджанского политехнического института (1959), Высшие сценарные (1964) и Высшие режиссерские (1972) курсы.

    Печатается с 1965 года: рассказ «Фисташковое дерево» в журнале «Юность». Автор книг прозы: Катастрофа (1963); Фисташковое дерево (1965); Последняя ночь детства (1968); Где та дорога? (1969); Немного весеннего праздника (М., 1973); Незнакомая песня (М., 1974); Пусть он останется с нами (М., 1976); Несколько причин для развода: Повесть (М., 1985). Печатался как прозаик в журналах «Юность», «Новый мир», «Дружба народов», «Литературный Азербайджан». Написал сценарии кинофильмов: «Последняя ночь детства» (1968), «Я помню тебя, учитель» (1970), «Главное интервью» (1972), «Пусть он останется с нами» (1974); пьесу «Мезозойская история» (1974). Произведения Ибрагимбекова переведены на азербайджанский, английский, испанский, итальянский, немецкий, польский, французский языки. Писатель избирался депутатом Верховного Совета Азербайджанской ССР (1985–1990), Парламента Азербайджана (с 1990), он — член СП СССР (1964), Союза кинематографистов СССР (1966), Союза журналистов СССР (1966), президент Азербайджанского ПЕН-центра, член редсовета журналов «Форум», «Литературный Азербайджан», попечительского совета фонда «Эпос». Ибрагимбеков награжден орденами Трудового Красного Знамени, Славы (Азербайджан), он — народный писатель Азербайджана, лауреат Государственной премии Азербайджанской ССР (1976).

    ДИНАРА КАРАКМАЗЛИ

    Каракмазли Динара окончила Литинститут в Москве (мастерская Льва Озерова). Живет в Баку.

    Автор трех сборников стихов, выпущенных в Баку: «Здравствуй» (1978); «Когда проснулись птицы» (1987); «Вкус инжира» (2005). Является членом СП Азербайджана.

    ЛАЧИН

    Лачин Самед-заде родился в 1972 году в Баку. По специальности искусствовед. Живет в Баку.

    Автор книг прозы: Анчар: Рассказы (Баку, 2002); Впечатления второй перчатки (Баку, 2003). Он — член Клуба бакинских фантастов «Южный треугольник», лауреат фестиваля «Поэтический Баку — 2004» по разделу прозы.

    НИДЖАТ МАМЕДОВ

    Мамедов Ниджат родился 23 февраля 1982 года в Баку. Окончил магистратуру филологического факультета Бакинского гос. университета (2004). Ведет занятия на Высших литературных курсах в Бакинском Славянском университете.

    Печатается как поэт и переводчик в журналах «Дружба народов», «Дети Ра», «Арион», «Интерпоэзия», в электронных изданиях «TextOnly», «Припоминающийся дом», перевел на русский язык восемь книг поэзии и прозы. Стихи Мамедова переведены на английский, грузинский, узбекский, азербайджанский, турецкий языки, а его переводы турецкой поэзии включены в книгу: «Век перевода: Антология русского поэтического перевода XXI века» (М.: Водолей Publishers, 2006. Он составил «Антологию современной русскоязычной поэзии Азербайджана» (не издана). Отмечен премией Министерства молодежи, спорта и туризма Азербайджана «За лучший перевод года» (2004) и Национальной культурологической премией в номинации «Переводчик нового поколения» (2006).

    ТАТЬЯНА МАРКОВА

    Маркова Татьяна родилась в 1976 году в Баку. По специальности бухгалтер.

    Автор книги стихов: Глазами любви (Баку, 2006). Печаталась в журнале «Литературный Азербайджан», в альманахах и сборниках «Венок Есенину — 3», «Венок Есенину — 4», «75 лучших строк», «Хазар — 2003–2005», «С любовью к людям». Является членом Ассоциации деятелей культуры «Луч».

    ЭКРАМ МЕЛИКОВ

    Автор книги стихов: Неуслышанный крик / Предисл. В. Исакова (Новгород, 2000). Является членом СП Азербайджана (2007).

    ЛЕЙЛА МИРЗОЕВА

    Мирзоева Лейла Экрем гызы родилась в 1971 году в Баку. После окончания Бакинского университета работала учителем в средней школе (1993–1996). Преподает в Бакинском Славянском университете (с 1997). Кандидат филологических наук (2002).

    Автор книг: Меркнущие огни (Баку, 2003); Сорок пять веков в минуту: Историко-фантастический роман (Баку, 2004). Является членом Ассоциации деятелей культуры «Луч».

    МАРИНА МУРСАЛОВА

    Мурсалова Марина родилась в Ленинграде. Окончила филологический факультет Бакинского университета. Живет в Баку.

    Пишет с 2000 года; печатается с 2002 года: журнал «Литературный Азербайджан». Автор книги: За все надо платить: Рассказы, юморески, стихи (Баку, 2003). Печаталась в альманахе «Хазар» и коллективных сборниках, публиковала статьи и очерки в местных газетах о приоритетах тюркского искусства и исторических тюркских памятниках. Является членом Ассоциации деятелей культуры «Луч», руководителем Бакинского Клуба юмористов при Ассоциации «Содружество литератур». В конкурсе, организованном Российским посольством в 2003 году по случаю празднования 300-летия Санкт-Петербурга, стала лауреатом; в конкурсе «Поэтический Баку — 2004» заняла 3-е место в номинации «Поэзия»; в международном конкурсе среди женщин-журналистов «Город женщин» заняла первое место среди журналистов стран СНГ (2007).

    НАТИГ РАСУЛ-ЗАДЕ

    Расул-заде Натиг Расул оглы родился 5 июня 1949 года в Баку в семье служащего. Окончил Литинститут (1975), работал корректором в издательстве «Азернешр» (1975–1976), редактором на киностудии «Азербайджанфильм» (1976–1977), заместителем главного редактора журнала «Литературный Азербайджан» (с 1977), главным редактором журнала «Араз», после чего вернулся заведовать отделом прозы в «Литературный Азербайджан». Живет в Баку.

    Печатается как прозаик с 1970 года: журнал «Литературный Азербайджан». Автор книг прозы, в т. ч.: Мальчик на коне (М., 1982); Рисую птицу (М., 1983); Всадник в ночи (Баку, 1983); Дороги под звездами: Роман (Баку, 1986); Шагнуть за порог (Баку, 1988); Среди призраков (Баку, 1988); Нонсенс (М.: Молодая гвардия, 1989); Записки самоубийцы (Баку, 1990); Год любви (Баку, 1991). Произведения Расул-заде изданы в переводе на венгерский, польский и словенский языки. По его сценариям поставлены фильмы «Дождь в праздник» (1985), «Живи, золотая рыбка» (1998), «Убийство в ночном поезде» (1990), «Наваждение» (1998), «Как прекрасен этот мир» (1999), «Заказчик» (2000), «Колдун» (2002). Он — член СП СССР (1980), СП Азербайджана (1991), Союза кинематографистов Азербайджана (1998), Союза театральных деятелей, Ассоциации деятелей культуры «Луч». Удостоен звания заслуженного деятеля искусств Азербайджана, отмечен премиями им. Н. Островского (1984), «За укрепление мира» (1985; Венгрия), Ленинского комсомола Азербайджана (1988), премией за лучшую книгу года (1994; Азербайджан), Государственной премией Азербайджана.

    ИГОРЬ РЕВВА

    Ревва Игорь Юрьевич родился 13 октября 1965 года в Баку. Получил среднее техническое образование, работает журналистом. Живет в Баку.

    Дебютировал как прозаик в 2002 году. Автор книг фэнтези-прозы: Возвращение (М.: АСТ, 2002); Последнее заклятие: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2002); Бессмертный Принц: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2003); Сила бессмертных: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2003); Выбор: Роман (М.: АСТ, Ермак, 2003); Зона Власти: Роман (М.: Армада, Альфакнига, 2004); Власть проклятия: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2005); Испытательный срок: Роман (СПб.: Азбука-классика, 2006). Лауреат конкурса «Альтернативная реальность».

    ГЕННАДИЙ САЛАЕВ

    Салаев Геннадий живет в Баку, работает старшим преподавателем Азербайджанского технического университета с 1966 года.

    Автор изданных в Баку книг: Мгновения и годы (1999); Осенние краски (2003); Десять свитков мудрости — залог успеха (2005). Печатался в журнале «Литературный Азербайджан», в альманахах литературных объединений «Родник», «Хазар», «Содружество», «Луч». Является членом Ассоциации деятелей культуры «Луч».

    ВАЛЕХ САЛЕХ

    Елчиев Валех Салех оглы родился 17 апреля 1976 в Баку. Учился на курсах менеджмента Международной бизнес-школы, окончил Литинститут (2007).

    Печатается как поэт с 1993 года. Автор книг стихов: Институт мира (Баку, 2000); Прозрение (Баку, 2001); Человек с рассеченной губой / Предисл. Т. Бек (Баку, 2003); Аминь (Баку, 2005). Публикует стихи в журналах «Литературный Азербайджан», «Знамя», «Дети Ра». Является членом Союза журналистов Азербайджана (1997) и СП Азербайджана (2007). Живет в Баку и Москве.

    ВЯЧЕСЛАВ САПУНОВ

    Сапунов Вячеслав Александрович родился 23 февраля 1971 года в Баку. Окончил филологический факультет Бакинского университета (1993). Живет в Баку.

    Автор более 10 документальных фильмов, проекта «Безобразный Баку» и книги прозы: Такая жизнь: Юмористические рассказы, веселые истории, иронические репортажи и забавные мемуары (Баку, 2005). Отмечен дипломами, призами и сертификатами Ассоциации телевещателей России, конкурса веб-сайтов IATP, 1-го национального фестиваля туристических фильмов.

    АЛИНА ТАЛЫБОВА

    Талыбова Алина живет в Баку.

    Печатается как поэт с 1997 года: журнал «Литературный Азербайджан». Автор книг стихов: 99-й год (Баку: Язычы, 2000); Притяжение небес (Баку, 2006). Печаталась в журналах «Арион», «Интерпоэзия». Она — член СП Азербайджана (2000), Союза художников Азербайджана, редколлегии журнала «Литературный Азербайджан», ответственный секретарь Ассоциации писателей и поэтов «Содружество литератур» (с 2004), была членом жюри фестиваля «Литературный Баку — 2006».

    ГЮЛЬШАН ТОФИК ГЫЗЫ

    Тофик гызы Гюльшан родилась в 1953 году в Баку. По специальности — художник-аниматор. Окончила Азербайджанский педагогический институт русского языка и литературы им. М. Ф. Ахундова (заочно) и спецкурсы иностранных языков. Работала художником комбинированных съемок и мультипликации на киностудии «Азербайджанфильм» (1971–1993), старшим редактором объединения «Азанфильм» (1993–2003).

    Пишет стихи и прозу с 2003 года. Издала 11 книг, в т. ч.: Орлиное распятие: Рассказы (Предисл. Б. Мусаевой. Баку: Нурлан, 2006); Талисман: Рассказы, притчи (Баку: Нурлан, 2006). Перевела на русский язык романы французской писательницы Банин «Кавказские дни» и «Парижские дни», книгу В. фон Вейсла «Аллах велик». Печатается в журналах «Литературный Азербайджан», «Карьер мастер». Является членом СП Азербайджана, Союза кинематографистов Азербайджана, Ассоциации деятелей культуры «Луч». Приняв участие в Интернет-конкурсе «Вся королевская рать», получила звание Королевы восточной мудрости.

    ИВАН ТРЕТЬЯКОВ

    Третьяков Иван Поликарпович родился 24 октября 1922 года в деревне Книжно Архангельской области в крестьянской семье. Окончил 3 курса Ленинградского техникума промышленного транспорта (1940), Борисовское военно-инженерное училище в Архангельске (1942). Участник Великой Отечественной войны, после которой он окончил Азербайджанский заочный педагогический институт (1958), работал цензором в Главлите Азербайджанской ССР (1951–1960), ответственным секретарем (1960–1961) и главным редактором (1961–1991) журнала «Литературный Азербайджан».

    Печатается как прозаик с 1955 года: журнал «Литературный Азербайджан». Автор книг прозы: Жена капитана: Рассказы (Баку, 1958); Утро обычного дня (М., 1959); Ильямас-солдат: Рассказы (М., 1962); Степан Осокин, минер: Рассказы (М., 1963); Не всем суждено: Рассказы (Баку, 1963); Сперва была кровь: Рассказы (Баку, 1965); Путешествие в юность: Рассказы (М., 1968); Листопад: Повесть (Баку, 1969); Пшадский перевал: Повесть (М.); Голубой цвет надежды: Повести (Баку); Восемьдесят с лишним лет: Рассказы (Баку, 1973); Перекрестки судьбы: Повесть и рассказы (М.); Пшадский перевал: Три повести (М., 1976); Стоит гора высокая: Повести ирассказы (Баку, 1979); Идем со светом: Повести (Баку, 1980); Цветок из Москвы: Рассказы, повести (Баку, 1982); Весна в конце лета: Три документальных повести (М., 1985); С Эльбруса видно далеко: Повести (Баку, 1985); Свет падучей звезды: Повесть (Баку, 1987); В ночь на Победу: Повести (М., 1988). Переводил прозу с азербайджанского языка, печатался как критик и публицист в московской и бакинской периодике. Его произведения изданы в переводе на азербайджанский и узбекский языки. Третьяков — член СП СССР (1959), Союза журналистов СССР (1980), редколлегии журнала «Литературный Азербайджан», избирался депутатом Бакинского горсовета (1965–1967). Он награжден орденами Красной Звезды, Отечественной войны 1-й степени, Дружбы народов, медалями «За отвагу», «За оборону Кавказа», «За победу над Германией» и многими другими, отмечен званием заслуженного деятеля искусств Азербайджанской ССР (1981), премиями журналов «Советский воин» (1958), «Наш современник» (1982).

    МАРИНА ТРОШИНА

    Трошина Марина Борисовна родилась в Баку, где живет и сегодня. По образованию инженер-механик.

    Писать стихи, по ее собственному заявлению, начала 30 марта 2003 года. Автор стихотворного переложения сказки А. де Сент-Экзюпери «Маленький принц». Печаталась в журнале «Литературный Азербайджан», в газетах «Вышка», «Глас народа». Живет в Баку.

    АЛЕКСАНДР ХАКИМОВ

    Хакимов Александр родился в 1960 году в г. Красный Луч Ворошиловградской области, но в возрасте полутора лет был перевезен в Баку, где с тех пор и живет. Окончил биологический факультет Бакинского университета. Работает сотрудником Центра генетических ресурсов Национальной Академии наук Азербайджана.

    Дебютировал как писатель-фантаст в 1994 году. Печатается в журналах «Литературный Азербайджан», «Русский язык и литература в Азербайджане», в коллективных сборниках бакинской серии «Наша фантастика». Он — член СП Азербайджана (2007), Ассоциации деятелей культуры «Луч», участник Семинара фантастов под руководством Бориса Стругацкого (с 2000), заместитель председателя Клуба бакинских фантастов «Южный треугольник» (с 2004), был членом жюри фестиваля «Литературный Баку — 2006». Призер фестиваля «Поэтический Баку — 2004».

    МАРАТ ШАФИЕВ

    Шафиев Марат живет в Баку. Председатель литературного общества «Содружество».

    Автор книг стихов и прозы: Лучше не может быть (Баку: Мутарджим, 2006); Чересполосица (Баку: Мутарджим, 2006). Является членом СП Азербайджана, был членом жюри фестиваля «Литературный Баку — 2006».

    АЗЕР ЭФЕНДИ

    Эфендиев Азер окончил Азербайджанскую государственную консерваторию им. У. Гаджибекова. Работает на AzTV.

    Печатается в журнале «Литературный Азербайджан». Автор либретто мюзикла «Маленький принц» по мотивам сказки А. де Сент-Экзюпери (1990; композитор Ф. Гусейнов), оперы «Дайкокуя Кодаю» по сценарию и заказу г-жи Eiko Aoki (1992; Япония; композитор Ф. Гусейнов) и балета «Все вернется» (2005; композитор Р. Шафаг). Совместно с композитором Фараджем Караевым — автор баллады к фильму «Время не ждет» (Беларусьфильм, 1975), а также лауреат конкурса песни (Баку, 1974). На его стихи писали песни Д. Караев, О. Бонстрём, Ф. Алиев. Выступает как публицист на страницах азербайджанских газет и журналов.

    ВАЛЕНТИНА ЭФЕНДИЕВА

    Эфендиева Валентина Георгиевна родилась и живет в Баку. Почти сорок лет работает модельером в дамском салоне.

    Печатается с 1994 года. Автор книг стихов: Искры небесные (Баку, 1997); Неугасимый свет (Баку, 2001); Обитель Духов (Баку, 2004); Ступени к Храму (Баку, 2005); Истина Творца (Баку, 2006); Лазоревая тишь (Предисл. Э. Меликова. Баку: Мутарджим, 2006). Печатается в журналах «Это интересно», «Литературный Азербайджан», в коллективных сборниках. Является членом СП Азербайджана (2007), Ассоциации деятелей культуры «Луч», руководит литературным объединением «Родник» при республиканской газете «Вышка». Награждена орденом «Знак Почета» и медалью «Ветеран труда», отмечена дипломами конкурсов «А. С. Пушкину — 200 лет со дня рождения», «Санкт-Петербург — 300».

    РЕНА ЮЗБАШИ

    Юзбаши Рена Чингиз гызы родилась 15 августа 1976 года в Баку. Окончила факультет правоведения Бакинского университета, имеет степень магистра в области правового регулирования экономики, получила диплом Высших курсов по защите прав человека Хельсинкского фонда по правам человека в Польше, защитила диссертацию по конфликтологии в Европейском университете мира (Австрия).

    Автор книг прозы: From: Воробышек with love: Роман (Баку: Сада, 2007); Целая вечность в аду и на минуту больше: Роман (Баку: Ганун, 2007).

    МАРИНА ЯНАЕВА

    Янаева Марина родилась и живет в Баку. Окончила Азербайджанский институт нефти и химии им. Азизбекова.

    Пишет стихи с марта 2003 года. Автор книг: Маленький принц для детей в стихах (Баку, 2003); Он так целовал.: Стихи (Баку, 2004); Я — ведьма! Стихи (Баку, 2006). Печаталась в журнале «Литературный Азербайджан» и коллективных сборниках. Является членом СП Азербайджана (2007), ответственным секретарем Ассоциации деятелей культуры «Луч». Отмечена дипломами фестиваля «Поэтический Баку — 2004», Интернет-конкурса «Вся королевская рать», конкурса «Я ни с кем никогда не расстанусь», организованного Росзарубежцентром при поддержке Правительства Москвы и при участии «Литературной газеты» (2007).

   
  
  
   

    АРМЕНИЯ 

   

   

    Уже и в эпоху СССР население Армении было наиболее однородно по своему национальному составу. На начало 2007 года здесь жило 3,2 миллиона человек, причем 95. 66 % населения составляют армяне, а остальные четыре с небольшим процента объединяют русских, украинцев, курдов, греков, ассирийцев. Тем не менее, хотя этнических русских в стране осталось меньше 10 тысяч человек (в 1989 году, для сравнения, их было более 50 тысяч), 13 % населения Армении, как заявлял в 2005 году председатель общественной организации «Россия» Юрий Яковенко, по-прежнему считают русский язык родным[1] и, следовательно, нуждаются в удовлетворении своих культурных потребностей.

    Что не очень получается, ибо закон «О языке» (1993) не предусматривает для русского языка какого-либо особого статуса. Государственные русские школы тут были одномоментно переведены на преподавание на армянском языке еще в 1991 году, на ереванских радио— и телеканалах теперь по-русски практически не говорят, а доступ к российской периодике затруднен, — как, впрочем, и на всем постсоветском пространстве.

    Разумеется, на этом основании хочется сказать что-либо громокипящее о дискриминационной политике по отношению к русским и русскоговорящим. Но воздержимся. В конце концов, в Ереване по-прежнему выходят газеты и журналы на русском языке, действует по одному русскому театру и музею, и при желании нетрудно приобрести спутниковую антенну, чтобы смотреть российские телеканалы. Можно отдать ребенка либо в единственную на всю страну (негосударственную) русскую школу, либо в школы и классы, где русский язык изучают столь же углубленно, как, допустим, английский или испанский. Можно даже получить высшее образование в Российско-Армянском (Славянском) университете, открытом в соответствии с межправительственными соглашениями еще в 1997 году.

    И книги писать и издавать на русском языке здесь тоже по-прежнему можно. Другое дело, что их теперь почти не пишут или, во всяком случае, пишут несравненно меньше, чем в большинстве других бывших советских республик. Русская секция СП Армении объединяет главным образом литературоведов и переводчиков, причем по преимуществу пенсионного возраста, а притока свежих дарований почти нет. Два-три имени погоды не делают, тем более что и сориентированы они на читательскую аудиторию скорее в России, чем в Армении. И, выходит, права одна из ереванских журналисток, что темпераментно воскликнула: «Русскоязычных писателей в Армении в принципе нет — ну не хотят люди писать на русском!»

    Может быть, и права. Наверное, Армения в самом деле уходит с карты русской литературы. Но верить в это не хочется. Обидно как-то.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    ГАРМОНИЯ

    Международный центр русской культуры. Основан 24 марта 1993 года в Ереване для объединения русскоязычной интеллигенции Армении, осуществления культурных, социальных и шефских программ, работы с молодежью. В организации около 600 членов. Президент — Аида Арутюнян.

    РОССИЯ

    Общественная организация «Россия» Республики Армении — единственная в стране общественная организация, имеющая право упоминать в своем официальном названии название государства. Зарегистрирована 12 июня 1993 года. Насчитывает 5240 членов, имеет 14 филиалов на периферии. При организации действуют негосударственная средняя школа «Славянская» с русским языком обучения (с 1997), клуб лауреатов международной Пушкинской премии для учителей СНГ и Балтии, службы юридической помощи, медицинской и психологической поддержки. Издает ежемесячно газету «Друзья России» (совместно с одноименной общественной организацией). Председатель — Юрий Яковенко.

    Электронные адреса: rossjur@rambler.ru, slavshkola@rambler.ru.

    СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ АРМЕНИИ

    Учредительный съезд СП Армении прошел в Ереване с 1 по 5 августа 1934 года, после чего армянская делегация приняла участие в первом (учредительном) съезде Союза писателей СССР. 15 июня 1990 года президиум СП Армении опубликовал проект независимой организации армянских писателей, а в сентябре того же года здание Союза писателей стало центральным штабом отрядов воинов-ополченцев. Армянские писатели активно участвовали в восстановлении национальной государственности Армении, в освободительной борьбе Арцаха. Многие писатели сражались на различных фронтах: Самвел Шахмурадян пал в боях под Гандзасаром, Вазген Саркисян стал министром обороны, а затем и премьер-министром Армении. По данным на 2004 год СП Армении насчитывает в своих рядах 386 членов, проживающих в Армении и Арцахе, а также членов и почетных членов из числа зарубежных армян. Есть отделения в областях Ширак, Лори и Тавуш, действуют творческие секции прозы, поэзии, драматургии, художественного перевода, критики и литературоведения, детской и юношеской литературы. В 2003 году была воссоздана русская секция, которая объединила 20 авторов, литературоведов, критиков и переводчиков, пишущих на русском языке. Союз имеет дома творчества писателей в Цахкадзоре и Севане, Дом писателей в Ереване, свое издательство (основано в 2002 году) и печатные органы, в числе которых журнал «Литературная Армения». Председатели правления СП Армении — Аветик Исаакян (с 1946), Эдвард Топчян (с 1959), Вардгес Петросян (с 1976), Рачья Ованесян (с 1990), Ваагн Давтян (с 1991), Размик Давоян (с 1994), Грант Матевосян (с 1996), Левон Ананян (с 2001).

    Официальный сайт: http://www.wua.am/index-russian.htm

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    ЛИТЕРАТУРНАЯ АРМЕНИЯ

    Ежеквартальный (прежде ежемесячный) литературно-художественный и общественно-политический журнал, «орган Союза писателей Армении и Союза армян России». Издается с декабря 1958 года. Объем 192 полосы. Традиционные рубрики: Проза и поэзия; Очерк, публицистика; Критика и литературоведение; Среди книг. Тираж: в 1977 — 7 000, в 1989 — 9 100 экз. Начиная с октября 1991 года, когда прекратилось государственное финансирование, журнал выпускается эпизодически: то один, то два, иногда четыре или шесть раз в год тиражом обычно 500 экз. «Нам единовременно помогали разные люди, но в основном журнал выходил за счет сдачи в аренду комнат в здании Союза писателей и выручки с продажи книг», — говорит А. Налбандян («Литературная газета», 26–31.12.2007). Расходы по изданию и распространению журнала взял на себя Союз армян России (САР) во главе с предпринимателем и общественным деятелем Ара Абрамяном. Впрочем, свои обязательства он, кажется, не выполняет, и журнал издается при частичной поддержке государства. Главный редактор — Альберт Налбандян (с 1987).

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ АРМЕНИИ 

    

    ЕЛЕНА АЛЕКСАНЯН

    Алексанян Елена родилась 18 декабря 1933 года в Ереване. Окончила филологический факультет Ереванского университета, аспирантуру ИМЛИ АН СССР. Доктор филологических наук, профессор. Работает в Институте литературы Национальной академии наук, а также заведует кафедрой русской литературы в Лингвистическом университете им. В. Брюсова.

    Автор изданных в Ереване книг: Константин Паустовский — новеллист (1969); Армянский реализм и опыт русской литературы (1977); В поисках героя и стиля (1984); Движение литературы (1985); «Армения живет в душе могуче…» (2002). Сфера ее научных интересов — взаимоотношения национальных литератур, творчество В. Брюсова, армяно-русские, армяно-французские литературные связи. Перевела на русский язык произведения армянской — классической и современной — литературы (Аветик Исаакян, Аксель Бакунц, Серо Хандзадян, Перч Зейтунцян, Вардгес Петросян). Состояла в СП СССР (1969), член СП Армении. Книга «Армения живет в душе могуче…» отмечена премией им. Л. Мрктчяна СП Армении и Российско-Армянского (Славянского) университета.

    РУБЕН АНГАЛАДЯН

    Ангаладян Рубен родился 10 июля 1947 года в Ахалцихе (Грузия). Окончил Ленинградский политехнический институт.

    В 1970 году написал первое философское эссе, с 1974 года публиковался во всесоюзной печати. Его стихи и эссе печатались как в Армении, так и за рубежом (Россия, Венгрия, Италия, Канада, США, Япония). Автор книг: Весь день (Л., 1987); То же (Монреаль, 1997); Слова для облаков (СПб., 1997); Кодекс архитектуры (Ереван, 1997); То же (Нью-Йорк, 1998; Токио, 1999); Армянский авангард внутри тоталитаризма (Монреаль, 2004; на рус. и англ. языках). Перевел и издал произведения классиков армянской литературы. Состоял членом СП СССР (1982), член СП Армении.

    СЕМЕН АХУМЯН

    Ахумян Семен родился 17 февраля 1930 года в Ереване. Окончил русское отделение филологического факультета Ереванского университета и аспирантуру. Доктор филологических наук, профессор. Был проректором Ереванского университета по учебной части, ректором Ереванского педагогического института иностранных языков им. В. Брюсова, министром просвещения и народного образования республики (1973–1988). Советник ректора Ереванского университета.

    Автор статей, посвященных русско-армянским литературным связям, проблемам языка, художественного перевода и образования, а также выпущенных в Ереване книг: М. Горький в Армении (1968); Русско-армянский фразеологический словарь (1975); Штрихи к портрету (1999); Думы о былом (2002). Подготовил и издал учебники русской литературы для 8-го, 9-го и 10-го классов армянской школы. Состоял в СП СССР (1971), член СП Армении. Награжден Государственной премией Армении.

    ЗОРИЙ БАЛАЯН

    Балаян Зорий Айкович родился 10 февраля 1935 года в Степанакерте. Окончил медицинский институт в Рязани (1963). Работал врачом на Камчатке (1963–1973), был собкором «Литературной газеты» в Армении (с 1975). На лодках «Вулкан» и «Гейзер» совершил несколько путешествий: достиг Одессы, затем из Камчатки пересек Тихий океан и вышел в Атлантический. На собачьих упряжках, пройдя через тундру Камчатки и Чукотки, достиг побережья Северного Ледовитого океана. Когда в СССР началась перестройка, Балаян стал одним один из идеологов и летописцев арцахской освободительной борьбы. Являясь народным депутатом СССР и Нагорно-Карабахской Республики, он в 1988–1991 годах во время встреч с первыми лицами партийного руководства и исполнительной власти представлял им проблему Арцаха, говорил о причинах и корнях трагедии, происходящей в НКАО, об опасности распространения пантюркизма. 9—20 сентября 1990 года в своем номере гостиницы «Москва» Балаян объявил голодовку, требуя восстановления административно-правовых органов НКАО, конституционных прав автономной области. Принимал деятельное участие в разработке планов оборонительных и освободительных боев на участке от реки Аракс до Омарского перевала, был инициатором и организатором помощи Арцаху со стороны многих стран. В 2004 году вместе с экипажем построенного в Армении группой энтузиастов парусника «Киликия» совершил путешествие по семи морям, как бы возрождая традиции армянского мореходства.

    Автор книг: Красная яранга: Рассказы (М.: Молодая гвардия, 1979); Меж двух огней (Ереван, 1979); Белый марафон: Документальная повесть (М.: Дет. лит., 1980); Сердце не камень: Страницы из жизни хирурга А. Мирза-Авагяна (Ереван, 1981); Очаг (Ереван, 1981); То же (М., 1984); Исповедь (Ереван, 1982); Хлеб: Повести и рассказы (М.: Сов. писатель, 1984); Настоящий мужчина: Очерки и документальные рассказы о наших современниках (М.: Прогресс, 1985); Дерево добра: Очерки о передовиках Армении (Ереван, 1986); Неписанный закон: Роман, повести и рассказы (Ереван, 1986); Расплата: Книга публицистики (М.: Сов. писатель, 1986); Авария: Повести и рассказы (Ереван, 1988); Крылья: Документальная повесть (Ереван, 1988); Дорога: Публицистические эссе (Ереван, 1989); Противостояние: О землетрясении в Армении в декабре 1988 г. (Ереван, 1989); Айкашен: Публицистика (Ереван, 1990); Между адом и раем: Карабахские этюды (Ереван, 1995); То же (М.: Academia, 1995); То же (Лос-Анджелес, 1997); Бездна (Ереван, 2004; на армянск. и рус. языках); Моя Киликия (Ереван, 2004); Киликия: Возвращение (Ереван, 2007). Его брошюра «Открытое письмо новобрачным» (Ереван, 1982) издана на 15 языках. Состоял в Союзе журналистов СССР и СП СССР (1972), член Союза журналистов СП Армении. Награжден медалями «Мовсес Хоренаци» и «За мужество», отмечен Государственной премией Армянской ССР, премиями Союза журналистов СССР, СП Армении, им. Н. Островского. Он — мастер спорта СССР по тяжелой атлетике и дальнему спортивному плаванию на лодках.

    АНАИТ БАЯНДУР

    Баяндур Анаит родилась 15 февраля 1940 года в Ереване. Окончила переводческое отделение Литинститута. В 1990–1995 годах была депутатом Верховного Совета Армении, членом комиссии по внешним связям.

    Перевела на русский язык многие произведения армянской классической и современной литературы, в т. ч. произведения Гранта Матевосяна и Агаси Айвазяна. В 1991 году составила и издала в Москве на английском языке сборник произведений армянских писателей «Самая теплая страна». Выпустила книгу: Я вселенское утешение, принявшее образ женщины: Истории женщин-беженок, проживающих в Армении (Ереван, 2003; на армянск., англ., рус. языках). Состояла в СП СССР (1970), член СП Армении. Является сопредседателем Армянского комитета Хельсинкской гражданской ассамблеи. Отмечена премией журнала «Дружба народов» (1967), вместе с азербайджанкой Арзу Абдуллаевой удостоена премии им. Улофа Пальме (1992, Швеция).

    СЭДА ВЕРМИШЕВА

    Вермишева Сэда Константиновна родилась 9 октября 1932 года в Тбилиси. Окончила экономический факультет Ереванского университета (1956) и аспирантуру при нем. Более 25 лет проработала в Институте экономики и планирования Госплана Армении. Заместитель редактора российско-армянского журнала «Диалог».

    Пишет стихи с 1964 года. Автор книг стихов, в т. ч.: Солнце стоит высоко (Ереван, 1970); Мерцающий пунктир (Ереван, 1974); Листья (Ереван, 1982); Наскальный орнамент (Ереван, 1988); Нагорье (М., 1990); Щербатая клинопись (Рязань, 1999); Но как жива еще душа (Рязань: Меценат и мир, 1999); Крыло любви (Рязань, 1999); Разбит наш дом (Рязань: Узорочье, 2003); Из камня и песка (М.: Время, 2005). Издала также книги политологического характера: Статус Нагорного Карабаха в политико-правовых документах и материалах (Ереван, 1995); Депортация населения армянских сел НКО и прилегающих районов (Апрель-июнь 1991) (Ереван, 1995); Тектоника внешних и внутренних границ СССР (М.: Готика, 1996); Что стоит за каспийской нефтью (Рязань: Узорочье, 1999); Централизация власти — императив внутренней идеи России (Рязань: Узорочье, 2000). Печаталась в журналах «Дружба народов», «Армянский переулок», «Меценат и мир», в периодике Армении. Ее стихи переведены на армянский и словацкий языки. Состояла в СП СССР (1974), член СП Москвы, СП Армении, президиума Общества российско-армянской дружбы, правления Союза армян России, сопредседатель русскоязычной секции СП Армении. Удостоена государственных наград Армении и Нагорно-Карабахской Республики, а также Союза армян России. Живет в Москве и в Ереване.

    Библ.: А. Аракс-Айвазян. Дочь народа своего (Рязань, 2001); Н. Пименова. Лица необщее выражение (Рязань, 2002).

    ТАТЬЯНА ГЕВОРКЯН

    Геворкян Татьяна родилась 4 августа 1952 года в Ставрополе. Окончила русское отделение филологического факультета Ереванского университета и аспирантуру Литинститута. Доктор филологических наук. Заведует кафедрой русской и мировой литературы в Русско-Армянском (Славянском) гос. университете, а также работает в журнале «Банбер амалсарани» («Вестник университета»).

    Автор книги: На полной свободе любви и дара: О творчестве М. Цветаевой (М., 2003). Состояла в СП СССР (1989), член СП Армении.

    НАТАЛИЯ ГОНЧАР

    Гончар Наталия родилась 27 декабря 1937 года в Ленинграде. Окончила отделение русского языка и литературы филологического факультета Ереванского университета. Работала в журнале «Литературная Армения», затем заведующей отделом по изучению литературных связей арменоведческого центра Ереванского университета. Кандидат филологических наук, доцент кафедры русской литературы, заместитель главного редактора журнала «Вестник Ереванского университета».

    Как литературовед занимается вопросами русской литературы и армяно-русских литературных связей. Автор книги: Вильям Сароян и его рассказы (Ереван, 1980). Составила и сопроводила вступительными статьями изданные в Ереване книги Андрея Белого (1985, 1997), Осипа Мандельштама (1989), Максимилиана Волошина (1993), сборник «Марина Цветаева в ереванских публикациях 1960—1990-х гг.» (1999). Переводит произведения В. Сарояна, книги армянских писателей, труды литературоведов. Состояла в СП СССР (1967), член СП Армении.

    АРАМ ГРИГОРЯН

    Григорян Арам родился 28 сентября 1930 года в Тбилиси. Окончил филологический факультет Ереванского университета. Доктор филологических наук, академик Национальной академии наук Армении. Работал в газете «Коммунист» (на русском языке). С 1958 года работает в Институте литературы имени М. Абегяна; с 1970 года заведует отделом теории.

    Автор книг, изданных в Ереване: Художественный стиль и структура образа (1974); Литература и теория (1977); Анализ структуры литературного произведения (1984); Стиль и литературное развитие (1987); Целостность литературного произведения (2004). Состоял в СП СССР (1967), член СП Армении. Награжден орденом Почета (1987), отмечен Государственной премией Армянской ССР (1985).

    ЭЛЬДА ГРИН

    Грин Эльда родилась 10 марта 1928 в Тбилиси. Окончила факультет иностранных языков Ереванского педагогического института имени Х. Абовяна, затем аспирантуру в Москве. С 1955 года преподает психологию в ЕГУ, является также судебным экспертом-психологом республики. Доктор психологических наук, профессор.

    Автор книг прозы, изданных в Ереване: Мой сад (1983); Хотим красиво жить (1992); День еще не кончился (2000); Реквием (2002); Вселенная снов (2004). Ее рассказы переведены на армянский, польский, чешский, японский и др. языки. Состояла в СП СССР (1985), член СП Армении.

    МАГДАЛИНА ДЖАНПОЛАДЯН

    Джанполадян Магдалина родилась 24 ноября 1942 года в Ереване. Окончила отделение русского языка и литературы филологического факультета Ереванского университета. С 1967 года преподает в том же университете, а также работает в Русско-Армянском университете, являясь научным руководителем центра литературных и культурных инициатив им. Левона Мкртчяна. Доктор филологических наук.

    Перевела и составила монографию «Туманян и народный эпос» (Ереван, 1969), антологию западноармянской поэзии «Армянские поэты нового времени» (Л., 1983; в соавт.), сборники произведений Даниэла Варужана (Ереван, 1985), Ованеса Туманяна (М., 1988), сборник воспоминаний о Л. Мрктчяне «Краски души и памяти» (Ереван, 1994). Выпустила книгу: «Когда строку диктует чувство»: Статьи разных лет (Ереван: Изд-во Русско-Армянского университета, 2006). Состояла в СП СССР (1984), член СП Армении.

    ЛЕВОН КИРАКОСЯН

    Киракосян Левон родился 20 декабря 1928 года в Ереване. Окончил факультет истории Ереванского педагогического института. Работал в русскоязычной печати республики («Комсомолец», «Коммунист), в ЦК КП Армении. С 1990 года преподает в Русско-Армянском (Славянском) университете, с 1991 года в Ереванском университете. Доктор филологических наук, профессор.

    Автор книг, изданных в Ереване: Поэт, события и судьбы: О публицистике А. Исаакяна (1972); Человек и подвиг: Героический пафос армянской прозы о войне (1975); Концепция личности и герой литературы (1982); Черты времени (1985); На переломе: Публицистика В. Терьяна (1989). Состоял в СП СССР (1977), член СП Армении.

    ГЕОРГИЙ КУБАТЬЯН

    Кубатьян Георгий Иосифович родился 18 апреля 1946 года в Уфе в семье военнослужащего. Окончил филологический факультет Горьковского университета (1968), работал в журнале «Литературная Армения» (1970–1974) и музее М. Сарьяна (1978–2004).

    Печатается как поэт с 1967 года: журнал «Юность». Автор книг: Имя: Стихи (Ереван: Советакан грох, 1979); Зона заплыва: Стихи (Ереван: Наири, 1990); Благие намерения: Очерки терроризма, в основном армянского (Ереван: Зангак-97, 2003); Ворованный воздух: Статьи и заметки (Ереван: Изд-во РАУ, 2005). Переводит поэзию и прозу с армянского языка. Печатался в журналах «Дружба народов», «Знамя», «Звезда», «Вопросы литературы» и др. Состоял в СП СССР (1978), член СП Армении (1978). Отмечен литературной премией Российско-Армянского центра межрегионального сотрудничества (2006).

    ВИЛЕН МАНВЕЛЯН

    Манвелян Вилен живет в Ереване.

    Автор книги прозы «Там, где гуляют папы». Отмечен дипломом второй степени «Русской премии» (2007).

    МУРАД МАРКАРЯН

    Маркарян Мурад родился 8 мая 1937 года в селе Суфи-Кишлак Андижанской области (Узбекистан). Поступил на филологический факультет Самаркандского университета, с третьего курса перешел на филологический факультет Ереванского университета.

    Автор книг прозы, изданных в Ереване: Нетель (1986); Неписаные законы: Роман (1990); Армянская глина (1996); Чужие гены (2003). Состоял в СП СССР (1985), член СП Армении. Отмечен премией им. Д. Демирчяна за роман «Неписаные законы» (1991).

    ТАТЬЯНА МАРТИРОСЯН

    Мартиросян Татьяна родилась 1 марта 1954 года в Баку. Окончила физический факультет Азербайджанского университета (1976). События в Сумгаите, а затем и Баку вынудили ее семью покинуть Азербайджан. Она живет в Ереване (с ноября 1988), работает литературным редактором в журнале «Ереван».

    Автор книги прозы: Лежачая восьмерка (Ереван, 1997). Печаталась как прозаик в журнале «Литературная Армения», в «Информационном бюллетене для беженцев». Отмечена дипломом 3-й степени на конкурсе «Русская премия» (2006).

    АЛЬБЕРТ НАЛБАНДЯН

    Налбандян Альберт Мамиконович родился 20 августа 1940 года в Орджоникидзе (ныне Владикавказ). Окончил Высшие литературные курсы при СП СССР (1979). Главный редактор журнала «Литературная Армения» (с 1987).

    Автор книги стихов: Вполголоса (Орджонкидзе, 1963). Известен как переводчик поэзии и прозы с армянского языка. Состоял в СП СССР (1976), член СП Армении.

    ЭМИЛЬ ПЕТРОСЯН

    Петросян Эмиль родился в 1977 году в Ереване. Жил в Баку и в 1989 году вновь как беженец вернулся в Ереван. Окончил Армянский инженерный университет. Кандидат экономических наук, преподает курсы стратегического менеджмента, психологии потребления.

    Стихи Петросяна появляются по преимуществу в Интернете и были включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    АННА ПОЛЕТАЕВА

    Полетаева (Андриасян) Анна родилась в 1972 году в Ереване. По образованию математик, окончила Ереванский университет.

    Пишет стихи с 2003 года. Выпустила в Риге книгу: Лапушкина книжка. Печаталась в журналах «Даждь», «Кольцо А».

    НЕЛЛИ СААКЯН

    Саакян Нелли родилась 12 июня 1937 года в Армавире Краснодарского края. В 1960 году окончила русское отделение филологического факультета Ереванского университета. С 1994 года — главный редактор русскоязычной «Элитарной газеты».

    Автор книг: Армянское нагорье (Ереван, 1990); Звезда небесная (Ереван, 2004). Состояла в СП СССР (1985), член СП Армении. Отмечена премией «Золотое перо» Союза журналистов Армении (1994).

    АНАИТ ТАТЕВОСЯН

    Татевосян Анаит родилась в 1979 году в Ереване. Училась на факультетах общего языкознания и социологии СМИ Ереванского свободного гуманитарного университета (с 1995), на факультете журналистики Российско-Армянского (Славянского) гос. университета (с 1999), окончила факультет журналистики МГУ.

    Пишет стихи с 4 лет, печатается как поэт с 1987 года: журнал «Литературная Армения». Автор книг стихов: Циацан/Радуга (Ереван, 1998; на русском и армянском языках); Полет навстречу солнцу (Ереван, 2001); Петербург. Признание в любви (Ереван: Изд-во Российско-Армянского университета, 2003). Переводит стихи армянских поэтов на русский язык. Она — лауреат международного поэтического конкурса «Маленький принц». Живет в Ереване.

    ЕЛЕНА ШУВАЕВА-ПЕТРОСЯН

    Шуваева-Петросян Елена родилась 17 апреля 1978 года в селе Большой Морец Волгоградской области. Окончила Московский издательско-полиграфический колледж. Жила в Лондоне, с 2001 года — в Ереване, где занимается журналистикой.

    Автор книг: Красный сон: Стихи (Ереван, 2000); Там, где.: Стихи, проза (Рязань: Поверенный, 2004); Человеческая жизнь: Рассказы, миниатюры, повести, статьи / Предисл. Г. Ханджяна (Ереван, 2007). Переводит стихи и прозу с армянского языка. Ее стихи, проза, переводы, статьи и интервью широко представлены в Интернете. Состоит в Союзе литераторов России и в Международном Союзе писателей «Новый современник». Была победителем и дипломантом литературных конкурсов им. Януша Корчака (Иерусалим), «Формула НЛО» (Афины), «Искусство быть свободной» (Москва), «Бекар» (Москва). На конкурсе «Вся королевская рать» (Рязань, 2004) получила титул «Королева поэтических воскресений».

   
  
  
   

    БЕЛАРУСЬ 

   

   

    Русский язык в Беларуси официально признан таким же государственным, как и белорусский. Что неудивительно, так как, по данным социологов, русским языком здесь пользуется свыше 80 % десятимиллионного населения страны, в том числе практически все городские жители. Русский язык изучается во всех школах и вузах в обязательном порядке. Как правило, выбор языка преподавания остается за педагогом с согласия руководства вуза.

    Выразительны и цифры, характеризующие белорусское книгоиздание. Здесь в 2006 году около 600 издающих организаций выпустили 11 569 наименований книжной продукции общим тиражом 52,0 млн экз. Из них на белорусском языке издано 827 наименований книг и брошюр, что составляет 7,0 % от общего количества выпущенной продукции и 8,8 % от ее общего тиража. Учитывая, что в белорусские книжные магазины свободно поступает и продукция российских издательств, можно смело утверждать, что русскоязычная книга, безусловно, доминирует и на рынке, и в круге чтения граждан современной Беларуси.

    Тем самым, как отмечают социолингвисты, белорусский язык в последние полтора десятилетия постепенно превращается в язык национального меньшинства, и, вероятно, можно, как Нил Гилевич, говорить об «особой, драматической и трагической ситуации, которой нет ни в одном суверенном государстве Европы, ибо само государство душит национальный дух народа, его родной язык (.) проводит политику ликвидации свободной белорусской школы, свободной белорусской печати, политику изгнания в резервацию белорусской книги».

    Впрочем, «дискриминированными» ощущают себя не только национально ориентированные и оппозиционные по отношению к власти литераторы, пишущие на белорусском языке, но и вполне лояльные русскоязычные писатели. «Увы, но сегодня многие талантливые русские литераторы на своей родине, в Беларуси, чувствуют себя неуютно», — говорит Анатолий Аврутин, — ибо им «обеспечено клеймо „чужынца“, чужака, оккупанта, 5-й колоны, агента Москвы». Связано это, по словам Аврутина, с тем, что «область культуры как бы отдана, не побоюсь этого слова, „на откуп“ белорусскоговорящим, белорусскоязычным авторам, независимо от степени их популярности. Издательства, журналы, включая те немногие, что выходят на русском языке, редактируются белорусскими литераторами». Поэтому «из одного школьного учебника по белорусской литературе в другой кочуют произведения поэтов — столпов оппозиции» и «вряд ли стоит удивляться, что при таком подходе по творчеству русских писателей Белоруссии не защищено за все эти годы не только ни одной диссертации, но даже дипломной работы».

    Вот в такой ситуации острой взаимной обиды и культурного невроза, похоже, и живут сегодня литераторы этой страны — как пишущие по-белорусски, так и пишущие по-русски. Как считающие русский и белорусский народы братскими, так и те, кто, вместе с председателем Белорусского ПЕН-клуба Лявоном Борщевским, утверждает: «Мы не русские, у нас нет общих корней. Мы всегда были ближе к Западу, поскольку Беларусь входила в состав Литовского княжества».

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    БЕЛОРУССКИЙ ПЕН-КЛУБ

    «Неправительственная, неполитическая, некоммерческая организация», созданная в ноябре 1989 года Оргкомитетом, куда входили двадцать известных писателей, и в мае 1990 года принятая в ассоциацию писателей «Международный ПЕН-клуб». Белорусский ПЕН-центр был зарегистрирован Минюстом Республики Беларусь 16 ноября 1990 на основе Устава, а также Постановления Совета Министров республики № 274 от 1 ноября 1990 года. Первым президентом стал Василь Быков, после смерти которого председателем организации был избран переводчик и литературовед Лявон Борщевский. Основное направление работы — правозащитная деятельность, ибо, по словам Л. Борщевского, «то, что творится в Беларуси со средствами массовой информации, с притеснением журналистов, писателей, недопустимо». Занимается ПЕН-клуб и популяризацией белорусской литературы в мире, проводит конкурсы и семинары для молодых писателей. Причем Л. Борщевский подчеркивает: «Мы не должны дублировать Союз белорусских писателей, задачей которого и является учить молодых литературному мастерству. Мы же должны учить молодежь бороться с цензурой и самоцензурой, то есть обучать мастерству говорить правду. Очень страшно, когда у молодого поколения начинаются проявления самоцензуры. Это явление надо оставить в советском прошлом».

    http://www.pen.unibel.by

    ПОЛОЦКАЯ ВЕТВЬ

    Эта писательская организация была основана в апреле 1989 года как региональное объединение, проводившее литературные вечера и встречи, выпустившее за 5 лет три коллективных сборника стихов («Сумерки» — 1990; «Ладья» — 1992; «Поворот» — 1993), а также восемь авторских книг. В 1992 году объединение прошло регистрацию в Полоцком горисполкоме, а в 1993 году зарегистрировано и Минское литературное объединение, выпустившее в 1994 году коллективный сборник стихов «Октава». На базе двух этих объединений 18 ноября 1994 года в Полоцке проведен учредительный съезд, участники которого приняли решение об образовании Белорусского литературного союза «Полоцкая ветвь», утвердили его устав и программу, а также определили, что правление и редакционно-издательские органы будут находиться в Полоцке. В июне 1996 года учреждена еженедельная газета «Вестник культуры» (к 2000 вышли №№ 1–8), к которой позднее присоединились ежеквартальный журнал «Западная Двина» и альманах «Катарсизм» К 2006 году союз объединял 12 отделений общей численностью 120 человек (из них 11 членов-учредителей). За минувшее время члены союза издали более 100 книг. Коллективный сборник поэзии «Полоцкий альбом» издан в Санкт-Петербурге. Раз в два года проводится литературный конкурса «Поэт-Артист». Председатель — Александр Раткевич.

    E-mail: polotsk_vetv@tut.by

    СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ БССР — СОЮЗ БЕЛОРУССКИХ ПИСАТЕЛЕЙ — СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ БЕЛАРУСИ

    История общебелорусской писательской организации началась очень тривиально — в 1934 году, по образцу Союза советских писателей в Москве, в Минске был создан Союз писателей Белорусской ССР (СП БССР), который мирно просуществовал вплоть до обретения этой республикой государственной независимости, переменив в 1991 году свое наименование на Союз писателей Беларуси. Проблемы начались позднее, когда в 1996 году после президентского указа, запрещающего общественным объединениям иметь в своих названиях официальное название страны, он вынужден был трансформироваться в Союз белорусских писателей (СБП).

    Дело, впрочем, не в именовании, а в том, что руководство и наиболее заметные белорусские писатели-члены СБП с самого начала правления А. Лукашенко вступили в непримиримую оппозицию по отношению к действующей власти, протестуя и против статуса русского языка как второго государственного, и вообще против официального курса на сближение с Россией. «Само государство проводит политику ликвидации свободной белорусской школы, свободной белорусской печати, политику изгнания в резервацию белорусской книги», — говорит Нил Гилевич, заявляя, что «мы никогда не примем русификации нашей культуры и духовной жизни, ибо русификация — это национальная смерть белорусов».

    На протяжении 1990-х годов власть, применяя политику кнута и пряника, пыталась наладить отношения с непокорными писателями, стремясь перевербовать их в своих союзников и взяв, в частности, СБП на финансирование из бюджета или выделяя ему, как в 1998 году, беспроцентные бюджетные ссуды. Однако уже к рубежу 1990—2000-х годов пряники исчезли, а кнут засвистал все грознее: здание Дома литераторов в Минске еще в 1997 году было передано Управлению делами президента Беларуси; с 2001 года перестали выделять деньги на зарплату штатным сотрудникам СБП; в 2002 году журналы «Полымя», «Неман», «Крынща», «Маладосць», «Всемирная литература» и газета «Лiтаратура i мастацтва», учредителем или соучредителем которых был СПБ, переподчинили новообразованному редакционно-издательскому учреждению «Литература и искусство»; министр образования издал распоряжение о «недопущении проведения в учреждениях образования мероприятий по линии общественного объединения „Союз белорусских писателей“». Произошла и попытка сменить руководство СБП, но вместо Ольги Ипатовой, полагающей, что «демократическому писателю невозможно сотрудничать с нынешней властью», руководителем Союза в 2002 году был избран не лояльный по отношению к политике А. Лукашенко писатель, а 30-летний Алесь Пашкевич, который хотя и искал вначале компромисс с президентской администрацией, но, убедившись в его бесперспективности, тоже вскоре перешел к жесткой антилукашенковской риторике.

    И тогда, потеряв терпение, власть 18 ноября 2005 года провела в Минске учредительный съезд альтернативной по отношению к СБП писательской организации, которой, вопреки никем не отмененному президентскому указу от 7 апреля 2000 года «Об использовании названия Республики Беларусь юридическими лицами», разрешили назвать себя Союзом писателей Беларуси (СПБ). Председателем СПБ стал сенатор Николай Чергинец, который выразил уверенность во всесторонней поддержке властей («Мы хотим делать хорошие книги и хотим, чтобы государство нас в этом поддерживало»), а первым секретарем избран Анатолий Аврутин, тут же заявивший, что «за последние 10–12 лет Союз белорусских писателей превратился буквально в пристанище оголтелого белорусского национализма (…) превратился в структуру (это при легальном статусе!), через которую перекачиваются средства на подрывную деятельность, направленную на свержение действующего президента и разрушение всего, что связано с деятельностью Александра Лукашенко, в том числе и Союза Белоруссии и России».

    Членам СБП только и оставалось, что на внеочередном собрании, состоявшемся 1 декабря 2005 года, выразить «единогласную поддержку своему руководству» и исключить из своих рядов 12 литераторов, которые сами, впрочем, уже приняли решение о выходе из этой организации (14 февраля 2006 из СБП были исключены еще 35 литераторов). А главное — отбиваться от дальнейшего натиска властей, ибо 24 февраля 2006 года Министерство юстиции обратилось в Верховный суд с предложением вообще ликвидировать Союз белорусских писателей, так как у него отсутствует оригинал Устава, на здании Дома литераторов наличествует табличка с изображением отмененного в 1995 году герба «Пагоня», а также в течение четырех месяцев использовалась печать, на которой название организации не было взято в кавычки. В июне 2006 года имущество СБП было описано и отнято за долги по аренде. Зато, видимо, в поисках опоры за рубежом рада СБП приняла в почетные члены своего Союза украинских писателей Д. Павлычко и И. Драча, председателя Национального комитета Украины по Государственным премиям имени Тараса Шевченко Р. Лубкивского и председателя Национального союза писателей Украины, депутата Верховной рады Украины (Блок Юлии Тимошенко) В. Яворивского, первого секретаря Союза писателей Москвы Р. Казакову, председателя Союза писателей Литвы Ю. Линяускаса, переводчика белорусской литературы из Германии Н. Рандова, а также болгарского поэта Н. Вылчева.

    Что же касается СПБ, то его руководители, заявив «о признании государственной политики Белоруссии и намерении включиться в реализацию госпрограммы по развитию литературы, культуры, образования и искусства», 22–23 декабря 2006 года провели свой второй съезд, а незадолго до него приняли решение о вступлении в МСПС. Согласно указу президента А. Лукашенко от 7 сентября 2006 года, деятельность СПБ финансируется из государственного бюджета. «Нам, — говорит Анатолий Аврутин, — помогают многие. Прежде всего, Администрация Президента Республики Беларусь, Совет Министров, профильные министерства — информации, культуры и образования».

    На сегодняшний день в СБП входит около 550 писателей, а в СПБ — 352 писателя. Обе организации имеют региональные отделения, и обе по-прежнему претендуют на то, чтобы рассматриваться как единственные правопреемники и традиций Я. Купалы и Я. Колоса, и наследия покойного СП БССР.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    ВСЕМИРНАЯ ЛИТЕРАТУРА

    «Ежемесячный литературно-художественный журнал». Издавался в Минске на русском языке в 1996–1998 годах под руководством Таисы Бондарь. Тираж — 5 000 экз. Печатались произведения русских, белорусских, украинских, литовских, американских, японских и др. авторов. По оценке Б. Евсеева, этот журнал «хочет совместить в себе наши „Дружбу народов“ и „Иностранную литературу“, но при этом хочет стать проще их и доступней, хочет быть не элитарно-„умышленным“, а по-крестьянски основательным, хочет отказаться от нашей привычной клановости и партийности» («ЛГ», 13.08.1997). В 2002 году постановлением правительства журнал был переведен в состав государственного издательского холдинга «Литература и искусство». С июля 2007 года «Всемирная литература» включена в российские подписные каталоги. Главный редактор — Алесь Наварич (с 2007).

    ДИАЛОГ. КАРНАВАЛ. ХРОНОТОП

    «Ежеквартальный журнал исследователей, последователей и оппонентов М. М. Бахтина». Учрежден (первоначально с подзаголовком «Журнал научных разысканий о биографии, теоретическом наследии и эпохе М. М. Бахтина») в сентябре 1992 года Н. А. Паньковым, Витебским педагогическим институтом (с сентября 1995 — Витебский университет) и отделом культуры Витебского горисполкома. Издавался при финансовом содействии Белорусского фонда Сороса. Объем — 144–192 полосы. Тираж: в 1992 — 3 000 экз.; в 1999 — 500 экз. В 1992 вышел № 1, с 1993 выходил четыре раза в год. Рубрики: Анкета «ДКХ»; Теоретические исследования; В контексте большого времени; Архивные разыскания; Поверх (научных) барьеров; Memorialia; «Диалогизирующий фон»; В полемическом ключе; Обзоры и рецензии; Хроника. Факты. Информация. Среди членов редколлегии и авторов — С. Аверинцев, В. Библер, С. Бочаров, Х. Гюнтер (Германия), Вяч. Вс. Иванов, Ю. Борев, Д. Лихачев, В. Кожинов, Ю. Кристева (Франция), Э. Шукмен (Великобритания) и др. Главным редактором был Николай Паньков.

    ЗАПАДНАЯ ДВИНА

    Ежеквартальный литературно-публицистический журнал Белорусского литературного союза «Полоцкая ветвь». «Журнал, — подчеркивает его главный редактор Олег Зайцев, — задумывался не как арена литературных, а тем паче политических баталий. Издание является частной инициативой людей, пытающихся восполнить пробел на рынке литературных журналов, создать здоровую конкуренцию уже действующим „Неману“ и „Немиге литературной“, а также представить читателю весь цвет нашего объединения».

    ИДЕАЛ

    «Культурологический журнал». Был основан в Минске в 1992 году как «высокохудожественное издание, противостоящее эрзац-культуре и андеграунду». Учредитель — фирма «Красико». Девиз: «Идущим дорогой естественности абсолютной любви». Объем — 36 полос с илл. Периодичность — 6 раз в год. Тираж в 1994 году — 20 000 экз. Рубрики: Встреча для вас; ЖЗЛ; Антиидеалы; Интересно знать; Необычный ракурс; В поисках истины; Intellectus; Сотвори себя сам; Поэтические сюжеты; Оазис юмора и др. Литература представлена творчеством белорусских поэтов, статьями о русской и западной литературе, интервью с писателями и анекдотами. Главным редактором был Анатолий Кумачев.

    ИДИОТ

    «Витебский литературный журнал». С 1983 года существовал в самиздате, с № 29 выпускается типографским способом. Объем — 6 п. л. с илл. Тираж — 100 экз. Кредо: «Идиотская литература — это литература необычности живущих в Витебске». Выпущен «Альманах: Избранные публикации 1983–1993 гг.» с полной росписью №№ 1—25 и справками об авторах (1993). Всего к 2001 году вышло около 80 номеров журнала. Постоянные рубрики — Колонка редактора; Междусобойчик; Выходя из кинозала; Наш цитатник; ХКЖВ (хроника культурной жизни Витебска); Заборная поэзия. Отмечен малой Букеровской премией за 1994 год. Учредитель и главный редактор — Вячеслав Новиков (с 1093).

    КСТАТИ

    «Литературный альманах». Учрежден в Минске в 1995 году. Издавался при содействии Белорусского фонда Дж. Сороса Рассчитан на литературный андеграунд, на русскоязычных литераторов и интеллектуалов, не состоящих в СП Беларуси и не имеющих возможности печататься на страницах официальных изданий. Предполагавшаяся периодичность — 6 раз в год, но по финансовым и юридическим причинам к 2000 году вышли только №№ 1–2. Объем — 10 п. л. с илл. Постоянные рубрики: Проза; Поэзия; Переводы; Короткий рассказ; Муз. клуб «Кстати». Главный редактор — Александр Лисицын (с 1995).

    МЕГА

    Журнал научой фантастики. Выходил в Минске как правопреемник журнала «Фантакрим-Мега». Известен № 1 за 1998 год, где, в частности, опубликованы роман М. Алферовой, произведения российских и зарубежных фантастов, интервью с В. Рыбаковым.

    МИШПОХА

    Журнал. Издается в Витебске с 1995 года Белорусским объединением еврейских общин и организаций «для того, чтобы знакомить читателей, прежде всего молодых, с еврейской историей и культурой». Название переводится с иврита как «семья». Периодичность — дважды в год. Объем — 146 полос. Тираж — 1 000 экз. Постоянные рубрики: Из блокнота писателя; Семейный альбом; Новые книги; Портреты; До востребования; Архивариус. Среди авторов — А. Алексин, Л. Разгон, И. Губерман, Г. Канович, Д. Симанович и др. Главный редактор — Аркадий Шульман.

    МОНОЛОГ

    «Литературно-художественный журнал». Иллюстрированный. Учрежден в 1997 году в Минске при участии Шведского института (Стокгольм). Известны вып. 1–6. Наряду с текстами авторов из Беларуси (В. Блаженный, Д. Строцев, И. Полевиков, С. Радионова), публикуются переводы современных шведских писателей. На республиканском конкурсе «Искусство книги — 2002» журнал был признан лучшим литературно-художественным изданием и лучшим изданием по изобразительному искусству, награжден дипломом первой степени за успехи, достигнутые в художественно-техническом оформлении и полиграфическом исполнении. Главный редактор — Алексей Андреев.

    НАДЕЖДА

    «Литературно-художественный, информационно-публицистический вестник». Учрежден в 1988 году в Минске Белорусским обществом инвалидов. Объем — 120–132 полосы с илл. Периодичность — ежеквартально. Тираж: в 1990 — 10 000; в 1994 — 5 000; в 1999 — 2 000 экз. Поступает в библиотеки Конгресса США, университетов штатов Мичиган и Луизиана. Постоянные рубрики: Поэзия наших сердец; Рассказ; Откровения в конвертах; Надейка (детский раздел). Главный редактор — Ольга Янченко (с 1989).

    НЕМАН

    Старейший в Беларуси «литературно-художественный и публицистический журнал». Основан в 1945 году в Минске как альманах русской секции СП Белорусской ССР «Отчизна». С 1947 по 1960 год выходил под названием «Советская Отчизна» (в 1945–1948 раз в год; в 1949–1951 дважды в год; в 1952–1966 шесть раз в год). В 1960 году «Советская Отчизна» переименована в «Нёман»; с 1966 года журнал издавался ежемесячно как орган СП Белоруссии. В 2002 году журнал вошел в состав государственного издательского холдинга «Литература и искусство». Объем — 15 п. л. Периодичность — ежемесячно. Тираж: в 1977 — 14 500; в 1990 — 42 000; в 1999 — 3 500 экз. Печатаются поэзия, проза, воспоминания, публицистика, литературная критика преимущественно в переводах с белорусского языка. До 1993 года присуждались ежегодные премии журнала. Главный редактор — Михаил Поздняков (с 2008).

    E-mail: minsk@lim.by

    НЕМИГА ЛИТЕРАТУРНАЯ

    «Литературно-художественный журнал». Учрежден в январе 1999 года негосударственным Институтом современных знаний в Минске, затем издателем было изд-во «Технопринт» (директор Антон Аношко). С 2005 года выпускается книжная серия «Библиотека журнала „Немига литературная“» (книги И. Сабило, А. Аврутина). С 2007 года журнал стал органом СП Беларуси, но государственного статуса не получил и выходит сейчас под названием «Новая Немига литературная». Заявленная периодичность — 6 раз в год. Объем — 192 полосы с илл. Тираж — 1 000 экз. Среди публикаций — стихи, проза, пьесы, воспоминания, публицистика, литературно-критические и литературоведческие статьи русскоязычных писателей Беларуси. В редколлегию входят, в частности, С. Евсеева, Н. Коняев, В. Поликанина, Е. Попова, И. Сабило, А. Сульянов, С. Трахименок. Главный редактор — Анатолий Аврутин.

    ПАРУС

    Журнал «Парус» (до 1988 — «Рабочая смена»). Создавался в начале 70-х как информационный и учебно-методический бюллетень Госпрофобра БССР, но быстро сменил направленность, превратившись в одно из самых популярных изданий Белоруссии, а затем и всей страны для подростков. Журнал активно привлекал к сотрудничеству своих читателей, создал из них так называемую «малую редколлегию», которая во многом определяла политику и содержание издания. Огромным успехом пользовались публикации раздела «Ищу друга», специальные номера («семерки»), отданные фантастике, статьи музыкальных обозревателей, подборки стихов молодых авторов. Быстро приобрел известность в других республиках, и когда тираж перевалил за миллион экземпляров, был преобразован в общественно-политический и литературно-художественный журнал ЦК ВЛКСМ «Парус», став единственным в стране всесоюзным изданием, выходящим не в Москве или Ленинграде. До 1988 года главным редактором издания становился по должности председатель Госкомитета по профтехобразованию (Лев Максимов, затем Владимир Верховец), а заместителями главного редактора были до 1989 года Николай Латыш и Борис Пастернак. В 1989 году, после преобразования в «Парус», коллектив редакции радикально обновился, главными редакторами были Александр Класковский (до 1990 года) и Василий Драговец. С распадом СССР, прекращением всесоюзной подписки и финансирования резко сократился тираж журнала. В 1993 году он был закрыт.

    РОДНИК/КРЫНЩА

    «Иллюстрированный журнал». Выходил с 1988 года в Минске в изд-ве «Полымя» как «общественно-политический и литературно-художественный журнал ЦК ЛКСМБ и СП БССР» на русском и белорусском языках. Побывал в статусе частного издания, а в 2002 году вошел в состав государственного издательского холдинга «Литература и искусство». Объем — 4 п. л. Заявленная периодичность — ежемесячно; с начала 1990-х выходил эпизодически Тираж: в 1988 — 90 000 — 90 519; в 1990 — 500 000; в 1999 — 3 000 экз. Постоянные рубрики: Кружева времени; Чрезвычайная ситуация; Наш вернисаж; Наследие; Зеркальный зал.

    ФАНТАКРИМ-MEGA

    «Литературно-художественный и публицистический иллюстрированный журнал фантастики». Издавался с 1991 года в Минске ежеквартально тиражом 10 000 экз. Учредитель — Литературно-издательское агентство «Эридан». В 1994 году преобразован в ежемесячник, выходил до 1997 года. Объем — 64—104 полосы. Тираж: в 1991 — 100 000; в 1992 —30 000; в 1997 — 5 000 экз. Среди авторов — Кир Булычев, В. Гаков и др. Публиковались также переводы англоамериканской фантастики. Выпускались обменные номера с польскими и английскими журналами научной фантастики. Был награжден премией «Аэлита» как лучший научно-фантастический журнал СНГ. Главным редактором был Ефим Шур.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ БЕЛАРУСИ 

    

    АНАТОЛИЙ АВРУТИН

    Аврутин Анатолий Юрьевич родился 3 июля 1948 года в Минске в семье инженера-железнодорожника. Окончил исторический факультет Белорусского университета (1972), работал главным редактором журнала «Личная жизнь», обозревателем газеты «Советская Белоруссия», первым заместителем главного редактора газеты «Белоруссия». Главный редактор журнала «Немига литературная» (с 1998), первый секретарь СП Беларуси (с 2005).

    Дебютировал как поэт в 1973 году: газета «Железнодорожник Белоруссии». Автор книг стихов: Снегопад в июле (Минск, 1979); Поворотный круг (Минск, 1983);.От мира сего (Минск, 1993); По другую сторону дыхания: Стихи и переводы (Минск, 1998); Суд богов (Минск, 2001); Золоченая бездна: Избранное (СПб., 2002); Поверуй… Вспомни… Усомнись… (Минск, 2003); Неживая вода: Стихи (Минск: Библиотека журнала «Немига литературная», 2005); Наедине с молчанием: Книга поэзии (Минск, 2007). Составил антологию: Современная русская поэзия Беларуси (Минск, 2003). Печатает стихи в «Литературной газете», в журналах «Неман», «Нева», «Наш современник», «Москва», «Молодая гвардия», «Сибирские огни», «Российский колокол», «Балтика» Переводит стихи с белорусского, древнегреческого, латинского языков. По оценке Л. Куклина, «пожалуй, ныне он — один из лучших русских поэтов нашей славянской соседки Белоруссии» («Нева», 2003, № 2). Его стихи изучают на уроках русской литературы в средних школах Беларуси. Аврутин — член СП СССР, член-корреспондент Петровской академии наук и искусств. Отмечен премиями им. Симеона Полоцкого (2004), им. Николая Минского (2005), им. «Молодой гвардии» (Украина, 2006), медалями им. М. Шолохова и М. Джалиля. Живет в Минске.

    СВЕТЛАНА АЛЕКСИЕВИЧ

    Алексиевич Светлана Александровна родилась 31 мая 1948 года в Ивано-Франковске в семье военнослужащего, впоследствии педагога. Окончила факультет журналистики Белорусского университета (1972), работала воспитательницей в школе-интернате (1965–1966), журналистом в районной газете (1966; 1972–1974), в «Сельской газете» (1974–1980), в журнале «Неман» (1980–1984).

    Дебютировала как поэтесса в 1964 году: районная газета. Набор ее первой книги «Я уехал из деревни» был рассыпан по требованию цензуры. Автор книг документальной прозы: У войны не женское лицо… (Минск, 1985); То же (новая редакция) (М.: Пальмира, 2003); Последние свидетели: Книга недетских рассказов (М., 1985); Цинковые мальчики. / Послесл. А. Адамовича (М.: Молодая гвардия, 1991); Зачарованные смертью (М.: Слово/Slovo, 1994); Чернобыльская молитва: Хроника будущего (М.: Остожье, 1997). С 2007 года книги С. Алексиевич выпускает издательство «Время» (Москва). Эти книги Алексиевич были первоначально опубликованы в журнале «Дружба народов», многократно переизданы, вошли в Собрание сочинений в 2 т. (М.: Остожье, 1998; предисл. Л. Аннинского), переведены на английский, белорусский, болгарский, венгерский, вьетнамский, голландский, китайский, литовский, немецкий, польский, румынский, словацкий, телугу, украинский, финский, французский, чешский, шведский, эстонский, японский языки. По ее произведениям сняты документальные кинофильмы (режиссеры В. Дашук, С. Лукьянчиков). Алексиевич — член Союза журналистов СССР (1976), СП СССР (1983), Союза кинематографистов СССР (1998), Белорусского ПЕН-клуба. Она награждена орденом «Знак Почета» (1984), отмечена премиями журнала «Октябрь» (1984), им. К. Федина (1985), Ленинского комсомола (1986), «Литературной газеты» (1987), им. Тухольского Шведского ПЕН-клуба (1996), им. А. Синявского «За творческое поведение и благородство в литературе» (1997), «Триумф» (1997), журнала «Дружба народов» (1997), Европейского согласия Лейпцигской книжной ярмарки (1998).

    АЛЕКСЕЙ АНДРЕЕВ

    Андреев Алексей Георгиевич родился 21 апреля 1968 года в Минске. Учился в Белорусом политехническом институте и на факультете журналистики Белорусского университета. Издатель и главный редактор журнала «Монолог» (с 1996).

    Автор книг прозы и фотографии: Дневник отражений (Минск, 2004); Ночь: Дидактика (Минск, 2007); Другой ветер (Минск, 2007).

    АНАТОЛИЙ АНДРЕЕВ

    Андреев Анатолий Николаевич родился 28 апреля 1958 года в Североуральске Свердловской области. В полуторагодовалом возрасте перевезен родителями в Таджикистан, где прожил до 21 года и успел два года проучиться на актерском отделении театрального института. Волею обстоятельств оказавшись в Минске, окончил филологический факультет Белорусского университета (1984) и аспирантуру при нем (1990). Доктор филологических наук, профессор.

    Автор монографий: Целостный анализ литературного произведения (Минск, 1995); Культурология: Личность и культура (Минск, 1998); Психика и сознание: Два языка культуры (Минск, 2000); Методология литературоведения (Минск, 2000). Минское изд-во «Макбел» в 2006 году выпустило 8 романов Андреева, в т. ч.: Легкий мужской роман; Маргинал; Для кого восходит солнце?; Мы все горим синим пламенем; Игра в игру. Он — член СП Беларуси (2006). Живет в Минске.

    ГЛЕБ АРТХАНОВ

    Алексеев Юрий Игоревич родился 7 ноября 1954 года. Окончил Минское суворовское училище и Белорусский политехнический институт. По специальности архитектор.

    Автор книги стихов: Огненный ворон (Минск, 1993). Переводит белорусскую и индийскую поэзию. Является членом СП Беларуси, редколлегии журнала «Немига литературная». Живет в Минске.

    СВЕТЛАНА БАРТОХОВА

    Бартохова Светлана Павловна родилась 17 апреля 1951 года в деревне Асташковичи Гомельской области в семье учителя. Училась в Минском педагогическом институте, окончила Литинститут (1977). Работала в детском саду, библиотекарем, редактором в Госкино БССР (1978–1987), в журналах «Родник» (1987–1994), «Личная жизнь» (1994–1997), ответственным секретарем газеты «Вдохновение».

    Печатается как поэт с 1967 года: журнал «Неман». Автор книги стихов: День рождения (Минск, 1982). Ее пьесы «Поле битвы», «Отражение в зеркале», «Игра в натуре», «Непобедимый», «Незваный гость» идут на сценах российских и белорусских театров. Живет в Минске.

    ГЕОРГИЙ БАРТОШ

    Бартош Георгий Львович родился в 1967 году в Щучине Гродненской области. Окончил Белорусский гос. педагогический институт (1993). Редактор страницы «Lito. Беларусь» Интернет-сайта «Точка зрения».

    Автор сборников «Кафе-бар „Зодчие“, ул. Берсона, 3», «Слезы Туби — 2», «Тайная механика стихосложения» (1986–2006) и проекта «Мария Кладбищенская». Его проза включена в хрестоматию «"Минская школа" на рубеже XX–XXI вв.»

    (Минск, 2007).

    НАТАЛЬЯ БАТРАКОВА

    Батракова Наталья Николаевна родилась в г. Бельничи Могилевской области. Окончила Белорусский институт инженеров транспорта в Гомеле. Глава представительства эстонской фирмы «Hansagrand».

    Автор книг дамской прозы: Территория Души: Роман (Минск: Кавалер Паблишерс, 2001); Площаль Согласия: Роман (2005). Выпустила книгу стихов: Сто сорок жизненных мгновений (Минск: Кавалер Паблишерс, 2004). Многие стихи Батраковой стали песнями благодаря ее сотрудничеству с композитором Ю. Нестеренко. По оценке газеты «Беларусь сегодня», «Наталья Батракова — первый литератор в нашей стране, который делает шоу из выхода каждой своей книжки и сама стремится стать медиа-персоной».

    ГЕННАДИЙ БУБНОВ

    Бубнов Геннадий Федорович родился 9 мая 1948 года в деревне Телятково Могилевской области в крестьянской семье. Окончил факультет журналистики МГУ (1971). Работал на Белорусском радио (1972–1975), в журнале «Неман» (с 1975; заместитель главного редактора с 1984), главным редактором журнала «Всемирная литература». Живет в Минске.

    Дебютировал как поэт в 1962 году: районная газета «Свет Октября». Автор книг стихов: Связующая нить (Минск, 1975); Ржаной полдень (Минск, 1978); Вещий камень (Минск, 1985). Стихи Бубнова переведены на литовский язык. Он — член СП СССР (1981).

    СЕРГЕЙ БУЛЫГА

    Булыга Сергей Алексеевич родился 17 сентября 1953 года в Минске в семье служащих. Окончил Белорусский политехнический институт (1975), Высшие курсы сценаристов в Москве (1981). Работал в сценарной мастерской киностудии «Беларусьфильм» (1982–1983), инженером в кинофикации (1983–1986), главным редактором мультстудии киностудии «Беларусьфильм» (1986–1995). Заведует литературным отделом в газете «Зорька» (с 1995). Живет в Минске.

    Печатается как прозаик с 1980 года: журнал «Турист». Автор книг: Бродяга и фея: Рассказы (Минск, 1991); Шпоры на босу ногу: Роман (М., 1991); В среду, в час пополудни: Роман (Минск, 1997); Ведьмино отродье: Роман (М.: Вече, 2002); Черная сага: Роман (М.: Вече, 2002); Чужая корона (М.: Эксмо, 2004); Железный волк: Роман (М.: Вече, 2006). Выпустил также 10 книг для детей, написал 40 радиосказок, сценарии для мультфильмов «На заре во дворе» (1988; в соавторстве с Д. Якутовичем), «Последний» (1990), «Кончерто гроссо» (1990) и сценарий художественного кинофильма «Серая легенда» (1991; в соавторстве с В. Матвеевым). Он — член Союза кинематографистов Беларуси (1991). Отмечен премией им. И. Ефремова (2004).

    ГАЛИНА БУЛЫКО

    Булыка Галина Александровна родилась 6 декабря 1960 года в деревне Осово Гродненской области в семье учителей. Окончила химический факультет Белорусского университета (1983), Высшие литературные курсы в Москве (1989). Работала сотрудником НИИ АН БССР (1983–1985), инженером-наладчиком (1985–1987), в газете «Культура» (1990–1994). Работает в журнале «Беларуская думка» (с 1994). Живет в Минске.

    Автор книги стихов: Синтез (М., 1986). Под псевдонимом Виктория Васильева выпустила книгу: Обретение счастья: Роман (Вильнюс — Минск: Полина, 1996). Под псевдонимом Галина Яхонтова выпустила книги: Сны Анастасии: Роман (М.: Вагриус, 1996); Черная роза Анастасии: Роман (М.: Вагриус, 1997). Под псевдонимом Галина Шаревская выпустила книгу: Восток любви (М.: Яуза, 1997). Под псевдонимом Элис Фокс выпустила книгу: Белоснежка и Чернодымка (Минск, 1998). Печатается также под псевдонимами Елена Лисовская и Елена Сахарова. Перевела роман Я. Флеминга «Шпион, который меня любил» (М.: Дайджест, 1991). Она — член СП СССР (1987). Награждена Почетной грамотой Национального собрания Беларуси (2001).

    БОРИС ВАЙХАНСКИЙ

    Вайханский Борис Семенович родился 12 мая 1952 года в Минске в семье военнослужащего. Окончил Белорусский институт народного хозяйства (1979). Работал главным экономистом Министерства финансов Белорусской ССР (1975–1988). Ведет концертную деятельность, исполняя свои песни вместе с женой Г. Вайханской в Германии, США, Израиле, Чехии, Австрии, Бельгии, Голландии, Люксембурге и др. странах. Живет в Минске.

    Печатается с 1985 года: газета «Знамя юности». Автор книги стихов и песен: Пусть идет этот дождь (Минск, 1991). Пишет песни для кинофильмов и театральных спектаклей. Песни Вайханского переводились на английский, белорусский, немецкий языки. Он — лауреат фестивалей авторской песни в Минске, Самаре, Риге, Киеве, Калининграде, Чебоксарах, Одессе.

    МИХАИЛ ГОНЧАРОВ

    Гончаров Михаил Юрьевич родился 20 октября 1957 года в Минске. Окончил Индустриальный техникум в Минске (1981). Работал на Тракторном (1974–1976) и Часовом (1984–2003) заводах. В настоящее время работает на предприятии «Пралеска».

    Печатался в журналах «Рабочая смена» (1983), «Такая жизнь» (1997), «Монолог» (1999, 2000). Выпустил сборник стихов: Хрустальный шар (Минск: Виноград, 1996).

    ГЕННАДИЙ ГРИНЕВИЧ

    Гриневич Геннадий Владимирович родился в 1966 году в Минске. Окончил Белорусский театрально-художественный институт (1988). Работает завлитом Гос. молодежного театра Республики Беларусь (с 1996).

    Автор романов «В тени молчания (книга Ноя)», «Путь молнии (книга Рожденного На Заре Уходящего Года)» (Минск: Кюзар, 2006), рассказов «День как вечность» (1991), «Савельич» (1991), цикла рассказов «Календарь сновидений» (2000–2007). Его проза включена в хрестоматию «"Минская школа" на рубеже XX–XXI вв.» (Минск, 2007).

    ОЛЬГА ГРОМЫКО

    Громыко Ольга Николаевна родилась 14 сентября 1978 года в Виннице. Окончила биологический факультет Белорусского университета. Живет в Минске, работает в НИИ эпидемиологии.

    Автор книг фэнтези-прозы, выпущенных изд-вами «Армада», «Альфа-книга»: Профессия: ведьма (2003, 2006); Ведьма-хранительница (2003, 2006); Ведьмины байки (2003, 2006); Верховная ведьма (2004, 2006); Верные враги. Роман (2005); Профессия: ведьма. Ведьма-хранительница. Верховная Ведьма. Ведьмины байки (2005); Цветок камалейника. Роман (2006); Плюс на минус: Роман / В соавт. с А. Улановым (2007). Отмечена призом «Меч без имени» на фестивале «Звездный мост» (2003), премией «Серебряный кадуцей» фестиваля «Звездный мост» (2005, 2006).

    АНАТОЛИЙ ДЕЛЕНДИК

    Делендик Анатолий Андреевич родился 4 марта 1934 года в деревне Кулаки Минской области в семье служащего. Во время Великой Отечественной войны был в партизанском отряде, позже — адъютантом партизанского генерала В. И. Козлова. Окончил лечебный факультет Минского медицинского института (1957) и Литинститут (1969). Работал врачом (1957–1968), редактором на киностудии «Беларусьфильм» (1968–1980). Живет в Минске.

    Печатается с 1955 года: в газете «Сталинская молодежь». Автор пьес: Вызов богам; Грешная любовь; Ночное дежурство; Амазонки; Операция «Многоженец»; Гиппопотам; Последняя земляника в августе; Хозяин; Хочу быть миллионером; Дурочка; Султан Брунея; Полуночный аукцион; Яблочный Спас; Листок на ветру. Пьесы Делендика собраны в книге: Султан Брунея (Минск, 1998). По его сценариям поставлены фильмы: Познай себя (Гран-При Международного фестиваля в Варне); Завтра будет поздно (премия за лучший сценарий на фестивале в Пльзене); Неудобный человек; Голубой карбункул; Волки в зоне; Анастасия Слуцкая. Произведения Делендика переведены на словацкий и эстонский языки. Он — член СП СССР (1965), Союза театральных деятелей (1966), Союза кинематографистов СССР (1974), Гильдии сценаристов России (1987).

    АЛЕКСАНДР ДРАКОХРУСТ

    Дракохруст Александр Абрамович родился 7 ноября 1923 года в Москве в семье военнослужащего. Великую Отечественную войну закончил в Берлине командиром саперного штурмового взвода. Окончил Московское военно-инженерное училище (1945), литературный факультет Хабаровского педагогического института (1962). Служил журналистом в военных газетах «Советский боец», «Во славу Родины» (Порт-Артур), «Сталинский воин», «Суворовский натиск», «Во славу Родины» (Минск). Живет в Минске (с 1964).

    Печатается как поэт с 1939 года: одесская газета «Молодая гвардия». Автор книг стихов, в т. ч.: Миру быть на земле (Владивосток, 1951); Цвет счастья (Владивосток, 1953); Зарницы над сопками (Хабаровск, 1959); Сменяет время караулы (М., 1961); Тревожный ветер (Хабаровск, 1964); Бухта смятения (Минск, 1967); И нет конца тревогам (Минск, 1969); Мои вы годы-эшелоны… (Минск, 1975); Дальняя связь (Минск, 1983); Притяжение (Хабаровск, 1981); Лицо твое (Минск, 1982); Сквозное ранение (Минск, 1984); Круговорот (Минск, 1986); Исповедь (Минск, 1990). Последний сборник стихов Дракохруста «Черед» (Минск: Библиотека «Хэсэд-Рахамим», 2006) вышел тиражом 15 экз. Он выпустил книгу переводов белорусской поэзии: Журавлиная стая. (Минск, 1988). Опубликовал книгу воспоминаний «Что было, то было». Является членом СП СССР (1961). Награжден орденами Отечественной войны 1-й степени (дважды), Красной Звезды (дважды), медалями.

    СВЕТЛАНА ЕВСЕЕВА

    Евсеева Светлана Георгиевна родилась 4 сентября 1932 года в Ташкенте в семье военнослужащего. Окончила литературный факультет Ташкентского педагогического института им. Низами (1957) и заочно Литинститут (1962). Живет в Минске (с 1962).

    Дебютировала как поэт в 1954 году: альманах «Тетрадь молодости». Автор книг стихов: Женщина под яблоней (М., 1962); Новолуние (Минск, 1965); Зову! (Минск, 1974); Евразия (Минск, 1979); Женщина под яблоней (Минск, 1982); Ищу человека (1988); Последнее прощание (Минск, 1990). Ее стихи печатались в журналах «Новый мир», «Немига литературная», вошли в антологию «Русская поэзия: XX век» (М.: ОЛМА-Пресс, 2001). Переводит стихи белорусских поэтов. Является членом СП СССР (1962), редколлегии журнала «Немига литературная» (с 1999)

    ФЕДОР ЕФИМОВ

    Ефимов Федор Архипович родился 5 мая 1933 года в деревне Новотроицкая Воронежской области в крестьянской семье. Окончил Воронежское суворовское (1951), Череповецкое пехотное (1953) училища, Центральные курсы политсостава в Смоленске (1958) и заочно Литинститут (1967). Служил офицером в Советской Армии (1953–1962), работал заведующим отделом очерка в журнале «Нёман» (1966–1967). Был членом КПСС (исключен в 1968 году за выступление против вторжения в Чехословакию).

    Печатается как поэт с 1951 года: воронежская газета «Молодой коммунист». Автор книг стихов: Армия (Минск, 1962); Утренний автобус (Минск, 1964); Светлые зимние ночи (Минск, 1982); Перейти поле (Минск, 1991); Подстепье (Минск, 1995). Печатался также под псевдонимами Ф. Архипов, Федор Архипов. Является членом СП СССР (1962).

    АНДРЕЙ ЖВАЛЕВСКИЙ

    Жвалевский Андрей Валентинович родился 28 мая 1967 года в Гродно. Окончил физический факультет Белорусского университета (1991). Живет в Минске, где занимался дизайном ценных и защищенных бумаг, был заместителем редактора журнала «Полиграфический экспресс», руководителем направления компьютерной литературы в Минском филиале изд-ва «Питер».

    Подавляющее большинство книг Жвалевского написаны в соавторстве и выпущены в изд-ве «Время». Так, в соавторстве с Игорем Мытько он выпустил книги пародийной прозы: Порри Гаттер и Каменный Философ: Роман (2002); Личное дело Мергионы, или Четыре чертовы дюжины: Роман (2003); Девять подвигов Сена Аесли: Подвиги 1–4 (2004); Девять подвигов Сена Аесли: Подвиги 5–9 (2005); Порри Гаттер: Все! (2005); Здесь вам не причинят никакого вреда (2006); Дураки и дороги (2006; в числе соавторов еще и Александр Мурашко). В соавторстве с Евгенией Пастернак изданы книги: М-Ж: А черт с ним, с этим платьем! (2004, 2006); М-Ж: Современные методы управления погодой (2004); М-Ж: Противофаза: Роман (2006); М-Ж: Беременность не болезнь: Роман (2006); А черт с ним, с этим платьем. Современные методы управления погодой: Романы (СПб.: Азбука, 2006); Я достойна большего! (СПб.: Азбука, 2007). Без соавторов Жвалевский опубликовал книги: Мастер сглаза (2005); Мастер силы (2005). Жвалевскому принадлежит также около 20 книг по компьютерной тематике, изданных в 2007 году изд-вами «Новое знание» (Минск) и «Питер». Он (вместе с И. Мытько) отмечен премией «Заветная мечта» в номинации «Самое смешное произведение» (2006) и премией «Алиса» на фестивале «Роскон» за лучшее произведение фантастической литературы для детей и подростков» (2007); вместе с Е. Пастернак отмечен премией «Заветная мечта» (2008) за повесть «Откуда взялся Дед Мороз и почему он никуда не денется».

    ОЛЕГ ЖДАН

    Ждан (Пушкин) Олег Алексеевич родился 5 января 1938 года в Смоленске в семье учителей. Окончил историко-географический факультет Могилевского педагогического института (1960), Литинститут (1969), Высшие курсы сценаристов и режиссеров в Москве (1978). Работал слесарем, инженером-диспетчером в Караганде и Братске (1961–1963), редактором на Белорусском телевидении (1972–1973) и студии «Беларусьфильм» (1973–1976), заведующим отделом общественной жизни и культуры в журнале «Неман». Заведует отделом прозы в журнале «Всемирная литературы». Живет в Минске.

    Печатается как прозаик с 1963 года: еженедельник «Литературная Россия». Автор книг прозы: Во время прощания: Повесть, рассказы (Минск, 1975); В гостях и дома: Повесть (М., 1977); Знакомый: Повести (Минск, 1977); Черты и лица: Повести (М., 1985); По обе стороны проходной: Повесть (М., 1987); Самостоятельная жизнь: Повести (Минск, 1990). Печатал прозу в журналах «Неман», «Знамя», «Новый мир», «Дружба народов». Написал пьесы: Солгали попу, солгали (1993); Семья для старой собаки (1995); Калитка (1998).

    Ждан — член СП СССР (1983).

    ИГОРЬ ЖУРБИН

    Журбин Игорь Викторович родился 31 января 1962 года в Махачкале Дагестанской АССР. Окончил режиссерское отделение Минского института культуры. Работает обозревателем отдела новостей областной газеты «Гомельская правда».

    Автор книг стихов «Колодец», «Испытание Миром Молчащих». Печатался в «Антологии русского верлибра» (М., 1991) и в антологии «Современная русская поэзия Беларуси». Лауреат литературных конкурсов имени И. Мележа, имени Кирилла Туровского (проза).

    ОЛЬГА ЗАЛЕССКАЯ

    Залесская Ольга Евгеньевна родилась 26 марта 1969 года в Витебске в семье военного летчика. Окончила заочно факультет журналистики Белорусского университета (1993). Живет в Минске, где работала в экспериментальном театре, в газетах «Знамя строителя», «Молодежные новости», смотрителем художественного музея, корреспондентом «Белорусской деловой газеты», газеты «Понедельник», журнала «Евростиль». Ведет авторскую программу на минском «Альфа-радио» (с 1999).

    Печатается с 1984 года: газета «Витебский рабочий». Автор книг стихов: Голуби и кролики (Минск, 1995); Август (Минск, 2000). Работает в жанре авторской песни, выпускает аудиоальбомы, выступает с сольными программами в городах бывшего СССР и в Израиле. Печаталась в журналах «Такая жизнь», «Монолог». Оценка Льва Аннинского: «Характер — бешеный. Фантазерка. Волшебница. Бесноватая фея, чеканящая чечетку. Черточки накапливаются в логике ералаша и калейдоскопа, логика угадывается „между строк“. Логика отважного напора, пламенного воодушевления. Все нипочем. Горит. Летит огнем. Готова прослыть истеричкой. Летает на метле, „вращая Космос волей каблуков“. Дурочка. Пантерочка. Снегурочка. Уродина…». Она — лауреат фестивалей авторской песни в Вильнюсе (1988) и Киеве (1990).

    ТАТЬЯНА ЗАМИРОВСКАЯ

    Замировская Татьяна Михайловна родилась 11 апреля 1980 года в Борисове Минской области. Окончила факультет журналистики Белорусского университета (2002) и аспирантуру при нем (2006). Живет в Минске, сотрудничает с рядом периодических изданий Беларуси, России и Украины. Работала главным редактором журнала «Джаз-квадрат» (2003).

    Короткие рассказы Замировской публиковались в сборниках современной прозы серии «Фрам» издательства «Амфора» («78», «Уксус и крокодилы», «Русские инородные сказки-5») и в сборнике «ЖЖОut» (М.: АСТ, 2007).

    ЕЛЕНА КАЗАНЦЕВА

    Казанцева Елена Владимировна родилась 5 декабря 1956 года в Минске в семье рабочего и педагога. Окончила Белорусский политехнический институт (1981). Работала на заводе железобетонных изделий, в НИИ, в проектном институте (1982–1989), руководителем клуба самодеятельной песни «Ветразь» Минского Дворца профсоюзов (1989–1991).

    С 1987 года работает в жанре авторской песни, принимает участие в бардовских фестивалях, выступает с концертами, записывает аудиоальбомы. Автор книг стихов: Вечер городской (Минск: Ковчег, 1992); Концерт (в двух отделениях) (СПб.: Вита Нова, 2002); На извозчике едет Алешенька (Минск: Новые Мехи, 2006). Ее стихи печатались в журналах «Юность», «Химия и жизнь», включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Казанцева — член СП Москвы (1998), лауреат Всесоюзного фестиваля авторской песни в Таллине (1985). Ее стихи вошли в шорт-лист «Русской премии» (2008).

    ИЗЯСЛАВ КОТЛЯРОВ

    Котляров Изяслав Григорьевич родился 21 ноября 1938 года в городе Чаусы Могилевской области в семье рабочего. Окончил факультет журналистики Белорусского университета (1966). Работал корреспондентом, ответственным секретарем, заместителем редактора Светлогорской районной газеты «Огни коммунизма».

    Печатается с 1956 года. Автор книг стихов: Мой ровесник (Минск, 1975); Конфетное дерево (Минск, 1980); Друзья мои — свидетели мои (Минск, 1981); Здесь, на трепетной земле (Минск, 1989). В последние годы издал несколько сборников сонетов и триолетов. Печатался в «Литературной газете», журналах «Неман», «Знамя», «Немига литературная», «Новый журнал». Является членом СП СССР (1990). Живет в Светлогорске Гомельской области.

    ЕЛЕНА КОШКИНА

    Кошкина Елена Вадимовна родилась в 1956 году в Орджоникидзе (ныне Владикавказ). Окончила физический факультет Белорусского университета (1981), училась в Литинституте.

    Печаталась в журналах «Знамя», «Неман», «Немига литературная», «Город». Автор книги стихов: На грани исчезновения. Минск: Новые Мехи, 2002. Ее стихи включены в хрестоматию «"Минская школа" на рубеже XX–XXI вв.» (М., 2007).

    ТАМАРА КРАСНОВА-ГУСАЧЕНКО

    Гусаченко Тамара Ивановна родилась 1 апреля 1948 года в деревне Щепятино Брянской области. Окончила Брянский педагогический институт, Белорусский педагогический университет. Работала литсотрудником в газете, инспектором РОНО, заведующей специальным учреждением для детей с тяжелыми нарушениями речи.

    Автор книг стихов: На одном дыхании; Отпусти меня, боль; И… слезы первые любви; Посреди зимы; Я пришла. Печаталась в журнале «Наш современник». Является членом Союза российских писателей, председателем Витебского областного отделения СП Беларуси. Награждена медалью Франциска Скорины (2005), отмечена международной премией им. Симеона Полоцкого, дипломом конкурса «Я ни с кем никогда не расстанусь», организованного Росзарубежцентром при поддержке Правительства Москвы и при участии «Литературной газеты» (2007). Живет в Витебске.

    МАРИНА КУНОВСКАЯ

    Куновская Марина Эдуардовна родилась 3 марта 1969 года в Ленинграде в семье инженера и педагога. Окончила факультет журналистики Белорусского университета (1991). Живет в Минске, где работала в газетах «Знамя юности», «Народная газета», «Частная собственность», «Белорусская деловая газета», «Аргументы и факты в Беларуси» (1999).

    Печатается как поэт с 1989 года: журнал «Родник». Автор книг: Second hand: Стихи (Минск: Виноград, 1998); Укрощение строптивой кухни: Гастрономические стратегии для занятых домохозяек (М.: Гаятри, 2006). Ее стихи печатались в журналах «Вильнюс», «Монолог», «Немига литературная», вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Она написала пьесу: Я был в Америке (1999). Переводит с русского на белорусский язык и обратно. Является членом Союза журналистов Беларуси (1994) и Белорусской ассоциации журналистов (1994).

    АНДРЕЙ КУРЕЙЧИК

    Курейчик Андрей Владимирович родился 14 января 1980 года в Минске в семье юриста. Окончил юридический факультет Белорусского университета, учился там же в аспирантуре факультета журналистики, но не окончил ее, прошел режиссерскую стажировку в МХТ им. Чехова (2002). Живет в Минске, где работал юристом в юридической фирме (2000–2001), помощником председателя СТД (2001–2002), главным редактором ТВ-канала ОНТ, основал Центр современной драматургии и режиссуры.

    Автор пьес, в т. ч. Пьемонтский зверь; Хартия слепцов; Иллюзион; Старый-престарый сеньор с огромными крыльями; Потерянный рай; Ноктюрн; Детский садик; Три Жизели; Джан; Исповедь Пилата; Исполнитель желаний; Кавалер роз; Чичиков (по поэме Н. В. Гоголя «Мертвые души»); Настоящие; Небо; Осторожно — женщины!; Первокурсники; Противостояние; Тайные встречи СД и ПП; Телешоу; Человек и вечность. Спектакли по пьесам Курейчика поставлены на сцене Нац. академического театра им. Я. Купалы, по его сценарию в России снят кинофильм «Любовь-морковь». Наиболее полно произведения Курейчика представлены в его сборнике: Скорина: Избранные пьесы (2006). Постоянный театральный обозреватель еженедельника «Белорусская газета» (с 2002). Сыграл роли в фильмах «Дунечка» и «Партизанская мистерия» (2003), «Любовь-морковь». Он отмечен премией «Дебют» (2002), стал лауреатом конкурсов «Лучшая современная пьеса» (2002, 2003), Международного театрального фестиваля в Чернигове, Международного драматургического конкурса «Евразия» в Екатеринбурге.

    ДЕНИС ЛЕТУНОВСКИЙ

    Летуновский Денис Валентинович родился в 1981 году в Лиде. Окончил Литинститут (2004).

    Автор книг стихов: Вечность (1996); Продолжение (1997); Я остаюсь с тобой. (1999); Попурри-Мадрид (2005); Строфы (Минск: Технопринт, 2005). Драматургия Летуновского включена в хрестоматию «"Минская школа" на рубеже XX–XXI вв.» (Минск, 2007).

    ТАМАРА ЛИСИЦКАЯ

    Лисицкая Тамара Григорьевна родилась 2 января (год неизвестен). Автор и ведущий программ «Foxy-music», «На ночь глядя», «Вот такие пироги» на Первом нац. телеканале, радиопередач «Пэри» и «Извращенцы». Живет в Минске.

    Автор книг прозы: Три кита, семь слоников: Роман (Минск: Совр. литератор, 2002); Двенадцать: Роман (Минск: Совр. литератор, 2002); Идиотки: Роман (Минск: Кавалер, 2006). В зеркале белорусской прессы Лисицкая неизменно предстает как «самая женственная и очаровательная белорусская телеведущая, звезда радиоэфира, режиссер, сценарист и писатель».

    Персональный сайт: http://toma.by/

    ГЕННАДИЙ ЛОПАТИН

    Лопатин Геннадий Исаакович родился 22 октября 1955 года в Гомеле. Окончил Гомельский университет по специальности русский язык и литература. Работает ведущим научным сотрудником Ветковского музея народного творчества.

    Автор книг стихов: Без чисел и дат (1997); Лепить из снега (2002); Луны преобладанье (2003). Его стихи печатались в альманахах и журналах: «Магистраль», «Гомель», «Монолог», «Западная Двина», «Славянские колокола». Известен также публикациями по традиционной культуре, этнографии, фольклору.

    ВАЛЕНТИН МАСЛЮКОВ

    Маслюков Валентин Сергеевич родился 21 сентября 1949 года в Днепропетровске в семье военнослужащего. Окончил факультет журналистики МГУ (1975). Работал в газете «Знамя юности» (1975–1979), в журнале «Рабочая смена» (1979–1990).

    Печатается как прозаик с 1987 года: журнал «Неман». Автор книг криминальной и фэнтези-прозы: Любовь коммерсанта, или Тайна переписки: Роман (Минск, 1996); То же (М.: ТКО АСТ, 1996); Рождение волшебницы: Клад. (М.: Время, 2005); Рождение волшебницы: Жертва (М.: Время, 2005); Рождение волшебницы: Потоп. (М.: Время, 2005). Печатался в журналах «Мы», «Неман». Является членом Союза журналистов СССР (1975). Живет в Минске.

    КОНСТАНТИН МИХЕЕВ

    Михеев Константин Николаевич родился 11 сентября 1972 года в Минске в семье служащих. Окончил филологический факультет Белорусского университета (1995) и аспирантуру при кафедре зарубежной литературы (1998). Преподавал в Белорусском университете и одновременно работал в журнале «Всемирная литература» (с 1997).

    Дебютировал как поэт в 1988 году: газета «Знамя юности». Автор книг стихов: Гиперборея (Минск, 1994); Стихи Мнемозине (Минск, 2002). Его стихи печатались в альманахах «Такая жизнь», «Кстати», «Nihil», были включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004) и хрестоматию «"Минская школа" на рубеже XX–XXI вв.» (Минск, 2007). Переводит стихи белорусских, французских, испанских и латиноамериканских поэтов.

    АНДРЕЙ ПАВЛУХИН

    Павлухин Андрей родился 10 декабря 1980 года в Рогачеве, где с тех пор и живет. Окончил Могилевский библиотечный техникум им. Пушкина.

    Пишет на русском и белорусском языках. Как прозаик дебютировал в 1996 года: рассказ «Мастак» в журнале «Беларусь». Автор книг: Белополис: Повесть, рассказы (Минск, 2003, 200 экз.); Портал: Повести (М.: АСТ, 2005). Выпустил книгу на белорусском языке: Электрычныя сны (Минск: Беллитфонд, 2006, 53 экз.). Публиковался в белорусских («Дзеяслоў», «Беларусь», «ЛiМ», «Маладосць», «Першацвет», «Чырвоная змена», «Свабоднае слова») и российских («Полдень, XXI век», «Золотое перо», «Юный техник», «Новая Россия», «Анапа», «Мир фантастики») изданиях.

    ЕВГЕНИЯ ПАСТЕРНАК

    Пастернак Евгения Борисовна родилась 6 мая 1972 года в Минске, где с тех пор и живет. Окончила физический факультет Белорусского университета.

    Автор книги: Компьютер для женщин (СПб., Минск). Выпустила (в соавторстве с А. Жвалевским) книги прозы в изд-ве «Время»: М-Ж: А черт с ним, с этим платьем!: Роман (2004, 2006); М-Ж: Современные методы управления погодой (2004); М-Ж: Противофаза. Беременность не болезнь: Романы (2006); в изд-ве «Азбука» (СПб.): А черт с ним, с этим платьем. Современные методы управления погодой: Романы (2006); Я достойна большего! Роман (2007).

    ЮРИЙ ПЕТКЕВИЧ

    Петкевич Юрий Анатольевич родился в 1962 году в деревне Новый Свержень Минской области, куда и вернулся после окончания Белорусского института народного хозяйства и Высших сценарных курсов в Москве.

    Автор книг прозы: Явление ангела: Повести и рассказы (М.: Вагриус, 2001); Колесо обозрения (М.: Независимая газета, 2001). Печатался как прозаик в журналах «Знамя», «Дружба народов», «Континент», «Новый мир». По оценке Андрея Немзера, «Петкевич может почитаться законным наследником Марка Шагала. И не только потому, что наряду со словесностью занимается живописью (весьма успешно) и живет в белорусской деревушке на берегу Немана. В его „юродивой“ — чудаковатой, лиричной и простодушной — прозе дышит та же безумная и естественная свобода, что в картинах всемирно известного земляка». Отмечен премией Международного Литфонда (1996).

    МИХАИЛ ПОЗДНЯКОВ

    Поздняков Михаил Павлович родился в 1951 году в деревне Забродье Могилевской области. Окончил Белорусский университет в 1977 году. Работал учителем белорусского языка и литературы в Березинском районе, научным сотрудником в Институте языкознания Академии наук, директором Литературного музея Максима Богдановича, главным редактором издательства «Юнацтва» и журнала «Вожык». С 2002 года — заместитель главного редактора журнала «Неман»; с 2008 года — главный редактор. Председатель Минского городского отделения Союза писателей Беларуси (с 2005).

    Пишет на русском и белорусском языках. Автор книг стихов, в том числе: Крутит время свои жернова (Минск, 2006). Известен также своими научными и научно-популярными работами, главная из которых — словарь эпитетов белорусского литературного языка. Печатается в журналах «Неман», «Немига литературная», «Российский колокол», «Наш современник». Отмечен премией имени Петруся Бровки. Живет в Минске.

    ВАЛЕНТИНА ПОЛИКАНИНА

    Поликанина Валентина Петровна родилась 11 июля 1957 года в городе Кричеве Могилевской области. Окончила филологический факультет Белорусского университета. Работала корректором, редактором, обзревателем журналов «Беларусь», «Гаспадыня» («Хозяйка»). Живет в Минске.

    Автор книг стихов, в т. ч.: Две музы (Минск, 1998); Найдите время для любви (Минск, 2000); Свет неизбывный (Минск, 2003); Живое зерно (Минск, 2006). Написала тексты для многих популярных эстрадных песен. Является членом СП Беларуси и Союза российских писателей. Книга стихов «Живое зерно» отмечена специальной премией Президента Республики Беларусь (2006).

    ЕЛЕНА ПОПОВА

    Попова Елена Георгиевна родилась 12 октября 1947 года в г. Лягтца (Польша) в семье военного журналиста. Училась на факультете журналистики Белорусского университета, окончила Литинститут (1973). Работала радиожурналистом в Сургуте (1967–1968), литсотрудником, секретарем-машинисткой в газете (1968–1970), ассистентом режиссера на студии «Беларусьфильм» (1973–1977), зав. литчастью в театре им. Я. Купалы (1975). Живет в Минске.

    Дебютировала как прозаик книгой «Галочка едет в Африку: Повесть» (Минск, 1973). Печатала прозу в журнале «Знамя», выпустила четыре романа в сборнике «Восхождение Зенты» (Минск, 2007), но более известна как автор пьес, которые опубликованы в сборниках: Объявление в вечерней газете (Минск, 1989); Прощание с Родиной (Минск, 1999). Пьесы Поповой ставились в театрах Минска, Москвы, Санкт-Петербурга, Бреста, Витебска, Дрездена, Таллина и др. городов. Ее произведения переведены на английский, белорусский, немецкий и японский языки. Она — член СП СССР (1979), СП Беларуси (2005), редколлегии журнала «Немига литературная» (с 1999). Отмечена первой премией Первого европейского конкурса пьес в Касселе (1994; Германия).

    ИГОРЬ САВЧЕНКО

    Савченко Игорь Викторович родился в 1962 году в Минске. Окончил Минский радиотехнический институт (1985).

    В 1988 году сблизился со студией творческой фотографии Валерия Лобко и с 1991 по 1997 год профессионально занимался фотографией, в 1997 году обратился к литературе. Выпустил книги, составной частю которых являются фото и соответствующее графически-дизайнерское оформление: Искушения Сергеева (Минск, 2001); Nach Osten. Bewegt, doch nicht zu schnell (Минск, 2001); Об изменившемся поведении солнечного света (Минск, 2002). Его проза включена в хрестоматию «"Минская школа" на рубеже XX–XXI вв.»

    (Минск, 2007).

    ЮРИЙ САПОЖКОВ

    Сапожков Юрий Михайлович родился 16 марта 1940 года в селе Ильинка Рязанской области в семье медиков. Окончил факультет журналистики Белорусского университета (1962). Работал в газете «Советская Беларусь» (1967–1975), в журнале «Нёман» (1975–1976), собкором АПН по Белоруссии (1976–1986), заведующим корпунктом АПН в Индии (1986–1992), директором и главным редактором изд-ва «Интердайджест» (с 1993). Живет в Минске. Работает в журнале «Всемирная литература».

    Печатается как поэт с 1967 года. Автор книг стихов: Горизонты (Минск, 1964); На счастье (Минск, 1972); Возраст (Минск, 1977); Очертания греха (Дели, 1992; переведена на хинди, урду, малаялам и английский язык); Письмо другу (Минск, 2004); Точка невозврата (Минск, 2007). Является членом Союза журналистов СССР (1963), ПЕН-клуба в Дели (1993). Отмечен премией Союза журналистов Белоруссии (1970, 1971).

    ЭДУАРД СКОБЕЛЕВ

    Скобелев Эдуард Мартинович родился 8 декабря 1935 года в Минске в семье военного инженера-строителя. После окончания МГИМО (1959) работал в посольстве СССР в Швейцарии (1959–1961), третьим, затем вторым секретарем в МИД Белорусской ССР (1961–1963), инструктором ЦК КП Белоруссии (1966–1973), инспектором отдела зарубежных связей ЦК КП Белоруссии (1973–1990), заместителем директора международного центра Академии управления при Совете министров Беларуси (с 1991), сотрудником администрации Президента Республики Беларусь. Живет в Минске.

    Дебютировал как поэт в 1966 году: журнал «Неман». Автор книг: Дорога: Стихи (Минск, 1969); Фигуры: Драмы (Минск, 1986); Беглец: Роман (М., 1989); Исцеление: Стихи (Минск, 1989); Катастрофа. Свидетель: Романы (М., 1989); Пацаны купили остров: Повесть, рассказы (Минск, 1989); Мирослав — князь дреговичский: Роман (Тула, 1990); О том, что больше всего тревожит (Минск, 1990); Хранители света: Драмы (Минск, 1991); Властелин времени: Научно-фантастическая повесть (Минск, 1992); Гефсиманский сад: Роман (Минск, 1993); Прыжок дьявола: Роман (Минск: Харвест, 2001). Выступает как публицист просталинистской ориентации в журналах «Молодая гвардия», «Наш современник» и в белорусской периодике. Является членом СП СССР (1970). Скобелев — заслуженный деятель культуры Беларуси (1995), отмечен Почетной грамотой Президиума Верховного Совета Белорусской ССР, Государственной премией Беларуси, специальной премией Президента Республики Беларусь.

    АНДРЕЙ СКОРИНКИН

    Скоринкин Андрей Владимирович родился 20 декабря 1962 года в Минске. Окончил Белорусский университет (1994) и Высшие литературные курсы в Москве (1997). Был профессиональным хоккеистом в команде «Химик» (Могилев; 1982–1987), сторожем, инструктором физкультуры (1987–1995), учителем в школе (1997–1999), преподавателем в Негосударственном институте парламентаризма и предпринимательства. Живет в Минске.

    Автор книг стихов: Багряные сумерки (М., 1994); Ночной певец (М., 1994); Соврасиана: Поэма (М., 1995, 1997); Сухие цветы (М., 1995); Полет над блудницей: Новелла в стихах (М., 1996); Скорбный гость (М., 1997); Король Парнаса (М., 1998); Золотая паутина (М., 1999); Альфа и омега: Сочинения XX века (М.: Ноосфера, 2001). Печатается как поэт в еженедельнике «Литературная Россия», в журналах «Наш современник», «Юность», «Литературная учеба», «Неман», «Десна», «Немига литературная». Состоит в СП России (1995) и СП Беларуси (1995).

    ИРИНА СКОРОПАНОВА

    Скоропанова Ирина Степановна родилась 2 апреля 1945 года в Москве в семье ученого и врача. После окончания филологического факультета Белорусского университета (1967) и аспирантуры (1971) преподает там же на кафедре русской литературы (с 1971). Доктор филологических наук, профессор.

    Печатается как литературовед с начала 1970-х годов. Автор книг: Поэзия в годы гласности (Минск, 1993); Русская постмодернистская литература: Для вузов. (М.: Флинта, Наука, 1999, 2001, 2002); То же (Минск, 1999); Русская постмодернистская литература: Новая философия, новый язык (СПб.: Невский простор, 2002). По инициативе Скоропановой в Минске проходят встречи с современными российскими литераторами, прежде всего постмодернистской ориентации (Вс. Некрасов, Д. Кузьмин, Д. Галковский, Е. Радов, Д. Воденников) — стенограммы этих встреч и интервью опубликованы в сборнике: Материалы творческих встреч с писателями (Минск, 2006). Печаталась как критик в журнале «Немига литературная». Ее работы переведены на немецкий, польский, сербско-хорватский, словацкий, чешский языки. Скоропанова — член редколлегии журнала «Народная асвета» (с 1997).

    АЛЕКСАНДР СОКОЛОВ

    Соколов Александр Иванович родился 14 февраля 1946 года в селе Александровка Воронежской области в семье служащего. Окончил Воронежский радиотехникум, Армавирское высшее военное авиационное училище летчиков ПВО. Был участником военных действий в Афганистане, в качестве командира корабля работал в коммерческой авиации в Анголе, Конго, ЮАР, Объединенных Арабских Эмиратах, Шри-Ланке. Живет в Минске.

    Автор книг прозы, в т. ч.: Похитители времени (Минск, 1996); Камчатка — дельфин розовый: Рассказы (Минск, 2007). Печатался в журналах «Неман», «Немига литературная», «Балтика». Является членом Союза российских писателей, президиума СП Беларуси. Награжден орденом Красной Звезды.

    ИВАН СОЛОДОВНИК

    Солодовник Иван Петрович родился 27 октября 1954 года в Клинцах Брянской области. Окончил эксплуатационный факультет Белорусского института инженеров железнодорожного транспорта (1977). Работал инженером в Гомельском отделении Белорусской железной дороги, помощником заместителя председателя Гомельского облисполкома.

    В 2002 году выпустил сборник классических стихов «Здравствуй!» и прозаических стихов «Сад метаморфоз». В этом же году состоялась персональная выставка его картин.

    БРОНИСЛАВ СПРИНЧАН

    Спринчан Бронислав Петрович родился 16 августа 1928 в деревне Каниж Кировоградской области в семье служащего. Окончил Кировоградский техникум сельхозмашиностроения (1949), заочно Литинститут (1962), Минскую Высшую партийную школу (1966). Работал на заводе «Гомельсельмаш» (1949–1955), в газетах «Сельмашевец» (1955–1962), «Советская Белоруссия» (1962–1964), заведующим отделом поэзии в журнале «Нёман» (1966–1991). Живет в Минске.

    Печатается как поэт с 1950 года: газета «Гомельская правда». Автор книг стихов: Над кручами Сожа (Минск, 1957); Ясень (Минск, 1973); Стремнина (Минск, 1982); Сотворение (Минск, 1983); Надежды нежные ростки (Минск, 1986); Васильки на белом полотне (Минск, 1990); Жизни вечные круги (Минск, 1990); Смутный день (Минск, 1984). Печатался в журнале «Наш современник». Его стихи переводились на казахский и украинский языки. Он — член СП СССР (1955). Награжден медалью, Почетной грамотой Президиума Верховного Совета БССР.

    ВАДИМ СПРИНЧАН

    Спринчан Вадим Брониславович родился 14 января 1950 года в Гомеле. Сын поэта Б. П. Спринчана. Окончил филологический факультет Белорусского университета (1972). Работал в изд-ве «Мастацкая лiтаратура», ныне редактор отдела поэзии в журнале «Полымя». Живет в Минске.

    Печатается как поэт с 1976 года: журнал «Нёман». Автор книг стихов: Земля и звезды (Минск, 1981); Свет неделимый (Минск, 1991). Является членом СП СССР (1982).

    ВЕРА СТРЕМКОВСКАЯ

    Стремковская Вера Валентиновна родилась в 1958 году в Энгельсе Саратовской области. Адвокат, руководитель Центра по правам человека.

    Автор сборников стихов и рассказов: Формула печали (Минск: Геомантъ, 1997); Мерцающая бесконечность (Минск: Технопринт, 2000); Мир звучит (Минск: Лимариус, 2004). Является членом Союза белорусских писателей.

    ДМИТРИЙ СТРОЦЕВ

    Строцев Дмитрий Юльевич родился 12 апреля 1963 года в Минске в семье инженеров. Окончил архитектурный факультет Белорусского политехнического института (1985). Работал художником-оформителем, был кооператором, занимался издательским бизнесом. Живет в Минске; главный редактор изд-ва «Виноград» (с 1994).

    На рубеже 1980–1990 годов был участником арт-группы «Белорусский Климат», осуществил ряд креативных проектов: поставил спекткли «Монастырь» (Минск, 1989), «Времена года, или Галантные сцены» (Минск, 1990), разработал концепцию и провел ряд фестивалей «Изустное кино» (Минск, Копенгаген, Санкт-Петербург, 1988–1994). Автор книг: 38: Стихотворения и пьеса (Минск, 1990); Виноград: Стихи (Минск, 1997); Лишние сутки: Роман в стихах (Минск, 1999); Остров Це (Минск, 2002). Выступает как автор-исполнитель песен и танцев на свои стихи. В рамках совместного с Е. Фроловой проекта «Убогие песни» выпущены два CD + книга стихов (СПб., 2003). Печатался в журналах «Монолог», «Волга», «Арион», «Воздух», в альманахе «Улов». Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на иврит, французский и грузинский языки. Строцев — член Союза дизайнеров Беларуси (1999), Белорусского ПЕН-центра, организатор международных фестивалей поэзии «Время и Место» (Минск, 1995, 1996), куратор Фестиваля голосового стиха (М., 2005, 2007), руководитель литературно-издательского проекта «Новые Мехи», издатель поэтической серии «Минская школа», лауреат фестивалей авторской песни в Белоруссии, Прибалтике, России, Молдавии. Сборник стихотворений Строцева «850 строк» занял 3-е место на конкурсе «Русской премии» по итогам 2007 года.

    АНАТОЛИЙ СУЛЬЯНОВ

    Сульянов Анатолий Константинович родился 3 сентября 1927 года в селе Аксиньино Московской области в крестьянской семье. Был военным летчиком, окончил Военно-политическую академию им. Ленина в Москве (1962). Служил заместителем командира авиаполка по политчасти, начальником политотдела полка, начальником отдела Главного политического управления Советской Армии. С 1976 года в Минске — член Военного совета, начальник политотдела армии, заместитель начальника политуправления Белорусского военного округа (1980–1987). Генерал-майор авиации, военный летчик 1-го класса.

    Автор книг прозы, в т. ч.: Расколотое небо: Роман (Минск, 1981); Только одна ночь: Повесть (Минск, 1987); Голубые снега: Роман (Минск, 1990). Издал документально-художественные исследования о Г. К. Жукове, Л. П. Берии, А. С. Пушкине. Является членом СП СССР (1981). Награжден орденами и медалями СССР, удостоен звания заслуженного работника культуры Белорусской ССР (1985).

    ВАЛЕНТИН ТАРАС

    Тарас Валентин Ефимович родился 9 февраля 1930 года в Минске в семье художника. Участвовал в партизанском движении. Окончил факультет журналистики Белорусского университета (1955). Живет в Минске.

    Пишет на русском и белорусском языках. Автор книг, в т. ч.: Первая молния. Повесть и рассказы (М., 1973); Прощальные костры: Избранное (Минск, 1980); Две тетради: Стихи (Минск, 1983); Запах меда: Переводы из белорусской поэзии (Минск, 1986); Дань времени (Минск, 1990). Совместно с К. Шерманом перевел на русский язык роман. Г. Гарсия Маркеса «Осень патриарха» (М., 1978).

    ОЛЬГА ТАРАСЕВИЧ

    Тарасевич Ольга родилась 23 февраля 1977 года в Минске. Окончила факультет журналистики Белорусского университета. Работает заместителем главного редактора еженедельника «Обозреватель».

    Автор книг детективной прозы, выпущенных изд-вом «Эксмо»: Без чайных церемоний (2006); Проклятие Эдварда Мунка (2007); Плачущий ангел Шагала (2007); Смертельный аромат № 5 (2007); Крест Ефросиньи Полоцкой (2007); Ожерелье Атона (2007); Роковой роман Достоевского (2008). В минском изд-ве «Тэхналопя» вышел ее роман «Чеченский угол».

    СЕРГЕЙ ТРАХИМЕНОК

    Трахименок Сергей Александрович родился 7 февраля 1950 года в г. Карасук Новосибирской области. Окончил Свердловский юридический институт (1977), Высшие курсы КГБ СССР (1981). Работал на заводе, в органах КГБ СССР в Сибири. С 1990 года преподаватель, старший преподаватель, начальник кафедры Института национальной безопасности Республики Беларусь: полковник, доктор юридических наук, профессор.

    Автор книг криминальной прозы: Груз небесный: Роман-трилогия (Минск, 1991); Игры капризной дамы: Роман-трилогия (Минск, 1933); Российский триллер (М., 1996); Детектив на исходе века; Заказ на двадцать пятого (М., 1998); Миллениум в Авсюках: Роман (Минск: Техно-принт, 2004); К торжественному маршу: Роман, рассказы (СПб.: Дума, 2006). Выпустил монографию: Безопасность государства: Методолого-правовые аспекты (Минск, 1997). Печатает рассказы в еженедельнике «Литературная Россия» и в журналах «Немига литературная», «Наш современник». Он — член СП России и СП Беларуси, редколлегии журнала «Немига литературная».

    ЮРИЙ ФАТНЕВ

    Фатнев Юрий Сергеевич родился 10 февраля 1938 года в селе Акимовка Алтайского края в семье военнослужащего. Незадолго до войны его семья переехала в Белоруссию. С 1956 года жил в Казахстане, где работал библиотекарем, затем в Гомеле, Брянске, Ленинграде и с 1990 постоянно проживает в Гомеле.

    Дебютировал как поэт в 1955 году: столбцовская районная газета «Промень» («Луч»). Автор книг стихов, в т. ч.: Любимое (Алма-Ата, 1962); Общие вагоны (Алма-Ата, 1964); Глаза не умеют молчать (Алма-Ата, 1966); Лирика (М., 1971); День прозренья (М., 1978); Костер на пристани (М., 1983); Птица ночи (Гомель, 1994). В СП СССР он был принят в 1967 году. Отмечен премией «Боян» (2008).

    НИКОЛАЙ ХАЛЕЗИН

    Халезин Николай Иванович родился в 1964 году в Минске. Учился в Институте народного хозяйства, оттуда ушел, чтобы заниматься искусством.

    Автор пьес: Я пришел (2003; отмечена спец. призом жюри II Международного конкурса современной драматургии «Евразия-2004»); Полуночная жертва (2003); День благодарения (2004); Поколение Jeans (2006; при участии Нат. Коляды). Постановки некоторых из них осуществлены в России и в Минском «Свободном театре», руководителем которого является Халезин, а попечителями — Том Стоппард и Вацлав Гавел. Его пьесы включены в хрестоматию «"Минская школа" на рубеже XX–XXI вв.» (Минск, 2007), переведены на белорусский и французский языки.

    НИКОЛАЙ ЧАДОВИЧ

    Чадович Николай Трофимович родился 29 октября 1948 года в г. Красная Слобода Минской области в семье служащих. Окончил Минский техникум связи (1968), заочно Московский институт связи (1979). Живет в Минске, где работал бригадиром в троллейбусном депо (1970–1990), начальником транспортного отдела и редактором изд-ва «Эридан» (1990–1998).

    Печатается как прозаик с 1983 года: газета «Знамя юности». С 1984 по 2007 год писал в соавторстве с Юрием Брайдером (1948–2007). Их первая совместная публикация: рассказ «Последний день практики» в журнале «Рабочая смена» (1984, № 2). В соавторстве изданы и книги фантастической и авантюрно-мистической прозы: Поселок на краю Галактики: Рассказы (Минск, 1989); Ад на Венере: Рассказы (Минск, 1991); Патруль из мезозоя: Рассказы (Минск, 1992); Телепатическое ружье: Рассказы (Минск, 1994); Евангелие от Тимофея: Роман (Минск, 1994); Избранное: Рассказы (М., 1995); Бастионы Дита. Клинки максаров: Романы (М.: Эксмо, 1996, 1998); Миры под лезвием секиры: Роман (М.: Эксмо, 1997); Между плахой и секирой: Роман (М.: Эксмо, 1998); Щепки плахи, осколки секиры: Роман (М.: Эксмо-Пресс, 1999); Губитель максаров: Роман (М.: Эксмо, 1999); Гвоздь в башке: Роман (М.: Эксмо, 2002); Враг за Гималаями: Роман (М.: Эксмо, 2003); Хозяева Острога: Роман (М.: Эксмо, 2004). За веру, царя и социалистическое отечество: Роман (М.: Эксмо, 2005); «Особый отдел». Состоит в СП России (2003), высшем жюри премии «Странник» (с 1995). Отмечен Государственной премией Приднестровья (1995), премиями «Странник» (1995), «Меч Руматы» (1998), фестиваля «Звездный мост» (2000, 2003), «Меч в зеркале» (2003).

    НИКОЛАЙ ЧЕРГИНЕЦ

    Чергинец Николай Иванович родился 17 октября 1937 года в Минске. Окончил Высшую школу футбольных тренеров (1963), юридический факультет Белорусского университета (1969). Играл в футбольных командах Минска, Винницы, Кишинева (1955–1963), работал регулировщиком радиоаппаратуры на Минском приборостроительном заводе (1963–1964), был оперуполномоченным, старшим оперуполномоченным, начальником отделения уголовного розыска Советского РОВД Минска, заместителем начальника УВД Минского горисполкома, начальником Управления уголовного розыска МВД БССР (1964–1993), советником в Афганистане (1986–1987), начальником Управления Белорусского УВД на транспорте (1987–1993), председателем Комитета по социальной защите военнослужащих при Совете министров Республики Беларусь (1993–1995), помощником управляющего делами Президента Республики Беларусь (1996–1997). Генерал-лейтенант внутренних войск, кандидат юридических наук. Председатель Комиссии по международным делам и национальной безопасности Национального собрания Республики Беларусь (с 1997), председатель комиссии по вопросам внешней политики Парламентского собрания Союза Беларуси и России (с 1998), член Совета Республики Национального собрания Беларуси, председатель СП Беларуси (с 2005).

    Автор книг криминальной прозы, в т. ч.: Четвертый след: Документальная повесть (Минск, 1973); Служба — дни и ночи: Повести (Минск, 1981); За секунду до выстрела: Роман (Минск, 1982); Приказ № 1: Повесть (Минск, 1985, 1988); Следствие продолжается: Повести (Минск, 1986); Сыновья: Роман (Минск, 1989); За секунду до выстрела: Роман-дилогия (Минск, 1997, 2001); Илоты безумия: Роман (Минск, 1997); Смертник (Минск: Харвест, 2000). Его произведения переведены на испанский и литовский языки. Чергинец создал у себя дома музей боевого оружия, официально зарегистрированный государством. Он — член СП СССР (1978), Союза журналистов Беларуси, Союза кинематографистов Беларуси, сопредседатель Международного Литфонда, секретарь Международной ассоциации писателей баталистов и маринистов, академик Международной академии организационных и управленческих наук, Международной академии информационных ресурсов и технологий. Награжден советскими орденами Ленина, Красного Знамени, Красной Звезды (дважды), российским орденом Дружбы (2008), афганскими орденами «За храбрость» и Красного Знамени, орденом «Звезда Югославии» 2-й степени, медалями СССР, Беларуси, Афганистана, Польши, отмечен званием заслуженного работника МВД СССР (1977), премиями им. А. Фадеева, им. В. Пикуля.

    АЛЕКСАНДР ЧЕРНИЦКИЙ

    Черницкий Александр Михайлович родился в 1959 году в Баку. Окончил Московский институт тонкой химической технологии. Работал в «Новой газете». Живет в Новополоцке (Белоруссия).

    Изобрел личный жанр «истерн». Автор книг криминальной прозы: Девушка из налоговой (М.: Рипол классик, 1999); Кровница: Роман (М.: Эксмо-Пресс), 1999; Спецназ против ОМОНа: Повесть (М.: Эксмо-Пресс, 2000). Под псевдонимом Андрей Корнилов издал книги криминальной прозы: Самурай: Роман (Минск: Сервег, 1998); Боец: Роман (Минск: Литература, 1998). Напечатал книгу исторической прозы: Александр Невский: Роман (Минск: Совр. литератор, 2001). Публиковался в журналах «Октябрь», «Урал», «Нева», выпустил аудиороманы на аудиокассетах: «Мерседес» для пана журналиста (1996); В логове Сиона (1996). Отмечен премией Всесоюзного конкурса рассказов для юношества (1989).

    АЛЕКСАНДР ЧУБАРОВ

    Чубаров Александр Васильевич родился в 1955 году в Риге в семье военнослужащего Окончил химический факультет Белорусского университета (1977).

    Печатается как поэт с 1988 года. Автор книг стихов: Долгота дня (Минск, 1992); Видимость (Минск, 2001); За огненной рекой (Минск, 2004). Его стихи включены в хрестоматию «"Минская школа" на рубеже XX–XXI вв.» (Минск, 2007).

    МИХАИЛ ШЕЛЕХОВ

    Шелехов Михаил Михайлович родился 1 ноября 1954 года в деревне Плотница Брестской области в семье учителей. Окончил факультет журналистики Белорусского университета (1976) и Высшие сценарные курсы в Москве (1984). Работал лит. сотрудником в журнале «Рабочая смена» (1976–1980), редактором на киностудии «Беларусьфильм» (1980–1982), на студии «Телефильм» (1987–1988), главным редактором киностудии «Кадр» (1988–1995), главным редактором киностудии «Беларусьфильм» (1995–1996). Заместитель главного редактора двуязычного журнала «Белорусская думка».

    Пишет на русском, украинском и белорусском языках. Автор книг стихов: Слово ненастное, слово лазурное (М.: Современник, 1987); Песни родильного отделения (М.: Современник, 1990); Ангел уличный (М.: Советский писатель, 1991). Выпустил книгу стихов на белорусском языке: Сын яблот (Минск: Мастацкая лiтература, 1989). Написал сценарий для кинофильма «Круглянский мост» (1988). Его стихи печатались в журналах «Новый мир», «Наш современик». «Молодая гвардия», «Неман», «Волга» «Дружба народов», вошли в антологии «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995), «Русская поэзия: XX век» (М.: ОЛМА-Пресс, 2001). Он является членом Союза журналистов СССР (1978), СП СССР (1988), Союза кинематографистов СССР (1989). Отмечен премией им. М. Горького за лучшую первую книгу (1985), золотой медалью им. А. Довженко (1988), премиями «Традиция» (1999), журнала «Наш современник» (2004, 2006).

   
  
  
   

    БЕЛИЗ 

   

   

    Это государство в Центральной Америке будет оставаться на русской литературной карте до тех пор, пока здесь будет жить поэтесса Лидия Юсупова.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ БЕЛИЗА 

    

    ЛИДИЯ ЮСУПОВА

    Юсупова Лидия родилась в 1963 году в Петрозаводске. Окончила факультет журналистики ЛГУ. Работала в детской редакции Ленинградского радио, в альтернативном арт-журнале для детей «Топ-шлеп». Эмигрировала (1996), жила в Израиле, в Канаде. С 2004 года живет на острове Сан-Педро (Белиз).

    Автор книги стихов: Ирасалимль (1999). Выпустила (совместно с Маргаритой Меклиной) книгу гомоэротической прозы: У любви четыре руки / Предисл. Лори Эссинг (М. — Сан-Франциско — Сан-Педро — Каир, 2008). Печаталась в журналах и альманахах «Петербургские чтения», «Тритон», «Urbi», «Новый берег», ее стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

   
  
  
   

    БЕЛЬГИЯ 

   

   

    Бельгия — страна маленькая и, в общем-то, успешно защищающаяся от проникновения иммигрантов из бывшего СССР. Поэтому ни русских писательских ассоциаций, ни русской литературной периодики здесь нет. К услугам русскоговорящих (легальных и нелегальных) новых бельгийцев лишь несколько интернет-ресурсов (Русские в Бельгии: http://www.russian-belgium.be; Русская Бельгия: http://www. rus-bel.org; Бельгия: http://www.belgium.ru; Бельгийский теремок: http://www.teremok.org/forum/default.asp). Но, исключая сайт «Русские в Бельгии», где размещены стихи и проза авторов-дилетантов, русская литература этими ресурсами никак не представлена.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ БЕЛЬГИИ 

    

    МАРИНА БОНЧ-ОСМОЛОВСКАЯ

    Бонч-Осмоловская Марина Андреевна родилась в 1954 году в Ленинграде. Окончила Московский педагогический институт, работала логопедом. В 1992 году эмигрировала в Австралию, ныне живет в Антверпене.

    Автор книги прозы: Южный Крест: Роман (СПб.: Светлячок, 1999). Печатается в журналах «Звезда», «Нева». Является членом СП России (1998).

    ВАЛЕРИЙ ВОТРИН

    Вотрин Валерий Генрихович родился в 1974 году в Ташкенте. Отец — гляциолог и альпинист, тренер сборной СССР по горным лыжам, мать — профессор медицины. Окончил романо-германское отделение филологического факультета Ташкентского университета и докторантуру Брюссельского университета. Живет в Брюсселе (с 2000).

    Автор книги: Жалитвослов (М.: Наука, 2007). Печатается как прозаик в журналах и альманахах «Звезда Востока», «Новая Юность», «Новый журнал», «Крещатик», «Полдень XXI век», «Побережье», «Диалог». Переводит прозу и стихи с английского языка.

    ОЛЬГА ГРИШИНА

    Гришина Ольга родилась 1 июня 1963 года в селе Большие Вяземы Московской области. Окончила Сельскохозяйственную академию им. Тимирязева. Живет в Бельгии (с 1995).

    Автор книги стихов: Город сломанных зонтиков (СПб.: 2006). Печатает стихи в журнале «Крещатик». Переводит произведения Г. Реве, Т. Теллегена и других с нидерландского языка.

    ЛЕОНИД ОЛЬГИН

    Ольгин Леонид родился 2 ноября 1945 года в Днепропетровске. Учился в военно-музыкальном и мореходном училищах, в педагогическом институте и на экономическом факультете втуза. Живет в Бельгии.

    Автор книг стихов, изданных в Москве: Поют киты; Похвали меня, Боже. Печатался в журнале «Другие берега». Член Союза журналистов СССР (1975), Союза русскоязычных писателей Израиля.

    АЛЕКСАНДР СКОРОБОГАТОВ

    Скоробогатов Александр Викторович родился в 1963 году в Гродно Белорусской ССР. Окончил Литинститут. Живет в Бельгии (с 1992).

    Автор книги прозы: Земля безводная: Роман (М.: ОЛМА-Пресс, 2002; журнальный вариант — «Юность», 1997, № 1). В переводе на нидерландский язык издал повесть «Сержант Бертран» и роман «Аудиенция у князя». Состоит во Фламандском отделении ПЕН-клуба.

    Персональный сайт: http://www.skorobogatov.com

    АЛЕКСЕЙ ЮДИН

    Юдин Алексей родился в 1965 году в Одессе. С 2000 года профессор кафедры славистики и восточноевропейских исследований Гентского университета.

    Автор книги стихов: Сентябрь (Одесса, 2005). Печатался в журналах и альманахах «Collegium», «Дерибасовская — Ришельевская», «Октябрь».

   
  
  
   

    БОЛГАРИЯ 

   

   

    У Болгарии устойчивая репутация страны, наиболее близкой России и по историческим корням, и по вере, и по языку, и по культуре. Тем не менее сколько-нибудь существенной русской диаспоры здесь никогда не было. И, за редчайшими исключениями, русские писатели в Болгарии никогда не жили. Так что нынешний день — никак не исключение.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ БОЛГАРИИ 

    

    СНЕЖАНА РА

    Ратомина Снежана Бойковна родилась 5 июля 1975 года в Москве в русско-болгарской семье. Окончила филологический факультет МПГУ, преподавала русский язык и литературу в школе, работала в модельном бизнесе, копирайтером в рекламном агентстве. Писала тексты для рок-групп. В 1998 году переехала на постоянное место жительства в Софию, где занялась журналистской практикой. Сотрудничала с русскоязычным еженедельником «Россия сегодня», с газетой «Жълъд».

    Дебютировала как литературный критик в журнале «Фантом» (1995). Печатается как журналист и литературный критик в московских журналах «Если», «Дети Ра» и софийских журналах «LiterNet», «Terra Fantastica», «Върколак». Как поэт публикуется с 2005 года: журналы «Дети Ра», «Наброски», «Футурум Арт», сайт Stihi.ru, интернет-издания «Пролог», «Точка Зрения», «Barkov's Magazine», «Наброски», «Молодой литератор», «Речевые игры», «Клубочек». Автор поэтических книг: Городская сумасшедшая: 18 свободных стихов и 12 вне жан-РА (Орел: ИД «Орлик», 2006); Эрос в читальном зале: Мини-поэма в семи эпизодах (М.: АНЕВИР ink, 2006); Би лэю лэю лэй: Тематическая лирика в рифму и без (М., 2007); руСАЛКИ в климаксе: Стихи для мужчин и для женщин (М.: Вест-Консалтинг, 2007). «С ТАКОЙ откровенностью женщины-поэты даже сейчас пишут о себе нечасто, — подчеркивает в еженедельнике „НГ Ex libris“ Татьяна Виноградова. — У Снежаны Ра эта отчаянная, „последняя“ откровенность, видимо, — способ не столько объясниться с миром, сколько ему, этому самому миру, отомстить. (…) Снежана — немножко юродивая, немножко гламурная, очень зрелая, очень невзрослая и — отчаянно одинокая. Лирическая героиня Снежаны непостоянна, полиморфна. Кажется, она все время репетирует роли, примеряет маски. Вдруг какая-нибудь да и прирастет, станет наконец лицом. Агрессивный нарциссизм соседствует со всепрощением и альтруизмом в духе матери Терезы, а творческий эксгибиционизм зрелого поэта вытаскивает на свет Божий винтажную россыпь очаровательных подростковых комплексов». Более спокойную оценку стихам поэтессы дает критик Анна Кузнецова: «Характерные молодежные стихи… Эпатаж в них снимается девическим жеманством, искусственность некоторых положений — искренностью некоторых ощущений» («Знамя». 2007. № 1). Участница литературной группы «Другое полушарие /экс-„СССР!“» (с 2006).

    Сайт: http://snezanara.narod.ru/index.html

    АЛЕКСАНДР РУДЕНКО

    Руденко Александр Анатольевич родился 25 июля 1953 года в Москве в интеллигентной семье. Окончил Литинститут (1977) и аспирантуру при нем.

    Печатается как поэт с 1969 года: газета «Московский комсомолец». Автор книг: Избранное (М.: Худож. лит., 1994); Бардак: Озорные поэмы (М.: Тратек, 1995, 1999); Старец: Озорная поэма (М.: Тратек, 2000). Выпустил книгу прозы: Мужик Федор (М., 2000; в соавторстве с Н. Никишиным). Сотрудничает с журналами «Интерпоэзия», «Сибирские огни». Стихи Руденко переведены на болгарский язык. Он является членом СП СССР (1987).

   
  
  
   

    ВЕЛИКОБРИТАНИЯ 

   

   

    Русские писатели в Великобритании есть. А вот русской литературной жизни там практически нет. И никогда не было, ибо союзов и ассоциаций «новые англичане» не создают, конкурсов не проводят и литературных премий друг другу не вручают. Правда, продолжает свою деятельность «Русский дом», открытый в Лондоне еще в 1950-е годы группой русских эмигрантов под руководством Марины Кулльман: идут презентации, творческие вечера, встречи с теми, кого судьба заносит в Лондон. А вот международный фестиваль русской поэзии и культуры «Пушкин в Британии», который пять лет назад организовал в Лондоне Олег Борушко, космополитический контекст явно предпочитает региональному. В фестивале, по данным 2007 года, участвуют самодеятельные, как правило, авторы из 29 стран, причем звания «королей» поэзии и прозы, дипломы финалистов получают конкурсанты из Израиля, Испании, Германии, Узбекистана, а отнюдь не только Великобритании. Что же касается периодики, то ни «Колокол» Александра Герцена, ни «Колокол» Бориса Березовского никогда даже в самой малой мере не интересовались ситуацией в стране пребывания, а были адресованы исключительно российскому читателю и печатали, по преимуществу, авторов, живущих в России.

    Не проявляют особого внимания к русской литературе и собственно британские институции. Исключение может составить лишь Фонд поддержки и развития русской культуры и международных культурных связей Academia Rossica, созданный недавно Светланой Аджубей. Этот фонд выпускает журнал Rossica (предисловие к одному из его выпусков написала королева Елизавета II) и учредил одноименную премию, которая присуждается британским авторам за оригинальный перевод литературных произведений с русского языка на английский.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    КОЛОКОЛЪ

    Литературный журнал. Выпускался в 2002–2003 годах в Лондоне на средства Б. А. Березовского. Известны №№ 1–5. Рубрики: Гайд-парк; Словесность; Русская Америка; Книжный развал; Выпивка и закуска. Среди авторов — Т. Бек, К. Кобрин, Ю. Колкер, А. Кушнер, С. Лурье, В. Паперный, И. Померанцев, Е. Рейн, Н. Толстая, Л. Штерн, А. Эткинд. Главный редактор — А. Шлепянов.

    МЕСТО ВСТРЕЧИ

    Журнал. Выходил в лондоне на русском и английском языках в 1994–1995 годах. Среди авторов — Лидия Григорьева, Равиль Бухараев.

    ЧЕРНЫЙ КВАДРАТ

    Литературный журнал. Выходил в 2003 году в Лондоне на личные средства главного редактора — режиссера, журналиста и писателя Елены Чибор. Журнальная концепция — поиск новых классиков русской литературы и публикация авторов вне зависимости от их образования, места жительства, национальности, возраста и каких-либо иных характеристик.

    Адрес в Интернете: http://www.blackquadrat.com

   
   
    

     ФЕСТИВАЛЬ 

    

    ПУШКИН В БРИТАНИИ

    Международный фестиваль русской поэзии и культуры, который Олег Борушко ежегодно, начиная с 2003 года, проводит в Лондонском Ковент-Гардене. Он приурочивается ко дню рождения Пушкина, ключевые события — ежегодный Турнир поэтов русского зарубежья, Турнир короткой прозы и Турнир поэтических видеоклипов. Принимают участие как профессиональные, так и непрофессиональные авторы из разных стран мира. На турниры традиционно выносится строка Пушкина, непременно связанная с Великобританией. Начиная с 2007 года в рамках фестиваля проходит русско-британский поэтический марафон под открытым небом.

    В состав Большого жюри под председательством О. Борушко входили за эти годы В. Бондаренко, Н. Иванова, Р. Казакова, В. Полухина, А. Городницкий, В. Ерофеев, М. Попов, Ю. Поляков, С. Новгородцев и др.; малое жюри образуют победители и финалисты прошлых лет.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ВЕЛИКОБРИТАНИИ 

    

    ГРИГОРИЙ БОНДАРЕНКО

    Бондаренко Григорий Владимирович родился 31 января 1974 года в Москве. Сын критика В. Г. Бондаренко. Окончил исторический факультет МГУ (1997), в течение года был на стажировке в Тринити-колледже в Дублине, затем с 1998 года три года учился в аспирантуре в Оксфорде. Защитил диссертацию по кельтской мифологии (2001); магистр философии. Работает в университете Ольстера.

    Автор книг: Лев Гумилев (М.: Палея, 1992); Мифология пространства древней Ирландии (М.: Языки славянской культуры, 2003); Повседневная жизнь древних кельтов (М.: Молодая гвардия, 2007). Печатался как новеллист в газетах «День», «Завтра», «День литературы», «Литературная Россия». Является членом СП России (1996).

    ОЛЕГ БОРУШКО

    Борушко Олег Матвеевич родился в 1958 году в Харькове. Учился в Московском институте международных отношений, окончил Литинститут (семинар прозы А. Рекемчука; 1990). В 1994–1998 жил на Мальте, ныне живет в Англии (с 1998).

    Автор книг прозы, в т. ч.: Продаются щенки: Памфлет (М.: Молодая гвардия, 1991); Москвариум-91 (Мюнхен, 1992; на нем. яз.); Мальта: Личное дело: Историко-туристический триллер (Мальта: МалРус, 1997). Выпустил также книги стихов: Светолов (М.: Меттем, 1990); Уровень жизни (Киев: Молодь, 1991). Издал первое на русском языке поэтическое переложение притч Лао Цзы «Дао Дэ-Цзин» (М.: Вагриус, 1996) и адаптированный перевод древнеармянского литературного памятника XVI века из сокровищницы Матендаран «Гадание на кофейной гуще» (М.: Политбюро, 2001). Известен своими литературными мистификациями — под именем вымышленного средневекового японского поэта Рубоко Шо опубликовал книги: Эротические танки (М.: Панорама, 1991); Венок для Рубоко Шо и разные сочинения (М.: Голос, 1992); Обитель Ста Наслаждений (М.: Вагриус, 2001). Печатает прозу в журнале: Мальтийский крест: Исторический роман («Москва», 2001, № 5). Инициатор и организатор проведения, председатель Большого жюри Международного фестиваля русской поэзии и культуры «Пушкин в Британии».

    МАРИНА БУВАЙЛО

    Бувайло-Хэммонд Марина родилась в 1942 году Баку. По образованию врач-психиатр. Живет в Лондоне.

    Автор книги прозы: Эх, дороги! (Предисл. М. Айзенберга. М.: НЛО, 2006). По словам М. Айзенберга, «это чистой воды „фикшн“, но особая естественность диалогов и ритм сюжетных колебаний уверяют нас в том, что истории Марины Бувайло и не придуманы, и не „списаны с жизни“. Скорее, прожиты за другого в каком-то сне наяву — в бесконечном мгновенном столбняке». Печаталась в журналах «Новый мир». «Звезда», в антологии «Очень короткие тексты».

    РАВИЛЬ БУХАРАЕВ

    Бухараев Равиль Раисович родился 18 октября 1951 года в Казани. Окончил механико-математический факультет Казанского университета (1974) и аспирантуру МГУ по кибернетике. С начала 1990-х живет в Великобритании, работает продюсером в русской службе Би-би-си.

    Пишет стихи на русском, татарском, английском и венгерском языках. Печатается с 1969 года. Автор книг стихов и прозы: Яблоко, привязанное к ветке: Стихи (Казань, 1977); Редкий дождь: Стихи (М.: Современник, 1980); Знак Август: Стихи (Казань, 1981); Время цветов: Книга поэм (Казань: Татарское изд-во, 1985); Комментарии к любви: Стихи (М.: Современник, 1986); Снежный журавль: Стихи (М.: Молодая гвардия, 1986); Вокруг Тукая (Комментарии к любви): Повесть в стихах (Казань: Татарское изд-во, 1989); Трезвые пиры: Стихотворения, поэма (М.: Сов. писатель, 1990); Искание (Лондон, 1993; на рус., татарск., англ. и венгерск. яз.); Казань: Зачарованная столица (Лондон, 1994; на рус., англ. и татарск. яз.); Дорога Бог знает куда: Книга для брата (СПб.: Блиц, 1999); Бесконечный поезд: Стихи (Казань: Магариф, 2001); Моление о чаше: Теруины (СПб.: Пушкинский фонд, 2003); Дневники существований: Рассказы, эссе, воспоминания (СПб.: Блиц, 2003); Казанские снега (Казань: Магариф, 2004); Ностальгия по Откровению (М.: Наталис, 2005); «Отпусти мою душу на волю…» (М.: Время, 2008). Написал пьесы в стихах для театра кукол: Звездочка-Ромашка (Казань, 1985); Волшебные сны Апуша (Казань, 1986); Сказка о двух монетах (Казань, 2005); Водяной конь (Казань, 2008). Написал пьесу в стихах «Железная горошина» (Казань, 2005). Выпустил книги на английском языке: Азан: Исламская поэзия поволжских татар (Лондон, 1991); Ислам в России. Четыре времени года: Историческая монография (Лондон, 1998); Историческая антология татарской поэзии (Лондон, 1998). Переводил стихи татарских поэтов, издал в своих переводах антологию «Поэзия Золотой Орды» (М.: Наталис, Рипол классик, 2005), печатался как критик в журнале «Новый мир». Является членом СП СССР (1977), СП Венгрии (1989), ПЕН-клубов Венгрии (1990) и США (1997), Европейского общества культуры (Венеция, 1993), Международной академии поэзии (Мадрас, 1995), Всемирной академии искусства и культуры (США — Тайвань, 1994). Отмечен премией журнала «Сельская молодежь» (медаль «Золотое перо», 1983), Республиканской премией Татарстана им. Мусы Джалиля (1986); Государственной премией Татарстана им. Г. Тукая (2006), премией им. М. Ломоносова и золотой медалью Российской академии безопасности, обороны и правопорядка (2005). Его стихи включены в антологию «Русская поэзия: XX век» (М.: ОЛМА-Пресс, 2001), а книга «Белый минарет» вошла в шорт-лист премии «Исламский прорыв» (2007). Женат на поэтессе Лидии Григорьевой.

    АЛЕКСЕЙ ВЕРНИЦКИЙ

    Верницкий Алексей родился в 1970 году в Свердловске (ныне Екатеринбург). Окончил математико-механический факультет Уральского университета. После аспирантуры отправился на стажировку в Великобританию. Живет в Колчестере, графство Эссекс (с 1995), преподает в местном университете.

    Автор книг: Двадцать пять к десяти (Екатеринбург, 1995); Трилистники (2003). Печатает стихи и рассказы в журналах «Урал», «Арион», «Новая Юность», «Вавилон», «Митин журнал», «Новый журнал». Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Уже находясь в Великобритании, организовал сетевые проекты «Vernitskii Literature» (с подзаголовком «Молодая русская литература»; 1997) и «Две строки шесть слогов» (2003). Перевел на английский язык «Рождественский романс» И. Бродского, откомментировал несколько его стихотворений с точки зрения математика.

    ЕКАТЕРИНА ГОРБОВСКАЯ

    Горбовская Екатерина Александровна родилась в 1964 году в Москве. Окончила Литинститут. Живет в Лондоне.

    Автор книг стихов: Первый бал (М., 1980); Среди кукол и собак (1990); Обещала речка берегу… (М.: ЭРА, 2003). Ее стихи включены в антологию «Русская поэзия: XX век» (М.: Олма-Пресс, 2001).

    ЛИДИЯ ГРИГОРЬЕВА

    Григорьева Лидия Николаевна родилась 12 августа 1945 года в селе Ново-Светловка Ворошиловоградской области. Окончила историко-филологический факультет Казанского университета (1969), работала журналистом на Чукотке, учителем в школе для умственно отсталых в Казани. Живет в Лондоне с начала 1990-х годов.

    Автор книг стихов: Свидание (Казань, 1978); Майский сад (М., 1981); Свет виноградный (М., 1984); Круг общения: Поэма (М.: Сов. писатель, 1988); Любовный голод (М.: Пенаты, 1993); Пейзаж перед битвой (М.: Рекламная библиотечка поэзии, 1993); Книга избранных стихотворений (Киото, 1995; на рус., англ. и японск. яз.); Сумасшедший садовник (Послесл. А. Марченко. М.: Воскресенье, 1999); Воспитание сада (СПб.: Блиц, 2001); Не бедные люди: Эпистолярный роман (СПб.: Пушкинский фонд, 2002); Небожитель (М.: Время, 2007). Она переводила стихи поэтов СССР, пишет сценарии документальных фильмов для Би-би-си и Российского телевидения. Создала жанр фотопоэзии, издав в нем книги «Слезы радости», «Магия мака», «Тюльпановый рай», «Камелия в сиянье дня» (Самара: Агни, 2003–2007). Стихи Григорьевой включены в антологии «Русская поэзия: XX век» (М.: ОЛМА-Пресс, 2001), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004) и авторитетные английские антологии, переведены на английский, арабский, венгерский, французский, чешский и японский языки. Она — член СП СССР (1984), академик Всемирной академии искусства и культуры (США — Тайвань, 1994), Международной академии поэзии (Мадрас, 1995), Академии российской словесности (1996), член Европейского общества культуры (Венеция, 1994), Международного ПЕН-клуба (Н.-Й., 1999, Лондон, 2007). Ее книга «Небожитель» вошла в шорт-лист Бунинской премии (2007). Замужем за поэтом Р. Бухараевым.

    ЮЛИЙ ДУБОВ

    Дубов Юлий Анатольевич родился 11 мая 1948 года в Москве в семье служащих. Окончил Московский энергетический институт (1972); доктор технических наук. Работал в Институте проблем управления АН СССР (1972–1977), во Всесоюзном институте системных исследований (1977–1995), с 1992 года был советником ген. директора, ген. директором, заместителем ген. директора «ЛогоВАЗа» (с 1999), председателем совета директоров издательского дома «Коммерсантъ». После того как 15 октября 2002 года Генеральная прокуратура РФ вынесла постановление по обвинению его (совместно с Б. Березовским и Б. Патракацишвили) в мошенничестве в особо крупных размерах, Дубов получил политическое убежище в Великобритании. Живет в Лондоне.

    Автор книг прозы: Большая пайка: Роман (М.: Вагриус, 1999, 2002, 2003, 2004); Бумажный солдат (М.: Вагриус, 2000); Русские горки. В 2 кн. (М.: Вагриус, 2000); Варяги и ворюги: Роман, рассказы (М.: Вагриус, 2003); Меньшее зло: Роман (М.: КоЛибри, 2005); Теория катастроф (М.: Вагриус, 2005). Печатался как прозаик в журнале «Знамя» (2000, № 9). По роману «Большая пайка» поставлен кинофильм «Олигарх» (2002; режиссер П. Лунгин).

    ЗИНОВИЙ ЗИНИК

    Глузберг Зиновий Ефимович родился 16 июня 1945 года в Москве. Учился на механико-математическом факультете МГУ ив Высшей школе живописи. Эмигрировал (1975) в Израиль. Работал переводчиком и радиожурналистом, два года был режиссером русской театральной студии в Иерусалимском университете. С 1977 года живет в Лондоне, работает в русской службе радио Би-би-си.

    Дебютировал как театральный критик в 1965 году. Публиковал прозу в журнале «Время и мы» (Извещение: Повесть. — № 8, 1976; Перемещенное лицо: Роман. — №№ 22–23, 1977; Ниша в Пантеоне: Фрагменты из романа. — № 63, 1981; Уклонение от повинности: Повесть. — № 69. 1982; Русофобка и фунгофил: Роман. — №№ 82–84, 1985), постоянно сотрудничал с журналом «Синтаксис» (напр. №№ 3; 8; 11; 13; 15; 18; 21; 22; 23; 24; 29; 34; 35). Издал в эмиграции книги: Русская служба: Роман (Париж: Синтаксис, 1983); Ниша в Пантеоне (Париж: Синтаксис, 1985); Перемещенное лицо: Роман (Нью-Йорк: Руссика, 1985); Русофобка и фунгофил: Роман (Лондон: RR Press, 1986). В новой России печатается с 1990 (журнал «Родник», №№ 5–9); выпустил книги: Русофобка и фунгофил: Роман (М.: Русслит); Лорд и егерь (М.: Слово); Русская служба и другие истории (М.: Слово); Встреча с оригиналом: Двойной роман (М.: Гендальф, 1998). Выступает как прозаик и эссеист в журналах «Нева», «Знамя».

    Библ.: A. Pulsch. Emigration als literaturisches Verfahren bei Zinoviy Zinik. Munchen, Verlag Otto Sagner, 1995.

    АНДРЕЙ ЗОРИН

    Зорин Андрей Леонидович родился в 1956 году в Москве. Сын писателя Л. Г. Зорина. Окончил филологический факультет МГУ, преподавал в РГГУ и зарубежных университетах. Профессор Кембриджского университета.

    Автор книг: Глагол времен (В сб-ке: Свой подвиг совершив… М.: Книга, 1987); Кормя двуглавого орла: Русская литература и государственная идеология в пооследней трети XVIII — первой трети XIX века (М.: НЛО, 2001); Где сидит фазан…: Очерки последних лет (М.: НЛО, 2003). Составил антологию: Цветник: Русская легкая поэзия конца ХУШ — начала XX века (М.: Книга, 1987). Печатается как критик современной литературы и публицист в журналах «Знамя», «Новый мир», «Неприкосновенный запас». Является членом Академии русской совоременной словесности (1997), редколлегии журнала «НЛО», постоянного жюри премии им. Е. Эткинда (с 2006).

    ХАМИД ИСМАЙЛОВ

    Исмаилов Хамид родился 5 мая 1954 года в городе Токмак Киргизской ССР. Окончил Багратионовское военное училище (1974) и несколько факультетов Ташкентского университета. Эмигрировал из Узбекистана в 1992 году, живет в Лондоне с 1994 года. Работает на Би-би-си.

    Автор книг стихов, изданных в Ташкенте: Сад (1987); Пустыня (1990). Выпустил в начале 1990-х годов в Москве несколько экспериментальных книг (визуальная поэзия, found poetry, бук-арт). За границей опубликовал романы, стихи, научные работы и, в т. ч., совместно с С. Шаркиевым книгу «Очерки узбекского сознания». Роман «Железная дорога» переведен на многие языки и получил несколько премий в Британии, США.

    ВЛАДИМИР КАБАКОВ

    Кабаков Владимир родился в 1946 году в Иркутске. Учился в Иркутском университете, но не окончил его, и в Университете марксизма-ленинизма. Работал слесарем, плотником, стропальщиком, бетонщиком на строительстве БАМа. Писал сценарии для телефильмов, был интерьерщиком, тренером, а затем директором в подростковом клубе «Березка». В 1998 году уехал в Англию, где жила жена-англичанка и двое детей. Долгое время сидел без работы, потом работал уборщиком.

    Автор книги прозы: Говорят, медведи не кусаются: Рассказы (СПб., 1998). Печатается в журнале «Другие берега».

    ЮРИЙ КОЛКЕР

    Колкер Юрий Иосифович родился 14 марта 1946 в Ленинграде в семье инженеров. Окончил физико-механический факультет Ленинградского политехнического института (1969). Кандидат физико-математических наук (1978). Работал в Агрофизическом институте (1969–1971), в НИИ гидротехники и мелиорации (1971–1980), но его попытки эмигрировать привели к исключению из советской научной жизни, так что в 1980–1984 годах он работал оператором газовой котельной, редактировал самиздатский «Ленинградский еврейский альманах». Эмигрировал (1984) в Израиль. Работал в лаборатории биофизики растений Иерусалимского университета (1984–1989). Живет в Лондоне с 1989 года, был автором-ведущим радиожурналов «Парадигма» и «Европа» на Би-би-си.

    Дебютировал как поэт в 1972 году: журнал «Простор». До эмиграции печатался в студенческих многотиражках, в «самиздатских» журналах «Диалог», «Часы», «Обводный канал», редактировал машинописный «Ленинградский еврейский альманах» (1982–1984). Автор книг стихов: Послесловие (Иерусалим: Лексикон, 1985); Антивенок: Сонеты (Иерусалим: Персефона, 1987); Далека в человечестве (М.: Слово, 1991); Завет и тяжба (СПб.: Сов. писатель, 1993); Ветилуя (СПб.: Геликон Плюс, 2000); Клинопись. (СПб., 2006). По мнению Вольфганга Казака, стихи Колкера «восходят к философской лирике Е. Баратынского и В. Ходасевича. Колкер опирается также на опыты акмеистов. По форме стихи его подчеркнуто строги, сдержанны и классичны; композиционно они просты и выверены. (…) Его тема — боль, отчаяние в человеческой жизни, поиски добра, взаимопонимания». Он составил двухтомное Собрание стихов В. Ходасевича (Париж, 1982–1983) Переводит с английского языка, печатается как поэт в журналах «Звезда», «Всемирное слово», «Нева», «Аврора», «Стрелец», «День и ночь». Его стихи включены в антологии «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    ЕЛЕНА МАЗУР

    Мазур Елена по образованию математик. Живет в Лондоне.

    Автор книг прозы: Веселое ржанье «кобылиц» и «жеребцов» (М., 2002); Грабеж средь бела дня: Рассказы и повесть (М., 2002); Лезвием по горлу: Рассказы, повести (М.: Елима, 2002).

    ВАЛЕНТИНА ПОЛУХИНА

    Полухина (урожд. Борисова) Валентина Платоновна родилась 18 июня 1936 года в селе Урюп Кемеровской области в семье польских ссыльных. Окончила Тульский педагогический институт (1959) и аспирантуру МГУ (1971), работала в Российском университете Дружбы народов. Эмигрировала (1973) в Англию, где окончила докторантуру университета в Киле (1985). Доктор филологии, почетный профессор Кильского университета в Ньюкасле.

    Печатается как историк литературы с 1979 года. Автор книг о творчестве И. Бродского: Joseph Brodsky: A Poet for Our Time (Cambridge, 1989); Brodsky through the Eyes of his Contemporaries (Basingstoce/New York, 1992); Словарь тропов Бродского (На материале сб-ка «Часть речи»; Тарту, 1995); Бродский глазами современников (СПб.: издание ж-ла «Звезда», 1997, 2006). Выпустила под своей редакцией научные сб-ки, посвященные творчеству И. Бродского: Brodsky's Poetics and Aesthetics (London, 1990; совместно с Л. Лосевым); «Joseph Brodsky». Special Issue (North-Holland, 1995). Является президентом Фонда русских поэтов, была (с 1997) членом редсовета журнала «Литературное обозрение», входит в Большое жюри Международного фестиваля русской поэзии и культуры «Пушкин в Британии».

    АЛЕКСАНДР ПЯТИГОРСКИЙ

    Пятигорский Александр Моисеевич родился в 1929 году в Москве. Окончил философский факультет МГУ (1951). Кандидат философских наук (1962). Преподавал историю в средней школе, работал в Институте востоковедения (с 1954) и Азии и Африки АН СССР. Занимался исследованиями индийской философии, историей буддизма, тамиловедением, составил (в соавторстве с Г. И. Рудиным) «Тамильско-русский словарь» (М., 1960). С 1960-х годов активно участвовал в правозащитной деятельности: подписал письмо о нарушениях прав и свобод в СССР, адресованное Будапештскому совещанию ком. и рабочих партий; обратился в Генпрокуратуру СССР с письмом в защиту А. И. Гинзбурга, участвовал в первом митинге правозащитников на Пушкинской площади в Москве в защиту А. Синявского и Ю. Даниэля (1965). Эмигрировал (1974) в ФРГ, живет в Англии, работает профессором Лондонского университета.

    Автор книг: Материалы по истории индийской философии: Материализм локайяты, индуистская система Шайва-бхакти и другие философские и религиозные системы в средневековых тамильских источниках (М., 1962); Символ и сознание: Метафизические рассуждения о сознании, символике и языке (Иерусалим: Малер, 1982; в соавторстве с М. Мамардашвили); Буддистская философия: Очерки и исследования (Лондон, 1984); Избранные труды (М.: Языки русской культуры, 1996); Мифологические размышления (М.: Языки русской культуры, 1996); Непрекращаемый разговор (СПб.: Азбука-классика, 2004); Введение в изучение буддийской философии (М.: НЛО, 2007). Печатался как публицист и культуролог в журналах «Континент», «Синтаксис», «Время и мы», «Форум», «Новый круг». Публикует также прозу: Философия одного переулка. Роман; Вспомнишь странного человека..: Роман («Urbi», № 5, 1995; отд. издание — М.: НЛО, 1999); Рассказы и сны (М.: НЛО, 2001); Философия одного переулка. Древний Человек в Городе: Романы (М.: НЛО, 2005). Отмечен премиями Андрея Белого (2000), журнала «Октябрь» (2001).

    НИКА СКАНДИАКА

    Скандиака Ника родилась в 1978 году в Москве. Выросла в США, живет в Эдинбурге.

    Автор книги стихов: [12/4/2007] / Предисл. А. Парщикова (М.: НЛО, 2007). Печаталась в альманахах и журналах «Вавилон», «Reflect. Reflection», «НЛО», «Воздух». Ее стихи вошли в антологии «Девять измерений» (М.: НЛО, 2004), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Переводит русскую поэзию (Я. Сатуновский, С. Липкин, В. Павлова, В. Гандельсман, К. Медведев) на английский язык и стихи ирландских поэтов (Р. Хили) на русский язык. По оценке Данилы Давыдова, «Скандиака, безусловно, один из немногих русскоязычных поэтов, работающих в привычной для англо-американской университетской поэзии манере. Поэтика, цитаты, обрывка записи или речи могут напомнить некоторые отечественные конкретистские работы (в первую очередь, Яна Сатуновского и Михаила Нилина), однако принципиальным для Скандиаки оказывается серийность этих фрагментов, их выстроенность в ряд, порождающий определенный „гул смыслов“» («Воздух», 2007, № 2). Стихи Скандиаки входили в шорт-лист премии Андрея Белого (2007).

    ВИКТОР СУВОРОВ

    Резун Владимир Богданович родился в 1947 году в армейском гарнизоне близ Владивостока. Окончил суворовское, Харьковское танковое училища, Военно-дипломатическую академию; майор, сотрудник Главного Разведывательного управления (ГРУ). Работал в резидентуре ГРУ в Женеве (1974). С июня 1977 — «двойной» шпион, завербованный английской разведкой. В связи с угрозой разоблачения 10 июня 1978 года вместе с женой и двумя детьми был тайно вывезен из Женевы в Лондон. В СССР приговорен к смертной казни; приговор не отменен.

    До начала перестройки издал книгу прозы: Рассказы освободителя (Лондон: OPI, 1986). В новой России впервые появился в печати с повестью «Аквариум» (журнал «Нева», 1991, №№ 6–8; альманах «Конец века», 1991, № 3). Выпустил книги: Аквариум (М.: НИИО «Демократическая Россия», 1991); Ледокол. День «М»: Романы (Ростов-н/Д.: Проф-Пресс, 1994); Освободитель. Аквариум: Романы (Ростов-н/Д.: Проф-Пресс, 1994); День-М (М.: Все для вас, 1994); То же (М.: АСТ, 2001); Ледокол (М.: АО «Новое время», 1995); То же. (М.: АСТ, 2000, 2002, 2004); Выбор: Роман (М.: АСТ, 1997); Выбор. Контроль: Романы (М.: АСТ-ЛТД, 1997); Очищение: Зачем Сталин обезглавил свою армию? (М.: АСТ, 1998, 2001, 2002); Контроль: Роман (М.: АСТ, 2000, 2001); Самоубийство: Зачем Гитлер напал на Советский Союз (М.: АСТ, 2000); Тень победы (Донецк: Сталкер, 2003); Беру свои слова обратно (Донецк: Сталкер, 2005). Издал Собрание сочинений в 4 т. (М.: АСТ, 1996). Суворов — почетный академик Международной академии наук, образования, индустрии и искусств (1997; США), награжден Большой золотой медалью А. Эйнштейна «За выдающиеся заслуги» (1997).

    Библ.: Г. Городецкий. Миф «Ледокола» (М.: Прогресс-Академия, 1994); В. Полканов. Ледокол исследовательской неряшливости и отсебятины: Критический очерк (Омск, 1996); А. Помогайбо. Псевдоисторик Суворов и загадки Второй мировой войны (М.: Вече, 2002); В. Грызун. Как Виктор Суворов сочинял историю (М.: Олма-Пресс, 2003); А. Исаев. Антисуворов (М.: Яуза, Эксмо, 2004); А. Кадетов. Как Виктор Суворов предавал «Аквариум» (М.: Эксмо, 2005); Правда Виктора Суворова: Переписывая историю Второй Мировой (М.: Яуза, 2006).

   
  
  
   

    ВЕНГРИЯ 

   

   

    Русских писателей в Венгрии немного. Да и что, собственно говоря, делать русским писателям в Венгрии?..

    Зато именно здесь в 2007 году расположилась штаб-квартира весьма амбициозно заявившей о себе Международной федерации русскоязычных писателей во главе с Олегом Воловиком.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ВЕНГРИИ 

    

    ОЛЕГ ВОЛОВИК

    Воловик Олег Анатольевич родился в 1958 году в Ташкенте. Работал на студии «Узбектелефильм», в Гостелерадио, в Госагропроме. Автор ряда телевизионных и радиопередач, более 300 публикаций в различных газетах и журналах, книг: «Агропромышленный комплекс Узбекистана сегодня и завтра», «Венгрия — любовь с первого взгляда» (предисловие к этой книге было написано премьер-министром Венгрии Петером Медьеши), «Александра», готовящейся к печати книги «Рауль Валленберг и времена». Основатель книжной серии «Российские корни в Европе». Участвовал в международных экспедициях и социологических исследованиях по Аралу. Работал в «горячих точках» — в Средней Азии, на Ближнем Востоке. Был в составе Совета директоров Международного комитета «Журналисты за сохранение Азии» (Катманду), главным редактором газет «Что делать предпринимателю», «Интерпрессфакт» (Москва, Будапешт). В настоящее время — главный редактор издательства «Интерпрессфакт», специальный корреспондент в Венгрии и странах Центральной Европы информационного агентства «Экспресс-инфо» (Иерусалим), президент Фонда гражданского сотрудничества, культурного и духовного наследия (Будапешт), член Международной федерации журналистов, Союза журналистов Венгрии. И, наконец, председатель правления Международной федерации русскоязычных писателей.

    АЛЕКСАНДР СТРАЖНЫЙ

    Стражный Александр Сергеевич родился в Очакове Украинской ССР. Окончил Киевский медицинский институт, изучал психологию, психотерапию и восточную медицину в США, Швейцарии и Вьетнаме, читал лекции по практической медицине на Украине, в России, в Литве, в Казахстане, в Венгрии, в Стендфордском университете (США). Поселившись в Венгрии, заведует отделением нетрадиционной медицины в частной клинике.

    Помимо работ по нетрадиционному врачеванию (Руководство по саморегуляции (М., 1991); От иллюзии к реальности (Киев, 1998); Секреты нетрадиционной медицины (Будапешт, 1999), выпустил книги мистической прозы: Рассказы доктора Шулявского (Киев: Факт, 2001); Храм Афродиты (М.: Аваллон, 2003). Состоит в Ассоциации украинских писателей.

    ЦЕСАРСКАЯ МАЙЯ

    Цесарская Майя родилась в 1961 году в Житомире. Окончила Ленинградский политехнический институт. Живет в Будапеште с 1973 года. Работала в вычислительном центре, во внешней торговле, была социальным работником, прошла годичные курсы переводчиков при Будапештском университете. Последние четыре года — синхронист в театре.

    Переводит с венгерского языка, а также стихи М. Цветаевой на венгерский язык. Автор книги: Любовь к бутылке: Стихи, переводы (М.: Водолей, 2005).

   
  
  
   

    ГАМБИЯ 

   

   

    Это африканское государство возникло на русской литературной карте по единственной причине — здесь сейчас живет, принимает роды и пишет свои романы Ника Муратова.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ГАМБИИ 

    

    НИКА МУРАТОВА

    Мунтян Нигина Тулкуновна родилась 13 ноября 1974 года в Ташкенте. Окончила там медицинский институт по специальности «акушер-гинеколог»; кандидат медицинских наук. Работала в клинике, потом несколько лет занималась вопросами охраны здоровья и экологии в междунарных организациях «Врачи без границ», «Фонд народонаселения ООН», вместе с мужем-сотрудником ООН жила и занималась врачебной практикой в Папуа Новой Гвинее (2002–2005), где и начала писать прозу. С 2006 года живет и работает врачом в Гамбии.

    Дебютировала рассказом «Фрося и алые паруса», опубликованным в журнале «Космополитен» в 2004 году. Автор книг прозы, в т. ч.: Мое чужое лицо: Роман (М.: Олимп, АСТ, Астрель, 2005); Изумрудная паутина: Роман (М.: Олимп, АСТ, Астрель, 2006); Прогулки по радуге: Роман (М.: Олимп, АСТ, Астрель, 2006); Предрассветные миражи: Роман (М.: АСТ, Астрель, Олимп, 2007); Подари мне белые сны: Роман (М.: АСТ, Астрель, Олимп, 2007), Гавань разбитых ракушек: Роман (М.: Эксмо, 2008); Кольцо океанской волны: Роман (М.: Эксмо, 2008).

   
  
  
   

    ГЕРМАНИЯ 

   

   

    «Мачехой российских городов» назвал Берлин Владислав Ходасевич. И действительно, на протяжении последнего столетия именно Германию с наибольшим, может быть, правом можно считать «второй родиной» для сотен, а возможно и тысяч русских писателей. У тех, кто живет и работает там сегодня, есть мощная традиция, которую можно развивать. Есть аудитория, отзывчивая среда, к которой можно обращаться, ибо, по экспертным оценкам, в Германии осело к нашим дням около двух с половиной миллионов наших бывших соотечественников. И есть, слава богу, энергия, которая позволяет пишущим по-русски создавать свои ассоциации, затевать литературные журналы и альманахи, устраивать конкурсы и фестивали.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    МЕЖДУНАРОДНЫЙ СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ «НОВЫЙ СОВРЕМЕННИК»

    Германское региональное отделение. Провело в 2007 году открытый литературный конкурс «О Альпы и Рейн, и Дунай голубой!». Среди членов — Евгения Таубес, Инга Пидевич, Галина Педаховская, Анатолий Кутник.

    СОЮЗ РУССКИХ ПИСАТЕЛЕЙ В ГЕРМАНИИ

    Основан Владимиром Батшевым, который в феврале 1998 года разместил в нескольких русских газетах Германии воззвание к живущим здесь русским писателям с призывом объединиться в творческий союз. Основой для объединения (в 2005 году насчитывалось около 70 членов Союза) стала возможность публиковать свои произведения в журналах В. Батшева «Литературный европеец» и «Мосты», выпускать книги в контролируемом им же издательстве «Мосты».

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    ВЕК XXI

    Альманах. Выпускается с 2000 года изд-вом «Edita Gelsen» в Гельзенкирхене. Объем — до 274 полос. Известны выпуски 1–7 (2007), где, в частности, опубликованы произведения О. Бешенковской, А. Пурина, И. Смирнова-Охтина, А. Стесина, В. Алексеева, Е. Елагиной, Т. Буковской, И. Гергенредера, М. Окуня и др. Издания сопровождены биобиблиографическими справками об авторах.

    ВЕЧЕ

    «Независимый русский альманах». Продолжает традиции самиздатского журнала «Вече», выпускавшегося Владимиром Осиповым в 1971–1973 годах (всего 9 номеров). Издавался в Мюнхене в 1981–1996 годах Российским Национальным Объединением в ФРГ. Выходил ежеквартально, потом — дважды в год. Вышло 57 номеров. Объем — до 200 полос. Тираж не разглашается. Традиционные рубрики: Проблема для обсуждения; Стихи русских поэтов; Наши юбилеи; Россия и церковь; Материалы по истории русского самосознания; Умалчиваемое и забытое; История русской эмиграции; Русский самиздат; Россия и Запад; Страницы истории; Проблемы для обсуждения; Нам пишут и др. Опубликована, в частности, «Русофобия» И. Шафаревича. Среди авторов — Д. Балашов, М. Назаров, Ст. Куняев, А. Стрижев, В. Карпец, П. Паламарчук. В 1989–1990 годах в качестве литературного приложения было опубликовано в трех выпусках «Прощеное воскресенье» Л. Мончинского. Рубрики в последних номерах: Трибуна «Вече»; Проблемы современной России; Русская церковь сегодня; Философия, культура; Страницы истории.

    Издатель и главный редактор — Олег Красовский (с 1984). С 1989 года работает редакционная группа в Москве во главе с В. Тростниковым.

    ГАМБУРГСКАЯ МОЗАИКА

    «Научно-популярный и литературный альманах». Выходит в Гамбурге с 1997 года. Известны выпуски 1–3. Объем — до 145 полос. Постоянные рубрики: Германия — Россия; Экология; Научно-популярные страницы; Гамбург — Мозаика; Литературные страницы. Печатаются в основном произведения русскоязычных авторов, живущих в Германии. Редакторы-составители — Самуэлла и Юрий Одессеры.

    ГОЛОС ЗАРУБЕЖЬЯ

    Журнал. Издавался в Мюнхене в 1976–1993 годах профессором политологии Мюнхенского ун-та В. А. Пирожковой. Периодичность — 3–4 раза в год. Вышел 71 номер. Объем — 48 полос. Тираж не указан. «Все мы хотели хоть немного помочь свободному русскому слову, — вспоминает В. А. Пирожкова. — Помню, как уже после наступления гласности меня в Москве спросили с удивлением, как унас на страницах журнала уживались демократы, монархисты, почвенники». № 78/79 вышел в Санкт-Петербурге (май 1996). В него включены статьи В. Пирожковой, Д. Штурман, протоиерея Димитрия (Константинова), священника о. Виктора (Соколова), О. Лойко, воспоминания В. Пирожковой «Потерянное поколение». По заявлению сохранившей должность главного редактора В. А. Пирожковой, если журнал «заинтересует близких по духу российских авторов, если нам суждено будет издать в Петербурге еще хотя бы несколько номеров, мы переменим название журнала». Эти планы осуществлены не были.

    ГРАНИ

    Старейший в Германии русскоязычный журнал. Основан в 1946 году Е. Р. Романовым. Выпускается изд-вом Народно-трудового союза (НТС) «Посев» в Германии; с 1990 года выходит в России; учредитель — филиал Коммандитного товарищества изд-ва «Посев». Подзаголовки менялись: с 1949 — «журнал литературы, искусства, науки и общественной мысли»; с 1955 — «журнал литературы, искусства, науки и общественно-политической мысли»; в 1999 — «журнал литературы, искусства, науки и общественной мысли». №№ 1–3 вышли в лагере Менхегоф (около г. Кассель), затем в Лимбурге, Франкфурте-на-Майне. К 1999 году выпущено 192 номера. Первоначально издание было сориентировано на публикацию авторов второй волны эмиграции из СССР, с середины 1950-х журнал регулярно печатал (часто без их согласия) авторов из СССР. По заявлению редакции, «журнал считает своим долгом способствовать развитию свободной мысли, свободного слова, свободного творчества». В течение полувека журнал способствовал публикации произведений, которые не могли быть изданы на родине из-за цензурных или политических ограничений. Из широко известных авторов в «Гранях» были опубликованы произведения А. Ахматовой, Д. Андреева, Л. Бородина, М. Булгакова, Г. Владимова, А. Галича, З. Гиппиус, В. Гроссмана, Ю. Домбровского, Н. Заболоцкого, Б. Зайцева, Е. Замятина, Н. Коржавина, В. Корнилова, Н. Лосского, В. Максимова, О. Мандельштама, В. Набокова, В. Некрасова (.) И в новых условиях, уже в самой России, журнал будет следовать прежним принципам, в первую очередь — способствовать публикации произведений, помогающих освобождению от остатков тоталитаризма» Периодичность — ежеквартально. Нумерация сплошная. Объем — 270–330 полос. Тираж: в 1990 — 10 000 экз.; в 1991 — 50 000; в 1993 — 3 000; в 1998 — 3 000; в 1999 — 2 000 экз. Рубрики: Публицистика. Пути России; Писатель и время; Поэзия и проза Русского зарубежья; Дневники. Воспоминания. Документы; Философия. Религия. Культура; Архив «Граней»; Книжное обозрение. Среди авторов — В. Сендеров, Ю. Кублановский, Ю. Кувалдин, А. Кудрявицкий и др.

    Среди редакторов «Граней» были Е. Романов (1947–1952, 1955–1961), Л. Ржевский (1952–1955), Н. Тарасова (1962–1982), Н. Рутыч (1982–1983), Г. Владимов (1984–1986; оставил должность, придя к выводу, что НТС — «организация чрезвычайно подозрительная, вредная и бывшая в использовании по борьбе с демократическим движением. (…) С помощью НТС многие люди были осуждены» («Время и мы, № 133, 1996), Е. Самсонова-Брейтбарт (1987–1996), Ю. Малецкий (1996), Т. Жилкина (1999).

    ЕВРЕЙСКИЙ ЖУРНАЛ

    Издавался в Мюнхене изд-вом «Дом Дубнова». Известен № 1 за 1992 год, где напечатаны, в частности, интервью с И. Бродским и статья Ш. Маркиша о В. Жаботинском. Соредакторы — Эйтан Финкельштейн, Шимон Маркиш.

    ЗАРУБЕЖНЫЕ ЗАПИСКИ

    Ежеквартальный «журнал русской литературы», выходящий в Германии с 2005 года. Издатель — «Партнер» (Дортмунд). По редакционному заявлению, «это взгляд на мир и Россию из не-России — но также из России, Европы и Америки, из всех стран, где живут пишущие по-русски авторы». Объем — 200 полос. Традиционные рубрики: Поэзия и проза; Новые переводы; Свободный жанр; Из истории русской эмиграции; Эссеистика, критика, пкблицистика; Книжная полка. Среди авторов — Л. Агеева, Л. Гиршович, А. Грицман, А. Кушнер, С. Лурье, А. Мелихов, Ю. Малецкий, М. Туровская, Б. Хазанов, М. Харитонов. Главные редакторы — Даниил Чкония (Кельн), Лариса Щиголь (Мюнхен).

    Страница в «Русском журнале»: http://magazines.russ.ru/zz;

    http://www.zapiski.de

    ЗЕРКАЛО ЗАГАДОК

    «Берлинский независимый культурно-политический журнал». Издавался под девизом «О, Русская земля, уже ты за холмом» с сентября 1995 года. Объем — 56 полос с илл. Заявленная периодичность — 4 раза в год. По оценке Елены Тихомировой, «Зеркало загадок» находит и авторов, и проблематику не столько в России, сколько в эмиграции. Обсуждение того, что волнует русского человека, волей судьбы оказавшегося в Германии, — сильная сторона журнала…» («Новый мир», 1998, № 2). Среди авторов — Ф. Горенштейн, Е. Эткинд, Н. Толстая. В качестве приложения отдельным выпуском опубликован мемуарный «памфлет-диссертация» Ф. Горенштейна «Товарищу Маца — литературоведу и человеку, а также его потомкам» (1997). Главный редактор — Игорь Полянский.

    КРЕЩАТИК

    «Международный литературно-художественный журнал». Издается в Германии с 1998 года на личные средства создателей журнала. Есть представительство в Киеве. Объем — 280–282 полосы. Тираж не указан. Постоянные рубрики: Поэзия; Проза; Новые переводы; Контексты: эссеистика, критика, библиография; In memoriam; Латинский квартал. Среди авторов, представляющих в основном литературу русской, еврейской и украинской эмиграции, Л. Березовчук, Г. Киршбаум, В. Кривулин, Б. Херсонский и др. Главный редактор — Борис Марковский.

    Страница в «Русском журнале»: http://magazines.russ.ru/kreschatik

    ЛИТЕРАТУРНЫЙ ЕВРОПЕЕЦ

    «Ежемесячный журнал Союза русских писателей в Германии». Выходит во Франкфурте-на-Майне с апреля 1998 года. Распространяется по подписке и в розницу. Объем — 49 полос с илл. Тираж не разглашается. Основные рубрики: Проза: Поэзия; Публицистика; Европейские прогулки; Документы; Воспоминания; Юмор; Искусство; Дайджест; Рецензии; Мы и литература; Архив; Глазами современника; Страница редактора. Как говорит создатель и главный редактор журнала Владимир Батшев, «наш журнал — товарищество на паях. Печататься в нем могут только его подписчики, причем исключительно на безгонорарной основе (графоманов мы не печатаем даже с приплатой). (…) Сегодня число вышедших номеров перевалило за 90. На сегодняшний день только число членов Союза русских писателей в Германии 60 человек. Есть группа авторов, именовавшихся в советские времена „творческим активом“ — это еще 150–180 человек. Ну и около 50 наших авторов живут не в Германии, а в других странах — США, Франции, Израиле, Чехии, Балтии. Мы почти не публикуем авторов из России». «Причем, — продолжает В. Батшев, — практически любой автор может издать у нас свою книгу. Это дешево, дешевле, чем во Франции и, даже, чем в Израиле, к тому же тираж привозят автору домой, а мы рекламируем его книгу в журнале и в специальных немецких книжных изданиях». Отвечая на вопрос: «Имеются ли отклики на ваши публикации в России?», В. Батшев говорит: «Да, конечно. Хотя это для меня лично не играет никакой роли. Мне неважно — что там скажут. Да я знаю, что там могут сказать. Ведь отношение к писателю-эмигранту в России до сих пор однозначно — это предатель, захребетник, миллионер, агент вражеской разведки. Честное слово, я не утрирую, а констатирую спектр оценок. Все я испытал на собственной шкуре. Больше всего в российских откликах — зависти. Завидуют всему — и смелости опубликованного, и белизне бумаги, регулярности издания и составу авторов».

    Интернет-версия: http://www.le-online.org

    МОСТЫ

    Ежеквартальный «журнал литературы, искусства, науки и общественно-политической мысли». Издается Владимиром Батшевым во Франкфурте-на-Майне с 2004 года. Заявленная периодичность — четыре раза в год. Известны №№ 1–4. По наблюдению Ильи Кукулина, «Мосты» «позиционирован как журнал именно эмигрантский, как орган, по мнению редакции, (.) сохраняющий подлинную культуру вне России, где эта культура находится под угрозой». Среди авторов — Владимир Батшев, Василий Бетаки, Николай Боков, Леонид Ицелев, Ярослав Трушнович, Виктор Фет.

    НОВАЯ СТУДИЯ

    «Русско-немецкий литературно-публицистический журнал». Издается в Берлине с 1997 года Андреасом Мазурковым, вышедшим из состава соредакторов журнала «Студия», выпускающегося с 1995 года. Периодичность и тираж не указываются. Объем — 148–232 полосы. Материалы публикуются на языке авторов, т. е. на русском и немецком языках. Известны №№ 1–3, где, в частности, опубликованы повесть И. Гергенредера «Дайте руку королю!», стихи И. Кабыш, С. Кековой, Т. Плюховой-Якоб, рассказы А. Слаповского, В. Варжапетяна, заметки С. Боровикова, Л. Бердичевского и др.

    ОСТРОВ

    «Независимый иллюстрированный публицистический и литературно-художественный альманах», издававшийся в Берлине с 1995 года. К 1997 году вышли №№ 1–5. Среди публикаций — стихи Б. Ахмадулиной, В. Сосноры, Г. Айги, проза Е. Попова, Т. Щербины, К. Сапгир, В. Ерофеева, В. Димова. Главным редактором был художник-график и писатель Вячеслав Сысоев.

    ПАСТОР

    «Журнал московских концептуалистов». Выходит в Кельне тиражом 50 экземпляров. Как свидетельствует журнал «Итоги», «нарочитая элитарность и подчеркнутый консерватизм оформления дают понять редкому читателю, что он знакомится хоть и с малоизвестными, но вполне классическими художественными явлениями» (1996, № 5). Редактор — Вадим Захаров.

    СТРАНА И МИР

    «Общественно-политический, экономический и культурно-философский журнал». Издавался с 1984 года в Мюнхене Кронидом Любарским и Борисом Хазановым (должность третьего соредактора поочередно занимали Сергей Максудов, В. Меникер, с 1989 — Эйтан Финкельштейн). Финансирование, — по свидетельству Б. Хазанова, — осуществлялось на средства, выделяемые Конгрессом США через посредство Лондонского комитета поддержки русской свободной печати за рубежом. Периодичность в 1984–1986 годах ежемесячная объемом в 96 полос, с 1987 года журнал выходил один раз в два месяца объемом от 160 до 190 полос с илл. С 1990 года часть тиража (20 000 экз.) печаталась в Эстонии, с 1991 года — в России. Тираж не указывался. По характеристике Б. Хазанова, программа журнала «была двоякой. Во-первых, журнал был органом правозащитного движения; в этом качестве он обращался прежде всего к сов. читателю, выступал в защиту преследуемых, информировал о нарушениях прав человека в СССР, о судебных процессах над инакомыслящими, о злоупотреблении психиатрией, о тюрьмах и лагерях. Во-вторых, журнал стремился стать чем-то вроде культурно-интеллектуального моста между Россией и Западной Европой, между русским миром за рубежом и „страной святых чудес“, внутри которой этот мир разместился, но от которой в большой мере был отчужден». Обязательные рубрики: «Страна сегодня» и «Политическое обозрение». Выпускались тематические номера: «Голый бог» (крушение ленинизма), «От тюрьмы да от сумы» (мир концлагерей), «Америке полтысячи лет», «Церковь в мирском граде», «Москва, август 1991» и др. Среди авторов — Е. Эткинд, Б. Парамонов, А. Быстрицкий, В. Чаликова, А. Стреляный, А. Истогина, Г. Гасанов, С. Лезов, М. Харитонов, О. Седакова и др. Под рубрикой «Архив» опубликованы дневники Л. Андреева, статьи В. Ходасевича и Е. Замятина, мемуары Ф. Степуна, письма Б. Пастернака, предсмертные письма Н. И. Бухарина и т. п. Журнал перестал выходить летом 1992 года в связи с прекращением субсидий и кризисом журнальной самоидентификации.

    СТУДИЯ

    «Независимый русско-немецкий литературный журнал». Издается в Берлине с 1995 года в режиме ежегодника. Нумерация выпусков сплошная. Известны №№ 1—10 (2006). С иллюстрациями. Среди публикаций — переводы русской поэзии на немецкий язык, стихи и проза русскоязычных авторов, связанных с культурой Германии (Д. Рубина, Г. Сапгир, А. Слаповский и др.), воспоминания. Как говорят соредакторы, «журнал был задуман как круглый стол писателей тамошних (живущих в России) и тутошних, живущих в Европе, Америке, Израиле и даже в Австралии». По замечанию Елены Тихомировой, характерной особенностью журнала является «его двуязычие: часть материалов печатается на немецком, часть на русском языке. (…) Некоторые авторы журнала пишут на двух языках: социолог Андреас Вебер, поэт Ольга Денисова, поэт Виктор Шнитке (…) Так или иначе, тексты в журнале существуют на том языке, на каком им „суждено“ было родиться» («Новый мир», 1998, № 2). В редколлегию входят Антонина Кудрявицкая, Ильзе Чёртнер, Вадим Фадин. Соредакторы — Александр Лайко и Андреас Мазурков, которого позднее сменил Михаил Румер.

    Страница в «Русском журнале»: http://magazines.russ.ru/studio

    VIA REGIA

    «Международный литературно-культурологический журнал». Издавался в Эрфурте и Москве на немецком и русском языках в 1991–2003 годах. Известны №№ 1—76. С иллюстрациями. Среди публикаций — эссеистика, очерки, литературоведческие работы, переводы, проза и стихи (А. Парщиков, М. Безродный, И. Смирнов, А. Альчук, Б. Гройс, Д. Пригов, С. Бирюков, М. Рыклин, П. Короленко, Ш. Брянский, В. Кальпиди, М. Каменкович, В Куприянов, С. Василенко, В. Батшев, Д. Драгилев и др.). Учредитель — Европейский информационно-культурный центр в Тюрингии. Соредакторами в Эрфурте были Юрген Фишер, Клаудия Рушковски и Грит Гольдберг, позже Юрген Фишер и Дмитрий Драгилев. Московскую редакцию возглавляли Карл Кантор и Валентин Толстых (параллельная московская редакция существовала в середине 1990-х годах при содействии Фонда Горбачева.)

   
   
    

     ИНТЕРНЕТ-РЕСУРСЫ 

    

    ГЕРМАНИЯ ПО-РУССКИ http://www.germany.ru/pages/Kultur

    РУССКАЯ ГЕРМАНИЯ http://www.rg-rb.de/2005/52/oni.shtml

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ГЕРМАНИИ 

    

    ВЛАДИМИР АВЦЕН

    Авцен Владимир родился в 1947 году в Донецке. Окончил филологический факультет Донецкого университета. Живет в Вуппертале с 2002 года.

    Автор книг, в т. ч.: Усамого края разлома: Стихи (Донецк, 1992; в конволюте с книгами стихов П. Адамовского, Г. Ициксона; предисл. О. Захаровой); Мой первый праздник Пурим: Рассказы (Донецк: издание журнала «Донбасс», 1997); Ни с чем не сравнимая Жизнь: Стихи (Донецк: Юго-Восток, 1999). Печатался в «Литературной газете», журналах «Крещатик», «Радуга», «Партнер». Переводил стихи с белорусского, идиш и украинского языков. Член СП СССР, редколлегии журнала «Дикое поле: Донецкий проект», составитель альманаха для семейного чтения «Семейка».

    ЛЮДМИЛА АГЕЕВА

    Агеева Людмила Евгеньевна окончила физический факультет ЛГУ; кандидат физико-математических наук. Работала старшим научным сотрудником в Государственном оптическом институте им. С. И. Вавилова. Эмигрировала в Германию (1997), живет в Мюнхене.

    Дебютировала как прозаик в 1972: альманах «Молодой Ленинград». Автор книги: В том краю: Рассказы (СПб.: Алетейя, 2006). Ее рассказы, повести и эссе печатались в журналах «Знамя», «Звезда», «Нева», «Вопросы литературы», «Зарубежные записки». Проза переведена на голландский, итальянский, немецкий языки. Агеева является членом Международной Федерации русских писателей, редколлегии журнала «Зарубежные записки». Она — лауреат Международного конкурса на лучший женский рассказ (1992).

    ЗАИРА АМИНОВА

    Аминова Заира Фазиловна родилась в 1973 году в Махачкале Дагестанской АССР. По национальности лезгинка.

    Окончила Дагестанский гос. технический университет (1995), работала в Союзе женщин Дагестана (1995), в Министерстве национальной политики и федеративных отношений РФ и в Государственной Думе РФ (с 1997). Переехала в Германию (1999), живет в Мёнхенгладбахе. Защитила в России диссертацию на соискание ученой степени кандидата экономических наук (2003).

    Печатается как поэт с 1994 года. Автор книг стихов: Страна мечты (СПб.: Печатный двор, 1996); Апельсиновая луна (М.: КРОН-Пресс, 1998); Снова море штормит (М.: КРОН-Пресс, 1998); Песня менестреля (М.: Компания «Спутник+», 2006). Переводит на русский язык лезгинский эпос «Кири-Буба». Издала книгу по финансовой стратегии. Стихи Аминовой переведены на лезгинский и немецкий языки. Ее творчеству посвящен телефильм «Страницы дагестанской поэзии: Заира Аминова». Состоит в Союзе писателей Германии (2006). Награждена медалью «К 200-летию Шамиля» (1997).

    ГЕРМАН АНДРЕЕВ

    Андреев (Фейн) Герман Наумович родился 12 августа 1928 года в Москве. Работал учителем средних школ Ялты и Москвы. Эмигрировал в Западную Германию (1975), преподавал в Майнцском университете.

    Сотрудничал как публицист с «Русской мыслью», «Континентом» и «Гранями», русской службой радиостанции «Немецкая волна». В новой России печатался как эссеист в журналах «Новый мир», «Открытая политика», выпустил книги: Чему учил граф Лев Толстой (М.: Стратегия, 2004); Идеи либеральной интеллигенции в творениях русских писателей первой половины XIX века (М.: Стратегия, 2004).

    ВЛАДИМИР АРРО

    Арро Владимир Константинович родился 2 августа 1932 года в Ленинграде в семье журналиста и библиотекаря. Окончил факультет русского языка и литературы ЛГПИ (1955) и Высшие литературные курсы (семинар В. С. Розова), работал сельским учителем, директором школы рабочей молодежи в Ленинграде, сотрудником НИИ образования взрослых АПН РСФСР, заведующим отделом публицистики журнала «Аврора» (1969–1972), на Ленинградском радио. В период перестройки активно занялся общественной деятельностью, избирался депутатом и председателем комиссии по гласности Ленсовета, был первым секретарем (с 1989), затем председателем правления Ленинградского отделения СП РСФСР (1989–1993). С середины 1990-х годов живет в Германии.

    Печатается как публицист и детский писатель с 1962 года. Автор книг прозы, в т. ч.: Когда гремели залпы: Рассказы (Свердловск, 1964); Трое Копейкиных и звезда: Повесть (Мурманск, 1967); Белые терема: Повести (Л., 1968); Солнечная сторона улицы: Повести (Л., 1969); Бананы и лимоны: Повесть (Л., 1972, 1990); Вот моя деревня: Повесть (Л., 1973); Веселая дорога: Рассказы (Л., 1975); Мой старый дом: Повесть (Л., 1976); Старый барабанщик: Рассказы (Л., 1980); Дом прибежища (СПб.: изд-во журнала «Звезда», 2002); Tere, Эстония! (Таллин, 2004). После пьесы «Высшая мера» (1976; поставлена в Ленинградском театре драмы им. А. С. Пушкина) выступает и как драматург: Сад (1979), Пять романсов в старом доме (1981), Смотрите, кто пришел (1981; поставлена в Театре им. В. Маяковского), Синее небо, а в нем облака (1983), Колея (1987; поставлена во МХАТе им. Чехова), Трагики и комедианты (1991). Арро — член СП СССР (1969), Русского ПЕН-центра, редколлегии журнала «Современная драматургия». Лауреат конкурса журнала «Аврора» и ЦК ВЛКСМ (1972).

    ИВА АФОНСКАЯ

    Афонская Ирина Викторовна родилась 22 февраля 1963 года в Москве. Окончила филологический факультет МГУ. Живет в Нюрнберге.

    Автор книги стихов: Звезда Полынь (М., 1997). Пишет песни в содружестве с композиторами Л. Вершинкиной, М. Приходько, И. Ветчилиной, А. Лебедевым. Является членом СП России (1992), Союза литераторов России (1992).

    ВИЛЕН БАРСКИЙ

    Барский Вилен Исаакович родился 27 октября 1930 года в Киеве в семье интеллигентов. Окончил факультет живописи и графики Киевского художественного института (1957), был членом Союза художников СССР (1968–1981). Эмигрировал в Германию (1981), живет в Дортмунде.

    Автор книг: Слова являются, мыслят, звучат (Siegen, 1983). Опубликовал тексты, созданные в стилистике «конкретной» и «визуальной» поэзии, в журналах и альманахах «Ковчег», «Время и мы», «Мулета», «Черновик», «Декоративное искусство», «НЛО», «Зоил», «Родная речь» (Ганновер). Его произведения включены в антологии «У Голубой лагуны», «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Року укор» (М.: РГГУ, 2003), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    Написал две одноактные пьесы и либретто для балета. Произведения Барского переведены на английский, немецкий и польский языки. Как художник-живописец и график он участвовал в выставках в ФРГ, США, Франции, Италии. Получил Отметину им. Д. Бурлюка Академии Зауми (1991). Женат на поэтессе Ольге Денисовой.

    ВЛАДИМИР БАТШЕВ

    Батшев Владимир Семенович родился 4 июня 1947 года в Москве. Был участником неформальной поэтической группы СМОГ. В 1966 году арестован и по обвинению в тунеядстве приговорен к принудительному труду в Красноярском крае. С 1973 по 1988 год под псевдонимом В. Латушов напечатал в советской прессе около 280 текстов различного характера. Был полномочным представителем изд-ва «Посев» в Москве. Эмигрировал в Германию (официально — в 1995), живет во Франкфурте-на-Майне. Председатель Союза русских писателей Германии, главный редактор журналов «Литературный европеец» (с 1998), «Мосты» (с 2004).

    Дебютировал как поэт в эмигрантских журналах «Грани», «Континент» (№ 61, 1989) и альманахе «Встречи» (Сан-Франциско). Автор книг: Монтаж: Стихи (М., 1990); СМОГ: Поколение с перебитыми ногами (Лос-Анджелес, 1990); Хроника дня «Z»: Роман (М.: Лабиринт, 1992); Вещие сны: Фантастический роман (Таллин: Александра, 1992); Инстанция: Измайловский роман (М.: Мосты, 1994); Записки тунеядца: Роман-документ (М.: Голос, 1994); Убийство — правило игры: Роман (М.: Росмэн, 1995); То же (М.: Эксмо, 1995); Фабрика смерти: Роман (М.: Эксмо, 1995); Последнее дело «Ада»: Роман (М.: Эксмо, 1996); Сети шпионажа: Роман (М.: Эксмо, 1996); Сети шпионажа-2: Роман (М.: Эксмо, 1997); Я — шпион: Роман (М.: Эксмо, 1997); Потомок Вирсавии: Роман (Франкфурт-н/М.: «Литературный европеец», 2006). Выпустил книгу: Власов. Опыт литературного исследования. В 3 т. (Франкфурт-н/М., 2001–2003). Составил справочник «Русские зарубежные писатели начала XXI века: Автобиографии» (Франкфурт-н/М.: «Литературный европеец», 2004). Он — победитель премии имени Марка Алданова, учрежденной корпорацией «Новый журнал» (2007).

    МИХАИЛ БЕЗРОДНЫЙ

    Безродный Михаил Владимирович родился 16 февраля 1957 года в Ленинграде. Учился в Тартуском университете и ЛГПИ; кандидат филологических наук (1990). Работал в Гос. Публичной библиотеке им. Салтыкова-Щедрина (1979–1991). Эмигрировал в Германию (1991), преподавал в университетах Мюнхена, Мангейма и Майнца, работал научным сотрудником Берлинского центра литературоведения. Ныне преподаватель Гейдельбергского университета.

    Автор книг прозы: Конец Цитаты (СПб.: Изд-во Ивана Лимбаха, 1996); Пиши пропало (СПб.: Чистый лист, 2003). Печатался в журналах «Литературное обозрение», «НЛО», «Солнечное сплетение», «Via Regia». Переведен на английский, итальянский, немецкий, сербско-хорватский языки. Отмечен Малой Букеровской премией (1998), премией им. А. Синявского «За благородство и творческое поведение в литературе» (1998).

    ВИКТОР БЕЙЛИС

    Бейлис Виктор Александрович родился 10 марта 1943 года в г. Байрам-Али Туркменской ССР в семье интеллигентов. Окончил Институт восточных языков МГУ; кандидат филологических наук (1970). Работал в ИНИОН (1970–1992), преподавал в Институте стран Азии и Африки при МГУ (1970–1973), выступал в научной печати как специалист по африканской культуре и фольклору, издал в СССР книги: Воле Шойинка (М., 1977); Традиции в современных культурах Африки (М.: Наука, 1986). Эмигрировал в Германию (1992), живет во Франкфурте-на-Майне.

    Печатается с 1965 года. Выпустил книги прозы: Реабилитация Фрейда. Бахтин и другие. Завтрак на пленере. Актеон (М.: Русслит, 1992); Смерть прототипа, или Портрет (М.: Глас, 2005). Рассказы Бейлиса опубликованы в журнале «Золотой век» (№ 7, 1995).

    СЕРГЕЙ БИРЮКОВ

    Бирюков Сергей Евгеньевич родился в 1950 году в деревне Торбеевка Тамбовской области. Окончил техническое училище, историко-филологический факультет Тамбовского университета; кандидат филологических наук. Преподавал в Тамбовском университете, где создал Академию зауми (1990) и стал координатором международных исследований по теории и истории русского литературного авангарда. Выехал в Германию (1998), живет в Халле, преподает в Университете Мартина Лютера, а также в московской Академии образования Натальи Нестеровой.

    Печатается как поэт с 1970 года. Автор книг стихов: Долгий переход (Воронеж, 1980); Пишу с натуры (М.: Молодая гвардия, 1989); Муза зауми (Тамбов, 1991); Знак бесконечности (Тамбов: издание Добровольного общества любителей книги России, 1995); Gloria tibi (М.: издание Музея В. Сидура, 1995); Sub alia forma (Тамбов, 1997; 25 экз.); Пролегомены к 1998 году (Тамбов, 1997; 20 экз.); Звуковые соответствия (М.: издание Музея В. Сидура, 2000); Книгура (Тамбов-Halle, 2000); Звучарь (Н.-Й., 2004); Ja, ja… Da, da… (Лейпциг, 2004; на рус. и нем. яз.). При поддержке фонда «Культурная инициатива» выпустил первое в России учебное пособие по «нестандартным» и авангардным формам стиха: Зевгма. Русская поэзия от маньеризма до постмодернизма (М.: Наука, 1994). За ним последовали научные труды и антологии: Теория и практика русского поэтического авангарда (Тамбов: Изд-во Тамбовск. ун-та, 1998); Поэзия русского авангарда (М.: ЛИА Р. Элинина, 2001); Року укор: Поэтические начала (М.: изд-во РГГУ, 2003); Авангард: Модули и векторы (М.: Вест-Консалтинг, 2006). Печатал стихи и статьи о поэзии в газетах «Советский цирк», «Литературная газета», «Ex libris НГ», в журналах и альманахах «Литературное обозрение», «Черновик», «Кредо», «НЛО», «Волга», «Вопросы литературы», «Знамя», «Новый мир», «Арион», «Via Regia», «Крещатик», в сб-ке «Пять поэтов „Черновика“» (СПб., 1993). Составил и откомментировал книги стихов А. Жемчужникова (М., 1988), Н. Ладыгина (Тамбов, 1993). Стихи Бирюкова включены в антологии «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Точка зрения» (Калининград), «Homo sonorus» (Калининград, 2001), «Року укор» (М.: РГГУ, 2003), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на английский, итальянский, мордовский, немецкий, удмуртский, французский, японский и ряд славянских языков. Он — член Союза российских писателей, Союза журналистов России, СТД России, председатель Академии зауми (1990), член редколлегии журналов «Футурум Арт» (с 2000), «Дети Ра», редсовета «Журнала ПОэтов». Лауреат международного литературного конкурса в Берлине, Второй берлинской лирикспартакиады, премии им. А. Крученых.

    СЕРГЕЙ БОЛМАТ

    Болмат Сергей родился в 1961 году в Ленинграде. Работал ассистентом художника на киностудии «Ленфильм», художественным редактором в журнале мод. Живет в Кельне (с 1998).

    Автор книг прозы: Сами по себе: Роман (М.: Ad Marginem, 2000); В воздухе (М.: Иностранка, 2003); 14 рассказов (М.: Ad Marginem, 2006). Печатался в журналах «Новая Юность», «Нива» Как утверждает Е. Стафьева, романы Болмата «позволяют констатировать появление нового феномена отечественной словесности — уэльбековщины», выстроенной по рецепту «описать мир, в котором все разладилось, добавить философских (или псевдофилософских) рассуждений, историко-этнографических справок и — фирменный уэльбековский пункт! — цитат (или псевдоцитат) из путеводителей. Смешать все это в произвольных пропорциях — и готов крутейший бестселлер. Супер!» («Еженедельный журнал», 2003, № 26). Проза Болмата переведена на французский язык. Он — член Союза художников Германии.

    ЛЕОНИД БОРИЧ

    Циприс Иона Борисович родился 12 мая 1938 года в Вознесенске Одесской области в семье служащего. Окончил Военно-морскую медицинскую академию в Ленинграде, служил начальником медицинской службы на дизельных и атомных подводных лодках, врачом в Кронштадте. С 1998 года живет в Германии.

    Печатается с 1966 года: повесть «Здравствуйте, море!» в альманахе «Молодой Ленинград». Автор книг прозы, в т. ч.: С утра до утра: Роман и повесть (Л., 1977); Случайные обстоятельства: Романы (Л., 1986); Третье измерение: Роман (Владивосток: Дальневосточное изд-во, 1989); Из жизни пишущих машинок. (Записки коллекционера) (СПб.: Атос, 1994). Печатается в журнале «Литературный европеец». Он — член СП СССР (1980).

    АЛЕКСАНДР БОРОДЫНЯ

    Бородыня Александр Сергеевич родился в 1957 году в Москве. Был инициатором создания и председателем литературного товарищества «Черновик». Со второй половины 1990-х годов живет в Германии.

    Печатается с 1987 года: фантастическая повесть «Три романа» в альманахе «Истоки», рассказ «В отсутствии горничной пьют чай» в журнале «Литературная учеба», № 5. Автор книг прозы: Конструкции (М.: Моск. рабочий, 1990); Охотник на ведьм (М.: Б-ка ж-ла «Советский воин», 1992); Шелковый след (М.: СП «Квадрат», 1995); Эмблема печали: Роман (М.: Армада, 1996); то же (М.: Локид, 1998); Зона поражения (М.: Изограф, 1997); Бесы…: Роман (М.: Локид, 1997); Сияющий вакуум: Фантастический роман, повесть (М.: Центрполиграф, 1997); Цепной щенок: Роман и две повести (М.: Терра, 1998); Крепы: Роман (М.: Терра, 1999); Крепостной шпион: Роман в ритме бала (М.: Терра, 2000). Печатался в журналах «Дружба народов», «Искусство кино», «Советский воин», «Юность», «Новый мир», «Новая Юность», «Новый журнал», «Честь имею», «Октябрь», «Знамя».

    ВИЛЛИ БРАЙНИН-ПАССЕК

    Брайнин-Пассек Вилли (Валерий Борисович) родился 27 января 1948 года в Нижнем Тагиле. Сын австрийского поэта и переводчика, политэмигранта. Учился в Нижне-Тагильском педагогическом институте, но был исключен за попытки вести правозащитную деятельность, заочно окончил Свердловское музыкальное училище по классу теории музыки и композиции (1974). Был руководителем литературного кружка при Нижне-Тагильском доме пионеров, организатором поэтического клуба им. П. Неруды в Свердловске, преподавателем Тираспольского музыскального училища, средней специальной музыкальной школы им. Гнесиных в Москве. Подавал заявления на выезд в Израиль, но много лет получал отказ и, лишившись постоянной работы, вынужден был заниматься частной преподавательской деятельностью в Москве. Эмигрировал в Германию (1990), живет в Ганновере. Инициатор и художественный руководитель цикла международных конкурсов музыкантов-исполнителей Classica Nova (музыка XX в.), руководитель музыкальной школы Толстовского фонда в Ганновере, руководитель постоянного мастер-курса в Центре по экспериментам и исследованиям в области музыкальной дидактики во Флоренции. Руководил семинарами в Венской высшей музыкальной школе, в «Моцартеуме» (Зальцбург), в Институте новых технологий образования (Москва), в Музее музыкальной культуры им. М. И. Глинки (Москва), в средней спец. музыкальной школе при Санкт-Петербургской консерватории, был референтом Всемирных конференций ISME (International Society for Music Education) в США и Нидерландах, участником международных музыкально-педагогических конференций в Австрии, Австралии, Великобритании и России.

    Дебютировал как поэт в 1965 году: журнал «Костер». Печатает стихи в журналах «Дружба народов», «Новый мир», «Огонек», «Грани», «22», «Знамя», регулярно выступает с музыкальной эссеистикой по радио «Свобода», печатает статьи о музыке в периодике Австрии, Германии, Италии, России, США, Франции. Его стихи включены в антологии «Строфы века» и «Строфы века — 2». Является членом ряда международных и германских музыкальных организаций, академиком Международной академии педагогического образования, вице-президентом Толстовского фонда в Ганновере.

    Персональный сайт: www.brainin.org

    ИГОРЬ БУРИХИН

    Бурихин Игорь Николаевич родился 3 октября 1943 года в селе Троицкое Вологодской области. Окончил театроведческий факультет Ленинградского института театра, музыки и кинематографии и аспирантуру при нем, но из-за публикаций в самиздате к защите диссертации допущен не был. Эмигрировал в Австрию (1978), затем (в 1979) переехал в Германию, живет в г. Линдлар под Кельном.

    Первые литературные произведения Бурихина появились в тамиздате: поэма «Конь рек» — в альманахе М. Шемякина «Аполлон-77» (Париж, 1977), стихи — в журналах «Континент» (№ 8, 1976), «Вестник Русского Христианского движения» (№ 123, 1977), «Грани» (№ 103, 1977). «Время и мы» (№ 26, 1978) «Эхо» (№ 1, 1979), «Гнозис» (№ 5–6, 1979). За рубежом вышли и первые книги стихов: Мой дом слово (Париж: Третья волна, 1978); Превращения на воздушных путях (Париж, 1981); Куда же (Гамбург: Хор, 1986). В новой России Бурихин печатал стихи в журналах «Вестник новой литературы», «Радуга» (Таллинн), «Стрелец», «Знамя» (1999, № 12). Изданы книги: Ода Большой Медведице (М.: Б-ка альманаха «Весы», 1991); Мы на мертвой волне.(М.: Б-ка альманаха «Весы», 1992). Его стихи включены в антологии «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995), «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Року укор» (М.: РГГУ, 2003), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на немецкий язык. Вместе с женой Еленой Варгафтик он перевел с немецкого языка «Лексикон русской литературы XX века» В. Казака (1988), по оценке которого, кстати, поэзия Бурихина — «парадоксальное столкновение необычных метафор, соединение звучащих отрывков, где целое представляет собой хаос в поисках порядка и еще не стало гармонической вселенной».

    ВАЛЬДЕМАР ВЕБЕР

    Вебер Вальдемар Вениаминович родился 24 сентября 1944 года в поселке Сарбала Сталинской (ныне Кемеровской) области в семье инженера и учительницы. Жил в Москве. Окончил Московский институт иностранных языков. Начал работать на Московском радио в июле 1968 года, уволился в декабре того же года. Нигде больше до 1991 года не служил. В 1991–1992 годах был руководителем семинара переводчиков в Литинституте. В 1992 году уехал в Австрию, где преподавал в университетах Граца, Инсбрука и Вены. В 1994 году переселился в Германию, получил немецкое гражданство. В 1996–1998 годах был главным редактором «Немецко-Русской Газеты» (Мюнхен). Живет в Аугсбурге (с 2002).

    Пишет на русском и немецком языках. Первые журналистские публикации — в немецкой газете «Neues Leben» (Москва; 1969), первая литературная — стихи в журнале «Неман» (Минск, 1971). С этого же года печатается и как переводчик с немецкого языка. Автор книг: TrКnen sind Linsen (Слезы — линзы): [Сб. стихотворений и эссе на немецком языке] (М.: Радуга, 1992); Тени на обоях: Стихи (М.: Весть, 1995); Черепки: Стихи (М.: ЛИА Р. Элинина, 2000). Составил 9 сборников классической и современной немецкой поэзии на русском языке; наиболее важные: Из современной поэзии ФРГ (М.: Радуга, 1983, 1988. Т. 1, 2); Вести дождя: [Стихи поэтов ФРГ и Западного Берлина] (М.: Худож. лит., 1988); Золотое сечение: [Антология австрийской лирики XIX и XX вв.] (М.: Радуга, 1988). Его переводы из немецкоязычной, нидерландскоязычной и сербско-хорватской поэзии публиковались в книгах издательств «Художественная литература», «Молодая гвардия», «Прогресс», «Радуга», в периодике. Переводил по подстрочникам и с других языков, напр., с шведского и датского. Был соавтором сценариев док. фильмов о судьбе русских немцев (1990, 1991, 1992). В эмиграции печатался в журнале «Родная речь».

    ЮЛИЯ ВОЗНЕСЕНСКАЯ

    Вознесенская (урожд. Тараповская, в замужестве Окулова) Юлия Николаевна родилась 14 сентября 1940 года в Ленинграде в семье военного инженера-строителя. Училась в Ленинградском институте театра, музыки и кино (1962–1964), но была исключена оттуда. Активно участвовала в неофициальной литературной жизни Ленинграда, была одним из создателей самиздатских журналов и альманахов «Лепта», «Часы», «Женщина и Россия», «Мария». В 1964 году осуждена на год принудительного труда; в 1976 — на 5 лет ссылки (поездка без разрешения к заболевшему ребенку в Ленинград привела к 2 годам лагерного заключения до 1979). Эмигрировала (11 мая 1980) в Германию, жила до 1984 во Франкфурте-на-Майне, затем в Мюнхене, работала на радио «Свобода».

    Дебютировала как поэтесса в 1964 году (газета «Смена»), но в дальнейшем, вплоть до краха Советской власти, печаталась исключительно в самиздате и в эмигрантских журналах «Грани» (с 1978), «Поиски», «Вестник Русского Христианского движения», «Третья волна». Автор книг прозы: Женский декамерон (Тель-Авив, 1987); Звезда Чернобыля (Н.-Й., 1987); Любимых убивают все: Роман (М.: Мосты, 1994); Мои посмертные приключения (М.: Афон, 2000); То же (М.: Лепта-Пресс, Яуза, Эксмо, 2001, 2002, 2003, 2004, 2005); Паломничество Ланселота (М.: Лепта-Пресс, 2004, 2006); Путь Кассандры, или Приключения с макаронами / Послесл. Е. Павликовой (М.: Лепта-Пресс, 2002, 2003, 2005); Юлианна, или Игра в киднеппинг (М.: Лепта-Пресс, 2005, 2006); Юлианна, или Опасные игры (М.: Лепта-Пресс, 2005); Сын Вождя: Повесть (М.: Лепта, 2006). Опубликовала автобиографические очерки: Записки из рукава («Поиски», № 1, 1979); то же («Юность», 1991, №№ 1–3); Женский лагерь в СССР («Грани», 1980, № 117); Ромашка белая. Выпустила сборник интервью с писателями: Was die Russen uber Deutsche dencken (Что русские думают о немцах) (Munchen, 1988). Произведения Вознесенской переведены на английский, итальянский, немецкий и французский языки.

    ВЛАДИМИР ВОЙНОВИЧ

    Войнович Владимир Николаевич родился 26 сентября 1932 года в Сталинабаде (ныне Душанбе) в семье журналиста и учительницы. Проучившись полтора года в МОПИ им. Крупской, отправился на целинные земли, где начал писать прозу. Работал пастухом, столяром, слесарем, авиамехаником, железнодорожным рабочим, инструктором сельского райисполкома, редактором на Всесоюзном радио.

    Дебютировал как поэт, прославившись «Песней космонавтов» (1960). Публикуется как прозаик с 1961 года: повести «Мы здесь живем» («Новый мир», 1961, № 1), «Хочу быть честным» («Новый мир», 1963, № 2), «Два товарища» («Новый мир», 1967, № 1), биографическая повесть о Вере Фигнер «Степень доверия» (М., 1972). С 1969 публикуется и на Западе — напр.: Путем взаимной переписки («Грани», № 87–88, 1973); Жизнь и необычайные приключения солдата Ивана Чонкина (Париж, 1975); Происшествие в Метрополе («Континент», № 5, 1975); Иванькиада, или Рассказ о вселении писателя Войновича в новую квартиру (Анн Арбор, 1976); Претендент на престол (Париж, 1979). В феврале 1974 года Войнович был исключен из СП СССР (в котором состоял с 1962; восстановлен в феврале 1992) и принят в члены Французского ПЕН-клуба. Уехал (21 декабря 1980) в ФРГ. 16 июля 1981 года лишен советского гражданства (15 августа 1990 указ о лишении гражданства отменен). Напечатал за рубежом водевиль «Фиктивный брак» («Время и мы», № 72, 1983), пьесу «Трибунал» (Лондон, 1985), книгу статей «Антисоветский Советский Союз» (Анн Арбор, 1985), роман «Москва 2042» (Анн Арбор, 1986).

    В новой России опубликованы книги прозы: Хочу быть честным: Повести и рассказы (М.: Моск. рабочий, 1989); Нулевое решение (М., 1990); Москва 2042: Роман (М.: Вся Москва, 1990); То же (Петрозаводск: Карэко, 1994); То же (М.: Вагриус, 1999); То же (М.: Эксмо, 2002, 2003, 2004, 2006); Жизнь и необычайные приключения солдата Ивана Чонкина / Послесл. Б. Сарнова (М.: Книжная палата, 1990); То же (Петрозаводск: Карэко, 1994); То же (М.: Вагриус, СПБ.: Лань, 1996); То же (М.: Вагриус, 1999); То же (М.: Изографус, Эксмо-Пресс, 2002); То же (М.: Эксмо, 2007); Замысел: Книга (М.: Вагриус, 1995, 1999); То же (М.: Эксмо, 2003, 2004); Сказки для взрослых (М.: Вагриус, 1996); Запах шоколада: Рассказы (М.: Вагриус, 1997); Монументальная пропаганда: Роман (М.: Изограф, 2000, 2001, 2004); То же (М.: Эксмо, 2006); Антисоветский Советский Союз (М.: Материк, 2002); Шапка (М.: Изографус, 2002); То же (М.: Эксмо, 2004); Персональное дело (М.: Эксмо, 2006); Жизнь и необычайные приключения солдата Ивана Чонкина. Книга 3: Перемещенное лицо (М.: Эксмо, 2007). Выпустил Малое Собрание сочинений в 5 т. (М., 1993–1995) и авторский номер журнала «Русское богатство». Занимается живописью — первая персональная выставка открылась 5 ноября 1996 года в московской галерее «Асти».

    Войнович — член СП Москвы, Русского ПЕН-центра, профессор Принстонского университета, член Баварской академии изящных искусств, почетный член Общества Марка Твена (США), член редколлегии журнала «Кольцо А» (с 1994). Он отмечен премиями Баварской Академии изящных искусств (1993), журнала «Знамя» (1994), «Триумф» (1996), Государственной премией РФ за роман «Монументальная пропаганда» (2000), премией им. А. Д. Сахарова «За гражданское мужество писателя» (2002).

    Живет в Мюнхене и Москве.

    АНРИ ВОЛОХОНСКИЙ

    Волохонский Генри Гиршевич родился 19 марта 1936 года в Ленинграде. Окончил химико-фармацевтический институт, аспирантуру Института озерного рыбного хозяйства. Работал в различных областях химии и экологии. Эмигрировал (1973) в Израиль, затем переехал в Швецию, а оттуда (осенью 1985) в Германию; живет в Тюбингене. Работал переводчиком на радио «Свобода» (1985–1995).

    Пишет стихи с середины 1950-х годов, но в СССР было опубликовано только одно стихотворение в журнае «Аврора» (1972). Печатал стихи и эссе в эмигрантских журналах «Континент», «Эхо», «22», «Синтаксис» и в самиздатском «Митином журнале». Опубликовал также (в соавторстве с А. Хвостенко) пьесу «Лабиринт, или Остров лжецов» («Эхо», 1980, № 2), напечатал серию религиозно-философских эссе в журналах «Гнозис» и «Вестник Русского христианского движения», выпустил книги прозы и стихов: Девятый ренессанс (Хайфа, 1977); Стихи для Ксении (Тивериада, 1978); Четыре поэмы об одном (Тивериада, 1981); Роман-покойничек: Роман (Н.-Й.: Гнозис-Пресс, 1982); Стихотворения (Н.-Й.: Эрмитаж, 1983); Смерть Пуи (Н.-Й., 1984); Тетрадь Игрейны (Иерусалим, 1984); Бытие и Апокалипсис: Комментарий к книгам Бытия, Творения и Откровения Иоанна (Иерусалим, 1984); Басни А. Х. Б. (Париж, 1984, в соавт. с А. Хвостенко); Шкура бубна (Иерусалим, 1986); Похвала Топорову (Гамбург, 1986); Фома (Гамбург, 1986); Известь (Париж: Синтаксис, 1990); Отрывок из повести (Мюнхен, 1991); Городские поля (Париж: Изд-во Сергея Есаяна, 1991); Повесть о великой любви Ланы и Тарбатагая (Париж: Синтаксис, 1991); Анютины грядки: Книга стихов / Предисл. Дж. Янечека (Пермь: Изд-во фонда «Юрятин» и Пермского ун-та, 1994); Тивериадские поэмы (М.: ОГИ, 2001); Берлога пчел (Тверь: Колонна, 2004, совместно с А. Хвостенко); Воспоминания о давно позабытом (М.: НЛО, 2007). По оценке Вольфганга Казака, стихам Волохонского «свойственны гротеск, ирония и пародийность: толчком к их возникновению может служить как философское положение, так и бытовое происшествие… Иногда эстетическое воздействие стихов Волохонского основывается исключительно на смелых словосочетаниях, неологизмах, на музыкальном звучании и дерзкой рифме». Он издал переводы Гая Валерия Катулла (Иерусалим, 1982, 1996). Его стихи включены в антологии «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995), «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), «Ступени» (СПб.: Алетейя, 2005), вышло несколько компакт-дисков с песнями на его стихи. Волохонский — один из получателей гранта М. Б. Ходорковского «Поэзия и свобода» (2006).

    ИРИНА ГАТОВСКАЯ

    Гатовская Ирина родилась в 1956 году в Харькове. Окончила оркестровое отделение по классу скрипки Харьковского института искусств (1981). Работала в симфоническом оркестре Харьковской филармонии. Эмигрировала, живет в Нюрнберге (с 1995).

    Автор книги стихов: Окончание спектакля / Предисл. Б. Чичибабина (Харьков: Фолио, 1995). Ее стихи печатались в журнале «Юность», были включены в антологию «Дикое поле: Стихи русских поэтов Украины конца XX века» (Харьков: Крок, 2000).

    ИГОРЬ ГЕРГЕНРЁДЕР

    Гергенрёдер Игорь Алексеевич родился 15 сентября 1952 года в Бугуруслане Оренбургской области в семье учителя русского языка и бухгалтера, этнических немцев. Окончил отделение журналистики Казанского университета, работал корреспондентом газет «Знамя коммунизма» в Новокуйбышевске, «Советская молодежь» в Риге, «Молодой ленинец» в Саранске. В 1980 году переехал в Молдавию, откуда эмигрировал в Германию (1994).

    Дебютировал как поэт в 1966 году: газета «Бугурусланская правда». Печатается как прозаик с 1985 года: альманах «Поиск-85» (Челябинск). Автор книг прозы: Русский эротический сказ (Бендеры: Полиграфист, 1993); Комбинации против Хода Истории: Повести (Gransee, 1997); Близнецы в мимолетности: Повести и роман (Берлин, 1999). Печатал прозу в журналах «Грани», «Новая студия», «Новый журнал», «Остров», «Родная речь», «Литературный европеец», в сан-францискской газете «Кстати». Ключом к пониманию прозы Гергенрёдера может служить эссе «Автор о себе», где о детстве в Советской России, в частности, сказано: «Отец говорил мне, подростку: ты фактически — разведчик в этой страшно опасной, жестокой и лживой стране. Твое задание — собрать максимум точных сведений, чтобы создать достоверные, умные, глубокие произведения, которые запечатлеют сущность страны, выявят все то, что она хотела бы утаить». Произведения Гергенрёдера переведены на немецкий язык. Он — член Союза журналистов СССР (1978–1991), Союза русских писателей в Германии, Союза литераторов и переводчиков Германии.

    МАРИНА ГЕРШЕНОВИЧ

    Гершенович Марина Иосифовна родилась 28 сентября 1960 года в Новосибирске. Живет в Дюссельдорфе.

    Автор книг: Разговоры на распутье (Новосибирск, 1995); В поисках ангела (СПб.: Вита Нова, 2002); Книга на четверых (СПб.: изд-во Сергея Ходова, 2005; совместно с А. Суровым, М. Басиным и П. Шкариным); Маша Калеко. Жизнь и стихи (пер. с нем. и эссе) (Кишинев: Depozit en Gros, 2007). Получила главную премию на международном поэтическом конкурсе «Пушкин в Британии», была лауреатом Грушинского фестиваля авторской песни, отмечена медалью «За заслуги в культуре и искусстве», званием почетного гостя Александрийской библиотеки.

    МИХАИЛ ГИГОЛАШВИЛИ

    Гиголашвили Михаил Георгиевич родился 4 марта 1954 года в Тбилиси. Окончил филологический факультет и аспирантуру Тбилисского университета; кандидат филологических наук. Живет в Саарбрюкене.

    Автор исследования: Рассказчики Достоевского (Тбилиси — СПб., 1991). Выпустил также книги прозы: Чертово колесо: Роман (М., 1994); Толмач: Роман (СПб.: Лимбус Пресс, 2003); Тайнопись (СПб.: Алетейя, 2007). Печатается как прозаик в журналах «Знамя», «Зарубежные записки», «Сельская молодежь», «Крещатик», «Нева».

    ЛЕОНИД ГИРШОВИЧ

    Гиршович Леонид Моисеевич родился 31 августа 1948 года в Ленинграде. Окончил Ленинградскую консерваторию по классу скрипки, работал в симфонических оркестрах Ленинграда, Иерусалима, Ганновера и Нюрнберга. Эмигрировал (1973); гражданин Израиля. Живет в Ганновере (с 1980), играет в оркестре Ганноверского оперного театра.

    Дебютировал как прозаик в 1976 году тремя рассказами в альманахе «Шамир», выпустил книгу прозы: Перевернутый букет (Иерусалим: Шамир, 1978). На Западе печатался в журналах «Время и мы», «22», «Континент», «Синтаксис», «Эхо», «Стрелец», «Солнечное сплетение», «Зарубежные записки», газетах «Русская мысль», «Окна», «Наша страна». В новой России вышли книги прозы: Обмененные головы: Роман (СПб.: Библиополис, 1992); то же (М.: Текст, 1995, 1998); Чародеи со скрипками: Романы, эссе (СПб.: изд-во Ивана Лимбаха, 1997); Прайс: Роман (СПб.: Изд-во Ивана Лимбаха, 1998); Замкнутые миры доктора Прайса: Повести (М.: НЛО, 2001); Суббота навсегда: Роман (СПб.: Чистый лист, Ретро, 2001); «Вий», вокальный цикл Шуберта на слова Гоголя: Роман (М.: Текст, 2005); Фашизм и наоборот: Повесть (М.: НЛО, 2006).

    МИХАИЛ ГОРОДИНСКИЙ

    Городинский Михаил Хаимович родился 13 января 1947 года в Ленинграде. Образование высшее техническое. Работал инженером, рабочим, пожарным. Приехав в Германию как турист, получил там политическое убежище. Остался в Германии, (1991). Живет в Аахене.

    Начал публиковаться в конце 1960-х годов. Автор книг прозы: Позабудем свои неудачи / Предисл. В. Попова (СПб.: Нева, 1994); В поте души своей (СПб.: Геликон плюс, 2000). Печатался в журналах «Аврора», «Юность», «Огонек», «Синтаксис», «Нева», в газетах «Русская мысль», «Новое русское слово». По пьесе «Масенькие трагедии» поставлен спектакль (1997; режиссер Р. Виктюк). Произведения Городинского переведены на английский, венгерский, немецкий, польский языки. Является членом Международного ПЕН-клуба. Отмечен премией «Литературной газеты» (1990).

    АЛЕКСАНДР ГРАБАРЬ

    Грабарь Александр Мстиславович родился в 1971 году. Внук художника и искусствоведа И. Грабаря. Учился в Московском историко-архивном институте и Боннском университете. Живет в Дюссельдорфе.

    Печатал стихи и прозу в журналах «Знамя», «Крещатик», в альманахе «Вавилон». Автор книги прозы: Хорошее настроение: Роман; повесть; рассказы (М.: ОГИ, 2005). По свидетельству В. Иткина, «А. Г. пишет про вурдалаков, и первое ощущение от его прозы — эдакий русский Тарантино-Родригес с тартуским наполнителем. (…) Хорошее настроение — нерасторопная постмодернистская фантасмогория о слиянии мира и литературы, о реальном терроризме, порождаемом вымышленными текстами и снами-кошмарами». Стихи Грабаря вошли в антологии «Девять измерений» (М.: НЛО, 2004), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    АНАТОЛИЙ ГРИНВАЛЬД

    Гринвальд Анатолий родился в 1972 году в Семипалатинске. Учился на филологическом факультете педагогического института, но не окончил его. Эмигрировал в Германию (1997). Живет в Лейпциге, работает журналистом.

    Автор книг стихов: Чернильный город (2003); Настоящее (М.: ОГИ, 2005). Печатался в журнале «Арион». Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    БОРИС ГРОЙС

    Гройс Борис Ефимович родился 19 марта 1947 года в Берлине. Окончил отделение математической логики ЛГУ (1971), работал научным сотрудником отделения структурной лингвистики МГУ. Участвовал в выпуске самиздатских журналов «37», «Часы», «Архив нового московского искусства». Эмигрировал (1981). Доктор философии, профессор Центра искусств и медиальных технологий в Карлсруэ, ректор Венской Академии художеств (с 2001).

    Пишет на русском и немецком языках. Один из авторов альманаха «А — Я» (Париж, 1980), где манифестировал появление московского романтического концептуализма, печатался также в журналах и альманахах «Вестник Русского христианского движения», «Ковчег», «Беседа», «Страна и мир», «Синтаксис», «Венский альманах славистики», «Мулета Б», «Вопросы литературы», «Родник», «Место печати», «Итоги», «Континент» Первым перевел на русский язык произведения Х. Л. Борхеса. Выпустил книги: Дневник философа (Париж: Синтаксис, 1989); Утопия и обмен (М.: Знак, 1993); Визит: Роман (М.: Obscuri viri, 1995); Диалоги с Ильей Кабаковым (М.: Ad Marginem, 1999); Искусство утопии: Gesamtkunstwerk Сталин: Статьи (М.: Художественный журнал, 2003); Коммунистический постскриптум (М.: Ad Marginem, 2007; переведено с нем. яз.). Работы Гройса изданы на английском, итальянском, немецком, французском языках. Отмечен премией Андрея Белого (1979).

    АЛЕКСАНДР ДЕЛЬФИНОВ

    Смирнов-Гринберг Александр родился в 1971 году в Москве. Учился на историко-филологическом факультете РГГУ, а также в университетах Бохума, Вены, Берлина. Работал журналистом. С 2001 года живет в Берлине.

    Печатался в журналах «НЛО», «Новая Юность», «Дети Ра» и др. Автор книг стихов: Веселые нечеловечки (М., 2000); Анестезия 2084 (М., 2002). Участник поэтических фестивалей и слэмов в Москве, Санкт-Петербурге и Берлине. Один из инициаторов и постоянных ведущих Берлинского открытого русского слэма и проекта «Высокая культура».

    ОЛЬГА ДЕНИСОВА

    Денисова Ольга родилась в 1944 году в Киеве. Окончила Московский институт иностранных языков. Работала переводчицей с английского языка в Киевском НИИ психологии. С 1981 года в Германии, вместе с мужем — поэтом Виленом Барским живет в Дортмунде.

    В СССР не печаталась. Публикует стихи в зарубежной русской периодике: журналы и альманахи «Ковчег» (1981), «Мулета Б» (1985), «Мулета ХОО» (1985), «Форум» (1985), «Черновик», «Зоил», антология «У Голубой лагуны» (США, 1986). Переводит американских, немецких и австрийских поэтов. Печаталась как переводчик в журналах «Вестник новой литературы», «Арион», «Иностранная литература». Ее произведения включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переводились на немецкий язык. Отмечена премией «Vlothoer Literaturwoche» (1986).

    ВИКТОРИЯ ДОБРЫНИНА

    Добрынина Виктория Борисовна родилась 25 июня 1950 года в Харькове. Жила в Иркутске. По образованию — художник-педагог. С 2007 года живет в Эрфурте.

    Автор книг стихов: Светлым-светло (Харьков: Издатель, 1993); Вас любящей навеки остаюсь (Вильнюс — М.: Весть, 1993); Вечные темы (Харьков: Фолио, 2001); В свою пору (Харьков: Эксклюзив, 2007). Ее стихи включены в антологию «Дикое поле: Стихи русских поэтов Украины конца XX века» (Харьков: Крок, 2000). Добрынина как художник оформила несколько книг харьковских поэтов. Она отмечена премией им. Б. Чичибабина (2001).

    ДМИТРИЙ ДРАГИЛЁВ

    Драгилёв Дмитрий родился в 1971 году в Риге. Окончил историко-философский факультет Латвийского университета, Высшую школу музыки им. Ф. Листа в Веймаре и отделение славистики Университета им. Ф. Шиллера в Йене. В Германии с 1994 года. Выступал с концертами как джазовый пианист и руководитель ансамбля, работал в редакциях и Европейском информационно-культурном центре Тюрингии. Живет в Берлине (с 2005).

    Печатается с 1986 года: рижская газета «Советская молодежь». Автор книг: К чаю в пять: Стихотворения (Винница: Глобус-Пресс, 2001, 2003); Лабиринты русского танго: Книга очерков (СПб.: Алетейя, 2007). Печатался в журналах «Уральская новь», «Даугава», «Родная речь», «Via Regia», «Крещатик», «Литературный европеец», «Дети Ра». Его стихи включены в антологии «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), «Ступени: Современные русские поэты Германии» (СПб.: Алетейя, 2005), некоторые его произведения переведены на немецкий язык. Драгилёв является членом Союза русских писателей Германии и ПЕН-клуба. Он — редактор международного литературно-культурологического журнала «Via Regia» (2001–2003), инициатор эрфуртских литературных чтений EXiLIBRIS (с 2000 года) и музыкального проекта «The Swinging Partysans». Отмечен специальным призом 4-го открытого русского поэтического слэма в Берлине (2006), премией журнала «Дети Ра» (2006). По словам В. Курицына, стихи Драгилева «своим стремлением обнаружить внутреннее энергетическое строение вещей сродни традиции метареализма и расширяют представление об этой традиции…».

    МИХАИЛ ЕЛИЗАРОВ

    Елизаров Михаил родился в 1973 году на Украине. Окончил музыкальную школу по классу оперного вокала (баритон), филологический факультет Ивано-Франковского университета и Ганноверскую киношколу. Живет в Ганновере (с 1995).

    Дебютировал как поэт. Автор книг прозы, выпущенных изд-вом «Ad Marginem»: Ногти: Рассказы (2001; 2008); Pasternak: Роман (2003); Красная пленка: Рассказы (2005); Библиотекарь: Роман (2007). На вопрос, дает ли ему Германия что-нибудь как писателю, Елизаров ответил: «Ничего. После шести лет пребывания в Германии я могу с горечью констатировать, что не появилось ни одной темы, которую я мог бы воплотить в художественном тексте (…) Германия для меня не плодоносная почва. Это одна из причин, по которым я бы не хотел там оставаться» («Газета», 26.07.2007).

    ДМИТРИЙ ЗАКС

    Закс Дмитрий Михайлович родился 1 сентября 1961 года в Ленинграде. Окончил Ленинградский электротехнический институт, учился в Литинституте (семинар Е. М. Винокурова). Живет в Германии (с 1990). Сотрудничал с радиостанцией «Свобода», является одним из редакторов-составителей альманаха «Камера хранения».

    Автор книг стихов: Прекрасных деревьев союз (М.: Прометей, 1989; в конволюте с книгами стихов О. Юрьева, О. Мартыновой, В. Шубинского); Aria d'acquario и другие стихотворения (СПб., 1994). Печатает стихи в альманахе «Камера хранения». Стихи Закса включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на итальянский и немецкий языки.

    БОРИС ЗАМЯТИН

    Френкель Борис Ильич родился в 1940 году в Бердичеве. Окончил Уральский политехнический институт. Работал инженером-нефтехимиком, жил в Воронеже и Москве. В Германии — с 1996 года; живет в Берлине.

    Дебютировал как автор юмористической прозы и афоризмов в «Литературной газете», «Литературной России», «Комсомольской правде», «Веке», «Аргументах и фактах», «Вечерней Москве», «Московском комсомольце», в журналах «Крокодил», «Магазин», «Дружба народов». Выпустил книги афоризмов: Двоеборие (М.: Мосты, 1993; в конволюте с книгой афоризмов Б. Крутиера); Неизмятые мысли (М.: РИПОЛ классик, 2006). Сотрудничал с журналами «Литературный европеец», «Родная речь».

    ЕКАТЕРИНА КЕЛЛЕР

    Келлер Екатерина родилась в 1977 году в Московской области. Окончила историко-филологический факультет РГГУ и Аугсбургский университет по специальности «Сравнительное литературоведение». Живет в Аугсбурге (с 2000).

    Автор книги стихов: Уроки молчания (М.: ОГИ, 2005). Печаталась в журналах «Кольцо А», «Партнер-Норд».

    ГЕНРИХ КИРШБАУМ

    Киршбаум Генрих родился в 1974 году в Москве. Детство провел во Владивостоке, Алма-Ате, Санкт-Петербурге. По образованию славист. Живет в Регенсбурге.

    Автор книг стихов: Дохлые номера (1994); Междуречие (СПб., 2003). Публиковался в журналах «Крещатик», «Родная речь».

    ЮЛИЯ КИСИНА

    Кисина Юлия родилась в 1966 году в Киеве. Училась на сценарном факультете ВГИКа. В 1990 году переселилась в Германию, живет в Берлине.

    Первые публикации — в журналах отечественного андеграунда, а также в альманахе «Черновик» (Н.-Й.). Автор книг: Незначительные изменения (1991); Полет голубки над грязью фобии (М.: Obscuri viri); Детство дьявола (М.: Obscuri viri); За зеркалом: Каталог фотовыставки. (М. — Мюнхен); Улыбка топора (М.: Колонна, 2007). Печатала стихи и прозу в журналах «Родник», «Третья модернизация», «Митин журнал», «Место печати», «Via Regia», «Дети Ра». Ее стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Высоко оценена и проза Кисиной — это, как говорит Владимир Сорокин, «…тонкий, чувственный прозаик, наделенный богатейшей фантазией и по-детски непосредственным взглядом на суровые миры взрослых». Как художница Кисина участвовала в ряде международных выставок.

    ИЛЬЯ КИТУП

    Китуп Илья родился в 1964 году в Вильнюсе. В 1986 году окончил филологический факультет МГУ. Живет в Берлине.

    Автор текстов, картин, инсталляций, перформансов, графических работ, иллюстраций и комиксов, участвует в выставках с 1984 года. Входил в первую московскую ска-рэгги группу «Кабинет» (1981–1986), в начале 1990-х годов работал в мастерских в Трехпрудном переулке (Москва), издавал журнал «Propeller» (23 выпуска с 1993 г.). Выпустил книги: Вокруг нас — всё (М., 1991); Весь мир (М., 1991); Мамка-космос (М., 1991); 18 Sekunden (Берлин, 2001); Есть ли жизнь на Марсе? (Берлин, 2003). Участник 1-го русского поэтического слэма (М., 2003), победитель открытых русских слэмов в Берлине — первого поэтического (2005) и первого слэма историй (2006).

    АЛИШЕР КИЯМОВ

    Киямов Алишер родился 5 июня 1958 года в Ленинграде. Окончил Литинститут (1981). Живет в Рюссельхайме (с 1999).

    Автор книг стихов: Облики (Душанбе, 1988); Хмельной тропою к письменам лозы (СПб., 1994); Ностальгия по потопам (СПб., 1994); Исход (Киев, 2003). Публиковался в журналах «Памир», «Аврора», «Арион», «Зарубежные записки».

    ВАДИМ КОВДА

    Ковда Вадим Викторович родился 10 сентября 1936 года в Москве в семье интеллигентов. Окончил операторское отделение ВГИКа (1968) и Высшие литературные курсы (1975), работал кинооператором, сторожем в музее С. Т. Аксакова. Живет в Ганновере.

    Автор книг стихов: Будни (М., 1971); Полустанок (М., 1976); Сентябрь (М., 1981); Птица-счастье (М., 1982); Житель (М., 1984); Трепет (М.: Современник, 1987); Невольник жизни (М.: Сов. писатель, 1989); Смута (Ашхабад: Туран-1, 1992); Грозовда (М.: Академия, 2004; совместно с М. Грозовским); Стихи (М.: Соло, 2006). Является членом СП СССР (1972).

    МИХАИЛ КОНОНОВ

    Кононов Михаил Борисович родился в 1948 году в Ленинграде. Окончил техникум, литературный факультет ЛГПИ (1976). Работал электромонтером, инженером, участвовал в арктической экспедиции «Ледовый патруль», был учителем литературы в школе, преподавал в институте, работал редактором в журналах и издательствах. Ныне живет в Мюнхене.

    Автор книг прозы: Счастливый Мурашкин (М., 1983); то же (М.: Дет. лит., 1995); Это совсем близко (Л.: Сов. писатель, 1988); Голая пионерка: Роман (СПб.: Лимбус Пресс, 2001). Печатался как прозаик и критик в журналах «Аврора», «Нева», «Звезда», «Вестник новой литературы», «Радуга». Переводит прозу с английского языка, а также перевел с финского пьесу П. Ринталы «Столь длительное путешествие в Верону». Произведения Кононова переведены на немецкий, украинский и французский языки, его роман «Голая пионерка» инсценирован и поставлен во многих театрах России, в частности в Московском театре «Современник». Он — член СП Санкт-Петербурга.

    ЭРИКА КОСАЧЕВСКАЯ

    Косачевская Эрика родилась в Харькове, детство провела в Восточной Сибири, где находился в ссылке ее отец. Окончила Московский архитектурный институт, работала в сфере проектирования общественных зданий; кандидат архитектуры. Живет в Кельне (с 1997).

    Автор книг прозы: Повести разных лет (Кельн, 2001); Станция: Повести (Кельн, 2002); Местожительство: Роман / Предисл. А. Кучаева (СПб.: Алетейя, 2006); Дочки, матери: Роман, рассказ, повесть (СПб.: Алетейя, 2007). Печаталась в журналах «Век XXI», «Edita».

    ЮРИЙ КУДЛАЧ

    Кудлач Юрий Лазаревич родился 24 февраля 1944 года в Ташкенте. Окончил Одесскую консерваторию по классу фортепиано. Дипломант Всесоюзного конкурса. Преподавал в консерваториях Петрозаводска и Алма-Аты. Параллельно с музыкантской деятельностью с девятнадцати лет занимается журналистикой. Работал музыкальным редактором одесского радио, автором, сценаристом и ведущим на Республиканском телевидении в Алма-Ате, а также редактором, заведующим отделом культуры и истории газеты «Контакт». С 1992 года живет в Германии, где на протяжении восьми лет преподавал игру на фортепиано в Высшей школе музыки и театра Ганновера. Гражданин Германии.

    Как прозаик дебютировал в 1992 году: журнал «Столица». Печатался в журналах «Остров» (Берлин), «Родная речь» (Штутгарт), «Простор» и «Литературная Алма-Ата» (Алма-Ата), «Литературный европеец» (Франкфурт-на-Майне), «Урал» (Екатеринбург), «Зарубежные записки». В 2007 году в петербургском издательстве «Алетейя» вышла его книга «Второе лицо единственного числа».

    ВАЛЕРИЙ КУКЛИН

    Куклин Валерий Васильевич родился в 1952 году в Кызыле Тувинской АССР. Окончил Московский лесотехнический институт и Литинститут. В конце 1970-х годов за изготовление и распространение самиздата был сослан в г. Джамбул Казахской ССР. Живет в Берлине.

    Написанный Куклиным в ссылке автобиографический роман «Прошение о помиловании» был в 1981 арестован органами гос. безопасности и опубликован спустя более чем 20 лет (Алма-Ата, 2003). Куклин издал также книгу: Русская трагедия глазами русских писателей: Взгляд из Германии (М.: Голос-Пресс, 2005). Печатается в еженедельнике «Литературная Россия», в журнале «Сибирские огни».

    ВЛАДИМИР КУНИН

    Кунин Владимир Владимирович родился 19 июня 1927 года в Ленинграде. Окончил школу альпинистов-диверсантов, учился в Ташкентском и 2-м Чкаловском военно-авиационных училищах, окончил Ленинградский институт физкультуры им. Лесгафта (1954). Работал шофером такси, тренером по акробатике, акробатом в цирке (1955–1961), сотрудником журнала «Советский цирк» (1961–1963), режиссером-тренером программы «Цирк на сцене» (1963–1965), спецкором газеты «Советская культура». Живет в Мюнхене (с 1994).

    Дебютировал книгами прозы: Настоящие мужчины (1965); Пилот первого класса (1969); Вендетта (1970). Автор более 30 киносценариев, среди которых наиболее известны: Хроника пикирующего бомбардировщика (1967; при участии Н. Бирмана); Разрешите взлет (1971); Дела сердечные (1973; совместно с С. Ласкиным); Воздухоплаватель (1975); Горожане (1975); Ты иногда вспоминай (1977); Старшина (1979); Трое на шоссе (1980); Под одним небом (1981); Полоса препятствий (1984); Сошедшие с небес (1986); Клад (1988); Ребро Адама (1990); Чокнутые (1991; совместно с К. Рыжовым); Сволочи (2006). Стал знаменит после публикации повести «Интердевочка» («Аврора», 1988, №№ 2–3), изданной на 17 языках общим тиражом около 3 млн экз. и впоследствии экранизированной режиссером П. Тодоровским (1989). Выпустил книги прозы: Привал: Повести (Л.: Лениздат, 1987); Интердевочка: Киноповесть (Л.: Ретур, Искусство, 1991); Свадебное путешествие (Л., 1991); Иванов и Рабинович, или Ай гоу ту Хайфа! (М.: Конец века, 1992); то же (М.: АСТ, Транзиткнига, 2004); Русские хроники: Повести (СПб.: Новый Геликон, 1994); Чокнутые: Киноповести (СПб.: Новый Геликон, 1994); Эмиграция (СПб.: Новый Геликон, 1994); Кыся (Н.-Й.: Американская Роман-газета, 1996); то же (СПб.: Новый Геликон, 1998); Кыся-2 (Н.-Й.: Американская Роман-газета, 1996); Русские на Мариенплац; Иванов и Рабинович: Роман, повесть (СПб.: Новый Геликон, 1997, 1998); то же (М.: АСТ, 2004); Кыся в Америке: Роман (СПб.: Новый Геликон, 1997, 1998); Кыся в Голливуде: Роман (СПб.: Геликон плюс, 1999); Мика и Альфред (СПб.: Геликон плюс, 2000); «Это было недавно.»: Повести и рассказы (СПб.: Геликон плюс, 2000); Ночь с ангелом: Невероятная история (Мюнхен — СПб.: Альянс-сервис, 2002); ИнтерКыся: Возвращение из рая (М.: АСТ, 2003, 2004); Привал. Ты мне только пиши… Очень длинная неделя (М.: АСТ, 2003); ИнтерКыся: Дорога к «звездам» (М.: АСТ, 2004); Трое на шоссе. Воздухоплаватель: Повести (М.: АСТ, 2004); Чокнутые. Интердевочка. Ребро Адама: Повести (М.: АСТ, 2003, 2004); Двухместное купе: Роман (М.: АСТ, 2004); Сволочи. Коммунальная квартира: Повести, рассказы (М.: АСТ, Транзиткнига, 2004); Мика и Альфред. Ночь с Ангелом. Романы, повесть (М.: АСТ, 2004); Русские на Мариенплац. Пилот первого класса. Самолет (М.: АСТ, 2004); Ты мне только пиши… Хроника пикирующего бомбардировщика (М.: АСТ, 2004); Сошедшие с небес. Мой дед, мой отец и я сам. Это было недавно, это было давно…: Повести. Рассказы (М.: АСТ, 2004); Сволочи. Коммунальная квартира: Повести, рассказы (М.: АСТ, 2005, 2006); Путешествие на тот свет: Повесть (М.: АСТ, 2005, 2006); Толчок восемь баллов (М.: АСТ, 2006).

    Кунин — член СП СССР и Союза кинематографистов СССР, мастер спорта СССР по акробатике (1955). Отмечен премиями ЦК ВЛКСМ и СП СССР им. Н. Островского (1967), Государственной премией СССР (1982).

    АНДРЕЙ КУЧАЕВ

    Кучаев Андрей Леонидович родился 9 апреля 1939 года в Москве. Окончил Московский электротехнический институт связи (1963), Высшие сценарные курсы (1973). Работал инженером в НИИ «Аэропроект» (до 1969), был заместителем главного редактора журнала «Новая Россия» (1991–1994), заместителем главного редактора журнала «Русская виза» (1991), преподавал в Новом Гуманитарном университете (1993–1995). Живет в Германии (с ноября 1995).

    В советскую эпоху был известен только как автор-юморист — книги: Мозговая косточка (М., 1973); Второй план (М., 1977); Чаёк (М., 1982); Предмет сатиры. Ничего на десерт (М., 1983); Блеск глаз (М.: Сов. писатель, 1990) и драматург — напр.: Вот какой компот, ребята! Комедия-сказка (М., 1970); Городской романс: Лирическая комедия (М., 1976); Сольный концерт на Атоммаше: Пьеса (М., 1981); Каждый пятый: Пьеса (М., 1983). Незадолго до отъезда в Германию опубликовал роман «Записки Синей Бороды» («Знамя», 1995. № 2), а затем выпустил книги прозы: Записки счастливого эмигранта (М.: Гелеос, 2001); Астероид: Роман (М.: СовА, 2005); Похождения трупа (СПб.: Алетейя, 2006); Тысяча с лишним афоризмов на ночь (М. — Воронеж, 2006); Трах non stop: Венок эротических новелл (М.: АСТ, Зебра Е, 2007). Печатался как прозаик в журналах «Воскресенье», «Начало», «Московский клуб», «Знамя», «Москва», «Зарубежные записки». Кучаев — член СП СССР (1972). Он отмечен премиями «Золотой теленок» «ЛГ» (1970), им. Н. Островского (1974), дипломом лауреата конкурса на лучшую пьесу (1983).

    АЛЕКСАНДР ЛАЙКО

    Лайко Александр Васильевич родился 21 февраля 1938 года в Москве в семье служащих. Окончил Московский библиотечный институт, работал директором библиотеки в Московском институте усовершенствования учителей (1963–1968), старшим редактором в методическом кабинете Министерства нефтяной и газовой промышленности СССР (1968–1974), лифтером, дворником (1974–1987). В 1990 году эмигрировал в Германию. Живет в Берлине, где выпускает журнал «Студия» и альманах «Третий этаж».

    Автор изданных в СССР книг стихов для детей, в т. ч.: Хорошие друзья (М., 1970). Переводил книги стихов для детей с языков народов СССР. Уже находясь в эмиграции, выпустил книги стихов: Анапские строфы / Предисл. Г. Сапгира (М.: Popagay, 1993); Московские жанры (Мюнхен, 1999); Другой сезон (Берлин, 2001). Печатался в журналах «Время и мы», «22». Его произведения вошли в антологию «Самиздат века» (Минск: Полифакт, 1997), переведены на немецкий язык. Лайко — член СП Москвы.

    БОРИС ЛЕВИТ-БРОУН

    Левит-Броун Борис Ленгвардович родился 9 июля 1950 года в Киеве в семье интеллигентов. Окончил искусствоведческий факультет Киевского художественного института (1973), но диплома не получил (исключен после полного 6-летнего обучения и сдачи гос. экзаменов). Работал фотографом (1975–1976). Эмигрировал, жил в Италии, ныне живет в Германии.

    Автор книг стихов: Пожизненный дневник (Киев: Украинский писатель, 1993); Вердикт (СПб.: Фонд русской поэзии, 1996); Строфы греховной лирики (СПб.: Алетейя, Фонд русской поэзии, 1999, 2000); Терзания и жалобы (СПб., 2000); Лишний росток бытия СПб.: Алетейя, 2000). Выпустил книги прозы: «…чего же боле?»: Роман (СПб.: Алетейя, 2003); Внутри х/б. (Впечатление). (СПб.: Алетейя, 2005). Опубликовал также книгу религиозно-философской публицистики: На бога надейся (СПб.: Алетейя, 1998).

    АЛЕКСЕЙ МАКУШИНСКИЙ

    Макушинский (Рыбаков) Алексей Анатольевич родился в 1960 году в Москве. Сын писателя А. Н. Рыбакова. Эмигрировал в Германию (1992), живет в Эйхштетте. Кандидат филологических наук, доктор философии. Работает на кафедре восточноевропейской истории Католического университета Эйхштетт-Ингольштадт.

    Автор книг: Макс: Роман (М.: Мартис, 1997); Свет за деревьями. Стихи (СПб.: Алетейя, 2007). Печатался как прозаик и эссеист в журналах «Арион», «Вопросы философии», «Дружба народов», «Зарубежные записки», «Звезда», «Интерпоэзия», «Крещатик». Под фамилией Рыбаков публикует статьи в немецких научных изданиях. Входит в редколлегию журнала «Forum fur osteuropaische Ideen— und Zeitgeschichte» и его русской сетевой версии «Форум новейшей восточноевропейской истории и культуры».

    Страница в Интернете: www.makushinsky.narod.ru

    ЮРИЙ МАЛЕЦКИЙ

    Малецкий Юрий Иосифович родился в 1952 году в Куйбышеве (ныне Самара). Окончил филологический факультет Куйбышевского университета. В течение двух месяцев заведовал отделом прозы в журнале «Новый мир» (1995), так же недолго был главным редактором журнала «Грани» (1996). Эмигрировал в Германию (1996), живет в Аугсбурге.

    Дебютировал, опубликовав (под псевдонимом Ю. Лапидус) повесть «На очереди» в журнале «Континент» (№№ 47–48, 1986). Критикой были приязненно встречены его произведения, напечатанные в московских журналах: Огоньки на той стороне: Повесть («Знамя», 1990, № 12); Ониксовая чаша («Дружба народов», 1994, № 2); Убежище («Континент», № 81, 1994); Любью («Континент», № 88, 1996). Уже оказавшись в эмиграции, Малецкий выпустил книги прозы: Убежище: Роман, повести и рассказы (М.: Книжный сад, 1997); Привет из Калифорнии: Роман, повести, рассказ (М.: Вагриус, 2001). «Может быть, это не для всех очевидно, — говорит Евгений Ермолин, — но я давно и твердо уверен, что Юрий Малецкий — лидер современной русской прозы религиозного горизонта. И лишь глобальные деформации актуальной литературной карты мешают многим это принять и осознать» («Новый мир», 2007, № 9). Малецкий — член редколлегии и постоянный автор журнала «Зарубежные записки». Отмечен премией журнала «Золотой век» (1995). Его романы «Любью» («Континент», № 88, 1996) и «Конец иглы» («Зарубежные записки», 2006, № 3) входили в шорт-лист премии «Русский Букер» (1997, 2007).

    БОРИС МАРКОВСКИЙ

    Марковский Борис Наумович родился 30 апреля 1949 года в Киеве в семье инженера и бухгалтера. Учился на русском отделении филологического факультета Киевского педагогического института. С 1994 года живет в Германии. Главный редактор журнала «Крещатик» (с 1995).

    Автор книг: Взгляд со стороны: [Стихи, переводы из немецкой поэзии] (Киев, 1997); Пока дышу — надеюсь… (СПб.: Алетейя, 2002); В трех шагах от снегопада: Избранное (СПб.: Алетейя, 2006).

    ОЛЬГА МАРТЫНОВА

    Мартынова Ольга Борисовна родилась 26 февраля 1962 в Дудинке Красноярского края. Окончила Ленинградский педагогический институт им. Герцена. Один из редакторов-составителей (вместе с Дмитрием Заксом) альманаха «Камера хранения». В 1991 году эмигрировала в Германию; живет во Франкфурте-на-Майне.

    Автор книг стихов: Шепот январских садов (М.: Прометей, 1989; в составе конволютного сборника «Камера хранения»); Сумасшедший кузнечик (СПб.: Камера хранения, 1993); Четыре времени ночи (СПб.: Камера хранения, 1998); Французская библиотека / Предисл. Н. Горбаневской (М.: НЛО, 2007). По оценке Данилы Давыдова, «Ольга Мартынова — поэт петербургский не только по происхождению, но и по типу художественного мироощущения, и это не изменяется за годы жизни в Германии» («Книжное обозрение», 2007, № 27–28). Ее стихи напечатаны в альманахе «Камера хранения», в журналах «Континент», «Сумерки», «Аврора», «Волга», «Новый мир», вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Рецензии и эссе Мартыновой публиковались в «Русской мысли» (Париж), «Панораме» (Лос-Анджелес) и других изданиях, были переданы в литературных программах радио «Свобода». Ее стихи переведены на английский, немецкий и французский языки. Мартынова награждена премией Хуберты Бурды для поэтов из Восточной и Южной Европы (2002).

    ИЛЬЯ МАСОДОВ

    Поскольку Илья Масодов никогда не показывался на публике, то у некоторых наблюдателей есть основания считать, что перед нами литературная маска автора, предпочитающего оставаться неизвестным. Согласно же издательской легенде, Масодов родился в 1966 году в Ленинграде и до отъезда в Германию работал учителем математики в одной из московских школ.

    Под этим именем изданы книги прозы: Мрак твоих глаз: Трилогия (Тверь: Колонна, 2001) (за выпуск этой книги, содержащей ненормативную лексику и многочисленные сцены насилия, изд-во получило официальное предупреждение Министерства по делам печати и телерадиокоммуникаций РФ); Черти: Роман (Тверь: Митин журнал, Колонна, 2003); Ключ от бездны (Тверь: Митин журнал, 2003); Небесная соль: Рассказ (Тверь: Митин журнал, Колонна, 2003); Сладость губ твоих нежных (М.: Митин журнал, Тверь: Колонна, 2005). Печатался в «Митином журнале» (напр. № 59, 2001). По мнению М. Эдельштейна, произведения Масодова «представляют собой коктейль из Платонова, маркиза де Сада, пионерлагерных страшилок, рассказов „Детям о Ленине“ и прочих „Восставших из ада“ и „Воспламеняющих взглядом“. Хотя Мамлеев с Сорокиным в качестве источников инспирации, конечно, вне конкуренции» («Русский журнал», 12.04.2004).

    АЛЕКСАНДР МИЛЬШТЕЙН

    Мильштейн Александр Моисеевич родился в 1963 году в Харькове. Окончил механико-математический факультет Харьковского университета, работал в проектных институтах. Эмигрировал, живет в Мюнхене (с 1995).

    Пишет прозу с 1988 года. Автор книги прозы: Школа кибернетики (М.: ОЛМА-Пресс, 2002). Печатался как прозаик и переводчик с немецкого языка в журналах «Нева», «22», «Крещатик», «Чайка», «Наш», «Союз писателей», «Зарубежные записки», «Новый Берег». Некоторые произведения Мильштейна переведены на немецкий язык.

    ФРИДРИХ НЕЗНАНСКИЙ

    Незнанский Фридрих Евсеевич родился 27 сентября 1932 года в деревне Журавичи Гомельской области. Окончил Московский юридический институт (1954); кандидат юридических наук. Работал в органах прокуратуры Краснодарского края (1954–1957), Москвы (1960–1969), был членом Московской городской коллегии адвокатов (1969–1977). Печатал рассказы и статьи в газетах «Труд», «Комсомольская правда» и др. (1960–1977). Эмигрировал (27 сентября 1977) в США, жил в Нью-Йорке (до 1985), затем переселился в Германию (Франкфурт-на-Майне), был членом редколлегии журнала «Посев», публиковал статьи об идеологии солидаризма. Выступал как публицист в журнале «Грани».

    Что же касается собственно литературной биографии Незнанского, то она началась с того, что он (в соавторстве с Эдуардом Тополем) выпустил ряд политико-криминальных романов: Миллион для чемпионки («Континент», № 23, 1980); Журналист для Брежнева (Франкфурт-н/М.: Посев, 1981); Красная площадь. Спустя 15 лет после того, как этот творческий союз возник, Э. Тополь обвинил бывшего соавтора в паразитизме: «Этот тип претендует на 50 % соавторства, в то время как ему от силы положено 20 %» (Тополь Э. Паразит Фридрих Незнанский // Тополь Э., Незнанский Ф. Красная площадь. Ростов-н/Д.: Гермес, 1995). В итоге в конце 1997 года Незнанский подал в Замоскворецкий суд Москвы иск к изд-ву «Эксмо», требуя не только вернуть его имя на обложку, но и выплатить определенную сумму за нарушение его авторских прав и оскорбление писательской репутации. Основываясь на результатах экспертиз, проведенных Институтом мировой литературы и Институтом русского языка РАН, а также Институтом криминалистики, суд признал автором спорных текстов исключительно Эдуарда Тополя. Это решение, позднее подтвержденное Дорогомиловским межрайонным и Московским городским судом, позволило Тополю утверждать, что «Незнанский не написал ни одной строчки вместе со мной. Он вообще не умеет писать (…) Он печатает сейчас по роману в месяц, хотя это откровенная халтура» («Московский комсомолец», 20.01.1998), «писателя Фридриха Незнанского никогда не было и нет (.) Целая фирма работает по производству этой ахинеи» («Время новостей», 15.08.2001).

    После разрыва с Э. Тополем под именем Незнанского опубликованы книги криминальной прозы: Ярмарка в Сокольниках (Франкфурт-на-Майне, 1984); Записки следователя, или Земля преступления (Н.-Й., 1989; в соавторстве с А. Юговым); Сексот: Роман (М., 1995; Марш Турецкого: Первая версия (М., 1995); Плутоний для Иисуса: Роман (М., 1995); Кровная месть (М., 1996); Кто стреляет последним (М., 1996); Последний маршал (М., 1996, 2001); На исходе последнего часа (М., 1996); Оборотень: Роман (М., 1996; автором этого произведения, по ее сообщению, была Мария Семенова); Операция «Фауст» (Франкфурт-на-Майне, 1996); Отмороженный (М., 1997); Направленный взрыв: Роман (М., 1998); Частное расследование: Роман (М., 1998); Опасное хобби: Роман (М., 1998); Вкус денег: Роман (М., 2000, 2001); Сибирский спрут: Роман (М., 2000); Я — убийца: Роман (М., 2000, 2003); Выкуп не нужен. Последняя жертва: Повести (М., 2001; в соавторстве с М. Береговским); Госпожа сумасбродка: Роман (М., 2001); Когда он проснется: Роман (М., 2001); Опасные каникулы: Повести (М., 2001; в соавторстве с М. Береговским); Кто есть кто: Роман (М., 2001); Список ликвидатора: Роман (М., 2001); Репетиция убийства: Роман (М., 2001); Смертельные акции: Роман (М., 2001); У каждого свое зло… (М., 2002); Олимпийский чемпион: Роман (М., 2002); Живая бомба: Роман (М., 2004); Звонок другу: Роман (М., 2004); Принцип домино: Роман (М., 2004); Прощай, генерал… Прости!: Роман (М., 2004); Рекламная любовь: Роман (М., 2004); Синдикат киллеров. Шаг навстречу смерти: Романы (М., 2004); Честный акционер: Роман (М., 2004); Ярмарка в Сокольниках. Ящик Пандоры: Романы (М., 2004); Марш Турецкого: Бубновый валет: Роман (М., 2005); Марш Турецкого: Взгляд по-черному: Роман (М., 2005); Марш Турецкого: Дурная слава: Роман (М., 2005); Марш Турецкого: Алмазный маршрут: Роман (М., 2005); Царица доказательств: Роман (М., 2005); Девочка для шпиона. Криминальные прогулки: Романы (М., 2005); Деликатное поручение: Роман (М., 2005); Инкубатор для шпионов: Роман (М., 2005); Объект закрытого доступа: Роман (М., 2005); Ошейники для волков. Договор с дьяволом: Романы (М., 2005); Формула смерти: Роман (М., 2005); Чужие деньги: Роман (М., 2005); Болезнь претендента: Роман (М., 2006); Страсти по-губернаторски: Роман (М., 2006); Интервью под прицелом: Роман (М., 2006); Финиш для чемпионов: Роман (М., 2006); Тополиный пух: Роман (М., 2007). Под именем Незнанского выпущено и Собрание сочинений в 11 т. (М.: АСТ, 1995–1996).

    ПАВЕЛ НЕРЛЕР

    Нерлер Павел Маркович родился в 1952 году. Кандидат географических наук. Живет в Германии и Москве.

    Автор книг: Осип Мандельштам и Гейдельберге (М.: Арт-Бизнес-Центр, 1994); «С гурьбою и гуртами»: Хроника последнего года жизни О. Э. Мандельштама (М.: Радикс, 1994); Стихи из книги «Ботанический сад» (1970–1987) (М.: Линор, 1995); Ботанический сад: Стихи / Предисл. С. Липкина (М., 1998). Под псевдонимом Павел Полян опубликовал книги: Жертвы двух диктатур: Остарбайтеры и военнопленные в Третьем Рейхе и их репатриация (М.: Ваш выбор, 1996); Не по своей воле.: История и география принудительных миграций в СССР (М.: ОГИ-Мемориал, 2001). Составитель сборников произведений О. Мандельштама (М., 1987; 1990; 1991; 1993; 1997; Таллин, 1989; Магадан, 1990; Тбилиси, 1990), Б. Лившица (М., 1989; совместно с А. Е. Парнисом), научных сборников о жизни и творчестве О. Э. Мандельштама (Воронеж, 1990; Лейпциг, 1991; М., 1991; Воронеж, 1991; М., 1992; Воронеж, 1994; Воронеж, 1995). Печатался в журналах «Литературное обозрение», «Знамя», «Новый мир».

    ГЕННАДИЙ НИКОЛАЕВ

    Николаев Геннадий Философович родился 11 июня 1932 года в Новокузнецке в семье служащих. Окончил Томский политехнический институт (1956) и Высшие литературные курсы в Москве (1975). Работал на крупных предприятиях атомной промышленности в Сибири (до 1966), в Иркутском филиале ВАМИ, был редактором альманаха «Сибирь» (1970–1973), старшим редактором (1977), заместителем главного редактора (1978–1982), главным редактором журнала «Звезда» (с 1989 по 1992). Живет в Дортмунде (с 1999).

    Печатается как прозаик с 1968 года: альманах «Ангара». Автор книг прозы: Плеть о двух концах (Иркутск, 1970); Большой дрозд: Повесть и рассказы (Иркутск, 1973); Три опоры: Рассказы и повесть (М., 1974); Лесная подстанция: Повесть и рассказы (М.: Современник, 1978); Квартира: Рассказы и повесть (Л.: Сов. писатель, 1980); Забота: Повести и рассказы (Иркутск, 1983); Город без названия (Л.: Сов. писатель, 1984); По важному делу: Рассказы и повесть (М.: Сов. Россия, 1984); День милосердия: Рассказы и повести (Л.: Сов. писатель, 1986); День милосердия; Город без названия; Заброшенный полигон: Повести (Л.: Сов. писатель, 1988); Зона для гениев: Роман, повесть, очерки (СПб.: Блиц, 1999); Вещие сны тихого психа: Роман (СПб.: Геликон Плюс, 2004); Стон амебы: Роман (СПб.: Геликон Плюс, 2005). Печатался как прозаик и мемуарист в журналах «Звезда», «Нева». Является членом СП СССР (1971), Русского ПЕН-центра, редколлегии журнала «Звезда».

    РЫ НИКОНОВА

    Таршис Анна Александровна родилась 25 июня 1942 в Свердловске. Окончила Свердловское музыкальное училище (1961), училась в Ленинградском институте театра, музыки и кино (1966–1967), но была исключена из него. Преподавала в Ейской детской музыкальной школе. Эмигрировала вместе с мужем — поэтом и художником Сергеем Сигеем в Германию (1998).

    Пишет стихи с 1959 года, занимается живописью и графикой с 1962 года. Выпускала самиздатский рукописный журнал «Номер» в одном экз. (с 1964 по 1975; все выпуски конфискованы КГБ). Вместе с С. Сигеем организовала группу трансфутуристов, выпустила в Ейске №№ 1—36 (тиражом 5 экз.) самиздатского журнала «Транспонанс» (1979–1987). Сформулировала концепцию «вакуумной поэзии», существующей вне текста и вообще вербального пространства («Слово — лишнее как таковое» — «Urbi», № 1, 1991; то же — «Арс», 1992, тематический выпуск «Бездна»). Произведения Никоновой распространялись в самиздате (с 1963), печатались за рубежом. Издала книгу: эпиграф к ПУСТОТЕ: Вакуумная поэзия (М.: Изд-во Музея В. Сидура, 1997). Печаталась в журналах и альманахах «Волга» (1995, № 7), «НЛО» (№ 16, 1995), «Urbi» (вып. 6, «Баден-Баден», 1996), «Литературный перекресток». Опубликовала воспоминания: Уктусская школа («НЛО», № 16, 1995). Ее стихи вошли в антологии «Самиздат века» (Минск: Полифакт, 1997), «Року укор» (М.: РГГУ, 2003). По оценке Дж. Янечека, Никонова — «самая яркая авангардистка русской современности, одна из плодотворнейших изобретателей новых форм поэзии и смежных искусств не только в России, но и вообще в истории авангарда» («НЛО», № 35, 1999). Удостоена международной Отметины им. Д. Бурлюка Академии зауми, премии Андрея Белого (1998).

    ВИКТОР НОЧКИН

    Исьемини Виктор Евгеньевич родился 11 января 1966 году в Харькове. Окончил Харьковский политехнический институт (1989). В Германии с 2001 года; живет в Кельне.

    Как писатель-фантаст дебютировал (под собственной фамилией) книгами: Странные приключения Игви, короля-демона из Харькова: Роман (Харьков: Гоблин, 2000); Все сказки мира (Харьков: Гоблин, 2000). Под псевдонимом Виктор Ночкин, предложенным изд-вом, выпустил книги фэнтези-прозы: Король-демон: Роман (М.: АСТ, 2003); Меняла: Роман, повесть (СПб.: Азбука-классика, 2004); Король-демон. Все сказки мира: Романы (М.: АСТ, 2005); Под знаменем Воробья (М.: АСТ, 2006); За горизонтом (М.: АСТ, 2006); Тварь из Бездны (М.: Эксмо, 2006); Красотки и оборотни (М.: Эксмо, 2006; в соавторстве с Б. Крейниной); Демоны замка Игмор: Роман (М.: Эксмо, 2007). Как журналист печатается под собственной фамилией.

    Персональный сайт: http://ingvi.narod.ru

    НУНЕ

    Барсегян Нуне Геворковна окончила психологический факультет МГУ. Живет в Берлине.

    Автор книги прозы: После запятой: Роман / Предисл. А. Битова (М.: НЛО, 2000, 2001).

    МИХАИЛ ОКУНЬ

    Окунь Михаил Евсеевич родился 18 апреля 1951 года в Ленинграде. Окончил Ленинградский электротехнический институт. Работал инженером, литературным консультантом в Ленинградской организации СП СССР, редактором в газетах и издательствах. С 2002 года живет в Аалене.

    Первая публикация — в ленинградской молодежной газете «Смена» (1967). Автор книг стихов: Обращение к дереву (Л., 1988); Негромкое тепло / Предисл. Н. Поляковой (М.: Молодая гвардия, 1990; в конволюте с книгами В. Сабирова «Зимогор», В. Ситникова «Красный остров», М. Гаврюшина «Грядущая быль», А. Голова «Водосвятие»); Интернат (СПб., 1993); Ночной ларек (СПб.: Невский глашатай, 1998); Слова на ветер (СПб., 2002); Чужеродное тело (Гельзенкирхен, 2007). Выпустил также сборник коротких рассказов: Татуировка. Ананас (СПб., 1993); в соавторстве книгу стихов для детей: Английский выучим играя (СПб., 1999). Печатался в журналах «Звезда», «Аврора», «Смена», «Сельская молодежь», «Урал», «Нева», «Крещатик», «Питербук», в альманахах и сборниках «Молодой Ленинград», «Молодые поэты Ленинграда», «Поэзия», «День поэзии», «Васильевский остров», «Петрополь», «Urbi», «Ключ», «Невские просторы», «Петербургская эротическая проза», «Современная эротическая проза», «Мой Петербург», «Партнер» (Дортмунд), «ВЕК XXЬ» (Гельзенкирхен), «7+7» (Берлин). Стихи Окуня переведены на английский язык. Он — член СП СССР (1991), СП Санкт-Петербурга.

    АЛЕКСЕЙ ПАРЩИКОВ

    Парщиков Алексей Максимович родился 25 мая 1954 года в поселке Ольга Приморского края, вырос на Украине. Окончил Литинститут (1982, семинар Ал. Михайлова), учился в аспирантуре и преподавал в Стэнфордском университете (США, 1990–1991); магистр искусств (1993). Живет в Кельне.

    Самой первой публикацией Парщикова можно считать подборку стихов в журнале «Время и мы» (№ 81, 1984), первой заметной публикацией в России — поэму «Новогодние строчки» в журнале «Литературная учеба» (1984, № 1), что принесло ему славу одного из создателей (совместно с А. Еременко и И. Ждановым) московской метареалистической школы в поэзии, хотя он и утверждал позднее: «Метарелизм нигде не имел никакого манифеста. Просто это культурный акт» («Книжное обозрение», 11.11.2002). Автор книг стихов: Днепровский август (М.: Молодая гвардия, 1987); Фигуры интуиции (М., 1989); Cyrillic Light (М.: Золотой векъ, 1995); Выбранное (М.: ИЦ «Гарант», 1996); Соприкосновение пауз (М.: Манеж, 2004); Ангары (М.: Наука, 2006); Рай медленного огня (М.: НЛО, 2007). Печатал стихи и эссе в журналах «Митин журнал», «Многоточие», «Золотой век», «Комментарии», «Via Regia», опубликовал мемуары: Событийная канва («Уральская новь», 1995). Издана также его (совместная с В. Курицыным) книга: Переписка. Февраль 1996 — февраль 1997 (М.: Ad Marginem, 1998). Переводит англо-американскую и украинскую поэзию. Стихи Парщикова включены в антологии «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995), «Самиздат века» (Минск: Полифакт, 1997), «Русская поэзия: XX век» (М.: ОЛМА-Пресс, 2001), «Время Ч», «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на основные европейские языки. Он — член СП Москвы (1991). Отмечен премией Андрея Белого за поэму «Я жил на поле Полтавской битвы» (1985) и премией журнала «Современная поэзия» по номинации «Критика» (2007).

    ВАДИМ ПЕРЕЛЬМУТЕР

    Перельмутер Вадим Гершевич родился 28 октября 1943 года в Москве. Окончил Литинститут (1971). Работал в газетах (1965–1977), в журнале «Литературная учеба» (1977–1992). Живет в Германии с 1997 года.

    Печатается с 1966 года. Автор книг стихов: Дневник (М.: Сов. писатель, 1985); Стихо-Творения (М.: Новелла, 1990); Пятилистник (М.: Дом Русанова, 1997); Птичье ремесло (М.: Sam&Sam, 2006). Его стихи включены в антологию «Року укор» (М.: РГГУ, 2003). Он переводил стихи поэтов Армении, Латвии, Польши, Греции. Печатает стихи в журнале «Октябрь» и статьи о русских поэтах, осуществляет публикации их наследия в журналах «Вопросы литературы», «Литературная учеба», «Октябрь». Выпустил книги по истории русской поэзии: Звезда разрозненной плеяды: О П. Вяземском (М.: Книжный сад, 1993); Пушкинское эхо: Записки. Заметки. Эссе (М. — Торонто: Минувшее, 2003). Составил и сопроводил вступительными статьями сборник произведений (М., 2000) и Собрание сочинений С. Кржижановского в 5 т. (М., 2001–2003). Перельмутер — член СП СССР, жюри премии им. Аркадия Штейнберга (2007). Отмечен премией журнала «Октябрь» (2006).

    ВЛАДИМИР ПОРУДОМИНСКИЙ

    Порудоминский Владимир Ильич родился 19 июля 1928 года в Москве. Сын профессора медицины И. М. Порудоминского. Окончил редакционно-издательский факультет Московского полиграфического института. Живет в Кельне (с 1994).

    Известен как автор научно-популярных и биографических книг: Рассказы о красных машинах (М., 1961); Гаршин (М., 1962); Быстрее, лучше, мягче (М., 1963); Удивительный транспорт (М., 1964); Пирогов (М., 1965); Собирал человек слова…: Повесть о В. И. Дале (М., 1966; в соавторстве с М. А. Булатовым); «А рассказать тебе сказку?..»: Повесть о жизни и трудах сказочника А. Н. Афанасьева (М., 1970); Николай Ге (М., 1970); Даль (М., 1971); И. Н. Крамской (М., 1974); Откровение Ивана Голикова (М., 1977); Первая Третьяковка: Рассказы (М., 1979); Про Владимира Ивановича Даля и его словарь: Рассказы (М., 1979); Николай Ярошенко (М., 1979); Повесть о Толковом словаре (М., 1981); Вся жизнь моя — гроза!: Повесть про поэта Полежаева и про его время (М., 1981); «Жизнь, ты с целью мне дана!»: Пирогов: Очерк (М., 1981); Друг бесценный, или Восемь дней на пути в Сибирь: Повесть про декабриста Ивана Пущина (М., 1984); то же (М.: Оникс, 2007); Жизнь и слово. В. Даль: Повествование (М.: Молодая гвардия, 1985); Грустный солдат, или Жизнь Всеволода Гаршина (М.: Книга, 1986); «Половина жизни моей…» [Русские писатели в изобразительном искусстве] (М.: Дет. лит., 1987); Цвета Толстого. «Война и мир»: Колорит портретов (Кельн: Пастор Зонд, 1997; 50 экз.); Иван Крамской (М.: Терра, 2001); Врубель (М.: Рус. энциклопедич. товарищество, 2003); Пробуждение во сне (СПб.: Алетейя, 2004); О Толстом: Статьи (СПб.: Алетейя, 2005). Печатает автобиографические рассказы в журналах «Знамя», «Зарубежные записки», «Время и место». Порудоминский — член СП СССР (1969).

    БОРИС РАЦЕР

    Рацер Борис Михайлович родился 23 февраля 1930 года в Тбилиси в семье служащих. Окончил Ленинградский горный институт. Эмигрировал (1994) в Германию, живет в Мюнхене.

    Работал в качестве театрального автора и сценариста с режиссерами Г. Товстоноговым, Н. Акимовым, И. Владимировым, Я. Фридом и с композиторами В. Соловьевым-Седым, А. Эшпаем, А. Петровым, Г. Канчели. С 1954 года писал в соавторстве с Владимиром Константиновым (Певзнером). Начинали они как авторы эстрады; первая совместная пьеса — «Любовь без прописки» (в середине 1960-х шла в Ленинграде под названием, которое дал Н. П. Акимов, — «После двенадцати»). Совместно с В. Константиновым написано более 50 пьес и 15 книг, в т. ч.: Рядышком со знаменитостями (М., 1996). Последние театральные работы (написанные уже без соавтора — В. Константинов умер в 1996 г.) — мюзиклы «Еврейское счастье»; «Шалом, Америка!»; «Блуждающие звезды»; комедии «Старые русские» и «Русский медведь, или Танго в сентябре» (пьеса переведена на немецкий язык и издана в 1996 г. в Мюнхене; на русском языке опубликована в журнале «Родная речь» 1998, № 2). Выпустил книгу: Господа эмигранты: Рассказы и пьеса (СПб.: Искусство России, 2001). Рацер — член СП СССР (1965). Отмечен премией Северо-Западного филиала РАО по драматургии (1997).

    ИРИНА РАШКОВСКАЯ

    Слепая Ирина Леонидовна родилась 13 января 1969 года в Калуге в семье интеллигентов. Окончила факультет иностранных языков педагогического института и четыре курса Литинститута. Работала зав. лит. частью Калужского драмтеатра, корреспондентом Калужского радио, была ведущим редактором в поэтическом международном журнале «Воум!» (1990–1993; вышла из редакции из-за несовпадения художественных приоритетов с главным редактором В. Сафранским). В 1993 году выехала в Израиль, с мая 1995 года живет в Дортмунде.

    Пишет с 9 лет, первая публикация — в 14 лет: эссе в молодежной газете. Автор книг стихов, в т. ч.: Превращения (Калуга, 1989); И (М., 1995); Вечный сад / Предисл. Б. Хазанова (СПб.: Алетейя, 2007). Стихи печатались в журналах «Воум!», «Юность», «Зарубежные записки», в коллективных сборниках и иностранных журналах, как правило, в переводе. Ее стихи включены в антологии «Самиздат века» (Минск: Полифакт, 1997), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Она является членом Союза российских писателей (1992).

    РУСТЕМ РИД

    Девишев Рустем Измаилович родился в 1942 году в Кировской области. Окончил МИФИ, работал геологом, токарем, моряком на атомном ледоколе, мед. работником, кибернетиком, экономистом. Живет в Рустдорфе.

    Автор книг: Эротические стихи; Хронические стихи; Ридоносные (и ридикальные) стихи; Баллады и песни разлук; Песнь о Владимире, Красном Селезне; Песнь об арагонском идальго и лукавой москвитянке; Ужасные сонаты; Хризантемы под снегом (М.: Известия, 2006).

    ТАТЬЯНА РОЗИНА

    Розина Татьяна окончила философский факультет Ростовского университета (1980), училась в Кельнском университете (1993–1997). С тех пор живет в Кельне, занимается консультированием в области партнерских и семейных отношений.

    Автор книг, изданных в Германии: Выйти замуж в Германии (2003); Через замочную скважину. Рассказы (2003), а также книг: Как выйти замуж… за иностранца (М.: Совершенно секретно, 2005); Путь в Германию, или Откровения обычной эмигрантки: Роман (Кельн — Краснодар: Библиотека Вавилона, 2007). Печаталась в журналах «Дон», «Дальний Восток», «Наша улица», «Литературный европеец», «Элита», «Нева», «Библиотека Вавилона», «LiteraruS». Она — член Союза русских писателей Германии, редколлегии журнала «Библиотека Вавилона» (с 2005), лауреат международного конкурса журнала «Весла» (США).

    БОРИС РОХЛИН

    Рохлин Борис Борисович родился 22 января 1942 года в с. Караидель Башкирской АССР в семье эвакуированных ленинградских филологов. Окончил шведское отделение филологического факультета ЛГУ (1964). Работал переводчиком, библиотекарем, наладчиком очистных сооружений. Живет в Берлине (с 1990).

    Пишет с 1960 года. Первая публикация в 1982 году: рассказ «Танька» в журнале «Грани». Печатался в самиздатских журналах «Часы», «Обводный канал». Автор книги прозы: Превратные рассказы (СПб.: Б-ка ж-ла «Звезда», 1995). Сотрудничает с журналами «Звезда», «Студия», «Литературный европеец». Опубликовал воспоминания о С. Довлатове в сборниках: Памяти Сергея Довлатова (СПб., 1994); Малоизвестный Довлатов (СПб., 1996).

    МИХАИЛ РУМЕР

    Румер Михаил Залманович родился в 1936 году. Работал в журнале «Огонек». Живет в Германии (с 1996), является соредактором журнала «Студия».

    В Советском Союзе печатался как публицист под псевдонимом Михаил Зараев. Под фамилией Румер-Зараев издал книгу: Сошествие в ад (Ганновер, 1999). Публикует прозу в журнале «Звезда». Является членом СП СССР. Отмечен премией журнала «Октябрь» (1983).

    ВАЛЕРИЙ САФРАНСКИЙ

    Сафранский Валерий Яковлевич родился 3 сентября 1952 года в Рязанской области в семье служащих. Окончил факультет журналистики МГУ (1986). Был главным редактором международного поэтического журнала «Воум!» (1991–1983). Эмигрировал (1995) в Германию; жил в Гаммельне, затем в Дортмунде.

    Как журналист печатается с 1974 года, как поэт с 1977 года. Автор книг: Фрагменты не бытия: Стихи и композиции / Послесл. Г. Сапгира (М.: Исида, 1992); Возвращение Нарцисса: Манифест уникализма (М.: Гилея, Музей В. Сидура, 1995). Автор и организатор коллективной литературной манифестации «уникалистов» (1993). Его стихи вошли в антологию «Самиздат века» (Минск: Полифакт, 1997). Сафранский — член Союза российских писателей (1994), лауреат международного фестиваля свободного стиха «Европейский дом» (1989).

    СЕРГЕЙ СИГЕЙ

    Сигов Сергей Всеволодович родился в 1947 году в Мурманске. Окончил Ленинградский институт театра, музыки и кинематографии. Живет в Германии (с 1995).

    В начале 1960-х годов организовал группу анархо-футуристов в Вологде, в 1968 (вместе с Ры Никоновой, В. Дьяченко и др.) создал в Свердловске «Уктусскую школу» (см. А. Ры Никонова. Уктусская школа. — «НЛО», № 16, 1995), выпускал (вместе с Ры Никоновой) самиздатский журнал «Транспонанс» в Ейске (1979–1986). Автор книги стихов: Собуквы (М.: Гилея, 1996). Печатается как поэт в журналах «Волга», «НЛО», его стихи вошли в антологии «Самиздат века» (Минск: Полифакт, 1997), «Року укор» (М.: РГГУ, 2003). Он удостоен международной Отметины им. Д. Бурлюка Академии зауми. Женат на поэтессе Анне (Ры) Никоновой.

    ИГОРЬ СМИРНОВ

    Смирнов Игорь Павлович родился 19 мая 1941 года в Ленинграде в семье служащих. Окончил ЛГУ (1963). Работал в ИРЛИ АН СССР (1967–1979). Эмигрировал в Германию. Профессор университета в Констанце (с 1981).

    Печатается как литературовед с 1963 года. Автор книг: Художественный смысл и эволюция поэтических систем (М.: Наука, 1977); На пути к теории литературы (Амстердам, 1987); Бытие и творчество (Марбург, 1990); О древнерусской культуре, русской национальной специфике и логике истории (Вена, 1991); Психодиахронологика. Психоистория русской литературы от романтизма до наших дней (М.: НЛО, 1995); Порождение интертекста (СПб.: Издат. отдел Языкового центра СПбУ, 1995); Роман тайн «Доктор Живаго» (М.: НЛО, 1996); Бытие и творчество (СПб.: Канун, 1996); Homo Homini — Philosophus. Человек человеку — философ (СПб.: Алетейя, 1999; Свидетельства и догадки (СПб.: Изд-во журнала «Звезда», 1999); Sensus privates: Роман в письмах / Совместно с Н. Григорьевой (СПб.: Алетейя, 2001); Социософия революции (СПб.: Алетейя, 2004); Генезис: Философские очерки по социокультурной начинательности (СПб.: Алетейя, 2006). Печатался в журналах «НЛО», «Место печати». Ряд работ Смирнова написан на немецком языке. Его произведения переведены на английский, немецкий, французский языки. Он является членом редколлегии журнала «НЛО». Отмечен премиями им. А. Крученых, им. П. Вяземского (1998), Андрея Белого (2000).

    ИГОРЬ СМИРНОВ-ОХТИН

    Смирнов-Охтин Игорь родился 6 мая 1937 года в Ленинграде. Окончил Ленинградский институт инженеров железнодорожного транспорта (1959). Работал на инженерных изысканиях, в строительном проектировании. Живет в Мюнхене.

    Участвовал в неофициальной литературной группе «Клуб-81». Автор книг прозы: Кружится ветер.: Роман (СПб., 1995); Правдивые истории достославного О'Тадоя (СПб.: Атос, 1996); Вспоминая Даниила Хармса (СПб.: Атос, 1997); Правда о Пушкине (СПб.: Ювента, 2003; в соавторстве с Д. Шагиным); Былое бездумье: Опыт лоскутного романа (СПб.: Алетейя, 2007). Печатал прозу в журналах «Нева», «Знамя». Смирнов-Охтин — член СП Санкт-Петербурга, один из организаторов и литературный секретарь Международной федерации русских писателей (с 2005).

    АННА СОХРИНА

    Сохрина Анна Борисовна родилась 16 мая 1958 года. Окончила факультет журналистики ЛГУ, работала в редакциях многотиражных газет. В 1993 году эмигрировала; живет в Германии.

    Первый рассказик-юмореска был напечатан в журнале «Аврора», когда Сохриной было 18 лет (1977). Автор книг прозы: Моя эмиграция (СПб.: Лимбус Пресс, 1997); Шанс на счастье (СПб.: Лимбус Пресс, 1999); Дамские штучки (СПб.: Алетейя, 2008). Печаталась в журналах и альманхах «Аврора» «Москва», «Молодой Ленинград», «Хочу все знать». Она — член Союза журналистов СССР. Отмечена премией молодых литераторов Ленинграда.

    ЕВГЕНИЙ СУХАРЕВ

    Сухарев Евгений Александрович родился в 1959 году в Харькове. Эмигрировал, живет в Эрфурте (с 2007).

    Автор книг стихов: Дом ко дню (Харьков: Крок, 1996); Сага (Харьков: Крок, 1998); Седьмой трамвай (Харьков: Эксклюзив, 2002); Комментарий (Харьков: Эксклюзив, 2005). Его стихи вошли в антологии «Дикое поле: Стихи русских поэтов Украины конца XX века» (Харьков: Крок, 2000), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Отмечен премией им.

    Б. Чичибабина (2005).

    МАРКС ТАРТАКОВСКИЙ

    Тартаковский Маркс Самуилович родился 13 июня 1930 года в Бердичеве в семье служащих. Учился на философском факультете Киевского университета (исключен со второго курса по обвинению в «космополитизме» и «враждебных высказыванияях»), окончил Высшую школу тренеров Киевского института физкультуры (1951) и Литинститут (1961). Работал слесарем на мотоциклетном заводе (Киев), тренером по плаванию (Херсон, Москва). Живет в Германии (с 1994).

    Первые публикации — в спортивной и молодежной прессе. Как прозаик печатался с 1958 года. Автор книг, в т. ч.: Обыкновенное счастье (М., 1958); Человек ли венец эволюции? (М.: Знание, 1990); В поисках здравого смысла: Роль глупости в мировой истории (М.: Моск. рабочий, 1991); Историософия: Мировая история как эксперимент и загадка (М.: Прометей, 1993); Акмеология: Эрос и личность (М.: Панорама, 1992); то же (Тель-Авив, 1997); Homo eroticus: Роман с комментариями (М.: Панорама, 1993); то же (Тель-Авив, 1997). Печатался в журнале «Знамя».

    ЕЛЕНА ТИНОВСКАЯ

    Тиновская Елена Ильинична родилась в 1964 году. Училась на историческом факультете Уральского университета, в архитектурном институте, работала воспитателем, продавцом в магазине, кондуктором на транспорте. Живет в Германии.

    Автор книги стихов: Красавица и птица (СПб.: Пушкинский фонд, 2002).

    ЕЛЕНА ТИХОМИРОВА

    Тихомирова Елена Владимировна окончила Ивановский университет (1984), аспирантуру ЛГУ и ИРЛИ РАН (1988). Доктор филологических наук (2000). Преподавала в Ивановском университете. Живет в Берлине.

    Автор книги: Проза русского зарубежья и России в ситуации постмодерна: В 2 ч. (М., 2000) и «визуальных трилингв», опубликованных в журнале «Черновик». Печаталась как критик в журналах «Знамя», «Октябрь», «Новый мир», «НЛО», «Новый журнал», «Футурум Арт», «Черновик», сотрудничала с сетевыми изданиями «Русский журнал», «Топос», как историк русской литературы — в научных сборниках. Составила справочник: Russische zeitgenoessische Schriftsteller in Deutschland. (Современные русские писатели в Германии. Muenchen, 1998. Slavistische Beitraege. Band 367). Печатается также под псевдонимами Елена Мадден, Е. О'Морфи, Селена Тик.

    АЛЕКСАНДР ТЮРИН

    Тюрин Александр Владимирович родился 20 января 1962 года в Одессе. Окончил Высшее военно-морское училище им. адмирала Макарова в Ленинграде (1983). Живет в Кельне.

    Автор книг фантастической прозы: Клетка для буйных: Повести (СПб., 1991); Каменный век (СПб.: Позисоф, 1992); Сеть / Предисл. А. Балабухи (СПб.: Северо-Запад, 1993; в соавторстве с А. Щеголевым); Падение с Земли (Н. Новгород: Параллель, 1995); Волшебная лампа генсека, или Чудо-оружие страны Советов: Роман (СПб.: Лань, 1995); Фюрер Нижнего Мира, или Сапоги Верховного Инки: Роман, повести (М.: Центрполиграф, 1996); Доктор Джонс против Третьего рейха: Роман (СПб.: Азбука, 1996; в соавторстве); Последнее оружие: Повести, роман (СПб.: Мир и семья, 1996); Козырный валет Империи: Повести, романы, рассказы. В 2 т. (М.: Аргус, 1996); Волшебная лампа генсека. Фюрер Нижнего Мира: Романы (Донецк: Сталкер, М.: АСТ, 2003); Топор гуманиста: Роман, повести (М.: Вече, 2003); Вооруженное восстание животных (М.: АСТ, 2003). Печатался в журналах «Костер», «Пульс», «Фантакрим-Мега». Является членом СП Санкт-Петербурга (1994). Отмечен премией «Старт» (1992).

    ВАДИМ ФАДИН

    Фадин Вадим Иванович родился 15 июня 1936 года в Москве. Окончил Московский авиационный институт (1959). До 1976 года занимался испытаниями различных летательных аппаратов, затем работал в области научной информации и Public relations. Эмигрировал (1996), живет в Берлине.

    Автор книг стихов: Пути деревьев (М.: Сов. писатель, 1985); Черта (М.: Прометей, 1990); Нить бытия (СПб.: Алетейя, 2006) и романов: Рыдание пастухов (СПб.: Алетейя, 2004), Семеро нищих под одним одеялом (СПб.: Алетейя, 2006). Печатается с 1963 года как поэт, прозаик и эссеист в альманахах «День поэзии», «Поэзия», «Век XXI», в коллективных сборниках, в журналах «Новый мир», «Стрелец», «Таллин», «Looming», «Радуга», «Огонек», «Истина и жизнь», «Родная речь», «Арион», «Крещатик», «Зеркало загадок», «22», «Студия», «Слово/Word», «Бостонский космополит», «Новый журнал». Печатал переводы стихов эстонских поэтов в журналах «Таллин», «Юность», в соавторстве с Л. Вершининым и Е. Молочковской перевел книги итальянских поэтов Коррадо Калабро «Таинственная незнакомка», Мауры дель Серра «За солнцем и ночью вослед» и Альбино Пьерро «Земля воспоминаний» (изданы в 1994 году московским изд-вом «ЭЛИА-АРТО»). Произведения Фадина переведены на немецкий и эстонский языки. Он — член СП Москвы, Союза немецких писателей, Международного ПЕН-клуба, редколлегии журнала «Студия».

    БОРИС ФАЛЬКОВ

    Фальков Борис Викторович родился 8 декабря 1946 года в Москве в семье врачей. Учился в Московской и Ленинградской консерваториях, аспирантуре Киевской консерватории. Преподавал в Донецкой консерватории, занимался концертной деятельностью и частным преподаванием. Эмигрировал (1987).

    Дебютировал как прозаик в 1987 году: десять рассказов в журнале «Стрелец», прочитанных также по радио «Свобода», и повесть-притча «Глубинка» в журнале «Грани». Автор книг прозы: Моцарт из Карелии: Роман (Мюнхен, 1989); Щелкунчики: Роман (Мюнхен, 1991; на нем. яз.); Трувер: Роман (Мюнхен, 1992, 1993; на нем. и рус. яз.); Миротворцы: Роман (Мюнхен — Лейпциг, 1993; на нем. яз.); Глубинка: Повесть (Таллинн: Периодика, 1994); Десант на Крит (М.: Глас, 1994); Тарантелла: Роман / Предисл. А. Зиновьева (М.: Вагриус, 1999); Елка для Бл. Горацио (М.: Вагриус, 2002); Миротворцы: Провинциальная хроника времен Империи: Роман (СПб.: Летний сад, 2006). Повесть «Десант на Крит» была опубликована также в журнале «Знамя» (1994, № 6). Сотрудничал с журналами «Стрелец», «Черновик», «Родная речь», «Октябрь», «Посев». Изредка и в соавторстве с Владимиром Дурново публикует свои стихи — книги: Максималисты (М., 1997); Максималисты-2 (М., 2002). Стихи Фалькова включены в антологии «Року укор» (М.: РГГУ, 2003), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), а его прозаические произведения переведены на английский, немецкий, финский и эстонский языки. По мнению Данилы Давыдова, «прозаик, поэт, эссеист Борис Фальков представляется одной из самых ярких фигур, живущих в Германии и пишущих по-русски. Его имя, впрочем, не на слуху, что, видимо, связано с его манерой самоподачи, не совместимой с рекламными акциями» («Книжное обозрение», 2007, № 13). Он — член ПЕН-клуба Германии. Отмечен дипломом критиков газеты «Абенд Цайтунг» (1991).

    ДЕМЬЯН ФАНШЕЛЬ

    Фаншель Демьян родился 23 июля 1955 года в Одессе. Жил во Львове, в Архангельске, Вологде и снова во Львове. По профессии врач. Эмигрировал в Германию. Живет в Кельне (с 1993).

    Автор книг стихов и эссеистики: Текст (Львов, 1999); Обучение сну (Львов: Центр Европы, 2003). Печатается в журнале «Другие берега». Выпустил книгу электронной переписки с поэтессой М. Каменкович: Mail (Кельн, 2004). Печатался в журналах «Родная речь», «Крещатик», «Дикое поле», «LiteraruS». Его стихи включены в антологию «Ступени: Современные русские поэты Германии» (СПб.: Алетейя, 2005).

    СВЕТЛАНА ФЕЛЬДЕ

    Фельде Светлана родилась в 1967 году в Омске. Окончила факультет журналистики Казахского университета им. Кирова. В Германию переехала в 1999 году.

    Издала книгу прозы: Страна заходящего солнца / Предисл. Н. Рунде (2005). Публикации в журнале «Зарубежные записки», в периодических изданиях Германии, Канады, Казахстана. Издатель и редактор альманаха «Пилигрим».

    ЮРИЙ ФИНН

    Финн (Тамаркин) Юрий Давидович родился 28 января 1958 года в Харькове. Отец — преподаватель английского языка, мать — детский врач. Окончил механико-математический факультет Харьковского университета (1982) и заочно Литинститут (1993). Работал инженером, лаборантом. Эмигрировал (1994), живет в Дортмунде.

    Печатается как поэт с 1990 года: газета «Гуманитарный фонд». Автор книг: Стихотворения (Харьков, 1992); Под чужим небом: Стихи (Дортмунд, 1994); Послание: Стихи (Дортмунд, 1995); Окно: Проза (Дортмунд, 1996); Движение по спирали: Эссе (Дортмунд, 1996; 40 экз.); Голос из-под земли: Избранные стихотворения (Дортмунд, 1997); Век автомобиля: Поэмы (Дортмунд, 2005).

    ИЛЬЯ ФРИДМАН

    Фридман Илья окончил юридический факультет Латвийского университета. Работал следователем районной прокуратуры, адвокатом. Живет в Германии.

    Дебютировал как писатель-юморист, печатался в журналах «Крокодил», «Смена», «Дружба народов», «Перец». Автор книг: Пятно в биографии (Рига, 1972); Шах королеве бриллиантов: Роман (М.: Молодая гвардия; в соавторстве с Л. Вольфом); Шаги за спиной: Роман (М., 1983); Последняя индульгенция: Роман. СПб.: ВИС, 1995; Кондоры не взлетели: Роман (СПб.: ВИС, 1995); то же (под назв. «Фирма скупает „черных козлов“») (М.: Локид, 1996). Печатается в журнале «Литературный европеец». Несколько детективных книг Фридмана издано на азербайджанском, армянском, латышском, румынском, словацком, его юмористические рассказы переведены на польский и словацкий языки. По романам «Шах королеве бриллиантов», «Последняя индульгенция» сняты одноименные кинофильмы. Состоит в Союзе журналистов СССР, СП СССР, СП Латвии, Союзе русских писателей в Германии, во Всемирной федерации журналистов.

    БОРИС ХАЗАНОВ

    Файбусович Гиероним (Героним) Моисеевич родился 16 января 1928 года в Ленинграде. Учился на филологическом факультете МГУ, но на пятом курсе был арестован (1949) и осужден на 8 лет лагерей. «Условно досрочно», без права жительства в Москве освобожден в 1955 году. Окончил медицинский институт в Калинине (1961), работал врачом в деревне, затем в Москве, защитил кандидатскую диссертацию, в 1976–1981 был научным редактором журнала «Химия и жизнь». Переводил философскую переписку Лейбница, выпустил (под псевдонимом Геннадий Шингарев) книги познавательной прозы для школьников: Необыкновенный консилиум (М., 1975); Мальчик на берегу океана: Жизнеописание сэра Исаака Ньютона (М., 1981). Набор его третьей книги о медицине был рассыпан, а ее автор подвергся новым преследованиям и получил негласное указание покинуть страну. Эмигрировал 15 августа 1982 года в Германию, живет в Мюнхене. Был одним из учредителей и соредакторов (вместе с К. Любарским и Э. Финкельштейном) журнала «Страна и мир» (1984–1992).

    Под псевдонимом Борис Хазанов печатается с 1976 года: повесть «Час короля» в журнале «Время и мы». Автор книг: Запах звезд (Тель-Авив, 1977); Идущий по воде: Статьи и письма (Мюнхен, 1985); Час короля. Я Воскресение и жизнь. Антивремя (Н.-Й., 1985); Миф Россия: Опыт романтической политологии (Н.-Й., 1986); Страх: Рассказы (М.: Правда, 1990); Нагльфар в океане времени. Роман, повесть (М.: Текст, 1993); Город и сны: Повести, рассказы (М.: Вагриус, 2001); Ветер изгнания: Статьи и эссе (М. — Новосибирск: Новый Хронограф, 2004); К северу от будущего: Русско-немецкий роман (М.: Вагриус, 2004); Следствие по делу о причине: Рассказы, повести, роман (Киев — Харьков: Дух и литера, 2005); Пока с безмолвной девой: Проза разных лет (М.: Вагриус Плюс, 2006), Вчерашняя вечность: Фрагменты XX столетия (М.: Вагриус Плюс, 2008). В соавторстве с Д. Глэдом выпустил сборник диалогов: Допрос с пристрастием: Литература изгнания (М.: Захаров, 2001). Опубликовал воспоминания об издании журнала «Страна и мир»: «За тех, кто далёко…» («Знамя», 1998, № 3). Составил и снабдил прозаическими переводами и комментариями книгу: Абсолютное стихотворение: Маленькая антология европейской поэзии (М.: Время, 2005). Печатался как прозаик и эссеист в журналах «Синтаксис», «Время и мы», «Страна и мир», «Грани», «22», «Зарубежные записки», «Химия и жизнь», «Литературное обозрение», «Октябрь», «Слово/Word», «Новый Берег». Его произведения переведены на немецкий, итальянский и французский языки. Хазанов — член Международного ПЕН-клуба и Баварского союза журналистов. Входил в жюри премии им. Марка Алданова (2007). Отмечен премиями ПЕН-клуба (1996), «Литература в изгнании» им. Х. Домин (Германия; 1998), журнала «Октябрь» (1998).

    Библ.: M. Munz. Boris Chasanow: Erzählstrukturen und thematische Aspekte. München: Sagner, 1994. (Arbeiten und Texte zur Slavistik: 59).

    АЛЕКСАНДР ХУРГИН

    Хургин Александр Зиновьевич родился в 1952 году в Москве. Окончил Днепропетровский горный институт (1974). Был ответственным редактором газеты «АиФ в Приднепровье» — регионального приложения к газете «Аргументы и факты» (1995). Живет в Германии.

    Дебютировал как писатель-юморист в 1977 году: киевская газета «Комсомольское знамя». Печатал прозу в «Литературной газете» и в журналах «Огонек», «Литературные записки», «Магазин Жванецкого», «Радуга», «Юность», «Знамя», «Дружба народов», «Россия», «Октябрь», «Флорида». Автор книг прозы: Лишняя десятка (М.: Огонек, 1991); Какая-то ерунда (Днепропетровск: ВЛД пресс, 1995); Страна Австралия (Днепропетровск: ВЛД пресс, 1997); Комета Лоренца (Днепропетровск: Ciч, 1999); Возвращение желаний (Днепропетровск: изд-во Я. Соболевского, 2000); Ночной ковбой (М.: Вагриус, 2001); Бесконечная курица: Рассказы (М.: МК-Периодика, 2002); Кладбище балалаек: Повести и рассказы (М.: Зебра Е, 2006). По словам А. Мирошкина, «Говоря о корнях прозы Александра Хургина, обычно вспоминают классиков городского сказа: из „стариков“ — Зощенко, Ремизова и Замятина, из современников — Петрушевскую… Из его с виду приземленных сюжетов неизменно вырастает что-то смутно-метафизическое. Он густ, но не темен, насыщен но не избыточен», что и проявляется в цикле произведений о «новых немецких украинцах», где главное — «эмиграция как опыт жизненный и „философский“ (…), наука расставания; неразбериха в душе, связанная с переменой мест в немолодом уже возрасте». Хургин отмечен премиями «Литературная скарбница» СП Украины (1992), журналов «Знамя» (1993), «Дружба народов» (1998), «Октябрь» (2003, 2004), им. В. Короленко (2001).

    ДАНИИЛ ЧКОНИЯ

    Чкония Даниил Соломонович родился 19 февраля 1946 года в Порт-Артуре в семье врачей. Учился в Бердянском педагогическом институте и Тбилисском университете, окончил Литинститут (1973). С 1973 года работал консультантом правления СП Грузии (Тбилиси), с 1975 года в Москве — консультант СП СССР по грузинской литературе, затем — старший редактор Литературной консультации СП СССР, старший редактор редакции поэзии народов СССР изд-ва «Советский писатель». В 1994–1995 годах работал консультантом аппарата Комитета Государственной Думы России по образованию, культуре и науке. Эмигрировал (1995) в Германию, живет в Кельне. Работает гидом-экскурсоводом по странам Бенилюкса, в Германии редактировал «Литературные ведомости» (приложение к газете «Ведомости»), был членом редколлегии журнала «Родная речь», с 2005 года является главным редактором журнала «Зарубежные записки».

    Первая публикация стихов — в мариупольской газете «Приазовский рабочий» (1965), первая журнальная публикация — в журнале «Донбасс» (1967), затем — в журналах «Юность», «Дружба народов», «Литературная Грузия», в «Литературной газете». Автор книг стихов: Звук осторожный / Вступит. слово А. Цыбулевского (Тбилиси, 1976); Подводный камень (М.: Сов. писатель, 1986); Слободка. Мариуполь / Предисл. Ф. Искандера (М.: Сов. писатель, 1990); Перед паузой (М. — Кельн, 1997); Медленные холмы (М., 2002); Чужие города (М., 2005); Я стою посредине Европы (СПб.: Алетейя, 2007). По мнению Фазиля Искандера, «Даниилу Чкония более всего удаются короткие лирико-философские стихи. В сущности, это самое трудное в поэзии». В последние годы его стихи публиковались в журналах «Знамя», «Новый мир», «Дружба народов», «Зарубежные записки» и др. периодических изданиях. Он переводил книги стихов и прозы грузинских и северокавказских авторов. Чкония — член СП СССР (с 1976), ныне — член СП Москвы и Международного ПЕН-клуба.

    БОРИС ШАПИРО

    Шапиро Борис (Барух) Израилевич родился 21 апреля 1944 года в Москве. Окончил физический факультет МГУ (1968). Женившись на немке, эмигрировал (декабрь 1975) в ФРГ, где защитил докторскую диссертацию по физике в Тюбингенском университете (1979). В 1981–1987 годах работал в Регенсбургском университете, занимаясь исследованиями в области теоретической физики и математической динамики языка, затем был начальником теоретического отдела в Институте медицинских и естественно-научных исследований в Ройтлингене, директором координационного штаба по научной и технологической кооперации Германии со странами СНГ.

    В 1964–1965 годах создал на физфаке МГУ поэтический семинар «Кленовый лист», участники которого выпускали настенные отчеты в стихах, устраивали чтения, дважды (1964 и 1965) организовали поэтические фестивали, пытались создать поэтический театр. В Регенсбурге стал организатором «Регенсбургских поэтических чтений» (1982–1986) — прошло 29 поэтических представлений с немецкоязычными лириками, переводчиками и литературоведами из Германии, Франции, Австрии и Швейцарии. В 1990 году создал немецкое общество WTK (Wissenschaft-Technologie-Kultur e. V.), которое поддерживает литераторов, художников, устраивает чтения, выставки, публикует поэтические сборники, проводит семинары и конференции, организует научную деятельность (прежде всего для изучения ментальности), деньги на это общество пытается зарабатывать с помощью трансфера технологий из науки в промышленность. Первая книга стихов Шапиро вышла на немецком языке: Metamorphosenkorn (Tubingen, 1981). Его русские стихи опубликованы в сборниках: Соло на флейте (Мюнхен, 1984); то же (СПб.: Петрополь, 1991); Две луны (М.: Ной, 1995), Предрассудок (СПб: Алетейя, 2008); Тринадцать: Поэмы и эссе о поэзии (СПб: Алетейя, 2008), включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). По оценке Данилы Давыдова, «Борис Шапиро работает на столкновении двух вроде бы сильно расходящихся традиций: лирической пронзительной простоты „парижской ноты“ и лианозовского конкретизма» («Книжное обозрение», 2008, № 12). Шапиро — член Европейского Физического общества (European Physical Society, EPS), Немецкого Физического общества (Deutsche Physikalische Gesellschaft e. V., DPG), Немецкого общества языковедения (Deutsche Gesellschaft fur Sprachwissenschaften e. V., DGfS); Международного ПЕН-клуба, Союза литераторов России (1991). Он отмечен немецкими литературными премиями — фонда искусств Плаас (1984), Международного ПЕН-клуба (1998), Гильдии искусств Германии (1999), фонда К. Аденауэра (2000).

    ВАЛЕРИЙ ШЕРСТЯНОЙ

    Шерстяной Валерий Михайлович родился в 1950 году. Окончил романо-германское отделение филологического факультета Краснодарского университета. Эмигрировал в Германию (1981), живет в Берлине.

    Автор т. наз. «фонетических», или «звучарных», стихов и работ о русском поэтическом авангарде. В начале 1990-х годов организовывал в Берлине серию фонопоэтических фестивалей «БОБЭОБИ», на которых собирал ведущих фонопоэтов России, Германии и всего мира. Выпустил книгу, в которой переложил русские фонетические стихи на немецкий язык: Tango mit Kohen (Вена, 1998). Изготавливает коллекционным тиражом (около 20 экз.) рукописные книги по образцу футуристских, выпускает компакт-диски и видеофильмы с записями звучарной поэзии. Его стихи включены в антологию «Року укор» (М.: РГГУ, 2003).

    ГЕНРИХ ШМЕРКИН

    Шмеркин Генрих Леонович родился 9 октября 1947 года в Харькове в семье скрипача. Окончил музыкальную школу по классу кларнета, строительный техникум, Харьковский институт инженеров коммунального строительства (1973). Работал инженером в проектно-конструкторском институте «Тяжпромэлектропроект», строителем, наладчиком автоматизированных электроприборов, электромонтером, ночным сторожем. Живет в Германии (1992).

    Дебютировал как автор юмористических миниатюр. Печатался также под псевдонимом Семен Шапкин. Выпустил книги: Берлинская стена плача (Киев, 2001); Харьковское море: Новеллы, рассказы (Харьков: Майдан, 2006); Иронизменно о возвышенном: Стихи (Харьков: Майдан, 2006). Печатался в журналах «Магазин Жванецкого», «Родная речь», «Зарубежные записки», «Литературный европеец». Является членом Союза русских писателей в Германии (2000).

    АЛЕКСАНДР ШМИДТ

    Шмидт Александр Русланович родился в 1949 году в Семипалатинской области. Окончил факультет журналистики Казахстанского университета и Высшие литературные курсы в Москве. Работал главным редактором издательства «Жазушы». В конце 1990-х годов эмигрировал из Казахстана в Германию; живет в Ганновере.

    Автор книг стихов, в т. ч.: Преломление света (Алма-Ата, 1998). Печатался в журнале «Крещатик». Его стихи включены в в антологии «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), «Ступени: Современные русские поэты Германии» (СПб.: Алетейя, 2005) и «Антологию русского верлибра».

    ЛАРИСА ЩИГОЛЬ

    Щиголь Лариса Нисоновна родилась в 1942 году в Иркутске, в эвакуации. По образованию экономист. Живет в Мюнхене (с 1997), работает соредактором журнала «Зарубежные записки» и одновременно ведет отдел поэзии в журнале «Интерпоэзия».

    При советской власти напечаталась единственный раз — в 11-летнем возасте в журнале «Пионер». Автор книги стихов: Вид из чужого окна (СПб.: Алетейя, 2004). Публикует стихи в журналах «Знамя», «Крещатик», «Радуга», «Сибирские огни», «Зарубежные записки», в «Ежегодниках Толстовского фонда». Ее стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). По мнению Ольги Бешенковской, «…такой твердости, размашистости поэтического шага, как у Ларисы Щиголь, не только в Германии, думаю, что и в России, и в Украине не встретишь».

    ОЛЕГ ЮРЬЕВ

    Юрьев Олег Александрович родился 28 июля 1959 года в Ленинграде. Мать — преподавательница английского языка в вузе, отец — преподаватель скрипичного мастерства в консерватории. Окончил Ленинградский финансово-экономический институт. Эмигрировал (1990) в Германию.

    Печатается как переводчик поэзии с 1985 года (газета «Советская Россия»), как драматург с 1988 (журнал «Театральная жизнь»), как прозаик с 1992 (журнал «Волга»). Автор книг: Стихи о небесном наборе (М.: Камера хранения, Прометей, 1989); Две короткие пьесы (Л.: изд-во Комитета литераторов, 1990); Незамеченная земля: Стихи (М. — СПб., 1991); Прогулки при полой луне (СПб.: Камера хранения, 1993); Франкфуртский бык: Шестиугольная книга (М.: изд-во братьев Захариади, 1996); Полуостров Жидятин: Роман. (Иерусалим: Гешарим, 2000); Новый Голем, или Война стариков и детей: Роман в 5 сатирах (Иерусалим: Гешарим, М.: Мосты культуры, 2004); Избранные стихи и хоры / Предисл. М. Айзенберга (М.: НЛО, 2004); Франкфуртский выстрел вечерний: Стихи и хоры (1999–2006) (М.: Новое изд-во, 2007). Печатался как поэт, прозаик и драматург в журналах «Вестник новой литературы», «Театр», «Урал», «Октябрь», «Знамя». Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Пьесы Юрьева были поставлены в России, Германии, Чехии и Польше. Он — лауреат Всероссийских конкурсов драматургов (1988, 1990).

    ВЛАДИМИР ЯРЕМЕНКО-ТОЛСТОЙ

    Яременко-Толстой Владимир Николаевич родился 16 июля 1967 года. Окончил Университет Дружбы народов в Москве, философский факультет Венского университета и Венскую академию изобразительных искусств. С середины 1990-х преподавал в Венском университете, жил в Лондоне (с 2002). Сейчас живет в Берлине, где руководит Русским театром.

    Автор книги прозы: Мой-мой: Роман без вранья (СПб: Лимбус Пресс, 2002). Сотрудничает как эссеист с журналом «Новый Мир искусства». Его пьеса-пасквиль «Гавниловка», посвященная литераторам Санкт-Петербурга, была опубликована в коллективном сборнике «Венские витийства» (2006), а пьеса «Уроки настоящего русского языка» поставлена на сцене скандально эротического Концептуального театра Кирилла Ганина в Москве (2006). Яременко-Толстой устраивает перформансы, был одним из организаторов Первого международного фестиваля голых поэтов и Клуба голых поэтов в Лондоне, а также литературного фестиваля «Москва на Дунае» (2006). Он — член Международной Федерации русских писателей. Его роман «Мой-мой» входил в шорт-лист премии «Национальный бестселлер» (2003), а перевод книги австрийского сексуал-анархиста Гюнтера Гейгера «Улица Марата» отмечен специально для этого учрежденной Пастернаковской премией (2005).

    Сайты в Интернете: http://www.tolstoi.ru; http://yaremenko-tolstoy.blogspot.com

   
  
  
   

    ГРЕЦИЯ 

   

   В Греции живет только один русский писатель, причем достаточно давно не публиковавший своих новых произведений. Понятно, что ни о какой русской литературной жизни здесь не может быть и речи.

   СЕРГЕЙ МУЦЕНКО

   Муценко Сергей родился в 1957 году в Киеве. Окончил филологический факультет Киевского университета. Живет в Афинах с 1991 года.

   Был участником поэтической группы «Цех искусств поэтического рабочего авангарда» (1985–1990). Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Со второй половины 1990-х годов пишет также и на английском языке.

  
  
   

    ГРУЗИЯ 

   

   

    Организаций, защищающих права наших соотечественников в Грузии и продвигающих там русскую культуру, превеликое множество. Но об их благородной деятельности почти ничего не известно. Зато известно, что в 1989 году в Грузии проживало около 380 тысяч русских, а сейчас их число не достигает и 50 тысяч. Русский язык и русская культура вроде бы не до конца утратили свои позиции: в стране и сейчас насчитывается 46 русских школ и 117 самостоятельных секторов, где обучение ведется на русском языке; в системе государственного высшего образования до сих пор можно на русском языке овладеть 60 специальностями; действуют три государственных русских театра; по-прежнему выходят русские газеты и журналы, а на грузинском радио и телевидении функционируют русские редакции. И тем не менее, как однозначно свидетельствуют самые разные источники, русский язык постепенно уходит из Грузии, жившей в ситуации реального двуязычия на протяжении, по крайней мере, двухсот лет. Особенно характерно это для регионов. Но даже и в Тбилиси, в больших городах русский язык уже почти не употребляется. Дети и молодежь относятся к нему как к иностранному, причем — свято место пусто не бывает — их предпочтение все чаще отдается английскому и другим европейским языкам. «И это, — говорит тбилисская публицистка Вера Церетели, — естественный процесс: значительно легче отправиться учиться в Америку, в Европу, в Германию, где бесплатное образование, — куда угодно, только не в Россию». Поэтому и русскоязычным литературным изданиям, русскоязычным писателям, которых в стране не так уж мало, по сути почти не к кому в сегодняшней Грузии адресоваться.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    АРИОН

    Пушкинское общество Грузии. Действует в рамках Русского культурно-просветительного общества Грузии. Организовано ныне покойным профессором Константином Герасимовым, первым (номинальным) председателем был известный грузинский поэт Михаил Квливидзе, в разные годы им руководили Александр Мейпариани, профессор Мария Кшондзер, Михаил Ляшенко, Алла Кусочкова. Нынешний руководитель — Михаил Айдинов.

    МОЛОТ О. К.

    «Молодежное Объединение Литераторов, Обитающих в Тбилиси». Существует с 2005 года. Выпускает одноименный журнал с сетевой версией http://molotok.nm.ru, печатный журнал «Листок», проводит проводит различные литературно-музыкальные вечера. Руководитель — Михаил Ляшенко, староста Дмитрий Лоскутов.

    МУЗЫКА СЛОВА

    Литературное объединение, сложившееся в 1995 году. Насчитывает в целом до 80 участников. Выпустило на правах рукописи несколько десятков коллективных и персональных сборников в сериях «Уникальная книжная продукция» и «Библиотека автографической книги», вело литературную страницу в газете «Заря Востока». В 2005 году силами участников объединения издан альманах поэзии «Музыка русского слова в Тбилиси», включающий 67 авторов. Руководитель — Глеб Коренецкий.

    ОБИТАЕМЫЙ ОСТРОВ

    Так называлась молодежная студия, созданная по инициативе профессора ТГУ (Тбилисский государственный университет), ныне покойного Сергея Герасимова и руководимая им совместно с Татьяной Мегрелишвили, ныне доктором филологии, профессором Государственного технического университета. Под этой крышей были сформированы два сборника — «Обитаемый остров» (не осуществлен) и «Эго» (тиражировался машинописным способом). Среди слушателей: Сусанна Арменян, Наталия Гвелесиани, Нина Зардалишвили, Елена Квиркелия, Нино Сакварелидзе, Дмитрий Гагуа, Александр Коновалов, Игорь Панин и др. Распалась не позднее 1995 года.

    СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ ГРУЗИИ

    Основан 15 октября 1917 года — первым на территории бывшей Российской империи. Нынешнее число его членов доходит до 500 человек. В 2005 году СП Грузии вошел в состав МСПС. В рамках Союза свыше 80 лет действует русская секция (ныне Объединение русских литераторов). Ее председателем с 1997 года является Натан Баазов. Первые секретари, а затем председатели СП Грузии: Котэ Макашвили (1917–1926), Силибистро Тодрия (1926–1932), Малакия Торошелидзе (1932–1935), Акакий Татаришвили (1935–1937), Кандид Чарквиани (1937–1938), Алио Мирцхулава-Машашвили (1938–1939), Ираклий Абашидзе (1939–1944), Симон Чиковани (1944–1951), Георгий Леонидзе (1951–1953), Ираклий Абашидзе (1953–1967), Григол Абашидзе (1967–1981), Нодар Думбадзе (1981–1984), Шота Нишнианидзе (1984–1986), Георгий Цицишвили (1986–1988), Мухран Мачавариани (1988–1992), Гурам Панджикидзе (1992–1997), Тамаз Цивцивадзе (1997–2002), Маквала Гонашвили (с 2002).

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    АБГ

    «Русский поэтический журнал». Выходит в Тбилиси с 2001 года. «Это, — говорится в предисловии к первому выпуску, — попытка составить и показать картину, скорее всего мозаичную, русскоязычной „изящной словесности“, сложившуюся в Тбилиси после того, как пишущие здесь по-русски в силу текущих исторических процессов стали относиться к культурному явлению, называемому русским зарубежьем, не обретя пока соответствующего статуса в этой литературной общности». Известны выпуски 1—10 (декабрь 2006 г.). Рубрики: Авансцена; С грузинского; Наше зарубежье; Спецфонд; Дебют. Среди авторов — Сусанна Арменян, Виталий Есаян, Инна Кулишова, Анна Лобова, Дмитрий Мониава, Гиви Орагвелидзе, Владимир Саришвили, Гагик Теймурзян, Виктор Цхварадзе. Отдельные выпуски посвящены поэтам Азербайджана, Армении, России. Составители — Анна Шахназарова, Михаил Ляшенко. http://abg.boom.ru

    ЛИТЕРАТУРНАЯ ГРУЗИЯ

    Литературно-художественный и общественно-политический журнал. Основан в июне 1957 года как орган СП Грузии. В 1960—1980-е годы был известен публикациями литературного наследия Б. Пастернака, стихов и переводов Б. Ахмадулиной, В. Леоновича, А. Тарковского, О. Чухонцева, других поэтов-нонконформистов. Тираж в 1977 — 7 000 экз. По 1992 год включительно выходил как ежемесячник, позднее со значительными перебоями, очень часто — совмещенными выпусками. Последний известный выпуск — совмещенный (4/6) номер за 2003 год. Главные редакторы: К. Лордкипанидзе (1957–1962), М. Мревлишвили (1962–1968), Г. Цицишвили (1969–1977), Г. Асатиани (1977–1982), Т. Буачидзе (1982–1986), Р. Миминошвили (1986–1996), З. Абзианидзе (1997–2003).

    МАНСАРДА

    «Поэтический альманах», издававшийся в Тбилиси. Известны выпуски № 1, 2004 (редактор Анна Шахназарова) и № 2, 2005 (редактор Елена Черняева). Среди авторов — Тамилла Айдинова, Вахтанг Буачидзе, Виталий Есаян, Дмитрий Лоскутов, Михаил Ляшенко, Владимир Саришвили, Паола Урушадзе, Елена Черняева, Игорь Эибов.

    МОЛОТ О. К.

    Коллективный сборник при одноименном молодежном литературном объединении. Выходит 2–3 раза в год. Постоянные редакторы — Сусанна Арменян, Дмитрий Лоскутов. Редакционная группа состоит из участников лито «МОЛОТ О. К.» и меняется от номера к номеру (в качестве практикума).

    НА ХОЛМАХ ГРУЗИИ

    Альманах, издаваемый Ассоциацией русскоязычных журналистов Грузии при содействии Посольства Российской Федерации в Грузии, представительства «Росзарубежцентра», Союза российских соотечественников «Отчизна». По словам редактора, председателя Ассоциации русскоязычных журналистов Грузии Михаила Айдинова, «новый альманах призван объединить представителей различных литературных обществ и показать сегодняшний срез литературной жизни Тбилиси». Представлено творчество 30 русскоязычных авторов, в т. ч. и непрофессиональных. Периодичность — два раза в год. За три года вышло шесть выпусков. Редколлегии в альманахе нет.

    РУССКОЕ СЛОВО

    Журнал филологов-русистов. Учрежден Министерством образования Грузии в 1988 году. Стараниями его главного редактора И. Аванесова и поэта, драматурга и публициста Владимира Панова (служившего в то время ответственным секретарем этого издания) журнал с 1993 года расширяет свой профиль и наряду с научно-методическими выпусками осуществляет общественно-публицистические и литературные. Так, в 1995 году в качестве совмещенных 5 и 6 номеров «Русского слова» выходит литературный альманах «Мтацминда», по формату и жанровой широте приближающийся к литературному «толстому» журналу. В 1998 году журнал переучреждается заново под прежним названием. Выпуск альманаха «Мичиган — Мтацминда», осуществленный в 2004 году и составленный из филологических материалов западных и тбилисских русистов, включал поэзию и прозу местных авторов; в 2005 году вышел альманах «Мтацминда-2». Обновленный журнал, который назван «Русское слово — бис», продолжает выходить с неопределенной периодичностью. Главный редактор — Игорь Аванесов, ответственный секретарь — Этери Агаронова.

   
   
    

     ФЕСТИВАЛИ 

    

    В сентябре 2001 года в Тбилиси прошел фестиваль АРТ-ГРУЗ, как ответная акция на фестиваль современного грузинского искусства АРТ-ГРУЗ, прошедший в Москве в сентябре 2000 года. Российскую литературу в Тбилиси представляли Александр Анашевич, Дмитрий Воденников, Евгений Гришковец, Вячеслав Курицын, Евгения Лавут, Станислав Львовский, Илья Кукулин, Елена Фанайлова.

    В июне 2007 года по инициативе Международного культурно-просветительского союза «Русский клуб» (президент Н. Свентицкий) и при поддержке Международной федерации русскоязычных писателей (председатель правления О. Воловик) в Батуми и Тбилиси прошел Первый Международный русско-грузинский фестиваль поэзии. Россию представляли: Сергей Гандлевский, Яков Гордин, Елена Исаева, Артур Макаров, Алексей Пурин, Александра Петрова и др. Были гости из Италии, США, Дании, Литвы, Чехии (Алексей Цветков-старший), Израиля, Канады и других стран. Русских поэтов Грузии представлял Натан Базов. Активное участие в фестивале приняли Чрезвычайный и полномочный посол Российской Федерации в Грузии В. Коваленко и руководитель Сохнута на Южном Кавказе Г. Бродский.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ГРУЗИИ 

    

    ЗАЗА АБЗИАНИДЗЕ

    Абзианидзе Заза Георгиевич родился в 1940 году в Тбилиси. Доктор филологических наук, профессор. Заведует кафедрой в Тбилисском театральном институте, являлся (1995–2003) главным редактором журнала «Литературная Грузия» (1997–2003). Живет в Тбилиси.

    Отдельной книгой изданы его диалоги с грузинскими, абхазскими, армянскими, литовскими, осетинскими, русскими и украинскими коллегами о проблемах литературной и общественной жизни (1983). В 1997 году вышла первая, проиллюстрированная автором, литературная сказка З. Абзианидзе. С тех пор он систематически пишет для детей и сам же иллюстрирует свои литературные сказки и детские стихи. Печатался в журнале «Дружба народов». Он — член СП Грузии, ассоциации писателей «Европейский форум» (с 1998). В марте 2001 года стал победителем литературного конкурса ЮНИСЕФ на лучшее произведение, отражающее положения «Конвенции о правах ребенка».

    ИГОРЬ АВАНЕСОВ

    Аванесов Игорь Арменович родился в 1951 году в Тбилиси. Окончил филологический факультет Тбилисского университета. Главный редактор журнала «Русское слово» (ныне — «Русское слово — бис»).

    Под псевдонимом Южанин выпустил книгу стихов: Строкоотстой (Тбилиси, 2007).

    ЭТЕРИ АГАРОНОВА

    Агаронова Этери Ароновна родилась в 1963 году в Тбилиси. Окончила филологический факультет Тбилисского университета. Ответственный секретарь журнала «Русское слово — бис».

    Переводит с иврита, грузинского и на грузинский языки. Публиковалась в журналах «Бней Цион», «Русское слово», в альманахах «Мичиган — Мтацминда», «Музыка русского слова в Тбилиси». Автор книг стихов: Алюминиевый закат (Тбилиси, 2002); Созвездие роз (Тбилиси, 2003); Вдаль за синей птицей (Тбилиси, 2007).

    ТАМИЛА АЙДИНОВА

    Айдинова Тамила Андреевна родилась в 1943 году Тбилиси. Окончила Тбилисскую консерваторию по классу фортепиано.

    Автор книг стихов, изданных в Тбилиси: Звездный поток (1998); Благословенна музыка стиха (2000); Игра вничью (2003); С любовью о любви (2005). Печаталась в альманахах «На холмах Грузии», «Мансарда», в журналах «АБГ» и «Русское слово».

    ОКСАНА АЛЕКСАНДРИЯ

    Александрия (Чекалова) Оксана родилась в 1970 году в Тбилиси. Живет в Батуми, где окончила факультет русской филологии Батумского университета.

    Автор 5 поэтических сборников, в т. ч.: Ива у речки (Батуми: Аджара, 1998). Печаталась в периодических изданиях республики, в альманахе «На холмах Грузии». В течение ряда лет переводила с грузинского на русский язык стихотворения поэтов Аджарии.

    МИХАИЛ АНАНОВ

    Ананов Михаил Георгиевич родился в 1966 году в Тбилиси. Окончил Грузинский политехнический институт.

    Автор книг, включающих в себя стихи, прозу и пьесы: Над бездною миров / Предисл. К. Герасимова (Тбилиси, 1995); Призраки Эльдорадо (Тбилиси, 1999) и книг по теории стиха: Тайнопись поэтической формы (Тбилиси, 2000); Атомарная модель звукоряда (Тбилиси, 2001). Публикации — в альманахах «Мтацминда», «Музыка русского слова в Тбилиси», «На холмах Грузии». Переводит с английского, грузинского и французского языков.

    СУСАННА АРМЕНЯН

    Арменян Сусанна Арменовна родилась в 1971 году Тбилиси. Окончила филологический факультет Тбилисского университета. Работала в редакции газеты «Вечерний Тбилиси».

    Стихи и проза публиковались в журнале «Вавилон», на страницах тбилисских газет и литературных альманахов, в журналах «АБГ», «МОЛОТ О. К.», «Русский Клуб», «Альтернатива», в коллективном сборнике «9 молодых поэтов Тбилиси». Принимала участие в концертах авторской песни (в том числе в квартирниках). Координатор литературного объединения «МОЛОТ О. К.», редактор одноименного журнала.

    НАТАН БААЗОВ

    Баазов Натан Герцелович родился в 1934 году в семье грузинского писателя, жертвы репрессий конца 1930-х годов. Окончил физический факультет Тбилисского университета. В 1957–1960 работал в Институте атомной энергии (ныне им. Курчатова), одновременно — до сих пор — научный сотрудник Института физики АН Грузии. Доктор физико-математических наук, академик Инженерной академии Грузии, руководитель сектора.

    Автор 18 книг, в т. ч.: Листая годы / Сост. Г. Маргвелашвили (Тбилиси, 1992); Мои еврейские темы (Тбилиси, 1998); Книга Любви (500 лирических четверостиший) (Тбилиси: Мерани, 2000, 2003); Книга Любви (1001 лирическое четверостишие) (Тбилиси, 2005). На его стихи писали музыку многие композиторы Грузии. Основные переводы Баазова собраны в составленной им книге: Антология грузинской поэзии 20-го века (1110 переводов 230 грузинских поэтов) (Тбилиси, 2003, 2004). Переводит также стихи с абхазского и многих других языков. В сборниках научных трудов Тбилисского университета публикуются его работы по проблемам теории и практики художественного перевода. Произведения Баазова переведены на грузинский язык.

    Он — президент Международного Баазов-Фонда еврейского наследия, и. о. председателя международного грузино-еврейского научного фонда при Академии наук Грузии, член комитета по гражданской интеграции при парламенте Грузии, руководитель или член правлений многих общественных, научных, творческих организаций, в т. ч. Международного союза друзей России. Является членом СП Грузии, председателем Объединения русских литераторов (с 1997). За научную, писательскую и общественную деятельность награжден орденом Чести. Лауреат премий комсомола Грузии, национальной им. Георгия Леонидзе, Государственной премии Грузии, которой он был удостоен за книгу «Антология грузинской поэзии 20-го века» (2005).

    ЛЕВАН БЕДЖИЗАТИ

    Беджизати (Бегизов) Леван Васильевич родился в 1951 году в Тбилиси. Окончил аспирантуру филологического факультета Тбилисского университета. Работал референтом Союза писателей Грузии, референтом-переводчиком и исполнительным директором швейцарско-словенской фирмы SMELT INTAG на строительстве Центра радиационной медицины в Гомеле (Белоруссия), преподавал словенский язык в Тбилисском институте иностранных языков.

    Автор нескольких работ по языкознанию. Переводит на русский и грузинский языки с ряда языков (в основном грузинскую художественную прозу). Публиковался в альманахе «На холмах Грузии».

    АЛЛА БЕЖЕНЦЕВА

    Беженцева Алла Николаевна родилась в 1937 году в Тбилиси. Окончила строительный факультет Грузинского политехнического института, доктор технических наук. Председатель Союза русских женщин Грузии «Ярославна», вице-президент Международного культурно-просветительского Союза «Русский клуб», председатель комиссии по делам женщин при президиуме Международного Совета российских соотечественников.

    Автор книг, изданных в Тбилиси: Мой родной язык (2005); Женщины Грузии (2006); Страна Духобория (2007). Награждена Государственной премией СССР (1978), грузинским орденом Чести.

    ИНГА ГАРУЧАВА и ПЕТР ХОТЯНОВСКИЙ

    Гаручава Инга Георгиевна (родилась в 1937 году в Тбилиси, окончила режиссерский факультет ГИТИСа) и Хотяновский Петр Андреевич (родился в 1937 году в Тбилиси, окончил геологический факультет МГУ) — семейный писательский дуэт. За время своей творческой деятельности они написали более 20 пьес (в т. ч. «День победы среди войны», «Рождение планет», «Шинель Сталина», «Капитолийская волчица», «Прощеное воскресенье», «Полет черной ласточки»), которые были поставлены в Москве, Санкт-Петербурге, Тбилиси, Омске, Челябинске, Нижнем Новгороде, Ростове-на-Дону и других городах. По сценариям Гаручавы и Хотяновского сняты кино— и телефильмы «Земля отцов наших», «Исповедь», «Бумажное сердце» (2004); радиопьесы звучали в эфире Радио России, Би-би-си, венгерского и германского радио. Проза Инги Гаручавы печаталась в журнале «Знамя», стихи и кинопроза — в альманахе «На холмах Грузии». Их работы в кино отмечены призами «Хартли-Меррилл Прайз» (Лос-Анжелес, 1990, 1993, 1996) и Призом Эйзейншейна («Гемини-фильм», Берлин— М., 1994); пьеса «Мистификатор» получила на всемирном конкурсе радиопьес Би-би-си приз за лучшую пьесу (1999).

    НАТАЛЬЯ ГВЕЛЕСИАНИ

    Гвелесиани Наталья Александровна родилась в 1967 году в г. Тахиаташ. Окончила филологический факультет Тбилисского университета. Живет в Тбилиси.

    Пишет стихи и прозу, представленные на сайтах «Русская фантастика», «Сетевая словесность», «Топос», «Самиздат». Повесть «Уходящие тихо», опубликованная «Новым журналом» (Нью-Йорк) отмечена премией имени Марка Алданова (2007).

    САМСОН ГЕЛХВИДЗЕ

    Гелхвидзе Самсон Прокофьевич родился в 1958 году в Тбилиси. Окончил окончил строительный факультет Грузинского политехнического института (1980), защитил кандидатскую диссертацию (1989). С 1980 года работал в разных учебных заведениях и научно-исследовательских институтах АН Грузии. Является автором многих научных трудов и изобретений.

    Автор книг: Торговцы болью: Рассказы (Тбилиси, 2002); Таинство стихоисповедания, или исповедь в стихах (Тбилиси, 2002); Возвращение: Рассказы (Тбилиси. 2004); Боль и вера: Стихи и поэмы (Тбилиси, 2005); Соловьи монастырского сада: Роман (Тбилиси, 2005). Публиковался в альманахах «На холмах Грузии», «Музыка русского слова в Тбилиси».

    ВЛАДИМИР ГОЛОВИН

    Головин Владимир Георгиевич родился в 1950 году в Тбилиси, где с тех пор и живет. Окончил отделение журналистики Тбилисского университета. Работал в Грузинформе (Сакинформе) — ТАСС. Затем был собкором российской «Общей газеты» на Ближнем Востоке. Сотрудничал с различными изданиями Грузии, России, Израиля.

    Автор книг: По улице воспоминаний: Стихи (Тбилиси, 1997); Головинский проспект (Тбилиси, 2005). Член редколлегии и один из авторов книги репортажей «Стихия и люди: День за днем», получившей в 1986 году премию Союза журналистов Грузии. Участник альманахов «Иерусалимские страницы» (1999), «На холмах Грузии», «Музыка русского слова в Тбилиси» (2005).

    НИКО ГОМЕЛАУРИ

    Гомелаури Нико Георгиевич родился в 1970 году в Тбилиси. Окончил Грузинский университет театра и кино. Играет в русских театрах, ведет телепрограммы.

    Автор двух поэтических сборников на грузинском языке и одного на русском: Прорвемся (Тбилиси, 2002). Лауреат премии К. Марджанишвили.

    АННА ГРИГ

    Григалашвили Анна Тамазовна родилась в 1971 году в Тбилиси. До 12 лет жила в Дубне и Протвино, затем вместе с родителями-физиками (отец — лауреат Государственной премии СССР) вернулась на родину. Окончила филологический факультет Тбилисского университета.

    Автор книг стихов: Выдох (Тбилиси, 2001); Solo (Тбилиси, 2002); Осьминог (Тбилиси, 2004). Публиковалась в журнале «Альтернатива» (в переводе на грузинский язык), в альманахах «Музыка русского слова в Тбилиси», «Мансарда».

    ЕЛЕНА ДЖАПАРИДЗЕ

    Джапаридзе Елена Арчиловна родилась в 1960 году в Тбилиси, где с тех пор и живет.

    Автор книг стихов, изданных в Тбилиси: Лирика (1997); Попытка чувства передать словами (2000); Десять лет спустя (2007). Печаталась в газетах «Свободная Грузия», «Вечерний Тбилиси», «Русское Вече», в альманахах «Мтацминда», «Мансарда», «На холмах Грузии», «Музыка русского слова в Тбилиси».

    ЧАРИТА ДЖАПАРИДЗЕ

    Джапаридзе Чарита родилась в 1939 году в Тбилиси. Окончила Тбилисскую консерваторию.

    Автор книг стихов, изданных в Тбилиси: Сумерки (2000); Ностальгия (2003).

    ВИТАЛИЙ ЕСАЯН

    Есаян Виталий Вагинакович родился в 1955 году в Тбилиси. Окончил механико-математический факультет Саратовского университета (1979). По профессии программист.

    Автор книги стихов: Синий полет (Тбилиси, 1997). Печатался в альманахах «Мтацминда», «Мансарда», «Музыка русского слова в Тбилиси», в журналах «АБГ», «Русский клуб», «Альтернатива» (в переводе на грузинский язык).

    НИНА ЗАРДАЛИШВИЛИ

    Зардалишвили Нина Теймуразовна родилась в 1969 году в Тбилиси. Окончила аспирантуру филфака ТГУ. В течение 15 лет работала диктором и корреспондентом Госрадиокомитета Грузии. Преподавала историю и теорию литературы в Тбилисском университете.

    Стихи печатались в тбилисской периодике, а также в альманахе художника и поэта Л. Е. Кропивницкого «Мансарда» (Москва). Автор книги стихов: Мерси за яблоки (Тбилиси, 2007; оформление и цветные иллюстрации Рамаза Розмадзе).

    ИРЕНА КЕСКЮЛЛЬ-КОЧАРОВА

    Кескюлль-Кочарова Ирена Сергеевна родилась в 1978 году в Тбилиси. Окончила филологический факультет Тбилисского университета и бакалавриат Стюбинвилльского францисканского университета (Австрия) по специальности английский язык и теология. Кандидат филологических наук.

    Печаталась как поэт и драматург в журналах «Лик», «АБГ», «Альтернатива» (в переводе на грузинский язык), в альманахе «На холмах Грузии»), в периодических изданиях России и Польши. Она — лауреат международной поэтической премии Збигнева Герберта (1999, Польша), премии «Серебряная маска» (2001, Норвегия), международного конкурса журналистов «Возвращение к истокам» (2001, Польша) и российских конкурсов «Дебют» (2005), «Что хочет автор» (2006).

    ГЛЕБ КОРЕНЕЦКИЙ

    Коренецкий Глеб Борисович родился в 1931 году в Тбилиси. Окончил физический факультет Тбилисского университета. Ассоциированный профессор Грузинского технического университета, руководитель созданного им в 1995 году поэтического клуба «Музыка слова».

    Автор более 20 поэтических книг, изданных в Тбилиси, в т. ч.: Хрустальный обелиск (1998); Свет юности и братства (2000); Наш букет (2000); Наш Игорь Северянин (2001); Писать или не писать (2002); Сталинград — пролог победы (2003); Дела курские (2003); Тбилисская львица Ольга (2004); Я старше Вас на двадцать лет (2004); Венок любимой (2004); Слово о Победе (2005); Боль сердца (2006). Публиковался в журнале «Русское слово», в альманахе «Музыка русского слова в Тбилиси». Переводит с грузинского языка.

    КАМИЛЛА КОРИНТЭЛИ

    Коринтэли Камилла-Мариам Николаевна родилась в 1932 году в Тбилиси. Окончила филологический факультет Тбилисского университета. Работала в «Литературной Грузии» с момента основания журнала по 1996 год на различных должностях: с 1987 года — ответственный секретарь редакции, с 1993 — заместитель и и. о. главного редактора.

    В 1996–2006 — старший преподаватель кафедры испанского языка и литературы в Тбилисском университете им. И. Чавчавадзе.

    Переводит прозу с грузинского языка на русский и с испанского на грузинский. В Тбилиси и Москве вышло большое количество книг грузинских прозаиков в ее переводах. Автор книги стихов и переводов на русском и грузинском языках: Гранат цветет (Тбилиси, 2001). Она — член СП Грузии, была в 1992–1995 годах членом комиссии по правам человека и делам депортированных Парламента Грузии. За литературную и общественную деятельность награждена орденом Чести.

    ИННА КУЛИШОВА

    Кулишова Инна Михайловна родилась 21 марта 1969 года в Тбилиси. Окончила факультет русской филологии и аспирантуру Тбилисского университета. В 1998 году защитила первую в Грузии диссертацию по поэзии И. Бродского; кандидат филологических наук.

    Автор книги стихов: На окраине слова (Израиль, 2000). Поэтические публикации — в Грузии (журналы «Литературная Грузия», «АБГ», «Русское слово», альманах «Мтацминда»), Израиле (альманах «Роза ветров»), США (альманахи «Встречи», «Побережье»), России (журнал «Звезда»), Европе. Стихи переводились на английский, публиковались в антологии «Modern Poetry in Translation» (Лондон) и «An Anthology of Contemporary Russian Women Poets» (University of Iowa, USA). Переводит грузинскую и израильскую поэзию. Член редколлегии журнала «Русский клуб».

    МАРИНА ЛАМАР

    Ламар (Чачуа) Марина Михайловна родилась в Тбилиси в 1973 году. С 2003 года работает журналистом.

    В тбилисской периодике публиковала стихи, прозу, переводы из грузинской поэзии. Автор вышедших в Тбилиси поэтических сборников: Я слышу (2002); Грани (2007).

    АННА ЛОБОВА

    Лобова Анна Анатольевна родилась в 1977 году в Тбилиси. Окончила филологический факультет Тбилисского университета по специальности «чешский язык и литература». Участник литературного объединения «Молот О. К.».

    Публиковалась в журналах «АБГ», «Молот О. К.», «Русский Клуб», «Альтернатива» (в переводе на грузинский язык), в альманахах «Мансарда», «Музыка русского слова в Тбилиси», «На холмах Грузии», участник коллективного сборника «9 молодых поэтов Тбилиси».

    ДМИТРИЙ ЛОСКУТОВ

    Лоскутов Дмитрий Григорьевич родился в 1978 году. Закончил физический факультет Тбилисского университета.

    Автор книги стихов: А. с Б. И. (Ангел с бутылкой истины; Тбилиси, 2006). Переводит современных грузинских поэтов. Публиковался в газете «Закавказские военные ведомости», альманахах «Мансарда», «На холмах Грузии», журналах «Альтернатива» (в переводе на грузинский язык), «Русский Клуб», коллективных сборниках «Молот О. К.», «9 молодых поэтов Тбилиси». Староста и координатор молодежного литературного объединения «Молот О. К.», редактор журнала «Молот О. К.».

    МИХАИЛ ЛЯШЕНКО

    Ляшенко Михаил Александрович родился в 1946 году в Вольске Саратовской области. Живет в Воронеже и Тбилиси.

    Автор аудиодиска «Несколько аккордов и душа…» (2005), автографированной книги «Knockturn» (1994) и сборника «Из 5-ти неизданных книг» (2000). Стихи и статьи Ляшенко печатались в альманахах «Мтацминда», «Мансарда», «Музыка русского слова в Тбилиси», в журналах «Альтернатива», «Русский клуб», газете «Речь» и в других грузинских и российских региональных периодических изданиях. Он — член Союза художников России, редактор поэтического журнала «АБГ», руководитель молодежного литературного объединения «Молот О. К.».

    АЛЕКСАНДР МЕЙПАРИАНИ

    Мейпариани Александр Владимирович родился в 1952 году в Тбилиси. Окончил физический факультет Тбилисского университета. С 1996 года был главным редактором газеты «Речь».

    Автор пьес, многие из которых шли на всесоюзных подмостках. Печатался в тбилисской периодике. Отмечен первой премией Всесоюзного конкурса драматургов (1990), второй премией американского конкурса киносценариев Хартли-Мерилл (1997). Его киносценарий «The Testament» («Завет») попал в двадцатку американского киноконкурса New Century Writer Awards, в котором принимало участие 1790 авторов (2001).

    ДИМИТРИЙ МОНИАВА

    Мониава Димитрий Дмитриевич родился в 1971 году в Тбилиси. Окончил Литинститут (1993). Живет в Тбилиси, работает на грузинском телевидении и в прессе.

    Пишет на русском и грузинском языках. Автор книги стихов: Зима в Илионе (Тбилиси, 1994). Его стихи напечатаны в журналах «Дружба народов», «Континент», «Новый журнал», «Литературная Грузия», «АБГ», «Русский Клуб», «Альтернатива» (в переводе на грузинский язык), вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на азербайджанский, английский, армянский, белорусский, болгарский, греческий, казахский, немецкий, польский языки. Состоял в СП СССР (1989), является членом СП Грузии (1994).

    МАРИНА НАЦВАЛОВА

    Нацвалова (Нацвлишвили) Марина Александровна родилась в 1934 году в Кольчугино Владимирской области. Окончила Тбилисский политехнический институт.

    Публиковалась в альманахах «Музыка русского слова в Тбилиси», «На холмах Грузии». Выпустила в Тбилиси три поэтических сборника: Лирика (1997); Светотени (2000); Радуга (2002).

    СЕРГЕЙ ОКРОПИРИДЗЕ

    Окропиридзе Сергей Михайлович родился в 1935 году в Омской области. Окончил Тбилисский государственный институт иностранных языков, факультет немецкого языка.

    Автор книги стихов, переводов и прозаических миниатюр: Разговор (Тбилиси, 2004). Стихи и переводы (в основном, с немецкого) публиковались в тбилисской периодике. Перевел с немецкого языка на русский и издал в Тбилиси в 2001–2002 годах прозу Григола Робакидзе «Демон и миф», «Меги, грузинская девушка», «Хранители Грааля», а роман «Убиенная душа» напечатал в «Дружбе народов».

    ЛЮДМИЛА ОРАГВЕЛИДЗЕ

    Орагвелидзе Людмила Валериановна родилась в Тбилиси.

    Публиковалась в тбилисской периодике, в московском издании «Грузия, события, люди». Исполнитель бардовской песни. Автор книги стихов: Хрупкие звезды (Тбилиси, 2001).

    ИРИНА ПАРОШИНА

    Парошина Ирина Юрьевна родилась в 1983 году в Москве. Окончила физический факультет Тбилисского университета.

    Автор книги стихов: Все сразу (Тбилиси, 2007). Публиковалась в журналах «Молот О. К.», «Альтернатива» (в переводе на грузинский язык), альманахах «Мансарда», «На холмах Грузии», в коллективном сборнике «9 молодых поэтов Тбилиси». Отмечена дипломом конкурса «Я ни с кем никогда не расстанусь», организованного Росзарубежцентром при поддержке Правительства Москвы и при участии «Литературной газеты» (2007).

    ВИКТОРИЯ ПОПОВА

    Попова Виктория Александровна родилась в 1944 году. В Грузии живет с 1961 года. Закончила филологический факультет Тбилисского университета. Работала учителем в школе, инспектором-методистом в Министерстве просвещения Грузии, на кафедре Республиканского Института усовершенствования учителей, в Центре эстетического воспитания Министерства образования Грузии, зав. отделом в редакции литературно-художественного журнала «Орбети». Преподаватель русского языка в Институте культуры (г. Рустави).

    Публиковать стихи и прозу начала с 14 лет, еще в школе, на страницах всесоюзной газеты «Пионерская правда» и журнала «Мурзилка». Выпустила два сборника стихов: Исповедь (Тбилиси, 1986); Стихи, живопись, графика (Тбилиси, 2001). Ее стихи были напечатаны в журнале «Литературная Грузия», альманахах «Дом под чинарами», «Руставис чирагднеби», «На холмах Грузии». На грузинском языке стихи публиковались в переводе Мориса Поцхишвили, Силована Ахвледиани и др. Является руководителем Социально-культурно-образовательного центра Ж. Шартава, г. Рустави.

    НОДАР ПОРАКИШВИЛИ

    Поракишвили Нодар Леванович родился в 1933 году в Тбилиси. После окончания факультета русской филологии и аспирантуры Тбилисского университета преподает там же на кафедре истории русской литературы, на протяжении многих лет возглавлял отделение русистики. Ныне ассоциированный профессор Тбилисского университета.

    В сферу его научных интересов входят русско-грузинские и грузино-украинские литературные взаимосвязи, актуальные проблемы культурологии и современной русской литературы. Он — автор 40 исследований, а также книг: Сеятели вражды, или Анатомия и физиономия грузинофобии (Тбилиси, 1997; в соавторстве с Г. Цибахашвили); Безумие и безумцы (Тбилиси, 2004; в соавторстве с О. Гогиашвили); Эпидемия идиотизма (Тбилиси, 2006). За книгу «Богомолов-70» (Тбилиси, 2002) отмечен премией Книжной палаты Грузии.

    МИХАИЛ РАЗМАДЗЕ

    Размадзе Михаил Амбакович родился в 1944 году. Живет в Тбилиси.

    Печатается в республиканской прессе с 1967 года. В 1976 году опубликовался в «Литературной Грузии». Потом последовали публикации в журналах «Звезда», «Литературное обозрение» и «Искусство». Автор пяти книг. Член Независимого союза писателей и литературоведов Грузии.

    НИНА САКВАРЕЛИДЗЕ

    Сакварелидзе Нина Шотаевна родилась в 1968 году Тбилиси. Окончила филологический факультет Тбилисского университета. Защитила кандидатскую диссертацию на тему: «Валериан Гаприндашвили и русский символизм».

    Автор книги стихов на русском и грузинском языках: Ночной дождь (Тбилиси, 1998).

    ВЛАДИМИР САРИШВИЛИ

    Саришвили Владимир Карлович родился в 1963 году в Батуми. Окончил Тбилисский университет (1985); кандидат филологических наук.

    Автор книг: Стихи. Поэмы. Переводы (М.: Садовое кольцо, 1990); Грузинская поэзия: Переводы (Тбилиси, 2003); After live (Тбилиси, 2007). Печатался в журналах и альманахах «Дом под чинарами», «Мтацминда», «Литературная Грузия», «Мансарда», «Русское слово», «Путь Православия», «22», «Глагол Кавказа», «АБГ», «Русский клуб», «Альтернатива» (в переводе на грузинск. яз.), «Музыка русского слова в Тбилиси», «На холмах Грузии». Является членом СП Грузии, возглавил недавно созданную Ассоциацию русскоязычных литераторов Грузии «Новый современник» (2007).

    ГУРАМ СВАНИДЗЕ

    Сванидзе Гурам Александрович родился в 1954 году в Тбилиси. Окончил факультет журналистики Тбилисского университета, совмещая учебу с сотрудничеством в редакциях газет. В 1984–1988 годах учился в аспирантуре Института социологических исследований АН СССР в Москве, где получил ученую степень кандидата философских наук. В последнее время работает в правозащитных организациях, в настоящий момент — в комитете по гражданской интеграции Парламента Грузии.

    Публиковался в журнале «АБГ», альманахе «На холмах Грузии». Автор трех книг по проблематике защиты прав человека и сборника рассказов: Городок (Тбилиси, 2002).

    ИРМА СОХАДЗЕ

    Сохадзе Ирма Агулиевна родилась в 1957 году в Тбилиси. С 4 лет гастролировала по СССР, в 8 лет стала солисткой ансамбля «Рэро». Окончила Тбилисскую консерваторию (1979). В 1984 году создала Детский музыкальный театр, поставила в нем несколько мюзиклов, для которых либретто, стихи и музыку написала сама. Ее моноопера «Нежность» была поставлена в Московском театре оперетты (1988).

    Сохадзе написала более 100 песен и немалую часть из них на собственные стихи, созданные на русском и грузинском языках. На концертах в Москве она поет их на русском в своем же переводе. Заслуженная артистка Грузии (1989), Сохадзе награждена орденом Чести (1998), отмечена премиями Якова Гогебашвили и Ленинского комсомола Грузии (1983).

    ГАГИК ТЕЙМУРЗЯН

    Теймурзян Гагик Сарибекович родился в 1970 году Тбилиси. Учился в Ереванском педагогическом институте им. В. Брюсова.

    Публиковался в тбилисской периодике, в самарском журнале «Перформанс», в антологии русского зарубежья «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    ПАОЛА УРУШАДЗЕ

    Урушадзе Паола Игоревна родилась в 1948 году в Тбилиси. Окончила театроведческий факультет Грузинского университета театра и кино; кандидат искусствоведения. Живет в Тбилиси.

    Автор изданных в Тбилиси книг: Сперва был сад…: Стихи (1986); Шекспир и грузинский театр (1994); Тбилиси — Тифлисъ… (2002); Тбилисский тайник. (2007). Печаталась в журналах «Юность», «Литературная Грузия», «Дружба народов», альманахах «Поэзия», «Дом под чинарами», «Мансарда». Переводила на русский язык поэзию Терентия Гранели и Галактиона Табидзе.

    МАРИЯ ФАРГИ

    Фардзинова-Гогилашвили Валентина Григорьевна родилась в 1948 году в Северной Осетии. Окончила Московский финансовый институт. Живет в Тбилиси.

    Занимается переводом грузинских поэтов. Публиковалась в журнале «Альтернатива» (в переводе на грузинский язык), альманахе «Музыка русского слова в Тбилиси», ее переводы с грузинского на русский печатались в журналах «Литературная Грузия», «АБГ», «Дружба народов». Автор поэтического сборника: Тбилисская зима (Тбилиси, 1998).

    РОМАН ФИН

    Финкельштейн Рувим Тевелевич (Анатольевич) родился в 1941 году в Горьком. Окончил радиофизический и биологический факультеты Горьковского университета, работал в Институте биофизики АН СССР. Занимался диссидентской деятельностью, в 1971 году был арестован, три года провел в психиатрической тюрьме. В 1980 году — вынужденная эмиграция в Канаду. Основатель Канадского института по изучению России и стран Восточной Европы. Последние годы живет в Тбилиси.

    Автор публицистических книг. В 2005 году в Тбилиси вышел сборник стихотворений и поэм «Мне бы лучину.». Публиковался в альманахе «На холмах Грузии». Член СП Северной Америки, СП Грузии (2007).

    ЕЛЕНА ЧЕРНЯЕВА

    Черняева Елена Михайловна родилась в 1956 году в Тбилиси. Окончила филологический факультет МГУ (1981) и студию пантомимы при МГУ. Работала педагогом, корреспондентом тбилисских газет.

    Автор книг стихов, изданных в Тбилиси: Антенны земли. 2001; Когда… 2007. Занимается переводами, пишет прозу, литературные эссе, песни. С 2005 года — редактор альманаха «Мансарда». Публиковалась в журналах «АБГ», «Молот О. К.», «Русский Клуб», «Альтернатива» (в переводе на грузинский язык), в альманахах «Мансарда», «Музыка русского слова в Тбилиси», «На холмах Грузии».

    ВЛАДИМИР ЧХЕИДЗЕ

    Чхеидзе Владимир Семенович родился в 1936 году в Тбилиси. Окончил Тбилисский институт физкультуры и спорта, член Союза художников.

    Его стихотворные сборники «Я. Стихи из Абхазии» (1995), «Гранат» (1999), «Цветущий крест» (2000) вышли в Москве, где автор жил и работал в недавнее время.

    ГЕОРГИЙ ЭГРИСЕЛАШВИЛИ

    Эгриселашвили Георгий родился в 1976 году в Тбилиси. Окончил факультет автоматических систем управления Тбилисского технического университета. Живет в Тбилиси, работает веб-дизайнером и веб-программистом.

    Под псевдонимом Джордж Локхард опубликовал книги фантастической прозы: Гнев дракона: Роман (М.: Центрполиграф, 2000); Право на ярость (М.: Центрполиграф, 2000); Восход Черного Солнца (М.: Центрполиграф, 2001); Черное пламя (М.: Центрполиграф, 2002). Под тем же псевдонимом печатался в журналах «Порог» (Кировоград), «Звездная дорога». Отмечен премией фестиваля «Звездный мост» (2000).

    ИГОРЬ ЭИБОВ

    Эибов Игорь Мусаевич родился в 1971 году в Тбилиси. Окончил факультет связи Грузинского политехнического института.

    Активный участник литобъединения «Молот О.К.». Публиковался в журналах «АБГ», «Альтернатива», в сборнике «Молот О.К.», в альманахах «Мансарда», «На холмах Грузии». Его стихи переведены на грузинский язык.

   
  
  
   

    ДАНИЯ 

   

   

    «Так сложилось, — пишет на страницах парижской „Русской мысли“ Елена Томсен, — что Копенгаген лежал в стороне от дорог, по которым после 1917-го прошли русские эмигранты первой волны. Сюда не стремились. Копенгаген казался маленьким и провинциальным по сравнению с Парижем или Берлином, да и датский язык знали единицы. Но главной причиной было то, что Копенгаген наглухо захлопнул свои ворота перед беженцами. Трюк с закрытыми дверьми Копенгаген повторил в 1945–1946 годах. Советских граждан, не желавших возвращаться в сталинскую Россию после плена, лагеря или принудительных работ в Германии, Дания высылала и выдавала в СССР. Прокатилась волна русских самоубийств. Те, кто мог, спешно покинули Данию, и русский ландшафт в Копенгагене на время обезлюдел».

    Вплоть до 1970—1980-х годов, когда в стране осело несколько политических беженцев (самая видная фигура среди них — Борис Вайль, автор мемуарной книги «Особо опасный»), а у датчан возникла мода на русских жен. Впрочем, и тут речь шла о нескольких десятках, от силы сотнях переселенцев. Да и сейчас, когда в ответ на падение «железного занавеса» Дания резко ужесточила иммиграционные порядки, русских в стране совсем не много: по разным оценкам, от пяти до двадцати тысяч человек. Так что остается лишь изумляться тому, что среди них есть русские писатели, издающие собственный литературный журнал.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    БЕРЕГ

    «Журнал Русского общества в Дании». С 1998 по 2003 год нерегулярно выходил в Копенгагене на русском и датском языках. Объем — 74 полосы с илл. Постоянные рубрики: Актуальное интервью; Гостиная «Берега»; Вехи культуры; Это интересно; Записки путешественника; Творческий ракурс; Мир глазами детей; Полезная информация. Публиковались, в частности, стихи и рассказы русскоязычных авторов, живущих в Дании. Редактором была Нина Гейдэ.

    НОВЫЙ БЕРЕГ

    Литературно-общественный журнал, правопреемник журнала «Берег». По заявлению редакции, «проект рассчитан на долгосрочную цель интеграции России в культурное пространство Европы». Издается в двух версиях (русской и датской) Литературно-художественным объединением в Копенгагене с лета 2004 года. Нумерация выпусков сплошная; к 2008 году вышел № 19. Является постоянным членом Всемирной ассоциации русской прессы. Редакционная позиция: «Мы не платим гонорары — и не печатаем за деньги (…). Мы понимаем, что культура элитарна, а потому убыточна, и существуем за счет публикаций рекламы, благотворительных вечеров и пожертвований». В редколлегию входят Сергей Юрьенен (Вашингтон), Александр Кабаков, Жанна Васильева, Сергей Шестаков (все — Москва), Николай Пырегов (Н.-Й.), Наталия Литвинова, Максим Борозенец (все — Копенгаген), Лариса Солодченко (Хельсингёр). Среди авторов — А. Вознесенский, С. Соловьев, Б. Херсонский, М. Хаген, Д. Шраер-Петров, А. Кабанов, О. Юрьев, Д. Бавильский и др. Главный редактор — Андрей Назаров.

    Сайт в Интернете: www.novijbereg.net

    Страница в «Русском журнале»: http://magazines.russ.ru/bereg

   
   
    

     ИНТЕРНЕТ-РЕСУРСЫ 

    

    ДАНИЯ http://www.denmark.ru

    РУССКИЙ ФОРУМ В ДАНИИ http://rusforum.dk

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ДАНИИ 

    

    МАКСИМ БОРОЗЕНЕЦ

    Борозенец Максим родился в 1977 году в Киеве. Живет в Копенгагене (с 1991), где окончил Копенгагенский университет.

    Печатался вначале под псевдонимом Виктор Максимов. Автор книг стихов: Вектор жизни (Киев, 1998); Суперземля (Киев, 2003); Дело (автора) № 1 (2005); Versus libra (2007). Печатался в журнале «Новый Берег». Создатель литературного сайта «Аптечка библиомана», член редколлегии журнала «Новый берег».

    НИНА ГЕЙДЭ

    Гейдэ Нина родилась в Москве. Окончила факультет журналистики МГУ. Живет в Дании с 1998 года. Была главным редактором журнала «Берег», занималась радиожурналистикой.

    Печаталась как поэт в журналах и альманахах «LiteraruS», «Хронометр», «Роза ветров», «Звезда», в сетевых изданиях «Самиздат», «Вечерний гондольер».

    ЕВГЕНИЙ КЛЮЕВ

    Клюев Евгений Васильевич родился 3 января 1954 года в Калинине (ныне Тверь). Окончил филологический факультет Калининского университета (1976), аспирантуру при факультете журналистики МГУ; доктор филологических наук. Был главным редактором газеты «Миссия» (1992–1993), деканом факультета журналистики Российской академии образования (1993–1996). Эмигрировал в Данию (1996). Занимался проблемами лингвистической политики при Службе интеграции муниципалитета Баллерупа, работает в компьютерной фирме, где ведет научную программу «Текстовая реальность».

    Печатается как поэт с конца 1980-х годов. Автор книг, в т. ч. для детей: Целый том чепухи: Переводы стихов Э. Лира и Л. Кэрролла; Между двух стульев: Повесть (М.: Педагогика, 1989); то же (М.: Педагогика-Пресс, 1997); то же (М.: Приор, 2001); то же (М.: Гаятри, 2006); Кто такая тишина: Сказки (М.: Радуга, 1990); Книга Теней: Роман-бумеранг (М.: Приор, 2001); то же (М.: Гаятри, 2006); Цыпленок для супа; Сказки на всякий случай (М.: Слово/Slovo, 2003); Ужасно скрипучая дверь и другие люди: Сказки (М.: НЛО, 2004); Renyxa: Литература абсурда и абсурд литературы (М.: Луч, 2005); Странноведение: Учебник жизни (за рубежом) (М.: Гаятри, 2006); Давайте напишем что-нибудь: Роман (М.: Гаятри, 2007); Зеленая земля: Стихи (М.: Время, 2008). Опубликовал подборки стихов в журналах «Дружба народов», «Арион», «Новый мир», «Звезда»; избранная лирика представлена в антологии «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Издал учебники для вузов: Речевая коммуникация (М.: Приор, 1998); то же (М.: Рипол классик, 2002); Риторика (М.: Приор, 1999); Риторика. Инвенция. Диспозиция. Элокуция (М., 2001); Критерии лингвостилистического анализа текста; Теория литературы абсурда. Написал около 10 пьес, одна из которых была поставлена в Москве, а другая в США; попурри по «Сказкам на всякий случай» идет на сцене Российского молодежного театра в Москве. Произведения Клюева изданы в Австрии, Германии, Дании.

    АНДРЕЙ НАЗАРОВ

    Назаров Андрей Александрович родился 16 августа 1943 года в Москве. Окончил Литинститут (1970); магистр Копенгагенского университета (1980). Работал репортером московских газет и Радиокомитета, рабочим геофизических партий, сторожем, грузчиком, лифтером, лесорубом. Эмигрировал в Данию (1981), живет в Копенгагене. Сотрудничал с Би-би-си, издает журнал «Новый берег» (с 2004).

    Печатается с 1966 года. Публиковал прозу в журнале «Время и мы». Выпустил книгу: Песочный дом: Роман (М.: Радуга, 1992). Печатается в журналах «Знамя», «Звезда». Произведения Назарова переведены на английский, голландский, датский, немецкий языки. Он — член Союза российских писателей. Награжден медалью «20 лет Победы в Великой Отечественной войне», отмечен премиями журналов «Время и мы» (1986), «Огонек» (1991).

    АРСЕНИЙ РОВИНСКИЙ

    Ровинский Арсений родился в 1968 году в Харькове. Учился в МГПИ. Живет в Копенгагене (с 1991).

    Автор книг стихов: Собирательные образы (М.: Арго-Риск; Тверь: Колонна, 1999); Extra dry: Избранные стихи / Предисл. М. Майофис (М.: НЛО, 2004); Все сразу / Совместно с Ф. Сваровским и П. Швабом; предисл. М. Степановой (М.: Новое изд-во, 2008). Причем, как указано в аннотации к книге «Extra dry», «читая Ровинского, невозможно сделать никаких предположений о его месте жительства — во всяком случае Дания просто ни разу не упоминается в этих стихах, но даже не отражается в них какими-либо мало-мальски локализуемыми приметами, оказываясь этакой идеальной заграницей, материализованным нигде. Постоянно обращаясь к геополитическим темам (если выразиться плакатно — к судьбам России), Ровинский занят вписыванием лирического субъекта в картину исторической драмы или катастрофы — и даже повседневный быть Родины приобретает у него черты катастрофичности». Он печатался в журналах «Крещатик», «Соло», «Вавилон», его стихи опубликованы в антологиях «Девять измерений» (М.: НЛО, 2004), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Книга «Extra dry» входила в шорт-лист премии Андрея Белого (2005).

   
  
  
   

    ИЗРАИЛЬ 

   

   

    По статистике к началу 2004 года еврейское население Израиля составило 5,165 млн человек, из них 800 тысяч евреев — выходцы из бывшего Советского Союза, приехавшие после 1970 года, и их потомки. Согласно другим подсчетам, учитывающим и членов семей — этнических русских, общее число русскоязычных составило более 1 млн человек, так что по-русски говорит в Израиле каждый пятый. А если еще принять во внимание, что около 60 % взрослых репатриантов из СССР имеют высшее образование (среди евреев-израильтян эта цифра составляет 18–20 %), то становится понятным: вот она — та среда, вот тот питательный бульон, в котором не может не развиваться русская литература.

    Она и развивается: здесь сотни, а возможно и тысячи пишущих стихи, прозу, эссеистику на русском языке, десятки литературных клубов и объединений, влиятельные журналы, многие из которых выходят уже не одно десятилетие, разветвленная система фестивалей, конкурсов, литературных премий. Другой вопрос — вправе ли мы называть эту литературу русской? Не вернее ли вслед за Михаилом Генделевым называть ее «нерусской русской» или вслед за Александром Барашем — «международной русской литературой»? Союз русскоязычных писателей Израиля объединяет как тех, кто считает себя «русскими писателями, живущими в Израиле», так и тех, кто называет себя «израильскими писателями, пишущими по-русски», — почувствуйте дьявольскую разницу в самоидентификации!.. И почувствуйте привкус маргинальности, с неизбежностью присутствующий в любой из этих самоидентификаций. Увы, но на настоящий, поддержанный государством и культурным истеблишментом успех в Израиле вправе рассчитывать только писатели, работающие на иврите, тогда как популярность, гонорары, признание могут быть обеспечены русскоязычному писателю-израильтянину только в России.

    В этом перманентном кризисе идентичности есть, вне всякого сомнения, нечто невротическое. Что, впрочем, не мешает израильской ветви русской литературы быть одной из самых плодоносных, а писательским организациям Иерусалима, Тель-Авива, Хайфы и по численности, и по интенсивности литературной жизни соперничать с писательскими организациями метрополии.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    ИЕРУСАЛИМСКАЯ АНТОЛОГИЯ

    Эта ассоциация объединяет приехавших большей частью из СССР — СНГ художников и литераторов, а также людей других профессий, неравнодушных к проблемам развития культуры. Цель объединения — не только сохранить произведения мастеров, чье творчество тоже формирует настоящее и будущее израильской культуры в целом, но и представить их широкой аудитории в масштабе реального времени. Члены ассоциации надеются, что своевременные отклики и дискуссии станут не менее важным фактором этих судьбоносных для всей страны интеграционных процессов. Здесь существует мастерская поэтического перевода, организуются выставки художников, проходят вечера авторской песни и, конечно, презентации каждого номера «Иерусалимского журнала». На встречах угощают горячими напитками и сладкой выпечкой за счет заведения.

    http://www.antho.net

    КЛУБ ЛИТЕРАТОРОВ ТЕЛЬ-АВИВА

    Начало истории Клуба в 1993 году положил Яков Шехтер, который в еженедельнике «Алеф» вел литературный раздел «Бет». Так вокруг журнала в журнале «Бет» сложилась более или менее постоянная группа авторов, встречавшихся друг с другом в домашнем салоне Риты Бальминой. В ноябре 1997 года три бывших одессита — Яков Шехтер, Павел Лукаш и Петр Межурицкий — на базе этого салона создали Клуб. «Но не для того, — говорит П. Межурицкий, — чтобы друг друга хвалить, а для того, чтобы друг друга ругать. Но ругать не для того, чтобы сжить со света, а наоборот, чтобы помочь на свете выжить. Собственно, это была идея устроить самим себе литературный экстрим». С тех пор члены Клуба собираются один раз в месяц на ул. Каплан, 6, в Доме писателей. http://www.ivlim.ru/redirector.asp?id=52714

    СОЮЗ РУССКОЯЗЫЧНЫХ ПИСАТЕЛЕЙ ИЗРАИЛЯ

    Создан в 1971 году. Входит (вместе с 11 другими языковыми союзами) в состав Федерации Союзов писателей Государства Израиль (председатель с 1994 года — Ефрем Баух). Пользуется финансовой поддержкой Министерства культуры Израиля. Вступающий в СРП Израиля должен представить книгу и две рекомендации членов Союза. В рамках СРП Израиля выпускаются ежеквартальные журналы «Иерусалимский журнал», «Слово писателя», «Галилея», «Юг», «Литературный Кармаль», «Кармиэльские встречи», действует Литературный клуб (Дом писателя в Тель-Авиве с отделениями в Иерусалиме, Назарете, Ашкалоне, Беэр-Шеве, Кармиэле, Хайфе). С 1995 года присуждаются премии по прозе, поэзии, драматургии, критике. В 2008 году учреждены премии им. Давида Самойлова за лучшие поэтические и им. Юрия Нагибина за лучшие прозаические книги года. Председатели СРП Израиля — Ицхак Цетлин (1972–1977), Ицхак Мерас (1977–1981), Ефрем Баух (1981–1982), Давид Маркиш (1982–1985), Ефрем Баух (с 1985). http://www.sunround.com/club/sojuzpis/news_srpi.htm

    СТОЛИЦА

    Содружество писателей, которых объединяет общее мировоззрение и отношение к жизни, профессионалов, пишущих на достойном литературном уровне. Создано Борисом Камяновым. Содружество призвано оказывать писателям помощь в издании и продаже книг, организации платных выступлений по стране, решении профессиональных, бытовых и иных проблем, общении с участием начинающих авторов и кандидатов в члены организации и регулярных творческих семинаров. В нем есть секции — прозы, поэзии, критики и литературоведения, перевода, публицистики, юмора. Декларируется главное отличие содружества — в тщательном отборе кандидатов, который будут проводить уважаемые члены ПЕН-клуба. В эту организацию вступили также те, кто состоит в Союзе писателей Израиля, и члены клуба литераторов Тель-Авива.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    АЛЕФ

    «Международный журнал». Выходил в Израиле ежеквартально с 1981 года, распространяясь по подписке в Израиле, США, Европе, Австралии; с 1989 года, в связи с разрешением ввоза культурно-просветительских материалов из-за границы, — в России. В 2000 году израильская редакция была закрыта, и журнал стал выходить в Москве как ежемесячное издание. Объем — 64 полосы с илл. Тираж в 2005 — 20 000 экз. Распространяется бесплатно. Основные рубрики: Почта «Алефа»; Вокруг света; Семь дней; Календарь русских писателей-евреев; Литература; Детектив; Урок английского языка. Публикуются произведения израильских авторов а также писателей еврейского происхождения из других стран. В рубрике «Календарь русских писателей-евреев» — статьи к годовщинам со дня рождения и смерти известных литераторов. Среди публикаций — воспоминания А. Алексина «Перелистывая годы» (1995), статьи о В. Шкловском (1989) и др. Главный редактор — Лариса Токарь (с 2000).

    Интернет-версия: http://www.alefmagazine.com

    АРИЭЛЬ

    «Культурно-художественное обозрение». С илл. Издается в Иерусалиме отделом культурных связей МИД Израиля с 1962 года на русском, английском, испанском, немецком, французском языках с подзаголовками: «Журнал современного израильского искусства и литературы» (1989–1991), «Журнал израильской культуры» (с 1992). Периодичность: в 1962–1963, 1965–1966, 1975 — 1 раз в год, с 1991 года — три-четыре раза в год. Тираж не указан. Русское издание осуществляется при участии Ассоциации помощи Израильского фонда культуры и просвещения в диаспоре. Литература представлена рассказами и стихами израильских авторов, среди которых Ш. Клейман, С. Захаров и др. Редактор русского издания — Софья Тартаковская.

    ВРЕМЯ И МЫ

    Журнал. Издавался Виктором Перельманом с 1975 года. Подзаголовки многократно менялись: «Иллюстрированный журнал литературы и общественных проблем» (1977–1979); «Международный журнал литературы и общественных проблем» (1981–1984; 1995–1998); «Международный демократический журнал литературы и общественных проблем» (1985–1993); «Российско-американский литературный журнал» (1994); «Демократический журнал литературы и общественных проблем» (с 1999). Менялось также место издания: Тель-Авив (1975–1989); Нью-Йорк — Иерусалим — Париж (1990–1991); Нью-Йорк (1992–1994); Москва — Нью-Йорк (1994–1998); Москва (с 1998). Периодичность: с 1980 — 6 раз в год; в 1995–1996 ежеквартально. Нумерация выпусков сплошая. К 2000 году выпущено 146 номеров. Объем — 302–134 полосы с илл. №№ 123–126 вышли в 1994 тиражом 20 000 экз.; тиражи в 1995–2000 (с № 130) не указываются. Рубрики: Проза; Поэзия; Россия на перепутье; Аспекты совр. мира, Литература, критика, искусство; Вернисаж; Время и мы. Среди авторов: И. Лисовая, З. Зиник, В. Перельман, Л. Аннинский, В. Шляпентох и др. В редколлегию входили (в 1995) Л. Аннинский, В. Бахчанян, Ю. Брегель, Д. Глэд, Ю. Дружников, Л. Жуховицкий, Е. Пищанский, Я. Засурский, Г. Поляк, Л. Наврозов, В. Рубинзон, И. Суслов, М. Фридберг, В. Шляпентох, Е. Эткинд. У редакции были представительства и отделения в Москве (зав. центром Л. Аннинский), Израиле, Франции, Германии. Президент и издатель — Виктор Перельман (главным редактором короткое время был Лев Аннинский — с ноября 1998 года).

    ВРЕМЯ ИСКАТЬ

    «Журнал общественно-политической мысли, истории и культуры». Издается в Иерусалиме с июля 1998 года. По замыслу редакции, «главная цель нового издания — способствовать сохранению среди граждан Израиля — выходцев из бывшего СССР тех качеств, которыми всегда отличалась еврейско-российская интеллигенция: широты интеллектуального кругозора, склонности задаваться трудными, острыми вопросами и искать на них ответы (…) Общее кредо нашего журнала — либерализм, плюрализм, гуманистические ценности (…) При этом мы не скрываем, что политические симпатии редколлегии журнала находятся слева от центра (…) Принцип плюрализма, на наш взгляд, должен быть распространен и на сферу религии». Объем — 192 полосы с илл. Тираж не указан. Рубрики: Портреты; Евреи и Европа; Ярмарка идей; Актуальное прошлое; Политика/Полемика; Израильская панорама; Вести из России; В фокусе; Все прочее — литература. Среди публикаций — отрывки из «Воспоминаний» A. Д. Сахарова, эссеистика С. Довлатова, Вал. Попова, С. Лурье, статьи А. Воронеля, И. Берлина, М. Амусина, Р. Нудельмана, С. Лезова и др. В совет друзей журнала входят, в частности, Александр Мелихов, Амос Оз, Михаил Членов. Ответственный редактор — Марк Амусин.

    http://www.teena.org.il

    ГАЛИЛЕЯ

    Журнал одноименного литературного объединения и Северного отделения Союза русскоязычных писателей Израиля. Издается с 1998 года при поддержке Министерства абсорбции в рамках проекта «Центр культуры для олим». Издано 9 номеров журнала «Галилея» на русском языке и дайджест на иврите. В напутствии председателя Федерации Ефраима Бауха говорится: «Галилея — на иврите „галиль“, обозначает и круг — округ, место проживания, и сверток — свернутое наподобие священного свитка время этих мест, несущее события, ставшие главнейшими в истории человечества». Редакция работает на общественных началах, и авторам гонорары не выплачиваются. В журнале публикуется проза, поэзия, очерки из истории искусства, литературная и театральная критика, мемуары, эссе писателей Иерусалима, Тель-Авива, Ашкелона и других городов Израиля, а также России, Украины, Беларуси, Узбекистана, Франции, Германии, США. Среди авторов — Е. Баух, Г. Канович, Л. Финкель, Р. Левинзон, B. Добин, Ф. Зорин, Б. Камянов, М. Вайсман и другие. Главный редактор — Марк Азов.

    E-mail: markazov@mail.ru

    22/ДВАДЦАТЬ ДВА

    «Общественно-политический и литературный журнал еврейской интеллигенции из СНГ (ранее из СССР) в Израиле». Издается с 1972 года общественно-культурным фондом «Москва — Иерусалим» под покровительством Комитета ученых при Общественном совете солидарности с евреями СНГ и Сионистского Форума. Название указывает, с одной стороны, на 22 буквы ивритского алфавита, с другой — на самиздатский журнал «Евреи в СССР», из которого вырос «22», сменив его как раз на № 22. Нумерация выпусков сквозная (к 2008 году вышел № 147). Объем — 224–240 полос с илл. Тираж не указан. Распространяется по подписке и в розницу. Рубрики: Проза; Поэзия; Иерусалимские размышления; У карты мира; Судьба идей; По поводу; Страницы прошлого; Культура и современность; Размышления над текстом; Люди и книги. Среди авторов — Я. Шехтер, М. Юдсон, А. Воронель, Н. Воронель, А. Мелихов, Л. Аннинский, Э. Бормашенко, В. Красногоров, А. Добрович, Ю. Винер, Н. Басовский, П. Лукаш, П. Межурицкий, А. Генис, Б. Сарнов. Журнал удостоен премии Р. Н. Эттингер (1984). Главные редакторы — Рафаил Нудельман (с 1978), Александр Воронель (с 1993). Адрес в Интернете: http://www.sunround.com/club/22.htm

    ДВОЕТОЧИЕ

    Двуязычный (иврито-русский) литературный журнал. Среди авторов — М. Король, А. Гельман, И. Бокштейн, А. Исакова и др. Соредакторы — Гали-Дана и Некод Зингеры.

    ДИАЛОГ

    «Российско-израильский литературный альманах». Известны вып. 1–2 за 1997 год и 3–4 за 2000–2001 годы, выпущенные при спонсорской поддержке Российского Еврейского Конгресса, Публикуются стихи, проза, воспоминания, эссеистика. Среди авторов — Л. Аннинский, Г. Канович, Ю. Черняков, Д. Рубина, Л. Жуховицкий, Е. Аксельрод, Н. Панченко, М. Синельников, А. Городницкий, Г. Померанц, Г. Калашников и др. Главный редактор — Рада Полищук.

    ЗЕРКАЛО

    «Литературно-художественный журнал». Издается в Тель-Авиве. Правопреемник издания «Знак времени», выходившего как ежемесячное приложение к ежедневной газете «Наша страна» (1990–1993). До 1996 года существовал как «тонкий» иллюстрированный журнал (№№ 1—32), с 1996-го выпускается в режиме классического «толстого» журнала. Объем — 240 полос с илл. Тираж не указан (по заявлению И. Гробман, «около 2 000 экз., из которых подписчикам уходит 80 %» («Ex libris НГ», 20.08.1998). Рубрики: Огонь прямого разговора; Поэзия; Проза; Здесь и теперь; Антология израильской прозы; Звенья; Публикации; Былое и думы; Диалог; Тенденции; Акцент; Современные записки (рецензии). Журнал сориентирован прежде всего на русскоязычных писателей Израиля, поскольку, по словам И. Гробман, «культурная и литературная жизнь в России абсолютно самодостаточна. И мы не стремимся жить этой отраженной жизнью, получать материалы оттуда. У нас существует своя жизнь — именно израильская. (…) Авторы наши — Израиль и эмиграция» («Ex libris НГ», 20.08.1998). Среди авторов — М. Винокур, М. Гробман, К. Кузьминский, А. Петрова, В. Тарасов и др. Издатель и главный редактор — Ирина Врубель-Голубкина (Гробман).

    Страница в «Русском журнале»: http://magazines.russ.ru/zerkalo

    ИЕРУСАЛИМСКИЙ ЖУРНАЛ

    Выпускается изд-вами «Лира» и «Скопус» с 1999 года под эгидой Союза русскоязычных писателей Израиля и творческого объединения «Иерусалимская антология» при поддержке Министерства абсорбции, Центра интеграции репатриантов — деятелей литературы и искусства, Отдела культуры и Управления абсорбции Иерусалимского муниципалитета и Сионистского форума. Объем — 288 полос. Тираж не разглашается. Рубрики: Львиные ворота; Яффские ворота; Шхемские ворота; Американская колония; Улица Жаботинского, Город Давида; Улица Бецалель; Подзорная гора; Новые ворота; Имена. В редколлегию входят Семен Гринберг, Зинаида Палванова, Дина Рубина, Роман Тименчик, Светлана Шенбрунн. Есть представители в Москве, Санкт-Петербурге, Нью-Йорке и Чикаго. Среди авторов — Елена Игнатова, Игорь Губерман, Юлий Ким, Григорий Канович, Владимир Друк, Лев Аннинский и др. Главный редактор — Игорь Бяльский.

    http://www.antho.net/jr/23.2006/index.html

    КИНОР

    «Общественно-политический и литературный журнал». Выходил в Бат-Яме в 1982–1985 годах. Объем — 198 полос. Периодичность и тираж не объявлены. Рубрики: Личность, позиция, творчество; Поэзия, проза; Из дневника редактора; Слово апологии; Наш исход; Из недалекого прошлого. Среди авторов: С. Аверинцев, Ю. Колкер и др. Главным редактором был Ефрем Баух.

    КРУГ

    Журнал — «беспартийный еженедельник». Издавался в Тель-Авиве в 1988–1989 годах. Объем — 80 полос с илл. Тираж не разглашался. Рубрики: Мысли; В стране; За рубежом; Беседы в редакции; Круговерть; Идеи и мнения; Другое мнение; Персонажи; Культура; Литература; Фантастика; Лит. Израиль; Роман; Поэзия; Знакомые лица; Фельетон; По странам мира и др. Среди авторов: И. Фоняков, В. Берестов, М. Жванецкий. Опубликованы произведения В. Набокова, А. Ахматовой, А. Кристи и др. Главный редактор — Георг Мордель.

    МИРЫ

    Первый в Израиле журнал фантастики. Издавался П. Амнуэлем и Д. Клугером. Среди авторов — П. Амнуэль, Д. Клугер, Л. Резник, Р. Нудельман и др.

    НОВЫЙ XXI ВЕК

    Русско-еврейский общественно-политический и литературно-художественный журнал. Заявленная периодичность — ежеквартально. Выходит с 2002 года под редакцией Иосифа Бегуна и его жены Аллы Юдиной. Кроме них, в редколлегию входят Эдуард Марков, Валентин Оскоцкий, Семен Резник, Лен Утевский, Михаил Хейфец, Алек Эпштейн. Среди публикаций — стихи Ларисы Миллер, «Песнь песней» в переводе Якова Лаха, статьи Льва Аннинского, Аркадия Красильщикова.

    E-mail: udin1@013.net.il

    Адрес в Интернете: www.novvek.com

    РОЗА ВЕТРОВ

    «Литературный альманах». Выпускался с октября 1995 года раз в год в Тель-Авиве изд-вами «Иврус» и «Terra Incognita» в рамках программы «Открытие Израиля» за счет средств его авторов и при спонсорской поддержке народного артиста СССР, депутата и бизнесмена И. Д. Кобзона. Известны вып.

    1—3. Объем — 220–360 полос. Тираж — 500 экз. Рубрики: Memoria; Северные цветы на 1996 год; Южные цветы на 1996 год; Зазеркалье; В поисках реальности; Живи и помни; Опыты; Pro et contra и др. Авторы по преимуществу представляют собою последнюю волну репатриации (Г. Канович, А. Алексин, Л. Гомберг, Ф. Зорин). В 1998 году вручались премии альманаха. Учредитель, издатель и главный редактор — Марк Котлярский, шеф-редактор московского представительства — Леонид Гомберг.

    СЛОВО ПИСАТЕЛЯ

    Журнал, издающий с 2002 года в Тель-Авиве Федерацией союзов писателей Израиля. Объем — 104 полосы с илл. Периодичность — ежеквартально. Известны №№ 1—11 (2006). В редколлегию вошли Василий Аксенов, Елена Аксельрод, Анатолий Алексин, Андрей Битов, Андрей Дементьев, Феликс Кривин и др. Главный редактор — Эфраим Баух.

    E-mail: slopis@mail.ru

    Адрес в Интернете: http://slovo.sunround.com; http://www.geocites.com/catz_us_il/slovo

    СОЛНЕЧНОЕ СПЛЕТЕНИЕ

    «Молодежный журнал». Издается в Иерусалиме с 1998 года. Заявленная периодичность — 6 раз в год. Объем — 96 полос с цветными илл. Тираж не разглашается. Известны №№ 1—24/25. Рубрики: Отсебятина; Как демоны глухонемые; Post Yerusalem; Драгомания; Галерея; Достоянье доцента; Гамбургские счеты. Литература представлена стихами Михаила Генделева, Анны Горенко, Демьяна Кудрявцева, Йоэля Регева, прозой Алекса Муха, Евгения Сошкина, переводами Катулла, статьями Анны Герасимовой, Михаила Вайскопфа, рецензиями на новые кн. израильских авторов. Редактор — Михаил Вайскопф.

    Адрес в Интернете: http://www.plexus.org.il

    ЮГ

    Альманах, издающийся с помощью Министерства абсорбции, Ашкелонского муниципалитета, матнаса Вольденберг (Ашкелон), амуты «Центр культуры» (Ашкелон). Известны №№ 1–4. К 30-летию Союза русскоязычных писателей Израиля материалы подготовили председатель Союза Ефрем Баух, писатели Анатолий Алексин, Григорий Канович, Ицхак Мерас, Георг Мордель. Поэзия в этом номере представлена стихами Аллы Айзеншарф, Тиберия Грановского, Людмилы Заяц, Людмилы Луниной, Леонида Колганова, Иосифа Келейникова, Иосифа Керлера, Иосифа Фридмана, переводами Леонида Черкасского и Льва Фрухтмана и др. Проза — рассказами Лорины Дымовой, Ефима Гольбрайха. Главный редактор — Леонид Финкель.

   
   
    

     ПРЕМИИ 

    

    НАГИБИНА ЮРИЯ ИМЕНИ

    Учреждена в 2008 году Союзом русскоязычных писателей Израиля. Лауреаты в 2008 — Лорина Дымова, Леонид Финкель.

    РАФАЭЛИ ИМЕНИ

    Среди лауреатов — Ефрем Баух (1982), Борис Каменев (1987), Рина Левинзон (1988).

    САМОЙЛОВА ДАВИДА ИМЕНИ

    Учреждена в 2008 году Союзом русскоязычных писателей Израиля. Лауреаты в 2008 — Алла Айзеншарф, Людмила Лунина.

    СОЮЗА РУССКОЯЗЫЧНЫХ ПИСАТЕЛЕЙ ИЗРАИЛЯ

    Лауреаты: Григорий Канович, Сарра Погреб, Рина Левензон; в 1985 — Эли Люксембург; в 1995 — Елена Аксельрод, Эли Люксембург; в 1996 — Семен Гринберг; в 1999 — Наум Басовский; в 2001 — Светлана Шенбрунн.

    ФЕДЕРАЦИИ СОЮЗОВ ПИСАТЕЛЕЙ ИЗРАИЛЯ

    Лауреаты: в 1986 — Ефрем Баух, в 2004 — Марк Зайчик.

    ЭТИНГЕР РОЗЫ ИМЕНИ

    Среди лауреатов Михаил Генделев, Феликс Кандель, Майя Каганская, Леонид Иоффе (1986)..

   
   
    

     ИНТЕРНЕТ-РЕСУРСЫ 

    

    САЙТ «ОСТРАКОН» http://www.ivlim.ru/redirector.asp?id=52690

    САЙТ «ИМЕНА» http://www.ivlim.ru/redirector.asp?id=67002

    КЛУБ ИЗРАИЛЬСКИХ ПИСАТЕЛЕЙ, ПИШУЩИХ НА РУССКОМ www.sunround.com/club/fr_index.html

    Сайт «ЛИТЕРАТУРА ИЗРАИЛЯ НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ» www.antho.net/library/blau

    СОЛНЕЧНЫЙ ОСТРОВ http://www.sunround.com

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ИЗРАИЛЯ 

    

    ФРЕД АДРА

    Адра Фред работает в русскоязычной юмористической газете «Бэседер».

    Автор романов для детей: Лис Улисс (М.: Время, 2006); Лис Улисс и край света (М.: Время, 2007). Роман «Лисс Улисс» (еще в рукописи) был отмечен Большой премией «Заветная мечта» (2006).

    АЛЛА АЙЗЕНШАРФ

    Айзеншарф (Варфоломеева) Галина Наумовна родилась в 1936 году на Украине. С 1947 года жила в Бендерах Молдавской ССР. Окончила медицинское училище и заочно Литинститут. Эмигрировала в Израиль (1988).

    Автор книг стихов, в т. ч.: Я и ты (Кишинев, 1971); Кочевье (Кишинев, 1977); Стихи (1994); Молитва (1996); Другу (1997); Ночь охранная (Тель-Авив, 2003); Рука Твоя (2007). Печаталась в альманахе «Роза ветров» и журнале «Слово писателя». Является членом Союза русскоязычных писателей Израиля. Отмечена премией им. Давида Самойлова (2008).

    ЕЛЕНА АКСЕЛЬРОД

    Аксельрод Елена Марковна (Меировна) родилась 26 марта 1932 года в Минске. Дочь художника М. Аксельрода и писательницы Р. Рубиной. Окончила литературный факультет МГПИ им. В. Потемкина (1954). Эмигрировала в Израиль 31 декабря 1990, живет в Иерусалиме.

    Дебютировала в 1961 года как автор книг для детей: Ванька-Встанька и Санька-Спанька (М., 1961); Про луну и про дома (М., 1962); Зима играет в прятки (М., 1963); Гуляла вьюга по Москве (М., 1965); Беспокойный паровоз (М., 1967); Куда спешили колеса (М., 1968); Кто проснулся раньше всех (М., 1983); Подсолнух (М., 1984). Выпустила также сборники стихов: Окно на север (М., 1976); Лодка на снегу (М.: Сов. писатель, 1986); Стихи (Иерусалим: Гешарим, СПб.: Роспринт, 1992); В другом окне (Иерусалим: Солус, 1994); Лирика / Послесл. Т. Жирмунской (Иерусалим: Месилот, 1997); Стена в пустыне (Иерусалим, 2000); Избранное (СПб.: изд-во ж-ла «Звезда», 2002). Издала книгу биографической прозы: Меир Аксельрод: Книга об отце (1993). Переводила поэзию и прозу с болгарского, венгерского, иврита, идиша, немецкого, норвежского, румынского языков. Ее стихи печатались в журналах и альманахах «Новый мир», «Дружба народов», «Юность», «Огонек», «Время и мы», «Перекресток/Цомет», «Диалог», «Русский еврей», «Россия», «Континент», «Апрель», «Иерусалимский журнал», вошли в антологии «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Она — член СП СССР (1968), международного ПЕН-клуба, Союза русскоязычных писателей Израиля, редколлегии журнала «Слово писателя» (с 2002). Отмечена премией Союза русскоязычных писателей Израиля (1995).

    ЛЕВ АКСЕЛЬРУД

    Аксельруд Арье Моисеевич родился 21 мая 1933 года в поселке Ильинцы Винницкой области. В начале Великой Отечественной войны был эвакуирован в Среднюю Азию и с 1944 года жил во Фрунзе (ныне Бишкек). Окончил филологический факультет Киргизского университета (1956). Преподавал в школе. Эмигрировал в Израиль (1990), живет в Тель-Авиве.

    Печатается с 1950 года. Автор книг стихов: Завязь (Фрунзе, 1963); Ключи (Целиноград, 1965); Равновесье (Калининград, 1968); Материк (Фрунзе, 1969); Груз (Фрунзе, 1974); Перекрестки (Фрунзе, 1976); Голоса (Фрунзе, 1980); Тембр (Фрунзе, 1983); Новоселье (Фрунзе, 1987); Необходимость. (1990); Возвращение: Двухтомник избранных произведений (Тель-Авив: Мория, 1995). Переводил стихи с киргизского языка. Стихи Аксельруда переведены на английский, испанский, киргизский, монгольский, немецкий, польский, украинский, японский языки. Он — член СП СССР (1986), Союза русскоязычных писателей Израиля.

    СВЕТЛАНА АКСЕНОВА

    Штейнгруд Светлана Александровна родилась в Алма-Ате, где окончила университет, работала в молодежной газете, завлитом Казахстанского ТЮЗа. Эмигрировала в Израиль (1991), живет в Тель-Авиве.

    Автор книг стихов: Первые стихи (1969); Я рисую дождик (1973); Отважная доброта (Алма-Ата: Жалын, 1979); Времена души (М.: Сов. писатель, 1990); Предчувствие жизни (Тель-Авив, 1997). Печатала стихи в журналах «Октябрь», «Юность», «Нева». Написала две пьесы для детей, которые шли на сценах многих ТЮЗов. Переводила стихи польских, литовских и казахских поэтов, ныне переводит с иврита. Она — член СП СССР, Союза журналистов СССР, Союза русскоязычных писателей Израиля, международного ПЕН-клуба.

    Персональный сайт: http://www.geocities.com/terahil/acht

    АНАТОЛИЙ АЛЕКСИН

    Гоберман Анатолий Георгиевич родился 3 августа 1924 года в Москве в семье журналиста, репрессированного в 1937 году. Окончил индийское отделение Московского института востоковедения (1950). Работал лит. сотрудником, затем ответственным секретарем многотиражной газеты «Крепость обороны», долгие годы (1970–1991) был рабочим секретарем правления СП РСФСР. Эмигрировал в Израиль (1993), живет в Тель-Авиве.

    Печатается с 1945 года. Первые книги — повесть «Тридцать один день: Дневник пионера Саши Василькова (М., 1950) и сборник стихов для детей „Флажок“ (М., 1951; совместно с С. Баруздиным). С тех пор Алексин выпустил более 200 книг прозы и пьес для детей и юношества, в т. ч.: Отряд шагает в ногу. Повесть (М.—Л., 1952); В одном пионерском лагере: Очерк (М., 1954); Тридцать один день (М., 1954); У нас во дворе: Повесть (М., 1956; в соавторстве с Т. Л. Дубинской); Саша и Шура (М., 1956); Два почерка: Рассказы и повесть (М., 1957); Необычайные похождения Севы Котлова: Повести и рассказы (М., 1958); О дружбе сердец: Очерки (М., 1958); Говорит седьмой этаж: Повести (М., 1959); Мы встретились в Заполярье (М., 1960; в соавторстве с С. В. Михалковым); Веселые повести (Иваново, 1961); Человек приходит к человеку: Повести, рассказы, письма (М., 1961); Духовный мир юности: Публицистика (М., 1961); Поговорим о совести (М., 1961); Любовная записка: Фельетоны (М., 1962); Мой старший брат: Рассказ (М., 1962); Вам письмо: Рассказы (М., 1962); Пять веселых историй (М., 1964); Поговорим о человечности: Записки писателя (М., 1964); Коля пишет Оле, Оля пишет Коле: Повесть (М., 1965); В стране вечных каникул (М., 1966); Солнечный рисунок (М., 1967); Письма и телеграммы: Рассказы (М., 1966); Я доскажу сам…: Новеллы (М., 1966); А тем временем где-то…: Повесть и рассказы (М., 1967); Мой брат играет на кларнете: Повести и рассказы (М., 1968); Ты меня слышишь? Повести и рассказы (М., 1968); Очень страшная история и другие повести (М., 1969); Узнаете? Алик Леткин! Повести (М., 1970); Веселые повести. (М., 1971); Встретимся завтра: Повести из записной книжки (М., 1971); Про нашу семью: Повести и рассказы (М., 1972); Человек с красным галстуком (М., 1972; в соавт. с К. В. Воронковым); Позавчера и послезавтра (М., 1974); Яблоня во дворе: Рассказы и повести (М., 1974); Поздний ребенок: Повести и рассказы (М., 1976); Раздел имущества: Повести (М., 1980); Домашний совет: Повесть (М., 1980); Ночь перед свадьбой: Повесть и рассказы (М., 1984); Повести разных лет (М., 1984); Сказочные повести для детей (М., 1994); Покойник ожил и начинает действовать: Повести (М.: Стрекоза-Пресс, 2002); Веселые повести (М.: Оникс 21-й век, 2002); А тем временем где-то…: Избранные произведения (М.: АСТ, Астрель; Донецк: Сталкер, 2004); Смешилка — это я (М.: АСТ, Астрель, Хранитель, 2007).

    При советской власти произведения Алексина широко издавались и переиздавались на русском языке, языках народов СССР и стран социалистического лагеря, были сведены в Собрание сочинений в 3 т. (М., 1979–1981; предисл. В. Кожевникова). Некоторые его произведения были инсценировали и шли на сценах советских театров, а также экранизированы: Звоните и приезжайте; Пойдем в кино; Поздний ребенок. Широко представлены произведения Алексина и на сегодняшнем книжном рынке, так как помимо переизданий отдельных книг выпущены «Избранное. В 2 т.» (М., 1989), «Собрание сочинений. В 9 т.» (М.: Центрполиграф, 2001), «Собрание сочинений. В 2 т.» (М.: ОЛМА-Пресс, Образование, 2004). Совокупный тираж его книг превысил 100 млн экз. Тем не менее в книгах, написанных уже в эмиграции (романы «Сага о Певзнерах», «Смертный грех, или Детективная история», циклы «Тель-Авивские новеллы» и «Нож в спину», мемуарное повествование «Перелистывая годы»), писатель охотно рассказывает о драматизме своей судьбы и, в том числе, о гонениях, которым он подвергался при советской власти. Что производит неизгладимое впечатление на тех, кто еще помнит, что Алексин, вступив в Союз писателей еще в 1951 году и в КПСС в 1958 году, был в течение десятилетий членом правлений СП СССР, СП РСФСР, Московской организации СП РСФСР, редколлегий журналов «Юность», «Детская литература», «Форум», президентом ассоциации «Мир — детям мира» при Советском фонде культуры (с 1977) и наконец членом-корреспондентом Академии педагогических наук РСФСР (1982). Сейчас он является членом Союза русскоязычных писателей Израиля, международного ПЕН-клуба, редколлегии журнала «Слово писателя» (с 2002), почетным членом СП Северной Америки. Алексин награжден орденами Ленина, Трудового Красного Знамени (дважды), медалями, отмечен премией Ленинского комсомола (1970), Государственной премией РСФСР (1974), Государственной премией СССР (1978), премией Ассоциации американских библиотек (1973), международной премией социалистических стран им. М. Горького (1980), международным дипломом Х. К. Андерсена, медалью общества «Дом Януша Корчака в Иерусалиме» (2005).

    Библ.: В. Воронов. Анатолий Алексин: Очерк творчества. М., 1973; С. Николаева. Анатолий Алексин: Очерк творчества. М.: Сов. писатель, 1985.

    АЛЕКСАНДР АЛЬТШУЛЕР

    Альтшулер Александр Борисович родился 29 сентября 1938 года в Ленинграде. Окончил физический факультет ЛГПИ (1964). Работал учителем, инженером. Эмигрировал в Израиль (1993).

    Участвовал в неофициальном литературном движении 1960—1980-х годов, печатался самиздатовских альманахах «Fioretti» (1965), «Транспонанс», «Митин журнал» (1989). Автор книги стихов: Неужели всегда ряд за рядом (Иерусалим, 1998). Его стихи включены в антологии «У Голубой лагуны», «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    ПАВЕЛ АМНУЭЛЬ

    Амнуэль Песах Рафаэлович родился 20 февраля 1944 года в Баку. Окончил физический факультет Азербайджанского университета; кандидат физико-математических наук (1972). Работал в Шемахинской астрофизической обсерватории, в Институте физики АН Азербайджана. Эмигрировал в Израиль (1990). Около 3 лет работал в астрофизической лаборатории Тель-Авивского университета, затем перешел к журналистике — был редактором еженедельников «Час пик» и «Черная маска», главным редактором журнала «Алеф» (1997–2001), редактором газеты «Время» (2002–2004). Издает (совместно с Д. Клугером) журнал научной фантастики «Миры».

    Печатается как писатель-фантаст с 1959 года: рассказ «Икария Альфа» в журнале «Техника — молодежи». Автор книг фантастики: Сегодня, завтра и всегда: Повесть и рассказы (М.: Знание, 1984); Капли звездного света: Повесть и рассказы (М.: Молодая гвардия, 1990); Приговоренные к высшей мере: Повесть (Баку, 1990); Люди Кода: Роман (Израиль: Миры, 1997); Все разумные: Повести и рассказы (М.: АСТ, 2002); Что будет, то и будет: Роман (М.: АСТ, 2002); Чисто научное убийство: Детективная проза (М.: Вече, 2002); Тривселенная: Роман (Новомосковск: У камина, 2004); Странные приключения Ионы Шекета (М.: АСТ, 2005); Час урагана (М.: АСТ, 2005); Что там, за дверью? (М.: Форум, 2007). Печатался как фантаст в журналах «Уральский следопыт», «Техника-молодежи», «Наука и религия», «Знание-сила»., «Искатель», «Мир Искателя», «Реальность фантастики», «Если» Опубликовал также научно-популярные книги: Релятивистская астрофизика сегодня и завтра (М.: Знание, 1979); Сверхновые (М.: Знание, 1981); Загадки для знатоков (М.: Знание, 1984); Небо в рентгеновских лучах (М.: Наука, 1984). Он — член редсовета журнала «Алеф». Награжден за свои совместные с О. Х. Гусейновым научные работы бронзовыми медалями ВДНХ, отмечен дипломами клуба любителей фантастики «Великое кольцо» (1982), журналов «Техника-молодежи» (1981), «Техника и наука» (1981), премией «Фанкон-97».

    Персональный сайт: http://www.geocities.com/amnuel_44

    МАРК АМУСИН

    Амусин Марк Фомич родился в 1948 году в Ленинграде. Окончил Ленинградский электротехнический институт связи. Доктор филологии. Эмигрировал в Израиль (1990), живет в Иерусалиме, где выпускает журнал «Время искать» (с 1998).

    Печатается как критик с конца 1970-х: журналы «Нева», «Звезда», «Литературное обозрение». Автор книг: Братья Стругацкие: Очерк творчества (Иерусалим: Бесэдер, 1996); Город, обрамленный словом: Ленинградская школа прозаиков в трансформации «Петербургского текста» / Предисл. И. Сермана (Пиза, 2003). Он — член Союза русскоязычных писателей Израиля.

    АЛЕКСАНДР БАРАШ

    Бараш Александр Максович родился 10 сентября 1960 года в Москве в семье морского биолога. Окончил филологический факультет МГПИ (1983). Был учителем в средней школе (1983–1985), вахтером (1985–1987), артистом рок-группы «Мегаполис» (1988–1989), издавал (совместно с Н. Байтовым) неподцензурный альманах «Эпсилон-салон» (1985–1989), редактировал журнал «Сине-фантом». Эмигрировал (1989) в Израиль, живет в Иерусалиме, работает координатором отдела новостей русской службы радиостанции «Голос Израиля» (с 1990).

    Печатается как юморист с 1979 (газета «Московский комсомолец»), как поэт с 1990 года (журнал «22»). Автор книг: Оптический фокус: Стихи (Иерусалим: Эпсилон, 1993); Панический полдень: Стихи (Иерусалим: Эпсилон, 1996); Средиземноморская нота: Стихи (М.: Мосты культуры; Иерусалим: Гешарим, 2002); Счастливое детство: Ретроактивный дневник (М.: НЛО, 2006). Написал ряд текстов для рок-группы «Мегаполис». Стихи и проза Бараша представлены в журналах «22», «Знамя», «Зеркало», «Арион», «Интерпоэзия», стихи включены в антологии «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004) и переведены на английский язык. По оценке А. Гольдштейна, «располагая речь в пределах средиземноморской Ойкумены, трогательной, невозвратно-реальной властью личной судьбы ставшей местом для голоса, автор посредством очевидной переклички с нотою парижской наследует не общестилистической, но персональной ответственности за слово — в обстоятельствах, предназначенных для него не заведомо и тем более плодоносных…». Он — член Союза русскоязычных писателей Израиля (1989–1997), Союза журналистов Израиля (с 1990), редколлегии журнала «Зеркало» (с 1997).

    Персональный сайт: http://www.vavilon.ru/texts/prim/barash0.html

    ЗЕЕВ БАР-СЕЛЛА

    Назаров Владимир Петрович родился в России в 1947 году. В 15-летнем возрасте занялся лингвистикой под руководством Вяч. Вс. Иванова, а свою первую статью опубликовал в 16 лет, будучи еще школьником. Совмещал учебу в МГУ с работой в Институте русского языка, но в 1974 году эмигрировал в Израиль, где окончил Иерусалимский университет и сменил имя и фамилию.

    Тираж первой книги Назарова, посвященной северокавказским языкам (1974), был уничтожен в связи с его отъездом в эмиграцию. Автор книг: Мастер Гамбс и Маргарита (США, 1984; совместно с М. Каганской); Вчерашнее завтра: Книга о русской и нерусской фантастике (М.: Изд-во РГГУ, 2004; совместно с М. Каганской и И. Гомель). Шумный успех снискала его книга: Литературный котлован: Проект «Писатель Шолохов» (М.: Изд-во РГГУ, 2005), посвященная проблеме авторства романа «Тихий Дон» и другим спорным и/или скандальным вопросам, связанным с жизнью и творчеством М. А. Шолохова. Александр Бобров называет его «местечковым писакой» и «шакалом», Николай Журавлев — «очень серьезным, фундаментальным исследователем», тогда как, по мнению Виктора Куллэ, «Бар-Селла обладает специфическим даром язвительной убедительности, его „толкования“ выгодно отличаются от множества апологетических работ литературоведческим анализом и эрудированностью автора».

    НАУМ БАСОВСКИЙ

    Басовский Наум родился 7 мая 1937 года в Киеве. Окончил Киевский педагогический институт и Московский институт радиотехники, электроники и автоматики. Работал учителем физики и математики в сельской школе (до 1962). Эмигрировал в Израиль (1992), живет в Риошонле-Ционе.

    Печатается как поэт с 1977 года: журнал «Новый мир». Автор книг стихов: Письмо заказное (1989); Свободный стих (Иерусалим: Скопус, 1997); Полнозвучие (Иерусалим: Б-ка Иерусалимского журнала, 2000); Не смолк ни один мотив (Иерусалим: Б-ка Иерусалимского журнала), и поэтических переложений книги «Коэлет» («Экклезиаст») и книги пророка Нахума. Печатался в журналах «Алеф», «22», «Время и мы», «Дружба народов», «Иерусалимский журнал», «Крещатик». Является членом Союза русскоязычных писателей Израиля. Отмечен премией СП Израиля (1999).

    ЕФРЕМ БАУХ

    Баух Эфраим Ицхакович родился 13 января 1934 года в Бендерах (Молдавия). Окончил геологический факультет Кишиневского университета (1958) и Высшие литературные курсы в Москве (1973). Работал геологом в Сибири и в Крыму, заведовал отделами литературы в газетах «Вечерний Кишинев» и «Молодежь Молдавии», работал на киностудии «Молдова-фильм» (1975–1976). Эмигрировал (7 июля 1977) в Израиль, где был редактором журнала «Сион» (1977–1980), главным редактором журналов «Кинор» (1982–1985), «Слово писателя» (с 2002).

    Печатается с 1952 года. В СССР вышли книги стихов Бауха: Грани (Кишинев, 1963); Ночные трамваи (Кишинев, 1965); Красный вечер (Кишинев, 1968); Метаморфозы (Кишинев, 1972). Он был членом СП СССР (с 1964), переводил молдавскую прозу и поэзию на русский язык. Перебравшись в Израиль, печатался в журналах «Сион», «Круг», «Алеф», выпустил книги: Руах: Стихи (Иерусалим, 1978); Кин и Орман: Роман (Израиль, 1982); Камень Мория: Роман (Израиль, 1982); Лестница Иакова: Роман (Израиль: Мория, 1978, 1987); Оклик: Романы (1991–1992); Солнце самоубийц: Роман. Эссе (Израиль: Мория, 1994); Пустыня внемлет Богу: Роман (М.: Радуга, 2001); Иск истории (М.: Захаров; Тель-Авив: Книга-Сэфер, 2007). Переводит на иврит стихи Б. Ахмадулиной, А. Вознесенского, Е. Рейна, Г. Айги и др. русских поэтов, печатается в альманахе «Перекресток/Цомет». Он — член СП СССР (1964), председатель Союза русскоязычных писателей Израиля (1981–1982 и с 1985), председатель Федерации союзов писателей Израиля (с 1994), член Союза ивритских писателей Израиля, вице-президент израильского отделения международного ПЕН-клуба Израиля. Отмечен премиями Рафаэли (1982), Всемирного сионистского конгресса и Федерации писателей Израиля (1986), медалью американских ветеранов войны (2007).

    ГЕННАДИЙ БЕЗЗУБОВ

    Беззубов Геннадий Петрович родился в 1946 году в Москве. Окончил Киевский институт культуры. Работал экскурсоводом, библиотекарем, журналистом в киевских газетах, редактировал еврейскую газету «Восход» в Ленинграде. Эмигрировал в Израиль (1990), живет в Иерусалиме.

    Автор книг стихов: Амнистия слова (Иерусалим, 1992); Случайный свидетель (Иерусалим, 1997); Полдень: Поэма (Иерусалим, 1997); Вместо дружеских писем (Иерусалим, 2000); Позднее среднегорье (Иерусалим, 2006). Печатался в «Иерусалимском поэтическом альманахе» и журналах «22», «Новый мир», «Ариэль», «Роза ветров», «Студия», «Интерпоэзия». Его стихи включены в антологии «У Голубой лагуны», «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    ИГОРЬ БЯЛЬСКИЙ

    Бяльский Игорь Аронович родился 21 декабря 1949 года в Черновцах. Окончил Пермский политехнический институт (1971). Жил и работал в Узбекистане, откуда эмигрировал в Израиль (1990). Живет в Иерусалиме, работает главным редактором «Иерусалимского журнала» (с 1999), ведет литературный семинар в Сионистском центре.

    Дебютировал в жанре авторской песни. Автор книг стихов: Города и горы (1986); Яблони на проспекте (Ташкент: Ёш гвардия, 1986; в соавторстве с Л. А. Егоровой); Времена города (Ташкент: Изд-во литературы и искусства, 1988); На свободную тему (1996). Его стихи включены в антологии «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Он переводит стихи с английского (Дж. Апдайк) и узбекского языков (Сайяр, У. Азимов, А. Матчан, А. Арипов и др.). Является членом Союза русскоязычных писателей Израиля, редсовета журнала «Интерпоэзия».

    НАУМ ВАЙМАН

    Вайман Наум родился 5 марта 1947 года в Москве в семье ремесленника и врача. Окончил Московский институт связи. Работал на Московском электромеханическом заводе (1970–7519), Куйбышевском телефонном узле (1975–1978). Эмигрировал в Израиль (февраль 1978), где работает преподавателем.

    Печатается как поэт с 1977 года: конаковская городская газета. Автор книг стихов: Из осени в осень (Израиль, 1978); Стихотворения (Израиль, 1989); Левант (М.: издательская квартира А. Белашкина, 1994). Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Написал также книги дневниково-философской прозы: Ханаанские хроники: Роман в шести тетрадях (СПб.: ИНАПРЕСС, 2000; под названием «Щель обетованная» частично опубликован в журнале «Зеркало», 1996, № 3–4); Ямка, полная птичьих перьев (письма Миши Файнермана): Роман (М.: НЛО, 2007). Перевел с иврита роман Я. Шабтая «Эпилог». Произведения Ваймана переведены на иврит.

    МИХАИЛ ВАЙСКОПФ

    Вайскопф Михаил Яковлевич учился в Тартуском университете. Эмигрировал в Израиль (1972), окончил Иерусалимский университет, служил в Армии обороны Израиля. Доктор философии. Работал журналистом, переводчиком с иврита, редактором газеты «Спутник», русскоязычного приложения к ивритоязычной газете «Хадашот», заместителем главного редактора академического журнала «Таргум», редактором последних новостей на израильском радио. Преподает в Иерусалимском университете, редактор журнала «Солнечное сплетение» (с 1998).

    Печатается как историк русской литературы с 1978 года. Автор книг: Во весь логос: Религия Маяковского (М. — Иерусалим: Саламандра, 1997); Писатель Сталин (М.: НЛО, 2000, 2002); Сюжет Гоголя: Морфология. Идеология. Контекст (М.: Изд-во РГГУ, 2002); Птица-тройка и колесница души: Работы 1978–2003 годов (М.: НЛО, 2003); Покрывало Моисея: Еврейская тема в эпоху романтизма (М.: Мосты культуры, Гешарим, 2008). Публикует статьи в журналах «Русский текст», «НЛО». Женат на литературоведе Елене Толстой.

    МАРК ВЕЙЦМАН

    Вейцман Марк родился в 1938 году в Киеве. Окончил Киевский педагогический институт и Литинститут. Преподавал физику в школе. Эмигрировал в Израиль (1996), живет в Холоне.

    Автор книг стихов для детей: Мой папа ученик (1975); Счастливый билет (1980); Пора каштанов (1983); Шестой урок (1985); Спросите меня (1988); Понедельник — день веселый (1989); Лирические приключения. (1991). Выпустил также книги стихов: Моление о памяти (1995); Репортаж из Эдема (Тель-Авив: Moria, 1998); Третья попытка (2002); Оператор сновидений (2007). Печатался в «Иерусалимском журнале», журнале «Радуга». Он — член СП СССР, СП Украины, Союза русскоязычных писателей Израиля. Отмечен премиями им. Б. Горбатова (1983), «Круг родства» им. Р. Заславского (2006).

    АСЯ ВЕКСЛЕР

    Векслер Ася родилась в Глазове. Окончила в Ленинграде Институт им. И. Е. Репина. Эмигрировала в Израиль (1992), живет в Иерусалиме.

    Автор книг стихов: Чистые краски (Л., 1972); Поле зрения (Л., 1980); Зеркальная галерея (Л.: Сов. писатель, 1989); Под знаком Стрельца (Иерусалим: ЛИРА, 1998). Печатала стихи в альманахе «Роза ветров» и «Иерусалимском журнале». Стихи Векслер переведены на французский и немецкий языки. Она — член Союза русскоязычных писателей Израиля.

    ХАИМ ВЕНГЕР

    Венгер Хаим (Ефим) родился 26 ноября 1932 года в Ленинграде в рабочей семье. Окончил Ленинградский технологический институт холодильной промышленности (1958), работал инженером в Ленинграде (1958–1979), сотрудничал с ленинградской периодикой. Эмигрировал в Израиль (10 сентября 1980), где работал в иерусалимском еженедельнике «Время» (1981–1983), в тель-авивском журнале «Круг» (1983–1990), был главным редактором «Иерусалимского еженедельника» (1990–1992), спецкором тель-авивской газеты «Новости недели» (с 1992). Живет в Иерусалиме.

    Печатается как поэт с 1961 года: газета «Вечерний Ленинград». Автор книг: С Израилем в сердце (Иерусалим: Лексикон, 1982); Пробуждение: Стихи (Иерусалим: Граф-Пресс, 1987); Такая она, жизнь: Очерки, воспоминания (Иерусалим: Кахоль-Лаван, 1990); Приговорен кжизни: Стихи (Иерусалим: Призма-Пресс, 1992); Здесь все иначе: Очерки, интервью (Иерусалим: Призма-Пресс, 1994); По дорогам памяти: Мемуары (Иерусалим: ЛИРА, 1996); Пророки в своем отечестве: Беседы с израильскими писателями (Иерусалим: ЛИРА, 1998). Печатался в «Иерусалимском журнале». Произведения Венгера переведены на иврит. Он — член Союза русскоязычных писателей Израиля (1987), Союза журналистов Израиля (1990). Награжден юбилейной медалью «50 лет Победы» (1995).

    АЛЕКСАНДР ВЕРНИК

    Верник Александр Леонидович родился в 1947 году в Харькове. Учился в техникуме, окончил филологический факультет Харьковского университета. Работал корректором, специалистом по фирменным знакам. Входил в неофициальное объединение харьковских поэтов (совместно с В. Бахчаняном, Э. Лимоновым, Ю. Милославским, Б. Чичибабиным). Эмигрировал в Израиль (1978), живет в Иерусалиме.

    Автор книг стихов: Биография (Иерусалим: Лексикон, 1987); Зимние сборы (Л., 1991); Сад над бездной (Иерусалим, 1999). Его стихи напечатаны в журналах «Континент», «22», «Знамя», включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Он — член Союза русскоязычных писателей Израиля.

    БЕЛЛА ВЕРНИКОВА

    Верникова Белла родилась в 1949 году в Одессе в семье военного геодезиста. Работала в Одесском литературном музее и многотиражной газете Одесского университета. Эмигрировала в Израиль (1992). Доктор философии (2002); преподаватель Еврейского университета в Иерусалиме.

    Автор книг стихов: The poetry of Bella Vernikova (Лонг-Айленд (США), 1990; на англ. яз.); Прямое родство (Одесса, 1991); Звук и слово (Иерусалим, 1999); Мурка тебе написала письмо! (М.: ЭРА, 2006; в соавт. с Т. Мартыновой). Печаталась в журналах «Юность», «Арион», «Сетевая словесность», «Радуга» (Киев), «Дерибасовская — Ришельевская», «Иерусалимский журнал». Стихи Верниковой переведены на английский и японский языки. Она — член Союза русскоязычных писателей Израиля, редколлегии одесского журнала иудаики «Мория».

    ЛЕВ ВЕРШИНИН

    Вершинин Лев Рэмович родился 14 августа 1957 года в Одессе. Учился на историческом факультете Казанского университета, но в 1979 году был исключен со 2-го курса по подозрению в политической неблагонадежности. Окончил вечернее отделение исторического факультета Одесского университета и аспирантуру МГПИ; кандидат исторических наук, доктор истории honoris causa. В годы перестройки активно занимался политической деятельностью, был одним из лидеров партии «Гражданский конгресс Украины», баллотировался в депутаты Верховной Рады Украины (1994), избирался депутатом Одесского горсовета (до 1998), работал заместителем мэра Одессы. По его собственному признанию, «за три года немножко разобрался в происходящем и утратил все иллюзии. Часто говорят, что политика — грязная штука, но немногие представляют себе, до какой степени грязная» («Книжное обозрение», 11 ноября 1997). Живет в Израиле.

    Пишет прозу и стихи с 17 лет, печатается с 1986 года. Автор книг исторической и фантастической прозы: Ущелье Трех камней (Одесса, 1992); Хроники неправильного завтра (М.: Аргус, 1996); Двое у подножия вечности (М.: Аргус, 1996); Великий Сатанг: Роман (М.: Эксмо, 1996); Время Царей: Приговоренные к власти: Роман (М.: Эксмо-Пресс, 1998); Лихолетье Ойкумены: Приговоренные к власти (М.: Эксмо-Пресс, 1998); Сельва не любит чужих: Роман / Послесл. Е. Харитонова (М.: Эксмо-Пресс, 1999); Сельва умеет ждать: Роман (М.: Эксмо-Пресс, 2000); У подножия вечности: Роман (М.: АСТ, 2000); Доспехи бога (М.: Эксмо, 2002 (в соавт.

    с М. Вершининой). Выпустил также книги стихов: Страна, которую украли (Одесса, 1994); Неактуальные баллады (СПб.: Лань, 2001). Отмечен премиями «Странник» (1996), «Меч в зеркале» (1996), им. В. Жаботинского (1997), «Мастер Фэндо» фестиваля «Звездный мост» (2000).

    Персональный сайт: http://www.fantlab.ru/autor428

    ЮЛИЯ ВИНЕР

    Винер Юлия родилась в 1935 году в Москве. Окончила сценарное отделение ВГИКа. Переводила с английского, французского и польского языков, сотрудничала с телевидением. Эмигрировала в Израиль (с 1971), живет в Иерусалиме.

    Автор книг: О деньгах о старости о смерти и пр. (Иерусалим: Альфабет, 1998); Красный адамант (М.: Текст, 2006); О деньгах о старости о смерти и пр.: Стихотворения (М.: Текст, 2007). Печатается как поэт и прозаик в журналах «Арион», «Новый мир», «Дружба народов». Книга «О деньгах о старости о смерти и пр.» издана в переводе на иврит.

    ЛИЯ ВЛАДИМИРОВА

    Владимирова (урожд. Дубровкина, в замужестве Хромченко Юлия Владимировна) родилась 18 августа 1938 года в Москве. Дочь детской писательницы Г. Ганейзер. Окончила сценарный факультет ВГИКа (1961), и по ее дипломному сценарию ее муж Я. Хромченко поставил в Одессе кинофильм «Шурка выбирает море». Эмигрировала (1 апреля 1973) в Израиль, живет в Натании.

    Печатается (первоначально под фамилией Дубровкина) с 1957 года. В СССР выступала как радио-, кино— и телесценарист. Оказавшись в эмиграции, печаталась в журналах «Грани», «Новый журнал», «Континент», «Время и мы», «22», «Перекрестки», выпустила книги стихов: Связь времен (Тель-Авив, 1975); Пора предчувствий (Тель-Авив, 1978); Снег и песок (Тель-Авив, 1982); Стихотворения (Израиль, 1988); Стихотворения / Предисл. Ф. Искандера (М.: Сов. композитор, 1990); Мгновения (М., 1992). По оценке Дмитрия Бобышева, «стихам Владимировой свойственны сдержанные, скромные поэтические формы при большой отточенности и мастерстве владения словом». Она издала также книгу прозы: Письмо к себе (Тель-Авив, 1985) и книгу критики: Заметы сердца: Три эссе о творчестве поэта Якова Хромченко (Иерусалим: Скопус, 2001). Переводит с иврита стихи израильских поэтов. Книга избранных стихотворений Владимировой издана в переводе на иврит (1984). Она — член Союза русскоязычных писателей Израиля.

    ИЛЬЯ ВОЙТОВЕЦКИЙ

    Войтовецкий Илья родился 19 декабря 1936 года (по документам 19 января 1937) на Украине. С 1941 года жил на Урале. По профессии инженер, специалист по электронике и компьютерам. Эмигрировал в Израиль (1971), живет в Беэр-Шеве. Участвовал в войне Судного дня (1973–1974), в течение 8 лет был помощником мэра Беэр-Шевы Ицхака Рагера.

    Автор книг стихов, в т. ч.: Не будоражу память грезами (1993); Такая тетрадь (1995); Байки старого артиллериста (Беэр-Шева: издание автора, 1998); Личное (Беэр-Шева: издание автора, 2002). Опубликовал также книги прозы: Вечный Судный день (1996); Непризывной возраст (1997). Является членом Союза русскоязычных писателей Израиля, одним из основателей творческой студии «Среда», секретарем Фонда развития Беэр-Шевы, членом Совета директоров драматического театра Беэр-Шевы. Женат на поэтессе Виктории Орти.

    Страницы в Интернете: http://www.iliavoit.narod.ru;

    http://www.geocities.com/svr_2000svr_us/ivt;

    http://codistics.com/sakansky/all/voitovetsky/ilia.htm

    НИНА ВОРОНЕЛЬ

    Воронель Нинель Абрамовна родилась 28 февраля 1932 года в Харькове. Окончила физический факультет Харьковского университета (1954), Литинститут (1960) и Высшие сценарные курсы. В СССР переводила с английского язка («Баллада Редингской тюрьмы» Р. Киплинга и др.), выпускала книги для детей («Перекресток» — М., 1965; «Переполох» — М., 1967), писала пьесы для детских театров. Печаталась в самиздатском журнале «Евреи в СССР», который издавал ее муж А. Воронель. Эмигрировала (30 декабря 1974) в Израиль, живет в Тель-Авиве. Административный директор фонда «Москва — Иерусалим», издающего журнал «22».

    Автор книг: Папоротник: Стихи / Предисл. Ю. Даниэля (Иерусалим, 1977); Прах и пепел: Пьеса / Предисл. И. Рубина (Иерусалим, 1977); Шестью восемь — сорок восемь: Пьеса (Иерусалим, 1987); Кассир вечности: Пьеса (Тель-Авив, 1987); Ведьма и парашютист: Роман на четыре голоса без оркестра (Тель-Авив: Москва — Иерусалим, 1996); То же (М.: Гудьял Пресс, 2000); Майн либер Кац: Пьеса (Иерусалим, 1998); Полет бабочки: Роман (Тель-Авив, 1999); Ворон-Воронель: Стихи (Израиль, 2000, 2001); Дорога на Сириус (Тель-Авив, 2001); Без прикрас: Воспоминания (М.: Захаров, 2003); Готический роман. В 2 т. (Ростов-н/Д.: Феникс, 2005); Содом тех лет: Воспоминания (Ростов-н/Д.: Феникс, 2006). Печаталась в эмигрантских изданиях: «22», «Время и мы», «Аполлон 77». Пьесы Воронель «Матушка-барыня» и «Первое апреля» поставлены в театрах Нью-Йорка и Иерусалима, показаны по английскому и немецкому ТВ.

    ИРИНА ВРУБЕЛЬ-ГОЛУБКИНА

    Врубель-Голубкина Ирина родилась в 1943 году в Москве. Окончив педагогический институт, работала в издательском отделе Всероссийской библиотеки иностранной литературы. Эмигрировала в Израиль (1971), где работала в магазинах русской книги и ивритоязычных изд-вах, с 1990 года выпускала газету «Бег времени» (затем она называлась «Знак времени» и «Звенья»). Главный редактор журнала «Зеркало» (с 1996). Живет в Тель-Авиве.

    Составила книгу: Символ «МЫ»: Еврейская хрестоматия новой русской литературы (М.: НЛО, 2003). Замужем за художником и поэтом Михаилом Гробманом.

    МИХАИЛ ГЕНДЕЛЕВ

    Генделев Михаил Самуилович родился 28 апреля 1950 года в Ленинграде в хасидской семье. Окончил Ленинградский санитарно-гигиенический институт (1972). Работал спортивным врачом. Эмигрировал (1977) в Израиль, участник израильско-ливанской войны, живет в Иерусалиме.

    Печатался в эмигрантских изданиях: «Сион», «Круг», «Земля и народ», «Израиль сегодня», «22», «Время и мы», «Эхо», «Континент» и др. Выпустил книги стихов: Въезд в Иерусалим (Москва — Иерусалим, 1979); Послания к лемурам (Иерусалим: Лексикон, 1981); Стихотворения (Иерусалим: Лексикон, 1984); Праздник (Иерусалим, 1993); Царь (Иерусалим: Альфабет, 1997); Неполное собрание сочинений / Предисл. М. Вайскопфа (М.: Время, 2003); Легкая музыка / Послесл. М. Каганской (М.: Мосты культуры; Иерусалим: Гешарим, 2004); Из русской поэзии / Послесл. М. Эдельштейна (М.: Время, 2006). Опубликовал книги прозы: Великое русское путешествие. Роман. Т. 1 / Предисл. М. Вайскопфа (М.: Текст, 1993); Книга о вкусной и нездоровой пище, или Еда русских в Израиле: Ученые записки «Общества чистых тарелок» / Предисл. А. Макаревича (М.: Время, 2006). Стихи Генделева печатались в журналах «Лехаим», «Солнечное сплетение», «Октябрь», «Знамя», вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). По оценке еженедельника «Книжное обозрение», «пишущий на русском языке „национальный поэт Израиля“, Генделев совмещает малосовместимые, казалось бы, вещи: тотальную реминисцентность, пронизанность аллюзиями и намеками с ярким личностным лирическим началом» (1.04.2003). Он — президент Иерусалимского литературного клуба. Отмечен премией им. Р. Этингер, грантом М. Б. Ходорковского «Поэзия и свобода» (2006), премией журнала «Октябрь» (2007).

    ЛЕОНИД ГОМБЕРГ

    Гомберг Леонид Ефимович родился 27 февраля 1948 года в Москве в семье служащих. Окончил филологический факультет МГУ (1972). Работал учителем в школе, методистом в Дворце пионеров (1973–1975), режиссером экспериментального театра-студии (1975–1980), художественным руководителем молодежного шоу-клуба «Фестиваль» (1980–1989). Эмигрировал (1991) в Израиль. Был политическим обозревателем газеты «Москва — Иерусалим», главным редактором российско-израильского альманаха «Перекресток/Цомет», заместителем главного редактора журнала «Русский еврей», шеф-редактор московского представительства альманаха «Роза ветров» (с 1996), ответственным секретарем «Международной еврейской газеты» (с 1997).

    Печатается как прозаик с 1999 года: тель-авивская газета «Новости недели». Автор книг: У нас в Израиле веселая мишпуха; В наших краях (Израиль: Мория, 1997); Война и Мир Юрия Левитанского / Предисл. Л. Разгона (М., 1997); От Эдема до Вавилона: Прогулки литератора по дорогам мифологической истории иудейской цивилизации (М. — Иерусалим, 2001). Печатался как критик в журналах «Знамя», «Литературное обозрение», как прозаик — в альманахах «Перекресток/Цомет», «Роза ветров», «Слово/Word». Является членом Союза русскоязычных писателей Израиля (1992), СП Москвы (1994), Союза журналистов России (1998).

    СЕМЕН ГРИНБЕРГ

    Гринберг Семен Бенционович родился 9 февраля 1938 года в Одессе. Живет в Иерусалиме (с 1990).

    Его стихи 1950-х годов вошли в антологию «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1999), причем, как подчеркивает Роман Тименчик, «не притупляющаяся „самиздатность“, самодостаточная верность дошестидесятнической холодной поэтической весне определяет во многом стилистику» («Ex libris НГ», 1.07.2004) и его более поздних стихов. Они составили книги: Разговоры и сонеты (Иерусалим: Табут, 1992); Утром и вечером (Иерусалим, 1994); Иерусалимский автобус (Иерусалим, 1996); За столом и на улице (Иерусалим, 1996); Разные вещи (Иерусалим: Скопус, 1998); Стихотворения: Из двенадцати книжек (М., 2003). Печатался в журналах «Новый мир», «Иерусалимский журнал», «Интерпоэзия», «Студия». Стихи Гринберга включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Он состоит в Союзе русскоязычных писателей Израиля, редколлегии «Иерусалимского журнала». Отмечен премией Союза русскоязычных писателей Израиля (1996).

    МИХАИЛ ГРОБМАН

    Гробман Михаил Яковлевич родился в 1939 году в Москве в семье инженера. По профессии художник. Эмигрировал (1971) в Израиль, живет в Тель-Авиве. Издавал газету «Левиафан» (1975–1981), участвует в издании журнала «Зеркало» (с 1996). Живет в Тель-Авиве.

    Печатался в СССР как автор рассказов для детей с 1959 года. Автор книг: Военные тетради: Стихи (Тель-Авив: Левиафан, 1992); Белые деревни: Стихи (Тель-Авив, 1997); Левиафан: Дневники 1963–1971 годов (М.: НЛО, 2002); Последнее небо (М.: НЛО, 2006). Стихи Гробмана печатались в журналах «Зеркало», включены в антологии «У Голубой лагуны», «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Женат на издательнице И. Врубель-Голубкиной.

    Персональный сайт: http://www.geocities.com/itzhakil

    ГАРИК ГУБЕРМАН

    Губерман Игорь Миронович родился 7 июля 1936 года в Москве. Окончил Московский институт инженеров транспорта (1952). Работал машинистом электровоза в Башкирии, наладчиком электрооборудования. Печатается как прозаик с 1964 года: журнал «Знание — сила». Выпустил в СССР научно-популярные книги: Третий триумвират (М., 1965; под псевдонимом И. Миронов); Чудеса и трагедии черного ящика (М., 1968); Побежденное время (М., 1975; вышла под фамилией М. Поповского); Бехтерев. Страницы жизни (М., 1976). Участвовал в выпуске самиздатского журнала «Евреи в СССР». Арестован по сфабрикованному обвинению в перепродаже икон в 1979 году и осужден на пять лет заключения; освобожден в 1984 году. Эмигрировал (1988) в Израиль, живет в Иерусалиме, издал в эмиграции книги стихов: Еврейские дацзыбао: Стихи. Эпиграммы. Комические поэмы (Москва — Иерусалим, 1978, 1980); Бумеранг (Анн Арбор: Эрмитаж, 1982).

    В новой России печатается с 1990 года: газеты «Московский комсомолец», «Литературные новости», «Общая газета», журнал «Огонек», альманах «Перекресток/Цомет». Автор книг, в т. ч.: Гарики на каждый день (М.: ЭМИА, 1992); Прогулки вокруг барака (М.: ДО «Глаголъ», 1993); Второй иерусалимский дневник (М., 1994; Иерусалимские гарики (М.: Политекст, 1994); Штрихи к портрету: Роман (М.: Молодая гвардия, 1994); То же (М.: Эксмо, 2007); Пожилые записки (Н. Новгород: Деком, 1996); То же (М.: Эксмо, 2007); Гарики-2 (Томск, 1997); Гарики-3 (Омск: Наследие, Диалог-Сибирь, 1997); Гарики-4 (Томск, 1997); Гарики… из иерусалимских (Томск, 1997); Тюремные гарики. (Томск, 1997); Закатные гарики (М. — Иерусалим: Агасфер, 1998); Пожилые записки. Закатные гарики / Предисл. Д. Рубиной (Екатеринбург: У-Фактория, 1999, 2002); Гарики из Иерусалима (Минск: МЕТ, 1999); Избранное (Смоленск: Русич, 2001); Гарики на каждый день. Камерные гарики. Прогулки вокруг барака. Сибирский дневник. Московский дневник (Екатеринбург: У-Фактория, 2001, 2002); Каждый день — праздник: Книга-календарь (СПб.: Ретро, 2001); Книга о вкусной и здоровой жизни (СПб.: Гиперион, 2002; в соавторстве с М. Окунем); Книга странствий (СПб.: Ретро, 2002); Закатные гарики. Гарики предпоследние (М.: Эксмо, 2002, 2004); Гарики предпоследние. Книга странствий (Екатеринбург: У-Фактория, 2003); Штрихи к портрету. Гарики из Атлантиды: (М.: Эксмо, 2003); Гарики предпоследние. Гарики из Атлантиды (М.: Эксмо, 2004); Первый иерусалимский дневник. Второй иерусалимский дневник (М.: Эксмо, 2004); Третий иерусалимский дневник. Закатные гарики (М.: Эксмо, 2004); Я лиру посвятил народу свему. М.: Мосты культуры; Иерусалим: Гешарим, 2005); Вечерний звон (М.: Эксмо, 2006); Все гарики (Екатеринбург: У-Фактория, 2006); Пустые хлопоты (М.: Зебра Е, 2006); Гарики на все времена. В 2 т. (М.: Эксмо, 2006). Все книги Губермана многократно переизданы, выпущено Собрание сочинений в 4 т. (Н. Новгород: Деком, 1996, 1997). Его стихи вошли в антологии «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), «Русская поэзия: XX век» (М.: ОЛМА-Пресс, 2001), переведены на английский язык. Он — член Союза русскоязычных писателей Израиля.

    Неофициальный сайт: http://www.voskurimsya.ru/guberman/index.htm

    ЛОРИНА ДЫМОВА

    Дымова (Никольская) Лорина Евгеньевна родилась в 1939 году в Свердловске. Образование высшее техническое. Эмигрировала в Израиль (1992), живет в Иерусалиме.

    Приобрела известность как переводчик стихов с болгарского языка, составила ряд сборников современной болгарской поэзии. Автор книг стихов: Журавль в небе (М.: Сов. писатель, 1982); Миг золотой (М.: Сов. писатель, 1989); Колыбельная перед разлукой (Иерусалим, 1995); Стихи о Прекрасной Даме и об Одном Господине (Иерусалим, 1996; в соавт. с Л. Черкасским); Сказала Блондинка… Сказала Брюнетка… (Иерусалим, 2000); Откровенные стихи о любви (Иерусалим, 2003). Выпустила также книги прозы: Милая женщина в окружении динозавров (Иерусалим, 1995); Эти непонятные женщины (Иерусалим, 1997); Никодим и Фиолета: Рассказы и повести (Иерусалим: Лира, 2006). Печатала прозу в альманахе «Роза ветров». Марина Меламед написала цикл песен на ее стихи. Дымова состояла в СП СССР, является членом Союза русскоязычных писателей Израиля и Международного ПЕН-клуба. Награждена орденом Кирилла и Мефодия 1-й степени (Болгария). Отмечена премией «Золотой теленок» клуба 12 стульев «Литературной газеты» (2000), премией им. Юрия Нагибина (2008).

    Сайт в Интернете: http://l4dumova.narod.ru/about.html

    ЕВГЕНИЯ ЗАВЕЛЬСКАЯ

    Завельская Евгения родилась в 1965 году в Ярославле. Работала журналисткой. Эмигрировала в Израиль (1993), живет в Иерусалиме.

    Автор книг стихов: Праздник новорожденных (Иерусалим, 1996); Тысяча путников (Иерусалим: Скопус, 1998); День водолея (Иерусалим, 1999); Времена речи (Иерусалим, 2002). Стихи Завельской печатались в «Иерусалимском журнале», включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Она — член Союза русскоязычных писателей Израиля.

    МАРК ЗАЙЧИК

    Зайчик Марк родился в 1947 году в Ленинграде. Эмигрировал в Израиль (1973), живет в Иерусалиме, работает на радио и в русскоязычной газете «Вести».

    Автор книг прозы: Феномен (Анн Арбор: Ардис, 1985); Сделано в СССР (Израиль, 1988); Иерусалимские рассказы (М.: Остожье, 1996); Новый сын (Израиль: Иврус, 1999); По дороге в Иерусалим: Рассказы (Минск: МЕТ, 2004); В нашем регионе. Значащие эпизоды: Повести (М.: Текст, 2005); 6 дней и лет: 6 дней июня 1967 года (М.: Параллели — Дом еврейской книги, 2005). Печатался в журналах «Континент», «Эхо», «22», «Звезда», «Студия». Составил сборник: В Израиль и обратно: Путешествие во времени и пространстве (М.: Вагриус, 2004). Он — член Союза русскоязычных писателей Израиля. Отмечен премией Федерации союзов писателей Израиля (2004).

    ГАЛИ-ДАНА ЗИНГЕР

    Зингер Гали-Дана родилась в 1962 году в Ленинграде. Училась на театроведческом факультете Ленинградского института театра, музыки и кино. Эмигрировала в Израиль (1988), живет в Иерусалиме. Была редактором журналов «ИО» (1994–1995; совместно с И. Малером и Н. Зингером), «Двоеточие» (с 1998).

    Автор книг стихов, в т. ч.: Сборник (Иерусалим, 1992); Адель Килька. Из (Иерусалим, 1993); Осажденный Ярусарим (Иерусалим: Гешарим; М.: Мосты культуры, 2002); Часть Це (М.: Арго-Риск; Тверь: Колонна, 2005). Ее стихи публиковались в журналах «22», «Солнечное сплетение», «Стетоскоп», «Камера хранения», «Арион», включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Выпустила также две книги на иврите. Переводит стихи с иврита на русский язык и с русского языка на иврит. Как говорит Д. Давыдов, «неоавангардистский поэтический язык Зингер принципиально диалогичен. Однако это не бахтинский диалог, но диалог Петрушки с чертом, высокоинтеллектуальный и рафинированный раек пограничья тысячелетий…» («Книжное обозрение», 2005, № 42).

    Персональный сайт: http://www.vavilon.ru/texts/zinger0.html

    ЕЛЕНА ИГНАТОВА

    Игнатова (урожд. Родионова) Елена Алексеевна родилась 10 июня 1947 года в Ленинграде. Окончила филологический факультет ЛГУ (1970). Работала учителем в школе (1970–1972), экскурсоводом в музее Петропавловской крепости (1973–1976), преподавателем русского языка на филологическом факультете ЛГУ (1976–1978), автором руссккого текста студии дубляжа и сценаристом на киностудии «Ленфильм» (1980–1990). Эмигрировала (1990) в Израиль, живет в Бейт-Шемеше.

    Дебютировала как поэт в 1972 году: коллективный сборник «Окно» (Баку). С 1975 года сотрудничала с эмигрантскими изданиями: «Континент», «Грани», «22», «Стрелец» и др. Автор книг стихов: Стихи о причастности / Предисл. В. Бетаки (Париж: Ритм, 1976); Теплая земля (Л: Сов. писатель, 1989). Небесное зарево (Иерусалим: Призма-Пресс, 1992); Стихотворения разных лет (Иерусалим, 2005). Печатается как поэт в журналах «Звезда», «Континент», «Синтаксис», «Нева», «Митин журнал», «Огонек», «Знамя», «Иерусалимский журнал», «Интерпоэзия», «Студия», в альманахе «Перекресток/Цомет». Ее стихи включены в антологии «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на иврит, английский и шведский языки. По оценке Вольфганга Казака, «стихи Игнатовой посвящены ее собственным душевным состояниям, она исходит из веутренних переживаний, размышлений о родном городе, чтения — к примеру, классики или Библии, часто вводит описания природы и как бы замирает перед загадкой жизни. Завершенные, чаще всего очень лаконично сформулированные мысли, образы и описания следуют непосредственно один за другим. Связь должен постигать сам читатель, и это способствует углублению восприятия, расширяет возможности ассоциаций». Игнатова выпустила также книгу: Записки о Петербурге: Очерки истории города (СПб.: Культин-формпресс, 1997); То же (СПб.: Амфора, 2005). Написала сценарии для документальных фильмов: На берегах пленительных Невы (1983; режиссер И. Авербах); Бородино (1984; режиссер Л. Волков); Александр Блок (1986); Личное дело Анны Ахматовой (1989; режиссер С. Аронович); Петербург Андрея Белого (1990; режиссер Л. Бурехина). Она — член СП СССР (1989).

    АННА ИСАКОВА

    Исакова Анна родилась в Литве. Окончила медицинский факультет Вильнюсского университета. Живет в Израиле (с 1971), где работала в частности советником премьер-министра Израиля.

    Автор книги прозы: Ах, эта черная луна! Роман / Предисл. М. Эдельштейна (М.: Время, 2004). Печаталась в журналах «Звезда», «Двоеточие», «Нева».

    МАЙЯ КАГАНСКАЯ

    Каганская Майя Лазаревна родилась в 1938 году в Киеве. Окончила филологический факультет Киевского университета (1962). Работала в газете «Комсомольское знамя», откуда была уволена вскоре после Шестидневной войны по идеологическим причинам. Эмигрировала в Израиль (1976), где в течение ряда лет вела колонку в газете «Хадашот».

    Автор книг: Мастер Гамбс и Маргарита (США, 1984; совместно с З. Бар-Селлой); Вчерашнее завтра: Книга о русской и нерусской фантастике (М.: Изд-во РГГУ, 2004; (совместно с З. Бар-Селлой и И. Гомель). Печаталась в журналах «Сион», «Время и мы», «22», «Синтаксис», «НЛО», «Солнечное сплетение», написала послесловия к переводам на иврит «Белой гвардии» и «Собачьего сердца» М. Булгакова, «Приглашению на казнь» В. Набокова. Начиная с 1978 года ее эссе постоянно переводятся на иврит, английский и другие языки. По мнению Виктора Куллэ, «Майя Каганская язвительностью своего пера не уступает мадам Гиппиус». Она отмечена премией им. Розы Этингер за публикации на русском языке (1982), премией Еврейского агентства за журналистику на иврите, премией Дж. Паркса за исследования в области советского неонацизма (1989).

    БОРИС КАМЯНОВ

    Камянов Борис Исаакович родился в 1945 году в Москве. Брат критика В. И. Камянова. Окончил филологический факультет МГПИ. Эмигрировал (1976), живет в Израиле, где принял имя Barukh Avni. Работал в изд-ве «Шамир».

    Дебютировал как поэт в самиздатском журнале «Евреи в СССР» (1976). Сотрудничал с газетами «Русская мысль», «Панорама», с журналами «Время и мы», «22», «Новый мир». Автор книг стихов: Птица-правда (Иерусалим, 1977); Исполнение пророчеств (Иерусалим, 1982, 1992); На облегченной лире (Иерусалим: Нинка-Пресс, 1986); Барак и храм (Иерусалим, 1995); Перлы, извлеченные из жемчужин: Эпиграммы и пародии (Иерусалим, 1988); Параноев ковчег (Иерусалим, 1998). Выпустил (в соавторстве с Р. Рапопортом) перевод библейской «Песни Песней» (М. — Иерусалим, 2001). Его стихи включены в антологию «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995). Он — член Союза русскоязычных писателей Израиля, Международного ПЕН-клуба. Отмечен премиями СП Израиля, им. Рафаэли (1987).

    ФЕЛИКС КАНДЕЛЬ

    Кандель Феликс Соломонович родился 21 октября 1932 года в Москве. Окончил Московский авиационный институт (1956). Работал инженером-конструктором ракетных двигателей на заводе и в конструкторском бюро (до 1962). Печатался под псевдонимом Феликс Камов в еженедельниках «Литературная газета», «Неделя», в журналах «Новый мир», «Юность», «Крокодил», писал сценарии для мультфильмов, в т. ч. «Ну, погоди!». С 1973 года — «в отказе»: лишен работы, фамилия удалена из титров кинофильмов. Участвовал в еврейских демонстрациях и голодовках за право выезда из СССР, редактировал самиздатский журнал «Тарбут», печатал рассказы и эссе в самиздатском журнале «Евреи в СССР». Эмигрировал (1977) в Израиль, живет в Иерусалиме. Работает в русской редакции израильского радио «Кол Исраэль».

    Оказавшись в эмиграции, печатал прозу в журналах «Континент», «Грани», «Сион», «22», «Время и мы». Издал на Западе книги: Зона отдыха, или Пятнадцать суток на размышления (Иерусалим, 1979); Врата исхода нашего (Израиль, 1979); Коридор (Иерусалим, 1981); Первый этаж: Роман (Лондон: OPI, 1982); На ночь глядя: Роман (Франкфурт-н/М.: Посев, 1985); Люди мимоезжие: Книга путешествий (Иерусалим, 1986); Очерки времен и событий: Из жизни российских евреев; Земля под ногами: Из истории заселения и освоения Эрец Исраэль с начала девятнадцатого века до конца Первой мировой войны (Иерусалим, 1999, 2004). В новой России выпущена книги: Люди мимоезжие. Слово за слово (М.: Слово/Slovo, 1991); Смерть геронтолога: Роман (Иерусалим: Гешарим; М.: Мосты культуры, 2001); Книга времен и событий: История российских евреев. В 4 т. (М.: Мосты культуры, 2002–2004). Проза Канделя переведена на иврит, немецкий и французский языки. Он — лауреат трех израильских литературных премий (в т. ч. премий им. И. Гильбоа, им. Р. Этингер).

    ГРИГОРИЙ КАНОВИЧ

    Канович Григорий (Яков) Семенович родился 18 июня 1929 года в Каунасе. Окончил историко-филологический факультет Каунасского университета (1953). В годы перестройки Канович занимался активной общественной деятельностью, был председателем Еврейского общества Литвы, народным депутатом СССР от литовского национального движения «Саюдис» (1989–1991). Эмигрировал в Израиль (сентябрь 1993), живет в Бат-Яме.

    Пишет на русском и литовском языках. Печатается с 1949 года. Выпустил в СССР книги стихов на русском языке: Доброе утро (1955), Весенний гром (1960), Веселым глазом. Пародии и эпиграммы (1964), Нагие на Парнасе (1981). Наиболее известен как прозаик — повести: Я смотрю на звезды (1959), Личная жизнь (1967), романы: Птицы над кладбищем (1974), Свечи на ветру (1979), Слезы и молитвы дураков (1983), И нет рабам рая (1985), Улыбнись нам, Господи (1989), Козленок за два гроша (1989). Печатался в журналах и альманахах «Перекресток/Цомет», «Роза ветров», «Диалог», «Октябрь», «Иерусалимский журнал». Произведения Кановича переведены на иврит, английский, литовский, немецкий, польский, финский, шведский и др. языки, изданы к 1999 году тиражом более миллиона экз. Он — член СП СССР, Русского и международного ПЕН-клубов, Союза русскоязычных писателей Израиля. Награжден орденом Гедиминаса (Литва), отмечен Государственной премией Литовской ССР (1988), премией Союза русскоязычных писателей Израиля.

    АРКАН КАРИВ

    Карив Аркан (Карабчиевский Александр Юрьевич) родился в Москве. Сын поэта Ю. Карабчиевского (1938–1992). Эмигрировал в Израиль.

    Автор книги: Переводчик: Роман / Предисл. Л. Бахнова (Иерусалим: Гешарим; М.: Мосты культуры, 2001; в конволюте с романом Ю. Карабчиевского «Жизнь Александра Зильбера). Печатался в журнале „Дружба народов“.

    АРНОЛЬД КАШТАНОВ

    Эпштейн Арнольд Львович родился 21 декабря 1938 года в Сталинграде (ныне Волгоград) в семье рабочего. Окончил Московский автомеханический институт (1961). Работал инженером (1961–1976). Эмигрировал в Израиль (1991), живет в Иерусалиме.

    Печатается как прозаик с 1966 года: журнал «Нёман». Автор книг прозы: Заводской район: Повесть (Минск, 1975); Мой дождь: Повести и рассказы (Минск, 1982); Коробейники: Повести. (М.: Сов. писатель, 1985); Эпидемия счастья: Повести, рассказы (Минск, 1986); Лучшие годы (Минск, 1988); Другой человек (1989); Записки режиссера эротических фильмов (Израиль, 1996; под именем Герман Арнольд); Дарование слез (1996). Печатался как прозаик в журналах «Знамя», «Иерусалимский журнал», написал сценарии для кинофильмов (в соавторстве с режиссером В. Фридом). Произведения Каштанова переведены на английский и немецкий языки. Он — член СП СССР (1975), Союза русскоязычных писателей Израиля.

    ДАНИЭЛЬ КЛУГЕР

    Клугер Даниэль (Даниил Мусеевич) родился 8 октября 1951 года в Симферополе. Окончил физический факультет Симферопольского университета. Эмигрировал (1994) в Израиль. Работает в журнале «Алеф».

    Печатается с 1979 года. Автор книг криминальной и фантастической прозы: Жесткое солнце (Симферополь: Таврия, 1989); Молчаливый гость (М.: Текст, 1991); Западня для сыщика (М.: Искатель, 1998); Перешедшие реку (2000); Смерть в Кесарии (М.: Вагриус, 2001); Убийственный маскарад (М.: Вагриус, 2001); Побег из школы искусств (М.: Вагриус, 2001); Тысяча лет в долг: Роман (М.: Армада-Пресс, 2001; в соавторстве с А. Рыбалкой); Дела магические: Роман (М.: АСТ, Астрель, 2003); Последний выход Шейлока: Роман (М.: Текст, 2006); Мушкетер (М.: Текст, 2007). Выпустил также исследование: Баскервильская мистерия: История классического детектива (М.: Текст, 2005). Печатался в журнале «Искатель». Некоторые произведения Клугера переведены на английский, немецкий, украинский языки. Он отмечен премией журнала «Вокруг света».

    ЛЕОНИД КОЛГАНОВ

    Фридлянд Леонид родился в 1955 году в Москве. Эмигрировал в Израиль (май 1992), живет в Кирьят-Гате.

    Автор книг стихов: Осеннее очищение (М., 1989); Бесснежные метели (М.: Центр ПРО, 1991); Пламя суховея (1995); Слепой рукав (1996); Средь белого ханства (М.: ЭРА, 2000); Вьюга на песке (М.: Издат. содружество А. Богатых и Э. Ракитской, 2006). Печатался в журналах «Слово писателя», «Другие берега». Он — член СП СССР (1989), Союза русскоязычных писателей Израиля, руководитель литературной студии «Поэтический театр Кирьят-Гата».

    МИХАИЛ КОПЕЛИОВИЧ

    Копелиович Михаил Владимирович родился 25 мая 1937 года в Харькове. После окончания Харьковского политехнического института работал по специальности. Эмигрировал в Израиль (июль 1990), живет в Маале Адумим.

    Печатается как литературный критик с 1961 года (до 1991 года под псевдонимом М. Санин, впоследствии под собственной фамилией). Автор книг: В погоне за бегущим днем: Статьи о русских поэтах и прозаиках второй половины XX века (Иерусалим: Скопус, 2002; 100 экз.). Сотрудничает с журналами «Дружба народов», «Звезда», «Знамя», «Континент», «Нева», «Новый мир», «22», «Иерусалимский журнал», «Новый век».

    МИХАИЛ КОРОЛЬ

    Кунингас Микхель родился в 1961 году в Ленинграде. Эмигрировал в Израиль (1990), живет в Иерусалиме.

    Автор книг стихов: Родинка (Иерусалим, 1991); Стихотворения (Иерусалим, 1996); Аллигатор (Иерусалим, 1999); Invalides (Париж, 2000); Королевская охота на ежей в окрестностях Фонтенбло (СПб., 2001). Его стихи печатались в журналах «Двоеточие», «Стетоскоп», «22», «Сумерки», «Солнечное сплетение», включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Он (совместно с А. Барашем) составил антологию: Иерусалимский поэтический альманах (Иерусалим, 1993).

    Персональный сайт: http://www.geocities.com/SoHo/Village/4988/korol

    ЖАННА КОРСУНСКАЯ

    Корсунская Жанна родилась в Омске. Была журналистом на омском телевидении. Эмигрировала в Израиль (ноябрь 1992), живет в Иерусалиме. Работает советником по связям с русскоязычными СМИ пресс-секретаря кнессета.

    Автор книг прозы: Королева на левом бедре: Роман, повести (М.: Олимп, АСТ, 2002); У кого как…: Роман, повести (М.: АСТ, Астрель, Олимп, 2005). Печаталась в журнале «Слово писателя». Некоторые произведения Корсунской переведены на иврит.

    ФЕЛИКС КРИВИН

    Кривин Феликс Давыдович родился 11 июня 1928 года в Мариуполе Донецкой области. Окончил литературный факультет Киевского педагогического института (1951). Плавал моряком по Дунаю, преподавал в школе, работал корректором и редактором. Эмигрировал из Ужгорода, где жил с 1955 года, в Израиль (1998), живет в Беэр-Шеве.

    Печатается с 1946 года. Выпустил книги стихов, преимущественно для детей: Вокруг капусты (1960); Славные вещи (1961); Сказки-невидимки (М., 1964); Круги на песке (Ужгород, 1983); Дистрофики (Ужгород, 1996). Более известен как автор книг прозы: В стране вещей (М., 1961); Карманная школа (Ужгород, 1962); Полусказки (Ужгород, 1964); Калейдоскоп (Ужгород, 1965); Божественные истории (М., 1966); Ученые сказки (Ужгород, 1967); Шутки с эпиграфами (М., 1970); Несерьезные Архимеды (М., 1971); Подражание театру (Ужгород, 1971); Гиацинтовые острова: Рассказы (М., 1978); Слабые мира сего: Записки юмориста из живого мира природы (М., 1979); Принцесса Грамматика, или Потомки древнего глагола: Сказки для грамотных (Ужгород, 1981); Изобретатель вечности: Повести, рассказы, очерки (М.: Сов. писатель, 1985); Миллион лет до любви: Повесть, рассказы (Ужгород: Карпати, 1985); Хвост павлина: Сказки, рассказы, повести (Ужгород: Карпати, 1988); Я угнал машину времени: Повести и рассказы (Ужгород: Карпати, 1992); Завтрашние сказки (Ужгород: Карпати, 1992); Всемирная история в анекдотах (Ужгород: Бокор, 1993); Плач по царю Ироду: Юмор не от хорошей жизни (Ужгород: Карпати, 1994); Тюрьма имени Свободы (Ужгород: Патент, 1995); Брызги действительности (Ужгород: Аудиотех, 1996); Полусказки и дргие истории (Ужгород: Аудиотех, Патент, 1997); Антология сатиры и юмора / Предисл. В. Владина (М.: Эксмо-Пресс, 2001); Жизнь с препятствиями: Рассказы, сказки, стихи (Екатеринбург: У-Фактория, 2002). Написал пьесы: От «А» до «Я»; В плену у вечности; Происшествие; Новый год и Белый Кот; Откровение Адама, или Записки Создателя; Крыша поехала в гости к забору. Переводил стихи украинских поэтов. Печатался в «Иерусалимском журнале». Произведения Кривина переведены на английский, немецкий, китайский, пенджаби, польский, словацкий, тамильский, украинский, финский, хинди, чешский, эсперанто, эстонский языки. Он — член СП СССР, редколлегии журнала «Слово писателя» (с 2002). Отмечен премиями журналов «Огонек» (1963), «Перець» (1988), «Литературной газеты» (1988), Закарпатской областной премией им. О. Борканюка (1989), премией им. В. Короленко СП Украины (1990).

    Библ.: Кривiн Фелiкс Давидович. До 65-рiччя дня нарождення. Бiблiограф. покажчик. Ужгород, 1994.

    ЕЛЕНА КУЛИНСКАЯ

    Кулинская Елена родилась в 1964 году в Киеве. Учиталась на филологическом факультете Днепропетровского университета. Эмигрировала в Израиль (1991), живет в Тель-Авиве.

    Пишет на русском и украинском языках. Автор книг стихов: Скитанья (Тель-Авив, 1997); Меринговый сад (Иерусалим, 2003). Является членом Союза русскоязычных писателей Израиля.

    РИНА ЛЕВИНЗОН

    Левинзон (в замужестве Воловик) Рина Семеновна родилась 18 октября 1949 года в Москве. Окончила Свердловский институт иностранных языков (1963). Преподавала английский язык в школе, в Свердловском институте иностранных языков. Эмигрировала (апрель 1976) в Израиль, живет в Иерусалиме. Доктор философии.

    В СССР печаталась под псевдонимом Рина Санина: книга стихов «Путешествие» (Свердловск, 1971) и книга стихов для детей «Прилетай, воробушек!» (Свердловск, 1974). Ее стихи печатались в журналах «Урал», «Нева», «Юность». После эмиграции издала книги стихов: Два портрета / Предисл. А. Воловика (Иерусалим, 1977); Веселые стихи (Иерусалим, 1978); Снег в Иерусалиме (Иерусалим, 1980); Отсутствие осени (Иерусалим, 1986; Стихи (Мюнхен, 1986; на рус. и нем. яз.); Горсть ветра (Иерусалим, 1989); Первый дом, последний дом… (Тель-Авив, Свердловск: Урал-Советы, 1991); Колыбельная отцу (Иерусалим — Екатеринбург, 1993); Этот свет золотой (Иерусалим — Екатеринбург, 1996); Мой дедушка Авремл (Екатеринбург: Банк культурной информации, 2002). Опубликовала также книгу афоризмов: Немного о многом (Иерусалим — Екатеринбург,1998). Ее стихи печатались в журналах и альманахах «Континент», «Время и мы», «22», «Новый журнал», «Встречи», включены в антологию «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), переведены на арабский, иврит и немецкий языки. По мнению Вольфганга Казака, «ее стихи имеют религиозную основу, в них соединяются высокая чувствительность к страданию и готовность примириться с тяжестью жизни». Кроме русского, Левинзон пишет на иврите и английском языке, переводит стихи израильских поэтов с иврита. Она — член международного ПЕН-клуба, Союза русскоязычных писателей Израиля, основатель Иерусалимского Дома поэта. Отмечена премиями СРП Израиля (1988), им. Рафаэли, 13-го Международного конгресса поэтов в Хайфе (1992). Вдова поэта А. Воловика.

    МИХАИЛ ЛЕЗИНСКИЙ

    Лезинский Михаил Леонидович родился в 1931 году в Одессе. Эмигрировал в Израиль (1996), живет в Хайфе.

    Автор более 40 книг прозы, в т. ч.: Мой друг — сотрудник КГБ (1997); «…стал бы уголовником» (2000); Люди и звери (2001). Произведения Лезинского опубликованы также в книге: Стихи молодой севастопольской ведьмы Марии Карандиной и Севастопольские рассказы стареющего джентльмена Михаила Лезинского (Севастополь, 1996). Печатался в журналах «Галилея», «Библиотека Вавилона». Он — член СП Крыма, Сообщества русских, украинских и белорусских писателей Крыма, Союза русскоязычных писателей Израиля, редколлегий журналов «Галилея», «Библиотека Вавилона» (с 2005), председатель литературного объединения «Рыжий Дельфин».

    ПАВЕЛ ЛУКАШ

    Лукаш Павел родился в 1960 году в Одессе.

    Автор книг стихов: От рождения и раньше (Тель-Авив: Мория, 1993); Плюс-минус бесконечность (Тель-Авив: Мория, 1997); Лилит (Тель-Авив: Библиотека Матвея Черного, 1999). Выпустил книгу прозы: То, что доктор прописал (Тель-Авив: Библиотека Матвея Черного, 2001). Печатался в журнале «Интерпоэзия». Состоит в СП Израиля и международном ПЕН-клубе.

    Страница в Интернете: http://www.sunround.com/club/authors/lukash.htm

    ГРИГОРИЙ ЛЮКСЕМБУРГ

    Люксембург Григорий родился в 1944 году в Киргизии. Окончил факультет русской филологии Ташкентского университета. Эмигрировал в Израиль (1972), участвовал в войне Судного дня и операции «Мир Галилее». Живет в Иерусалиме.

    Автор книг: Стихи и проза (1975); Ворота Газы (1985). Переводит с иврита, пишет песни на свои стихи. Является членом Союза русскоязычных писателей Израиля. Был неоднократным чемпионом Узбекистана по боксу, с 1972 по 1979 год — чемпион Израиля. За песни «Иерусалимский вокзал» и «Песня сожженного танкиста» удостоен первого места на конкурсе русской песни в Нетании (1984).

    Страница в Интернете: http://www.rjews.net/jsc/author_gl.htm

    ЭЛИ ЛЮКСЕМБУРГ

    Люксембург Эли родился в 1940 году в Бухаресте, детство провел сначала в Молдавии, затем в Узбекистане. Эмигрировал в Израиль (1972), живет в Иерусалиме. Работал учителем физкультуры в школе, содержит вместе с братом боксерский клуб, где работает тренером.

    Первый рассказ написал в 1964 году, но в СССР не печатался. Автор книг прозы: Третий храм: Повести и рассказы (1975); Прогулка по Риму: Рассказы (1983); Десятый голод: Роман (1985); Созвездие Мордехая: Роман (1988); Волчонок Итро: Рассказы (1998); В полях Амалека: Повести и рассказы (М.: Мосты культуры; Иерусалим: Гешарим, 2000); Ворота с калиткой (Одесса: Негоциант, 2002). Роман «Десятый голод» переведен на иврит, английский, греческий и французский языки. Он — член Союза русскоязычных писателей Израиля, входил в редколлегию альманаха «Литературный Иерусалим» (2004). Отмечен премиями Министерства абсорбции Израиля (1979), Сапира (1983), Союза русскоязычных писателей Израиля (1985, 1995).

    ЕЛЕНА МАКАРОВА

    Макарова (урожд. Коренберг) Елена Григорьевна родилась 18 октября 1951 года в Баку. Дочь поэтов И. Л. Лиснянской и Г. Корина (Коренберга). Окончила художественное училище им. 1905 года и Литинститут. Работала в школе. Эмигрировала в Израиль (1989), живет в Иерусалиме.

    Автор книг прозы: Переполненные дни (М.: Сов. писатель); Открытый финал (М.: Сов. писатель, 1989); Освободите слона; Лето на крыше; С чего начинается детство; Где сидит фазан (М. — Иерусалим: Тарбут-Руслит, 1993); Преодолеть страх, или Искусствотерапия (М.: Школа-Пресс, 1996); Культура против варварства (Швеция, 1996; в соавторстве с Е. Кешман); Крепость над бездной: Терезинские дневники.

    1941–1945 (М.: Мосты культуры, 2003; совместно с С. Макаровым, Е. Неклюдовой, В. Куперманом); Крепость над бездной. Я — блуждающий ребенок: Дети и учителя в гетто Терезин (М.: Мосты культуры, 2005; совместно с С. Макаровым); Цаца заморская: Повести (М.: НЛО, 2007); Как вылепить отфыркивание: Повести (М.: НЛО, 2007); Смех на руинах: Роман (М.: Время, 2008). Печатала прозу в журналах «Знамя», «Солнечное сплетение». Устраивает выставки и пишет каталоги выставок погибшей в фашистском концлагере художницы Фридл Дикерс-Брандес. Произведения Макаровой изданы на английском, иврите, немецком, шведском, японском языках. Она — член Русского ПЕН-центра.

    ДАВИД МАРКИШ

    Маркиш Давид Перецович родился в 1938 году в Москве. Сын писателя П. Маркиша, брат литературоведа Ш. Маркиша. В СССР выпустил книги прозы: Пятеро у самого неба (М., 1962). Публиковал также стихи в журнале «Знамя». Эмигрировал в Израиль (1972). Главный редактор газеты «24».

    Автор книг прозы, в т. ч.: Еврей Петра Великого, или Хроника из жизни прохожих людей: Роман (СПб.: Лимбус Пресс, 2001); Записки похоронщика (М.: Олимп, 2004); Белый круг (М.: Изографус, 2004). Печатал прозу в журналах «Знамя», «Октябрь», «Время и место». Книги Маркиша в переводах выходили в США, Бразилии, Англии, Германии, Швеции, Швейцарии. Он был председателем Союза русскоязычных писателей Израиля (1982–1985). Президент Ассоциации творческой интеллигенции Израиля (с 2000), заместитель председателя правления Международной федерации русскоязычных писателей (с 2007). Отмечен премиями Британской национальной книжной лиги (1977), журнала «Октябрь» (2001, 2003).

    Страница в Интернете: http://www.antho.net/library/david-markish

    ИРИНА МАУЛЕР

    Маулер (урожд. Каплан) Ирина Марксовна родилась 9 октября 1961 года в Виннице в семье инженеров. Окончила Московский автодорожный институт (1983). Работала в Мосавтодоре (1983–1987). Эмигрировала в Израиль (1990). Работает инженером.

    Автор книг стихов и переводов: Лирософия (Израиль, 1996); Над временем (Тель-Авив: Мория, 2001). Выпустила книги прозы: Под знаком перемен, или Любовь эмигрантки / Предисл. Е. Витковского (М.: Водолей, 2005). Печатается в альманахе «Роза ветров», переводит стихи с иврита, пишет песни на свои стихи. Является членом Союза художников Ришона (2000), СП Израиля (2001).

    ПЕТР МЕЖУРИЦКИЙ

    Межурицкий Петр родился 18 декабря 1953 года в Одессе. Окончил филологический факультет Одесского университета. Эмигрировал в Израиль (1990), где прослушал курс специальной педагогики института «Тальпиот» (Тель-Авив). Живет в Ор-Акиве.

    Автор книг стихов, выпущенных в Израиле: Места обитания (реквиемы и пасторали) (1993); Пчелы жалят задом наперед (1997); Эпоха кабаре (1999). Печатался в журналах «Интерпоэзия», «Полдень XXI век». Он — член Международного ПЕН-клуба, Союза русскоязычных писателей Израиля.

    РЕНАТА МУХА

    Ткаченко Рената родилась в Одессе. После окончания Харьковского университета преподавала в нем английскую филологию; доктор филологических наук. Эмигрировала в Израиль (1995), живет в Беэр-Шеве, преподает в университете им. Бен-Гуриона.

    Автор книг для детей, в т. ч.: Переполох (1968; в соавторстве с Н. Воронель); Про глупую лошадь (1993; в соавторстве с Левиным); Гиппопоэма: Стихи для бывших детей и будущих взрослых / Предисл. Э. Успенского, послесл. И. Губермана (Иерусалим: Бесэдер, 1998); Немного про осьминога (М.: Октопус, 2004). Печатается в журнале «Терра Нова». Является членом Союза русскоязычных писателей Израиля.

    ВИКТОРИЯ ОРТИ

    Орти (Москаленко) Виктория Валерьевна родилась в 1970 году в Ленинграде. Эмигрировала в Израиль (1992), живет в Беэр-Шеве. Окончила университет в Беэр-Шеве.

    Автор книг стихов: Слушай меня, слушай (1996); К Тебе обращаюсь (1999); Молитва по дороге в Иерусалим. 2001.

    «Читая ее стихи, — говорит Игорь Губерман, — можно безошибочно сказать, что школа ее — ленинградская, питерская, что учителями ее были поэты серебряного века и питерские поэты последних двух десятилетий, такие как нобелевский лауреат Иосиф Бродский». Ее стихи переведены на английский язык. Она — член Союза русскоязычных писателей Израиля, один из основателей и руководителей творческой студии «Среда». Замужем за поэтом Ильей Войтовецким.

    Страницы в Интернете: http://victoriaorti.narod.ru; http://www.geocities.com/terahil/orti; http://www.ortiland.net

    ЗИНАИДА ПАЛВАНОВА

    Палванова Зинаида Яковлевна родилась 11 апреля 1944 года в поселке Явас Мордовской АССР в семье вольнонаемых — бывших политзаключенных. Окончила Московский институт народного хозяйства (1968), Высшие литературные курсы. Работала наборщицей, корректором, санитаркой, социологом, сторожем. Эмигрировала в Израиль (1991), живет в Иерусалиме.

    Автор книг стихов, в т. ч.: Приход весны (1980); Второе детство. (1983); Деревья не копят обид (1986); Утонувшее море (1996); Избранное / Предисл. Д. Сухарева (М.: Критерион; Иерусалим: Скопус, 2004); Иерусалимские картинки (Иерусалим, 2004). Стихи Палваной печатались в журналах «Новый мир», «Дружба народов», «Нева», «Континент», «Кольцо А», «Алеф», «22», «Иерусалимский журнал», включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Она — член СП СССР (1983), Союза русскоязычных писателей Израиля, редколлегии «Иерусалимского журнала» (с 1999).

    КЕРЕН ПЕВЗНЕР

    Певзнер Керен родилась в Баку. Эмигрировала в Израиль, живет в Ашкелоне. После репатриации около 5 лет проработала в Министерстве абсорбции.

    Автор книг фантастической прозы: Город ветров: Роман (Иерусалим: Миры, 2000) и серии авантюрных повестей в сборниках «Искатель», «Мир Искателя» (1999–2004). Выпустила (под псевдонимом Катерина Врублевская) книги историко-детективной прозы: Первое дело Аполлинарии Авиловой: Роман (М.: Просодия, 2002); То же (М.: Книжный клуб 36,6, 2006); Дело о пропавшем талисмане: Роман (М.: Книжный клуб 36 6, 2006); Дело о старинном портрете: Роман (М.: Книжный клуб 36 6, 2006). Опубликовала в изд-ве «SeferIsrael» серию познавательных книг: Словарь программиста; Словарь электрика; SupeгСихон; Еврейские имена; Знакомьтесь — Банк (практические советы); Знакомьтесь — Бланк (практические советы); Параллельный ульпан — 1; Параллельный ульпан — 2; Памятка начинающей любовницы и всякая всячина; Позвольте спросить; Современный словарь бухгалтера; Музыкальный словарь; Полезные травы и пряности Израиля; Израильские салаты.

    САРРА ПОГРЕБ

    Погреб Сарра Абрамовна родилась 1 января 1921 года на Украине. Окончила филологический факультет Запорожского педагогического института. Преподавала русский язык и литературу в школе. Эмигрировала в Израиль (1992), живет в Ариэле.

    Автор книг стихов: Я домолчалась до стихов / Предисл. Д. Самойлова (М., 1990); Под оком небосвода (1996); Ариэль / Предисл. Е. Витковского (М.: Мосты культуры; Иерусалим: Гешарим, 2003). Печаталась в журналах «Дружба народов», «Юность». Является членом Союза русскоязычных писателей Израиля. Отмечена премией Союза русскоязычных писателей Израиля.

    АРЬЕ РОТМАН

    Ротман Арье родился в 1954 году в Новой Зеландии в семье выходцев из русского Харбина. Жил в Индии, Великобритании, Израиле (с 1988). Работает в области еврейского образования.

    Автор книг стихов: Овцы Иакова (СПб.: Изд-во им. Н. И. Новикова, 1997); Нинвей (1999). Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    ДИНА РУБИНА

    Рубина Дина Ильинична родилась 19 сентября 1953 года в Ташкенте в семье художника. Окончила Ташкентскую консерваторию (1977). Работала педагогом в Ташкентском институте культуры (1977–1978), руководила лит. объединением при СП Узбекистана (1978–1984). Эмигрировала в Израиль (1990), живет в Иерусалиме. Работала литературным редактором в «Пятнице» — приложении к русскоязычной газете «Наша страна».

    Печатается как прозаик с 1971 года: рассказ «Беспокойная натура» в журнале «Юность». Как указывал Василий Литвинов, Рубина «став писательницей, быстро нашла свою нишу в советской юношеской литературе — всевозможные нравственно-житейские истории рассказывались ею с большим драматизмом и вместе с тем с неизменной усмешкой, свидетельствовавшей как об оптимистическом взгляде на жизнь, так и о трезвом понимании всей „беллетристичности“ предпочитаемых в юношеской литературе коллизий». После падения советской власти сотрудничает как прозаик и эссеист с журналами и альманахами «Новый мир», «Искусство кино», «Время и мы», «Дружба народов», «Знамя», «Вестник», «Огонек», «Перекресток/Цомет». Отныне, по словам писательницы, ее все больше волнует «вибрация жизни человека, интеллектуала, на грани между двух стран. Существует достаточно глубокий мир человека в России, мне этого хватит до конца дней». Что же касается ее новой родины, то «Израиль постоянно находится в центре мирового внимания, это не может не наложить отпечаток на мировоззрение живущего в нем человека. Это очень театральная, кинематографическая страна… Израиль живет в ритме трагикомедии. Я люблю работать в этом жанре…» («Литературная газета», 24.11.1993). Рубина — автор книг: Когда же пойдет снег?: Повести и рассказы (Ташкент: Ёш гвардия, 1980); Рисунок Леже: Житейские сцены (М.: ВААП-Информ, 1981); Дом за зеленой калиткой: Повести и рассказы (Ташкент, 1982); Отворите окно: Повести (Ташкент: Изд-во им. Г. Гуляма, 1987); Двойная фамилия: Повести (М.: Сов. писатель, 1990); Один интеллигент уселся на дороге: Повести и рассказы (Иерусалим: Verba, 1994); Вот идет Машиах! Роман (Иерусалим, 1996; переиздавалось под названием «Вот идет Мессия!»); Уроки музыки: Повести и рассказы (Иерусалим, 1996); Ангел конвойный (Франкфурт — Москва: Меджибож, 1997); Последний кабан из лесов Понтеведра (Иерусалим, 1998); Двойная фамилия: Повести, рассказы (М.: АСТ, 2000); Когда выпадет снег: Рассказы, повести (Екатеринбург: У-Фактория, 2000); Под знаком карнавала: Роман, эссе, интервью (Екатеринбург: У-Фактория, 2000); На Верхней Масловке: Роман, повести (Екатеринбург: У-Фактория, 2001); Высокая вода венецианцев (М.: Вагриус, 2001); Терновник (СПб.: Ретро, 2001); Чем бы заняться? (СПб.: Ретро, 2001); Воскресная месса в Толедо (М.: Вагриус, 2002); Глаза героя крупным планом: Повести (М.: Вагриус, 2002); Дом за зеленой калиткой (М.: Вагриус; 2002); Иерусалимский автобус (Одесса: Негоциант, 2003); Синдикат: Роман-комикс (М.: Эксмо, 2004); Наш китайский бизнес: Роман, рассказы (М.: Эксмо, 2004); Несколько торопливых слов любви (СПб.: Ретро, 2005); Когда же пойдет снег? Повести, рассказы (М.: Эксмо, 2005); Холодная весна в Провансе (М.: Эксмо, 2005); «… Их бин невросо!» (М.: Эксмо, 2005); Астральный полет души на уроке физики: Рассказы (М.: Эксмо, 2005); Камера наезжает!.. Рассказы (М.: Эксмо, 2005); Мастер-тарабука: Повесть, рассказы (М.: Эксмо, 2005); Во вратах твоих: Повесть (М.: Эксмо, 2005); Итак, продолжаем!..: Повесть, монологи (М.: Эксмо, 2006); На солнечной стороне улицы: Роман (М.: Эксмо, 2006); Цыганка: Рассказы (М.: Эксмо, 2007); Почерк Леонардо: Роман (М.: Эксмо, 2008). Ее произведения многократно переизданы в России, переведены на английский, болгарский, венгерский, иврит, немецкий, польский, французский, чешский, эстонский и др. языки. Повесть «На Верхней Масловке» экранизирована (2005; режиссер Константин Худяков). Она — член СП СССР (1979), международного ПЕН-клуба, Союза русскоязычных писателей Израиля (1990), редколлегий журналов «Контрапункт» (США; с 1998), «Иерусалимский журнал» (с 1999). Отмечена премиями Министерства культуры Узбекской ССР (1982), им. Арье Дульчина (Израиль, 1990), Сохнута, Союза русскоязычных писателей Израиля (1995), сети книжных магазинов Франции (1996). Роман «На солнечной стороне улицы» входил в шорт-листы премий «Ясная Поляна» (2006), «Русский Букер» (2006) и был отмечен третьей премией «Большая книга» (2007).

    Персональный сайт: http://www.dinarubina.com

    ЛЕОНИД СЛОВИН

    Словин Леонил Семенович родился 2 ноября 1930 года в Черкассах в семье служащих. Окончил юридический факультет МГУ (1952). Работал адвокатом в Шарье Костромской области (1952–1956), оперуполномоченным, начальником уголовного розыска в Костроме (1956–1961), заместителем начальника отдела уголовного розыска на Павелецком вокзале Москвы (1961–1979); майор милиции. Выйдя в отставку, был советником президента Московской охранно-сыскной ассоциации «Лайонс». Эмигрировал в Израиль (1994), живет в Иерусалиме.

    Печатается с 1961 года: журнал «Советская милиция». Автор книг криминальной прозы: Такая работа (Ярославль, 1965); Задержать на рассвете: Повести (М., 1969); Астраханский вокзал (М., 1975); Дополнительный прибывает на второй путь: Повести (М., 1981); Пять дней и утро следующего: Повести (М., 1981); Транспортный вариант (М., 1982); Обратный след (М., 1984); Без гнева и пристрастия (М.: Юрид. лит., 1987); Теннисные мячи для профессионалов (М.: Молодая гвардия, 1989); Бронированные жилеты (М.: Недра, 1991); Когда в нас стреляют (М.: Квадрат, 1993); Только эхо от стен (М.: Квадрат, 1994); Подставное лицо (М.: Светоч, 1994); Точку поставит пуля (М.: Эксмо); Отстрел: Роман (М.: Эксмо, 1996), Пауки: Роман (М.: Эксмо, 1997); Расстояние в один вечер: Повесть (М.: Эксмо, 1997); Цапля ловит рыбу: Повесть (М.: Эксмо, 1997); Бронежилеты. Когда в нас стреляют: Повести (М.: Вече, 1998); Избранное. В 2 кн. (М.: Вече, 1998); Победителям не светит ничего: Роман (М.: Центрполиграф, 1999; в соавторстве с З. Шохиным); Смерть транзитом: Роман (М.: Олимп, АСТ, 1999); Война крыш: Роман (М.: Центрполиграф, 2000); Героиновые звезды: Повесть (М.: Эксмо-Пресс, 2001); Ночь, прожитая трижды. Хозяин берега: Повести (М.: Омега, 2002); Полночный детектив (М.: Омега, 2003); Бронированные жилеты. Точку ставит пуля. Жалость унижает ментов и бандитов: Повести (М.: Рипол классик, 2004). Вместе с Г. Вайнером написал роман «На темной стороне Луны» (М.: Молодая гвардия, 1990, опубликован во французском переводе в «Черной серии» изд-ва «Галлимар» в 1995). Выпустил Собрание сочинений в 8 т. (М.: Остожье, 1993). Произведения Словина многократно переизданы изд-вами «Остожье», «Вече», «Эксмо», «Центрполиграф», «Омега», «Рипол классик», вышли в переводе на испанский, немецкий, французский, чешский, японский языки. Совокупный тираж его книг, по оценке Словина, к 1998 году превысил 3 700 000 экз. Он — член СП СССР (1977). Награжден медалями «За безупречную службу в органах МВД» трех степеней, отмечен премией Н. Кузнецова МВД СССР и СП СССР (1970, 1984).

    ДЕНИС СОБОЛЕВ

    Соболев Денис родился в 1971 году в Ленинграде. Эмигрировал в Израиль, живет в Хайфе. Доктор философии. Преподает в Хайфском университете, как эссеист и критик печатается в «Иерусалимском журнале».

    Автор книги прозы: Иерусалим: Роман (Ростов-н/Д.: Феникс, 2006). Этот роман вошел в шорт-лист Букеровской премии (2006).

    ЕВГЕНИЙ СОШКИН

    Сошкин Евгений родился в 1974 году в Харькове. Эмигрировал в Израиль (1990), где окончил отделение сравнительного литературоведения Еврейского университета в Иерусалиме. Заместитель главного редактора журнала «Солнечное сплетение» (с 1998), живет в Иерусалиме.

    Автор книг: Другие стихотворения (2000); Горенко и Мандельштам (М.: Параллели, 2005). Был (совместно с Е. Гельфандом) редактором-составителем альманаха «Симург» (1997) и посмертных сборников А. Горенко (2000, 2003). Печатается в журналах «Солнечное сплетение», «Двоеточие». Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    АЛЕКС ТАРН

    Тарновицкий Алексей Владимирович родился 20 февраля 1955 года в Арсеньеве Приморского края. Учился и работал в Ленинграде. Эмигрировал в Израиль (1989), живет в поселении Бейт-Арье (Самария). Работает техником по счетным машинам.

    Автор книг: Антиблок: Стихи (Израиль, 1991); Протоколы сионских мудрецов: Роман-матрешка / Предисл. А. Эппеля (М.: Мосты культуры; Иерусалим: Гешарим, 2004); Квазимодо: Роман (М.: Мосты культуры; Иерусалим: Гешарим, 2004); Они всегда возвращаются (М.: Русь-Олимп, 2006); Бог не играет в кости (М.: Русь-Олимп, 2006); И я возвращу тебя…: Роман (М.: Русь-Олимп, 2006). Печатается в «Иерусалимском журнале», журналах «Октябрь», «Интерпоэзия» Отмечен премией «Иерусалимского журнала», входил в шорт-лист «Русского Букера» (2007), в длинный список премии «Большая книга» (2007).

    Персональный сайт: http://eldb.net/name/nm006683/officialsite

    РОМАН ТИМЕНЧИК

    Тименчик Роман Давыдович родился 3 декабря 1945 года в Риге. Окончил Латвийский университет (1967); кандидат филологических наук (1982). Работал зав. литчастью в Молодежном театре Латвии (1968–1991). Эмигрировал (1991) в Израиль, живет в Иерусалиме. С 1991 года преподает в Еврейском университете: профессор кафедры русских и славянских исследований.

    Автор книг: «Печальну повесть сохранить…»: Об авторе и читателях «Медного всадника» (М.: Книга, 1985, 1987; в соавторстве с А. Л. Осповатом); Анна Ахматова и музыка (М., 1989; в соавторстве с Б. Кацем); Анна Ахматова в 1960 годы (Торонто, 2005). Опубликовал также книгу: Кофейня разбитых сердец: Коллективная шуточная пьеса при участии О. Мандельштама (Беркли, 1997; в соавторстве с Т. Л. Никольской и А. Г. Мецем). Составил и откомментировал книги А. Ахматовой, В. Набокова, И. Бунина, М. Кузмина, Н. Гумилева, В. Пяста и (совместно с В. Хазаном) антологию «Петербург в поэзии русской эмиграции (первая и вторая волна» (СПб.: Академический проект, ДНК, 2006). Печатался в журналах «Даугава», «Литературное обозрение», «НЛО», «De Visu», «Звезда». Он — член СП СССР (1987), редколлегии журналов «НЛО», «Иерусалимский журнал» (с 1999), жюри премии им. Аркадия Штейнберга (2007). Отмечен премиями журнала «Литературное обозрение» (1989), Андрея Белого (2006).

    Библ.: Шиповник: Историко-филологический сборник к 60-летию Р. Д. Тименчика. М.: Водолей, 2005 (500 экз.).

    ЕЛЕНА ТОЛСТАЯ

    Толстая Елена родилась в Ленинграде. Училась в Московском институте иностранных языков. Эмигрировала в Израиль (1973). Доктор философии. Преподает на кафедре славистики Еврейского университета в Иерусалиме.

    Автор книг: Поэтика раздражения: Чехов в конце 1880 — начале 1890-х годов (М.: Радикс, 1994); То же (М.: Изд-во РГГУ, 2002); Мирпослеконца: Работы о русской литературе XX века (М.: Изд-во РГГУ, 2002). Выпустила книгу прозы: Западно-восточный диван-кровать: Рассказы (М.: НЛО, 2003). Печатается в журнале «Солнечное сплетение». Замужем за литературоведом М. Вайскопфом.

    ВАЛЕНТИН ТУБЛИН

    Тублин Валентин Соломонович родился 23 мая 1934 года в Ленинграде. Окончил нахимовское училище и Ленинградский инженерно-строительный институт. Работал инженером-изыскателем, с 1964 года — тренер по стрельбе из лука, мастер спорта СССР. Эмигрировал в Израиль (1991). Тренировал израильскую олимпийскую команду по стрельбе из лука (до 1996).

    Автор книг прозы, в т. ч.: Заключительный период: Рассказы, повесть, роман (Л.: Сов. писатель, 1990); Золотые яблоки Гесперид: Повесть (СПб.: Лимбус-Пресс, 1997). Печатался в журнале «Нева». Переводит на русский язык прозу писателей Израиля (Ш. Голан и др.). Является членом СП СССР.

    АВРААМ ФАЙНБЕРГ

    Файнберг Авраам родился в 1930 году в Ленинграде. Окончил историко-филологический факультет Казанского университета и факультет теории и истории искусств Академии художеств в Ленинграде. Работал школьным учителем, научным сотрудником в музее, в течение 22 лет преподавал в Казанском институте культуры; кандидат искусствоведения, доцент. Эмигрировал в Израиль (1995), живет в Ашдоде.

    Автор книг стихов: Формула счастья (Казань, 1995); Еврейское сердце (Тель-Авив, 1997); Сквозь тернии к звездам (М., 1999); Хрупкий мир (М., 1999); Гимн любви (М., 1999); Солнце на ладонях. (М., 1999); Басни (Тель-Авив, 2001); Избранные басни (Казань: Татарское изд-во, 2001). Выпустил книги прозы: Еврейские гены: Роман (Тель-Авив, 1998); Сверхдержава Авраама. В 2 т. (Тель-Авив, 1998); Искры прекрасного: Новеллы о шедеврах мирового искусства. В 2 т. (Тель-Авив, 1999). Он — член Союза художников СССР, СП Израиля. Удостоен звания заслуженного деятеля искусств Татарской АССР, лауреат Всеизраильского фестиваля «Фронтовики, наденьте ордена» (2000).

    ЕВГЕНИЙ ФИНКЕЛЬ

    Финкель Евгений Серафимович родился 12 августа 1963 года в Москве. Окончил Московский институт нефтехимической и газовой промышленности. Эмигрировал в Израиль.

    Автор книг: Рассказки (М.: Меморис, 2006); Глупая моя: Тонкая книга стихов и переводов, и одна странная пьеса (М.: Меморис, 2006). Переводит стихи с английского языка. Печатается в журнале «Отечественные записки».

    ЛЕОНИД ФИНКЕЛЬ

    Финкель Леонид Наумович окончил Литинститут. Эмигрировал в Израиль (1992), живет в Ашкелоне. Один из создателей и исполнителей Литературного театра исторического портрета, ответственный секретарь Союза русскоязычных писателей Израиля, заместитель главного редактора журнала «Слово писателя» (с 1992).

    Автор книг: Егорьевские были (М., 1983); Живой смерти не ищет: Роман (М.: Молодая гвардия, 1986); Расплата за молчание: Повести и рассказы (М.: Современник, 1988); Зажги солнце (1989); Серебряные нити (1991); Скрипач на крыше (1991); Письмо внуку (1994); Вдогонку за прошлым (1996; Эта еврейка Нефертити (Ашкелон: Илекниф, 1998); Дорогами Вечного жида (Израиль, 2003); Недостоверное настоящее. Израиль, 2007. Печатал прозу в альманахе «Роза ветров» и в журнале «Слово писателя». Является членом Международного ПЕН-клуба. Отмечен медалью американских ветеранов войны (2007), премией им. Юрия Нагибина (2008).

    ЭЙТАН ФИНКЕЛЬШТЕЙН

    Финкельштейн Эйтан ребенком вместе с родителями эмигрировал в Израиль. Служил танкистом в Армии обороны Израиля; участник Шестидневной войны и войны Судного дня. Работал журналистом в иврито— и русскоязычных средствах массовой информации, в т. ч. на радио «Свобода». Издавал (совместно с К. Любарским и Б. Хазановым) журнал «Страна и мир» (1989–1992) и (совместно с Ш. Маркишем) «Еврейский журнал» в Мюнхене (1991–1993).

    Автор книг: Пастухи фараона: Роман (М.: НЛО, 2006); Лабиринт: Роман (М.: НЛО, 2008). Печатался в журнале «Знамя» (1996, № 8).

    ВЛАДИМИР ФРЕНКЕЛЬ

    Френкель Владимир Зиновьевич родился 18 июня 1944 года в Горьком (ныне Нижний Новгород) в семье инженера. Учился на физико-математическом (1961–1963) и историческом (1968–1972) факультетах Латвийского университета, но их не закончил. Работал на производстве, в проектных институтах, в газете, был алтарником и чтецом в рижских православных храмах. Подвергался преследованиям по обвинению в «клевете на советский строй» (1985–1986), участвовал в двух политических демонстрациях у памятника Свободы в Риге (1987). Эмигрировал (1987) в Израиль, живет в Бейт-Шемеше.

    Печатается как поэт с 1974 года: рижская газета «Советская молодежь». Автор книг стихов: Земное небо (Рига, 1977); Проходя вдоль канала (Иерусалим, 1990); Время пустыни (Рига, 1997); Размышления в пустом кафе (Иерусалим, 2001). Переводил стихи латышских поэтов. Печатался в журналах «Даугава», «Родник», «Иерусалимский журнал».

    ИОСИФ ФРИДМАН

    Фридман Иосиф эмигрировал в Израиль. Живет в Ашкелоне.

    Автор книг стихов, в т. ч.: Свиток Рахели (Израиль, 2003). Печатался в альманахе «Роза ветров». Является членом Союза русскоязычных писателей Израиля.

    ВАДИМ ХАЛУПОВИЧ

    Халупович Вадим Абрамович родился в 1932 году в Ленинграде. Окончил Ленинградский институт инженеров железнодорожного транспорта (1954); кандидат технических наук. Эмигрировал в Израиль (1992), живет в Хайфе.

    Автор книг стихов, в т. ч. Зимний полдень (Л., 1974); Урочный час (Л., 1981); Седьмая книга (Израиль, 1994); Из далекого города (СПб.: Пристальное зрение; Иерусалим: Лира, 1998); Остановиться — оглянуться (Иерусалим: Лира, 2007). Печатал стихи в журналах и альманахах «22», «Роза ветров», «Звезда», «Нева» «Слово писателя». Является членом СП СССР (1968), СП Израиля (1992), ПЕН-клуба Израиля.

    ВЛАДИМИР ХАНАН

    Ханан (Бабинский) Владимир Иосифович родился 9 мая 1945 в Ереване в семье заместителя директора завода. Учился в ЛГУ (на разных факультетах), но не закончил его. Работал слесарем-сборщиком, лифтером, сторожем, оператором газовой котельной. Эмигрировал в Израиль (1996).

    Стихи распространялись в самиздате, включались К. Кузьминским в антологию «У Голубой лагуны», печатались в Америке, Франции, Австрии, ФРГ. Автор книги стихов: Однодневный гость (Иерусалим: Библиотека Матвея Черного, 2001). Печатался в журналах «Звезда», «Знамя». Является членом Союза русскоязычных писателей Израиля.

    СУСАННА ЧЕРНОБРОВА

    Черноброва Сусанна родилась 29 октября 1945 года в Риге. Живет в Иерусалиме (с 1991). Известна как художница — на ее счету персональные и групповые выставки в Израиле, СССР, Финляндии, Чехии.

    Автор книги стихов: На правах рукописи (Иерусалим, 1996). Печаталась в журналах «Звезда», «Иерусалимский журнал», «Даугава», «Toronto Slavic Quarterly», «Лехаим», «Студия», в альманахах «Ориентация на местности», «Литературный Иерусалим». Она — член Союза русскоязычных писателей Израиля, входила в редколлегию альманаха «Литературный Иерусалим» (2004). Замужем за литературоведом Романом Тименчиком.

    ФЕЛИКС ЧЕЧИК

    Чечик Феликс Михайлович родился в 1961 году в Пинске. Окончил Литинститут, стажировался в Кельнском университете. В Израиле с 1997 года; живет в Нетании.

    Автор книг стихов: Мерцающий звук (М., 1996); Прозаизмы (Иерусалим, 2001). Его стихи печатались в журналах «Знамя», «Арион», «Зарубежные записки», «Интерпоэзия», «День и ночь», «Футурум Арт». Является членом Союза русскоязычных писателей Израиля.

    ИСРАЭЛЬ ШАМИР

    Шамир Исраэль родился в 1947 году в Новосибирске. Учился на математическом, затем на юридическом факультете Новосибирского университета. Эмигрировал (1969), живет в Израиле. Участвовал в арабо-израильской войне (1973), как репортер побывал на войнах в Камбодже и Лаосе, работал радиожурналистом в Великобритании и Японии (1978–1980), был парламентским пресс-секретарем Социалистической партии Израиля (1980), корреспондентом израильской газеты «Гаарец» в Москве (1989–1993).

    Сотрудничал с журналами «22», «Время и мы». Резко критически отнесясь к политике израильского правительства и перестройке в СССР, под псевдонимом Роберт Давид опубликовал ряд статей, направленных против демократии, американизации и сионизма, в газетах «День/Завтра», «Советская Россия», «Литературная газета», «Комсомольская правда» и журнале «Наш современник». Согласно словам Шамира, «советская внешняя политика была оптимальной как для самого СССР, так и для стран третьего мира», поэтому «антисоветскую революцию 1989–1993 годов я расцениваю как всемирно-историческую трагедию» (журнал «Пушкин», 1989, № 5). Выпустил книги публицистической прозы: Сосна и олива (Израиль, 1987); То же (М.: Ультра. Культура, 2004); Потаенные прелести планеты Земля, или Похождения Ионички Зайса по Африке и в Южных морях, в России, Японии, Непале, Бирме и Израиле (М.: Глагол, 1996); Хозяева Дискурса: Американо-израильский терроризм (М.: Гилея, 2003). Переводит израильских писателей с иврита на русский язык (Ш. Агнон и др.). Является членом СП России (по рекомендациям Л. Аннинского и Ст. Куняева). Отмечен премией журнала «Наш современник» (2003).

    ЛЕОНИД ШВАБ

    Шваб Леонид родился в 1961 году в Бобруйске Белорусской ССР. Окончил Московский станкостроительный институт. Эмигрировал в Израиль (1990), живет в Иерусалиме. Работает в сфере информационных систем.

    Автор книг стихов: Поверить в ботанику / Предисл. М. Степановой (М.: НЛО, 2005); Все сразу / Совместно с Ф. Сваровским и А. Ровинским (М.: Новое изд-во, 2008). Печатался в журналах «Двоеточие», «Солнечное сплетение», «Критическая масса». Его стихи были включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), входили в шорт-лист премии Андрея Белого (2004).

    СВЕТЛАНА ШЕНБРУНН

    Шенбрунн Светлана родилась в Москве. Училась на Высших сценарных курсах (1963). Эмигрировала в Израиль (1975), живет в поселении Гиват-Зеэв.

    Автор книг прозы, в т. ч.: Декабрьские сны: Рассказы (Иерусалим: Экспресс, 1991); Искусство слепого кино: Рассказы (Иерусалим, 1997); Розы и хризантемы. (СПб.: ИНАПРЕСС, 2000). Печатала прозу в журналах «Дружба народов», «Новый мир», «Студия». Переводит с иврита произведения израильских прозаиков и драматургов. Она — член редколлегии «Иерусалимского журнала» (с 1999). Отмечена премией Союза русскоязычных писателей Израиля (2001), роман «Розы и хризантемы» входил в шорт-лист Букеровской премии.

    ЯКОВ ШЕХТЕР

    Шехтер Яков родился в 1956 году в Одессе. Эмигрировал в Израиль (1987), живет в Тель-Авиве.

    Автор книги прозы: Если забуду (Иерусалим, 1984); Народ твой (Иерусалим, 1991); Шахматные проделки бисквитных зайцев: Повести. Рассказы (Тель-Авив: Библиотека Матвея Черного, 1998); Еврейское счастье, или Судьба конформиста (Одесса, 2001); Астральная жизнь черепахи: Рассказы и повести (СПб.: Новая еврейская школа, 2002); Вокруг себя был никто: Фантастический роман (Ростов-н/Д.: Феникс, 2004). Составил поэтические альманахи «Поэты Большого Тель-Авива», «Левантийская корона». Он — член международного ПЕН-клуба, правления СП Израиля, председатель Тель-Авивского клуба русскоязычных литераторов.

    ЗОРИК ШОХИН

    Копелиович Захария Ефимович родился в 1936 году в Баку. По образованию инженер-геолог. Работал в «Литературной газете». Эмигрировал в Израиль (1974), живет в Гиват-Зееве.

    Автор книг прозы, в т. ч.: Последний патрон. Рассказы (Баку, 1968); Святой и грешница. Рассказы (Баку, 1968); Мальчики с гитарами. Очерки (М., 1974); Разговор начистоту (Тель-Авив, 1980); Плутоний для мафии: Роман (М.: Центрполиграф, 1998); Победителям не светит ничего: Роман (М.: Центрполиграф, 1999; в соавторстве с Л. Словиным); Транзит в никуда. Роман (М.: Омега, 2004). Произведения Шохина изданы на иврите.

    МИХАИЛ ЮДСОН

    Юдсон Михаил родился в 1956 году в Сталинграде (ныне Волгоград). Окончил физико-математический факультет Волгоградского педагогического института. Преподавал математику в школе. Эмигрировал в Израиль (1999), живет в Тель-Авиве. Работает в журнале «22».

    Автор книги прозы: Лесница на шкаф: Сказка для эмигрантов (СПб.: Геликон Плюс, 2003).

    ОЛЕГ ЮЛИС

    Юлис Арнольд Хильевич эмигрировал в Израиль (1988).

    Автор книг: Стихами разбавленная проза: Повести, рассказы (М.: Моск. рабочий, 1989); Проза (М.: Либрис, 1991); Прозрачные звезды: Абсурдные диалоги / Предисл. Л. Аннинского (М., 1996). Поставил документальный фильм «Когда я вернусь». Является членом СП Москвы.

   
  
  
   

    ИНДИЯ 

   

   О существовании Индии наши соотечественники узнали из «Хожения за три моря» Афанасия Никитина. И страна эта так и остается для нас дальней экзотикой, хотя подвижки в сближении наших народов и культур за последние десятилетия явно наметились. Во многих индийских штатах открываются курсы русского языка, освящен закладной камень храма во имя апостола Фомы на территории российского посольства. А самое главное — развернулось бизнес-сотрудничество, и в Индию хлынул, все нарастая, поток российских туристов, так что появились уже и информационный сайт India.ru (http://www.india.ru), и первый постоянно проживающий здесь русский писатель.

   АЛЕКСАНДР СУХОЧЕВ

   Про этого автора известно только то, что он в 2004 году приехал на Гоа работать гидом в крупной туристической компании «Минар», а вскоре перебрался на север этого штата, где занялся ресторанно-клубной индустрией и параллельно начал играть хаус-музыку в качестве диджея. С тех пор Сухочев успел поработать арт-директором итальянского ресторана Utopia и резидентом популярного северо-гоанского клуба Cubana, устраивал вечеринки по всему побережью. Сегодня он промоутер ресторана в Северном Гоа, диджей, играющий на дискотеках по всей Индии, а также фотограф, чьи работы представлены в интерьерах чайного клуба «Шанти» в Моржиме.

   Всеми этими впечатлениями навеяна и книга прозы Сухочева: Гоа-Синдром: Роман (М.: Ad Marginem, 2007). Как отмечают газетные обозреватели, автор «точно передает дух пляжно-клубной жизни на побережье, приправляя текст мельчайшими и оттого поражающими воображение топографическими подробностями», а сам роман «выражает новую метафизику, философию целого поколения, которое отказывается выбирать между гламуром и анти-гламуром. Это поколение на Западе уже получило название zappy (от английского zapping, переключение каналов), теперь мы присутствуем при рождении подобного тренда и в России». По мотивам этого романа снимается совместный российско-индийский кинофильм (режиссер Петр Буслов), который должен появиться на экранах в 2008 году.

  
  
   

    ИРЛАНДИЯ 

   

   

    Если еще лет десять лет назад в Ирландии насчитывалось менее сотни наших соотечественников, то сейчас, по некоторым оценкам, на острове проживают уже тысячи выходцев из бывшего СССР. Из них около 30 процентов находятся в процессе юридического соискательства статуса «беженец», а 30–40 процентов уже активно трудятся в ирландских компаниях, прежде всего, в сфере информационных технологий, науки, финансов, архитектуры, медицины, строительства и т. д. Выходят газеты на русском языке «Инфоцентр», «Наша газета» и международный поэтический сетевой журнал «Окно», появился (усилиями ирландского бизнесмена и члена СП Северной Америки Вячеслава Бесхмельницкого) сайт Ireland.ru на русском и английском языках http://www.ireland.ru/r_index.html, действует Ассоциация русскоговорящих.

    А русских писателей здесь пока всего два.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    ОКНО

    Этот международный журнал современной поэзии на русском языке ведет свою родословную от издания, основанного М. О. Цетлиным в 1923 году в Париже. В своем современном виде, т. е. в качестве Интернет-журнала, существует с 2007 года. Известен №№ 1(4), где, в частности, опубликованы стихи Н. Горбаневской, Т. Щербины. Е. Аксельрод, А. Макарова-Кроткова, визуальные тексты В. Шерстяного и Г. Черниковой, хайку ирландских поэтов, поэтические переводы с английского и французского языков. В редсовет входят Сергей Бирюков, Кристина Зейтунян-Белоус, Елена Кацюба, Константин Кедров, Евгений Степанов, Евгений Харитонов. Главный редактор — Анатолий Кудрявицкий.

    Официальный сайт: http://oknopoetry.narod.ru 

    Е-mail: oknopoetry@list.ru

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ИРЛАНДИИ 

    

    ЕВГЕНИЙ БЕНИЛОВ

    Бенилов Евгений Семенович родился в 1957 году в Москве. Окончил Московский физико-технический институт, работал в Институте океанологии АН СССР. В 1990–1997 работал в Австралии, с 1997 года — на кафедре математики университета г. Лимерик.

    Дебютировал как прозаик фантастической повестью «Человек, который хотел понять все» (М.: Инфограф, 1997), которая была номинирована на Букеровскую премию. Наиболее известна его книга: 1985: Роман (М.: АСТ, 2003). Герои этой антиутопии живут в альтернативной Москве — столице коммунистического Евразийского союза, находящейся в конфронтации с империалистической Океанией. У власти клан приснопамятного первого секретаря Ленинградского обкома КПСС Григория Романова, который после смерти Константина Черненко был избран генеральным секретарем ЦК КПСС, расстрелял Михаила Горбачева за ренегатство и остановил летоисчисление, так что каждый наступающий год считается 1985-м. Бенилов сотрудничает с журналами «Если», «Реальность фантастики», «Полдень. XXI век». Опубликовал около 50 работ по теоретической физике, механике и прикладной математике.

    АНАТОЛИЙ КУДРЯВИЦКИЙ

    Кудрявицкий Анатолий Исаевич родился 17 августа 1954 года в Москве. После окончания Московского медицинского института работал исследователем в области иммунологии, журналистом, литературным редактором в журналах «Знание — сила», «Огонек», редактором поэзии в журнале «Иностранная литература», заместителем главного редактора литературного журнала «Стрелец». Живет в Дублине, где преподает литературное творчество в Писательском центре Ирландии и выпускает международный сетевой журнал «Окно».

    Автор книг стихов: Осенний корабль (1991); Запечатанные послания (1992); Звезды и звуки (М., 1993); В белом огне ожиданья: Стихи и переводы (М.: Сов-ВИП, 1994); Поле вечных историй (М. — Париж — Н.-Й.: Третья волна, 1996); Стихи между строк (М. — Париж — Н.-Й.: Третья волна, 1997); Граффити (М. — Париж — Н.-Й.: Третья волна, 1998); Книга для посетителей (М. — Париж — Н.-Й.: Третья волна, 2001). Выпустил в Ирландии книги стихов на английском языке: Тень времени (2005); Утро у горы Кольцо (2007). Редактор антологий «Поэзия безмолвия» (М., 1998), «Жужукины дети» (М.: НЛО, 2000) и антологии современной русской поэзии в переводе на английский язык «A Night in the Nabokov Hotel: 20 contemporary poets from Russia» (Дублин, 2006). Переводит прозу и стихи с английского и шведского языков (Д. Голсуорси, Э. Дикинсон, С. Моэм, А. Конан Дойл, Э. Гарднер, Э. Стивенсон, Д. Энрайт и др.). Печатается как поэт, прозаик, переводчик, литературовед в журналах и альманахах «Иностранная литература», «Грани», «Диалог», «Октябрь», «Новый мир», «Новый Берег», «НЛО», «Дружба народов», «Преображение», «Дети Ра», «Новая Юность». Является членом Союза российских писателей, международного и ирландского ПЕН-клубов, президентом Ирландского общества авторов хайку. Был основателем и президентом Российского поэтического общества (1998–1999), административным директором ФИПА — Федерации поэтических ассоциаций ЮНЕСКО (1999–2004), членом редсовета «Журнала поэтов». Отмечен ирландской поэтической премией имени Марии Эджуорт (2003), премией журнала «Дети Ра» (2006), международной премией Каполивери (Италия, 2007) за хайку, написанные на английском языке.

    Персональный сайт: http://kudryavitsky.narod.ru

   
  
  
   

    ИСПАНИЯ 

   

   

    Рай для российских туристов, идеальное место для полупостоянного проживания жен, родителей и наследников «крутых» российских бизнесменов, Испания пока еще не получила сколько-нибудь значимой прививки русским языком и русской культурой. Во всяком случае, многочисленные русскоязычные сайты (Испановости: http://www.newsspain.ru; Русская Испания http://www.russianspain.com; Форум Испания http://www.forum-spain.ru; Наша Испания http://our-spain.ru; Комсомольская правда в Испании http://www.spain. kp.ru; Испания http://www.espana.ru) охотно рассказывают об испанских отелях, исторических достопримечательностях, торговле недвижимостью и способах натурализоваться в этой стране, но никак не о русских писателях, здесь осевших.

    Да их, впрочем, пока и не много. В союзы они, соответственно, не объединены, своих печатных изданий не имеют, предпочитая действовать в одиночку и ориентироваться на российский читательский рынок.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ИСПАНИИ 

    

    ВАДИМ БАБЕНКО

    Бабенко Вадим родился в 1961 году. Окончил Московский физико-технический институт (1985). Занимался научной деятельностью в Москве, бизнесом в Вашингтоне, но, как он сам говорит, «великая российская мечта — стать писателем — перевесила великую американскую мечту — разбогатеть», и Бабенко ныне живет в Мадриде, все свои силы отдавая литературному труду.

    Пишет стихи с 1985 года. Автор книг: Гудвину и Кэт: Стихи (М., 1992); Двойник: Стихи (США, 1996); В Неназванных Морях: Проза (М., 2000); Приют Ошеломленного Ковчега: Стихи (М. — Иерусалим, 2001); Буэнос-Айрес: Проза (М., 2002); Черный Пеликан: Роман (СПб.: Амфора, 2006). Роман «Черный Пеликан» вошел в шорт-лист премии «Национальный бестселлер» (2007).

    РУБЕН ГОНСАЛЕС ГАЛЬЕГО

    Внук одного из руководителей компартии Испании, Гальего Рубен Давид Гонсалес родился в 1968 году в Москве. Как инвалид детства, он вырос в российских детских домах, а в 15-летнем возрасте отправлен в дом престарелых. «Однажды, — как рассказывает В. Огрызко, — киношники пригласили Гальего в путешествие по маршруту Новочеркасск — Москва — Мадрид — Париж — Прага. В этом путешествии он встретился с матерью и в 2001 году уехал в Испанию».

    О своем пути в литературу Гальего говорит так: «Я жил в Новочеркасске, мое здоровье стало совсем плохим, и во время очередного сердечного приступа я вдруг увидел буквы на потолке. Это романтично звучит, но так было. И я стал записывать эти буквы, понимая, что умираю. Потом показал эти записи каким-то знакомым писателям, журналистам, и мне сказали, что так писать нельзя. Я это дело забросил. Потом, оказавшись за границей, я показал свои тексты русским эмигрантам, и мне сказали, что так писать можно и это очень даже ничего, просто несколько странный стиль. Я сел, быстренько написал несколько рассказов и сделал передачу на радио „Свобода“. А потом мне Юз Алешковский сказал, что я — настоящий писатель» («Известия», 8.12.2003). Первая книга Гальего «Белое на черном» (СПб.: Лимбус Пресс, 2003), основанная на трагическом личном опыте автора, получила Букеровскую премию (2003) и была переведена его матерью Авророй Гальего на французский язык.

    СВЕТЛАНА ДИОН

    Дион Светлана родилась в Ленинграде. Вместе с матерью, будучи еще стваршеклассницей, уехала в США (1983), где и взяла себе эту фамилию; жила в Нью-Йорке. Окончила Колумбийский университет. Профессиональная балерина и манекенщица; работала в балетных компаниях США, Англии, Испании. Живет в Мадриде (с 1999).

    Пишет стихи на русском, английском и испанском языках. Выпустила книга стихов: Не дыши без меня (Н.-Й.: Эрмитаж, 1998); Тысяча и одна жизнь (СПб.: БЛИЦ, 1998); Кружево времени (СПб.: Лимбус Пресс, 2002). Издала книгу прозы: Попрошайки любви: Роман (СПб.: Ретро, 2006). О Светлане Дион снят документальный фильм «Поэтический полет русской Терпсихоры» (США). Она — заслуженный член Международного союза поэтов (с 1997), президент Международной ассоциации граждан искусства, член Всемирного клуба петербуржцев. Отмечена премией конкурса Национальной библиотеки поэзии США, призом «The Sounds of Poetry» (США), третьим призом конкурса «Лучшие поэты США».

    Страница в Интернете: http://www.litsovet.ru/index.php/author.page?author_id=5157

    КСЕНИЯ ДЬЯКОНОВА

    Дьяконова Ксения Константиновна родилась 1 апреля 1985 года в Ленинграде в семье математика. Переехала с родителями в Барселону, где окончила филологический факультет Барселонского университета.

    Автор книг стихов: Моя жизнь без меня (СПб., 2003); Каникулы (СПб.: Геликон Плюс, 2007). Печаталась в журналах «Звезда», «Нева», «Новый мир». Переводит стихи и прозу с русского на каталонский язык. Ее стихи переведены на испанский, каталонский, корсиканский и французский языки. Пишет критические заметки о современной литературе в каталонской газете «Avui». Отмечена премией фонда «Новые имена» (2003).

    МАРИЯ ИГНАТЬЕВА

    Оганисьян Мария Юльевна (ее псевдонимом стала фамилия бабушки по материнской линии) родилась 29 января 1963 года в Москве. Окончила факультет журналистики МГУ (1985) и аспирантуру филологического факультета МГУ (1988); кандидат филологических наук (диссертация по европейской трагедии XVII века). Работала в ИМЛИ (1988–1989). Эмигрировала, выйдя замуж за школьного учителя из Каталонии, в Испанию, живет в Барселоне, где преподает русский язык в Государственной школе иностранных языков.

    Дебютировала под фамилией Оганисьян. Автор книг стихов: Побег / Послесл. А. Чернова (М.: Диалог-МГУ, 1997); На кириллице / Послесл. А. Чернова (М.: Изографус, 2004). Печатает стихи в журналах «Знамя», «Контрапункт», подчеркивая: «…У меня ведь именно эмигрантские стихи», поэтому «тоска по Родине прорывается в них постоянно». Избранные стихи Игнатьевой включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), а ее стихотворная подборка переведена на сербский язык. Она — финалист Турнира поэтов 5-го Международного фестиваля «Пушкин в Британии» (2007).

    АРКАДИЙ КАЙДАНОВ

    Кайданов Аркадий Семенович родился в 1955 году в Нальчике. Был главным редактором гостелерадиокомпании в Нальчике. Живет в Валенсии (с сентября 2003).

    Автор книг стихов, в т. ч.: С чистого листа (Нальчик, 1979); День тревоги и любви (Нальчик, 1983); Потому что люблю… (Нальчик: Эльбрус, 1989). Переводил с балкарского и литовского языков. Печатается в журналах «Дружба народов», «Новый журнал». Его стихи опубликованы в Болгарии, Венгрии, Германии, Индии, Израиле, Канаде, Литве, США, Эстонии. Кайданов — член Союза журналистов СССР (1979), СП СССР (1987), СП Северной Америки. Отмечен премией «Золотой теленок» (1991) и как автор телефильмов дипломами Всесоюзных и Всероссийских телефестивалей.

    ВЛАДИМИР КОКОРЕВ

    Кокорев Владимир родился в 1978 году в Москве в семье дипломата-африканиста. Учился в Британском колледже в Лас-Пальмасе на Канарских островах и в частном университете в Барселоне. Живет в Мадриде, работает в адвокатской конторе.

    Автор книг прозы: Девственный остров, или Моя жизнь на Канарах: Роман (М.: РИК Русанова, 2002); Как преуспеть в Барселоне: Роман (М.: РИК Русанова, 2004).
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    Николай Гоголь писал здесь «Рим», Максим Горький — «Сказки об Италии», Александр Блок, Иван Бунин, Николай Гумилев и Иосиф Бродский — вдохновенные стихи. Русские писатели и сейчас с чрезвычайной охотой ездят в Италию — либо как туристы, либо с тем, чтобы завязать отношения с местными славистами, переводчиками и издателями, поработать, получив грант или стипендию, на здешних виллах и, наконец, принять престижную литературную премию. Но сколько-нибудь существенных иммиграционных потоков из России в Италию никогда не было. Нет и сейчас. Так что русскоязычные сайты (Русская Италия http://www.russianitaly.com; Проект Италия http://www.italyproject.ru; Италия по-русски http://www.italia-ru.it; Чао-какао http://www.ciaocacao.it) ни стихов, ни прозы не размещают, и говорить о русской литературной жизни в этой стране нет никаких оснований.

    Не дает таких оснований и журнал «Другие берега», так как, выходя в Тренто, он служит площадкой для всех писателей русского рассеяния, а отнюдь не только для тех, кто поселился именно в Италии.

    Зато достойны всяческого внимания и благодарности учрежденные в Италии премии русским писателям — от «Этна Таормина», которой была удостоена Анна Ахматова в 1964 году, до «Гринцане Кавур — Москва», среди лауреатов которой Татьяна Толстая, Юрий Рытхэу, Владимир Максимов, Леонид Бородин, Геннадий Киселев, Владислав Отрошенко, Евгений Рейн, Евгений Евтушенко, Елена Костюкович, Асар Эппель, и премии «Москва — Пенне», лауреатами которой стали Валентин Распутин, Фазиль Искандер, Людмила Петрушевская (1996), Борис Екимов, Виктория Токарева, Людмила Улицкая (1997), Борис Васильев, Андрей Волос, Евгений Носов (1998), Владимир Маканин, Анатолий Ким и Анатолий Королев (2002).

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    ДРУГИЕ БЕРЕГА

    Журнал — «независимый ежемесячный художественно-публицистический проект эмиграции». Издается Владимиром Ободзински в Тренто с 2004 года. Известен № 39 (2007). Распространяется по подписке. Постоянные рубрики: Нетленность поэзии; Современная проза; О литературе; Публицистика; Эстетика и психология; Детская комната; Наследие. По заявлению редактора, «открыт для творческого сотрудничества с авторами, пишущими по-русски во всем мире». Среди авторов — В. Амурский, В. Батшев, П. Вайль, И. Скворцова-Фещенко, Л. Скляднев, Д. Фаншель, Л. Щиголь, Н. Янев.

    http://drugieberega.com/about

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ИТАЛИИ 

    

    АНДРЕЙ КОСТИН

    Костин Андрей Григорьевич родился в 1968 году в Коломне Московской области. После окончания Военного института иностранных языков прослужил около года военным переводчиком с английского и французского языков. Жил в Париже, где изучал экономику и финансы. С 1997 года живет в Милане.

    Автор книг стихов: Immaginaria (М.: Прогресс-Традиция, 1999); Серж и Джейн: Поэма (М.: издание ж-ла поэзии «Арион», 2001). Переводит с английского и французского языков. Печатает стихи в журналах «Арион», «Новый мир», «Знамя». Его стихи представлены в антологии «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). По словам Г. Шульпякова, Костин «стихи пишет регулярные, выучка — бродская, но интонация — противоположная, этакая легкая и необязательная, „на босу ногу“, что ли: как шлепанцы в жаркой Италии».

    ЕЛЕНА КОСТЮКОВИЧ

    Костюкович Елена Александровна родилась в 1958 году в Киеве. Внучка художника и искусствоведа Л. Волынского (Рабиновича). Окончила романо-германское отделение филологического факультета МГУ. Преподавала русскую литературу в университетах Тренто (1987–1995), Триеста (1991–1993) и Павии. Она — директор русских программ издательства Бомпиани (с 1988) и Фрассинелли (с 1996). С 2002 года живет в Милане, преподает теорию и практику перевода в здешнем государственном университете.

    Печатается как переводчик с 1978 года. Она перевела стихи Ариосто и других итальянских поэтов, прозу И. Кальвино, но главным делом своей жизни считает переводы всех романов и других художественных произведений У. Эко, изданных в России. В свою очередь перевела на итальянский язык сочинения Д. Лихачева, Б. Ельцина, М. Ямпольского. Выпустила книгу: Еда: Итальянское счастье / Предисл. У. Эко (М.: Эксмо, 2006). Отмечена премиями журнала «Иностранная литература» (1988), «ЗоИЛ» (1999), «Гринзане Кавур» (2004) и премией «Гостеприимство» Государственной федерации рестораторов и отельеров России (2006).

    ВЛАДИМИР ОБОДЗИНСКИ

    Ободзински Владимир родился 5 мая 1958 года в Черновцах. Окончил медицинский институт, занимался фотографией. «В 1996 году, — как пишет Ободзински в автобиографии, — покинул родной город и преступную Украину, а точнее, бежал от бандитизма и бесправия». Живет в Тренто, где издает журнал «Другие берега».

    Печатается как прозаик, публицист и критик в журнале «Другие берега».

    АЛЕКСАНДРА ПЕТРОВА

    Петрова Александра Геннадиевна родилась 30 апреля 1964 года в Ленинграде. Окончила филологический факультет Тартуского университета, несколько лет проработала в Иерусалиме. Живет в Риме (с 1998).

    Печаталась как поэт в журналах «Звезда», «Континент», «Митин журнал», «НЛО», «Знамя», «Зеркало», Автор книг стихов: Линия отрыва (СПб.: Митин журнал, Северо-Запад, 1994); Вид на жительство / Предисл. А. Гольдштейна (М.: НЛО, 2000); Только деревья / Предисл. С. Сандлер (М.: НЛО, 2008). По мнению Стефании Сандлер, «поверх любых географических и идентификационных границ Петрову ведет муза пространственно-временной неопределенности, муза видимого лишь на расстоянии, муза потерянных оснований», в чем, добавляет Данила Давыдов, и состоит «загадка перемещения без перемещения, изгнаннического комплекса.». Стихи Петровой были включены в антологии «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), а ее книга была издана в переводе на итальянский язык. Сборник стихов «Вид на жительство» входил в шорт-лист премии Андрея Белого (1999).

    МАРГАРИТА СОСНИЦКАЯ

    Сосницкая Маргарита Станиславовна родилась в Луганской области. Окончила Литинститут (1985). Живет в Италии.

    Автор книг прозы: Званый обед (Милбург, 1991); Записки на обочине: Рассказы / Предисл. А. Ларионова (М.: Сов. писатель, 2002); София и жизнь: Роман (М.: АСТ, Астрель, 2003). Выпустила также (в 1992 и 1997) две книги стихов. Печаталась как прозаик в журналах «Наш современник, „Постскриптум“, „Москва“. Произведения Сосницкой изданы в переводе на итальянский язык (1991). По мнению Арсения Ларионова, „ее художественные поиски находятся вне темной стороны жизни. Это здоровый реализм, наполненный человеческими радостями и печалями, теплом и светом душевных переживаний“. Она — член СП России. Отмечена премией журнала „Амбьенте-2000“ (Италия).

    ЕЛЕНА ЩАПОВА

    Щапова (урожд. Козлова, в замужестве де Карли) Елена Сергеевна родилась в 1950 году в Москве. Образование, по непроверенным данным, незаконченное среднее. Работала манекенщицей в Доме моделей на Кузнецком мосту.

    Пишет стихи с 1967 года. Входила в состав неофициальной литературной группы «Конкрет». После расторжения брака с художником В. Щаповым вышла замуж за писателя Э. Лимонова. Эмигрировала с ним (1975) в США, став главной героиней скандального лимоновского романа «Это я, Эдичка». Вызвала сенсацию как первая русская манекенщица, сфотографировавшаяся обнаженной. Ее стихи опубликованы в эмигрантской периодике: «Аполлон 77», «Эхо», «Время и мы», «Континент», «Мулета А», вошли в антологии «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997). После развода с Э. Лимоновым вышла замуж за итальянского графа Джанфранко де Карли (1980). Издала книги: Это я, Елена: Интервью с самой собой / Предисл. К. Кузьминского (Н.-Й.: Подвал, 1984); Стихи (Н.-Й., 1985); Ничего кроме хорошего (Б. м., 1995). За итальянские переводы своих стихов Щапова отмечена премией Медита Роне. В новой России ее стихи публиковались в газетах «Гуманитарный фонд», «Литературные новости».

   
  
  
   

    КАЗАХСТАН 

   

   

    Главную этническую доминанту Казахстана (96,6 % всего населения республики) по переписям 1979–1999 годов представляют 10 крупных этносов — казахи, русские, украинцы, узбеки, немцы, татары, уйгуры, белорусы, корейцы и азербайджанцы, причем казахи в 1999 году составляли 53,% (7,9 млн человек), а русские 30 % (4,7 млн). Убыль русского населения, начавшаяся на рубеже 1980—1990-х годов, продолжается (достаточно сказать, что в 2000 году в Россию выехало 109 343 человека, из них 91 000 этнически русских), но темпы ее становятся все менее катастрофичными. И можно, вероятно, сказать, что русские и казахи в республике уже выработали некий алгоритм совместного проживания. Чему, надо думать, способствует языковая политика государства: хотя по закону от 11 июля 1997 года государственным языком признан только казахский, конституционно закреплен и статус русского языка как официального языка межнационального общения. Здесь двуязычны вывески и реклама, радио— и телеэфир, на русском языке можно без проблем получить среднее и высшее образование, действуют русские театры, культурные центры. Что же касается писателей, пишущих на русском языке, то они широко представлены в СП Казахстана, частично — в казахстанском ПЕН-клубе, могут свободно образовывать собственные ассоциации, выпускать газеты, журналы и альманахи, издавать книги. Словом, по замечанию Елены Зейферт, «русским писателям и поэтам в Казахстане предоставлено полное право жить и творить. Правда, чаще всего по принципу „Живи, как можешь“».

    И действительно: государственная поддержка чаще декларируется, чем предоставляется, а частные благотворительные фонды, как и повсюду в СНГ, нерасторопны и постоянным вниманием русских писателей не балуют. Надежды, особенно молодых писателей, здесь на заграницу: так, фонд «Сорос-Ауэзов» (президент Мурат Ауэзов) выступил инициатором нескольких крупных литературных конкурсов: «Сорос-Казахстан-Дебют» (1996), «Казахстанская современная литература» (2000), «Современный казахстанский роман» (2002). Западные фонды, и прежде всего голландская гуманитарная организация «Nivos», поддерживают проекты общественного фонда «Мусагет». Фонд социально-экономических и интеллектуальных программ (президент Сергей Филатов) несколько раз приглашал авторов из Казахстана на Форумы молодых писателей.

    Это, в сочетание с тем, что книги из России свободно поступают на казахстанский рынок, разумеется, позволяет русскоязычным писателям (и читателям) не чувствовать себя живущими в изоляции от общероссийского культурного мейнстрима. Но очевидно, что создать здесь, как мечтали горячие головы, второй центр русской культуры, своего рода «альтернативную Россию», вряд ли удастся. И даже Владимир Гундарев — главный редактор журнала «Нива», как раз пользующегося и государственным вниманием, и финансовой поддержкой, делает грустный вывод: «Большой перспективы у русской литературы в Казахстане я не вижу».

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    МУСАГЕТ

    Общественный благотворительный фонд развития культуры и гуманитарных наук. Образован по инициативе и под руководством Ольги Марковой в январе 1998 года на базе редакции журнала «Аполлинарий», издающегося с 1993 года. Действует при поддержке Голландского института сотрудничества с развивающимися странами «Nivos». Фонда «Сорос-Казахстан», Института «Открытое общество» (Будапешт) и других зарубежных неправительственных институций, осуществляет совместные проекты с Посольством США и Британским Советом. В задачи фонда входят издательская деятельность и, в том числе, выпуск журнала «Аполлинарий», проведение семинаров, конференций, круглых столов, творческих вечеров и встреч, культурологические исследования, информационное обеспечение неправительственных гуманитарных организаций. Особым успехом пользуются мастерклассы — литературные семинары по писательскому мастерству, где молодые казахстанские авторы приобретают профессиональные навыки под руководством известных литераторов из России и других стран. С лета 2000 года Фонд «Мусагет» проводит интерактивный поэтический конкурс «Магия твердых форм и свободы», в котором уже приняло участие более 1200 поэтов, а произведения победителей опубликованы в трех выпусках одноименного сборника. В 2002 году основана книжная серия «Мусагет», в которой вышло 10 книг казахстанских авторов: На Международной книжной выставке-ярмарке «По Великому Шелковому пути — 2005» эта серия заняла первое место в номинации «Лучшее литературно-художественное издание».

    www.musagetes.kz; www.musaget.com

    Дети Мусагета http://cmusaget.narod.ru/fond.html

    ПЕН-КЛУБ КАЗАХСТАНА

    Клуб казахстанской творческой элиты. Создан в сентябре 1993 года. В сфере его деятельности — издание книг членов ПЕН-клуба, встречи с российскими писателями. Присуждаются (нерегулярно) премии им. Юрия Казакова. Президент — Абдижамил Нурпеисов.

    СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ КАЗАХСТАНА

    Общественная творческая организация, созданная в 1934 году и объединяющая сейчас около 750 казахстанских профессиональных литераторов. В структуру СП Казахстана входят творческие секции по казахской, русской, уйгурской, немецкой и корейской литературам и пять межобластных отделений: в Караганде, Семипалатинске, Уральске, Астане, Шымкенте. Среди изданий СП Казахстана — русскоязычный журнал «Простор». Председатель — Нурлан Оразалин.

    СРЕДНЕАЗИАТСКИЙ ЛИТЕРАТУРНЫЙ ФРОНТ

    Объединение молодых писателей. Создано в 2006 году в Алматы по инициативе Михаила Земскова. Цель — активизация литературных процессов в регионе, создание литературного театра, сотрудничество с журналами Центральной Азии и России. В объединение входят 16 писателей, в т. ч. Илья Одегов, Елена Тикунова, Ксения Рогожникова.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    АБАЙ

    Литературный журнал. Выходил в Семипалатинске.

    АЙ

    «Художественно-публицистический ежеквартальный журнал». Выходил в Алматы. Учредители — коллектив редакции, Кабинет министров Республики Казахстан. Заявленная периодичность — 6 раз в год. Известны № 1 за 1994, №№ 1–4 за 1995 год. Тираж — 1 000 экз. Литература представлена рубрикой «Стихи» и статьями на историко-литературные темы. Среди публикаций — стихи И. Кнорринг. Главный редактор — Фариза Хунгарсынова.

    АЛЕМ

    «Литературно-художественный и общественно-политический альманах Главной редакционной коллегии по переводу и литературным взаимосвязям при СП Казахстана». Известен выпуск 1 за 1990 год. Объем — 348 стр. Тираж — 25 000 экз. Издан в переплете. Рубрики: В добрый путь; Родник; Возвращение; Размышления; Мост; Наследие; Представляем; Панорама. По заявлению редакции, «Алем» — дитя демократических перемен в нашей стране, возвращающих народу свободомыслие и творчество. (.) Человечество всеми своими достижениями обязано искусству перевода с одного языка на другой. Пора поэтому снять все запреты и ограничения для казахских переводчиков. Пусть они познакомят своего читателя с огромным миром общечеловеческой культуры». В единственном вышедшем номере альманах предложил переводы казахских и зарубежных авторов на русский язык, а также научные исследования, исторические документы. Главный редактор — А. Сейдимбеков.

    АПОЛЛИНАРИЙ

    «Литературно-художественное издание». Издается по инициативе и под руководством Ольги Марковой с 1993 года в Алматы. Объединяет писателей, прежде всего молодых, работающих как в традиционных, так и в маргинальных стилях. По словам главного редактора, в русскоязычном Казахстане это — «единственное издание, ориентированное только на художественную литературу и культуру». Объем — 5 п. л. с илл. Тираж в 1994 — 2 000 экз. Печатаются стихи и проза писателей Казахстана, а также произведения Р.-М. Рильке, Ш. Бодлера, М. Экхарта в переводе казахстанских переводчиков.

    www.musagetes.com

    БЕРЕГА

    Литературный журнал. Выходит в Костанае: с 1997 года как газета, с 1999 — в формате мини-журнала. В апреле 2005 года издание увеличило объем и было официально зарегистрировано. Печатаются как местные литераторы, так и авторы из-за рубежа. В сотрудничестве с областным лит. объединением «Ковчег» и молодежной студией «Крылья» журнал проводит конкурс «Парад дебютантов» и открытый региональный конкурс им. Анатолия Коштенко. Главный редактор — Владимир Растегин.

    ДАР СЛОВА

    Литературный альманах. Издавался Еленой Зейферт в Караганде при поддержке Карагандинского университета им. Е. Букетова. Известны выпуски 1–3, в которых напечатаны стихи, проза, статьи местных авторов. Не выходит в связи с прекращением финансирования.

    ЕВРАЗИЯ

    «Общественно-политический, научный и литературно-художественный журнал». Издается с 2001 года в Алматы кафедрой философии и методологии социального познания Казахского нац. университета им. аль-Фараби. Запланированная периодичность — 6 раз в год. Главный редактор — профессор Марат Хасанов.

    КНИГОЛЮБ

    Журнал — «Казахстанское книжное обозрение». Выходит в Алматы. Учредитель — ЧП «Алексеев». Объем — 64 полосы с илл. Тираж — около 2 000 экз. Постоянные рубрики — Слово редактора; Рецензии; Школа злословия; Перекресток миров; Искусство книги; Истории о книгах; Арт-ревю; Информация, хроника. Главный редактор — Лиля Калаус.

    ЛИТЕРАТУРНАЯ АЛМА-АТА

    Альманах. Известны выпуски 1–3 (2007).

    ЛИТЕРАТУРНАЯ ГАЗЕТА КАЗАХСТАНА

    Выходит с 2007 года. Главный редактор — Аркадий Арцышевский.

    Адрес в Интернете: http://www.litgazeta-kz.com

    МИРЫ

    Журнал научной фантастики. Выходил в Алма-Ате. Среди авторов — Сергей Лукьяненко. Главный редактор — Аркадий Кейсер.

    НИВА

    «Литературно-художественный и общественно-политический журнал», выходивший в 1991 году в Целинограде. Учредитель — Республиканская творческая ассоциация писателей, киноработников и журналистов «Эдельвейс», соучредитель — Целиноградское областное управление Казахского акционерного банка «Турабанк». Периодичность — 6 раз в год. В 1991 году вышли №№ 1–4 тиражом 10 000 экз., где, в частности, были напечатаны повесть А. Дубицкого «Лихолетье», воспоминания В. Владимирова об издательской судьбе книги Л. Брежнева «Целина», стихи поэтов Казахстана. Издание было возобновлено в связи с переносом столицы Республики Казахстан в Астану (бывший Целиноград). Нынешний учредитель и издатель — ОАО «Казахстанская правда». Периодичность с 2001 года — ежемесячно. Объем — 192 полосы с илл. Печатаются преимущественно произведения казахстанских авторов, но гостями журнала были и российские издания «Дружба народов», «Наш современник», «Москва», «Сибирские огни», «Всерусский собор», «Иртыш». «Мы стараемся выдерживать традиции русской классической литературы. Современные изыски нас, честно говоря, не прельщают…» — подчеркивает главный редактор Владимир Гундарев. Международная Организация деловых инициатив (BID; Мадрид) наградила журнал золотым (2003) и платиновым (2004) призами за качество. «Нива» отмечена национальной премией «Алтын Жулдыз» в номинации «Лучший журнал Казахстана» (2007).

    ПРОСТОР

    Старейший в Казахстане русскоязычный литературный журнал. Выходит в Алматы с 1933 года; нынешнее название получил в 1960 году. Награжден орденом Дружбы народов (1983). Рубрики: Евразия; ЛИК (Литературоведение-Искусство-Краеведение); Мирообраз; Обрусевшие русские. Среди авторов — М. Тыцких, Г. Толмачев, Н. Веревочкин, А. Корчевский. Главный редактор — Валерий Михайлов.

    Адреса в Интернете: http://prstr.narod.ru/texts/god.htm; http://prostor.ucoz.ru

    СЕМИПАЛАТИНСКАЯ ЛИРА

    Альманах, выпускаемый издательством «Ямышевские ворота». К 2008 году изданы два выпуска с произведениями местных писателей.

   
   
    

     ПРЕМИИ 

    

    АЛАШ

    Эта международная литературная премия учреждена СП Казахстана. Вручается один раз в два года. Присуждается в основном казахоязычным писателям. Исключение составляют 85-летний Александр Сергеев (1999), а также Орынбай Жанайдаров и Валерий Михайлов.

    КАЗАКОВА ЮРИЯ ИМЕНИ

    Учреждена в 1996 году ПЕН-клубом Казахстана как награда за лучшие переводы казахской литературы на русский язык. Финансируется КРАМСД-банком. Присуждается нерегулярно. Лауреаты: за 1996 — Герольд Бельгер; за 2000 — Анатолий Ким.

    ТАРЛАН

    Премия клуба меценатов Казахстана. Учреждена в ноябре 2000 года. Были определены семь номинаций: Литература; Наука; Музыка; Театр; Изобразительное искусство; Кинематограф; Просвещение. В каждой из номинаций выбираются три лауреата. Среди лауреатов: в 2002 — Герольд Бельгер; в 2003 — Марат Исенов; в 2007 — Роллан Сейсенбаев.

    ШАБЫТ

    Международный фестиваль творческой молодежи «Шабыт» («Вдохновение») проходит с 1997 года в Астане под патронатом президента Казахстана Н. Назарбаева. Присуждаются премии по разным номинациям, в т. ч. по поэзии и прозе. Среди лауреатов: в 2000 — Надежда Рунде, Канат Омар; в 2001 — Екатерина Медведева; в 2002 — Екатерина Медведева, Евгений Демидович; в 2003 — Елена Преображенская, Евгения Чумаченко (Гран-при).

   
   
    

     ИНТЕРНЕТ-РЕСУРСЫ 

    

    АРБА.РУ

    «Всемирный независимый казах/стан/ский сетевой журнал» — авторский проект Аэлиты Жумаевой. Среди тем, привлекающих внимание, — проза, поэзия, художественные акции, кино, культурные события, мониторинг российской прессы, казахская диаспора. Среди постоянных авторов — Ербол Жумагулов, Канат Ибрагимов.

    www.arba.ru

    ЛИТЕРАТУРНЫЙ КАЗАХСТАН

    Этот сайт, представленный как «народное приложение к журналу „Простор“», — авторский проект Людмилы Мананниковой, поставившей перед собой задачу «рассказать о ныне действующих поэтах и писателях, о тех, кого уже нет с нами, но чьи имена необходимо помнить».

    http://www.litkazakstan.narod.ru

    РУССКОЯЗЫЧНАЯ АЗИЯ

    Этот сетевой альманах современной литературы Казахстана, по словам Лили Калаус, «возник как попытка объединить казахстанских авторов под одной крышей, представив таким образом некий гипотетический „срез“ литературной жизни города — и страны в целом. Следует отметить, что прилагательное „русскоязычный“ в названии альманаха отражает реально существующую языковую ситуацию в нашем городе. Множество поэтов и писателей самых разных национальностей пишут здесь на русском языке, но и только — к русской культуре их тексты прямого отношения, как правило, не имеют». На сайте «Русскоязычная Азия» размещены биографические анкеты нескольких десятков казахстанских авторов — своего рода материалы к будущему энциклопедическому словарю-справочнику «Литераторы Казахстана» (словник на данный момент включает 828 имен и постоянно обновляется). Есть также рубрика «Галерея», представляющая работы местных художников. Редакция — Лиля Калаус, Вера Савельева, Александр Алексеев. http://ra.site.kz

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ КАЗАХСТАНА 

    

    АДОЛЬФ АРЦИШЕВСКИЙ

    Арцишевский Адольф Альфонсович родился в 1938 году в Прокопьевске Кемеровской области. Окончил факультет журналистики Казахского университета (1960) и Высшие литературные курсы в Москве (1981). Живет в Алматы, где работал редактором в издательстве «Жазушы», техредом в журнале «Простор», завлитом в республиканском ТЮЗе и Академическом Русском театре драмы им. Лермонтова, главным редактором первого казахстанского сериала «Перекресток» на Казахфильме, журнала «Новая эра», газеты «Шалом».

    Автор книг стихов и прозы, в т. ч.: Ищу наследство: Повесть и рассказы (Алма-Ата, 1975); Письма на бересте (Алма-Ата, 1984); День среди лета: Роман; Простые истины: Стихи (Алматы, 2002); Предчувствие любви: Стихи, проза, публицистика (Алматы, 2007); Нужна ли тетиве стрела? Очерки, эссе, диалоги (Алматы, 2007). Переводил прозу с казахского языка, сотрудничал с республиканской периодикой, вел в радиоэфире еженедельную передачу «Уик-энд». Является членом СП Казахстана, Союза журналистов, Союза театральных деятелей Казахстана, ПЕН-клуба Казахстана (2007).

    ЕРЛАН АСКАРБЕКОВ

    Аскарбеков Ерлан родился в 1974 году в Караганде. Окончил Карагандинский политехнический институт, учился в международной киношколе в Хорватии на курсах документалистики. Живет в Алматы (с 1998). Работает PR-менеджером и вебмастером в Британском совете.

    Победитель конкурса «Сорос-Казахстан-Дебют» (1996). Автор книг стихов: Письмо (Алматы, 2000); Путь (Алматы, 2000). Печатался в журналах и альманахах «Простор», «Нива», «Литературная Азия».

    ЕВГЕНИЙ БАРАБАНЩИКОВ

    Барабанщиков Евгений Валерьевич родился 3 марта 1975 года в Алма-Ате в семье служащих. Окончил Республиканское медицинское училище (1994), Алмаатинский университет (1998). Работал журналистом, арт-директором, фотографом, диктором.

    Печатается как поэт с 1991 года: газета «Горизонт» (Алма-Ата). Автор книг стихов: Говорящие камни здесь (Алматы: Караван, 1997); Год Единорога (Алматы: Мусагет, 2003); Цена присутствия (Алматы: Мусагет, 2006). Печатается в журнале «Аполлинарий». Он — лауреат Республиканского конкурса молодых поэтов, посвященного 150-летию Джамбула (1996), конкурса «Казахская литература — 2000» в фонде «Сорос-Казахстан», фестиваля авторской песни «Лиловый ветер» (2004). Живет в Алматы.

    ГЕРОЛЬД БЕЛЬГЕР

    Бельгер Герольд Карлович родился в 1934 году в семье сельского фельдшера. В 1941 году его семья была насильственно выселена в казахский аул по Указу «О переселении немцев, проживающих в районах Поволжья» от 28.08.1941. Окончил русско-казахское отделение Казахского педагогического института и аспирантуру при нем.

    Автор книг, в т. ч.: За шестью перевалами: Повести (Алма-Ата, 1977); Брат среди братьев: Статьи-размышления, литературные портреты (Алма-Ата, 1981); Мотивы трех струн: Литературно-критические статьи, портреты, эссе (Алма-Ата, 1986); Гете и Абай: Эссе (Алма-Ата: Жалын, 1989); Завтра будет солнце (Алматы: Жазушы, 1992); Карл Бельгер — мой отец (Алматы, 2003); Эль: Эссе (Алматы, 2005). Как принято утверждать, «он — единственный казахстанский немец, который в совершенстве владеет не только немецким, но и казахским, и русским языками». Переводит прозу с казахского языка (Г. Нусрепов, Б. Майлин, А. Кекильбаев, А. Нурпеисов, Н. Габдуллин и др.). Бельгер — член СП СССР, редколлегии журналов «Тан-Шолпан», «Парасат», «Абай», «Евразия». Удостоен звания заслуженного работника культуры Казахстана (1987), награжден орденом «Парасат» (1994), отмечен премией СП Казахстана им. Б. Майлина (1988), Президентской премией мира и духовного согласия (1992), премиями ПЕН-клуба Казахстана (1996), «Тарлан» (2002), медалью и премией Международного клуба Абая (2007). Живет в Алматы.

    Библ.: С. Ананьева, Л. Бабкина. Творчество Герольда Бельгера в контексте современного литературного процесса (Алматы: Школа XXI века, 2004).

    ВЛАДЛЕН БЕРДЕННИКОВ

    Берденников Владлен Константинович родился 29 ноября 1935 года в Нижнем Новгороде. Окончил Карагандинский педагогический институт. Работал шахтером и журналистом в Караганде, жил в Алматы, затем вернулся в Караганду (с 2006).

    Дебютировал как поэт в 1952 году: газета «Социалистическая Караганда». Как прозаик печатается с 1961 года. Автор книг прозы, в т. ч.: Время к вечеру: Повести (Алма-Ата, 1975); Место под солнцем: Повесть и рассказы (Алма-Ата, 1978); Теплая земля (Алма-Ата, 1981); Корни: Роман (Алма-Ата, 1983); День отъезда — воскресенье: Роман, рассказ (Алма-Ата: Жазушы, 1990). Переводил прозу с казахского языка. Член СП СССР. Лауреат премии Союза журналистов Казахстана.

    МАРАТ БЕРДЫЕВ

    Бердыев Марат родился в 1975 году. Живет в Алматы, работает ведущим на музыкальной радиостанции «Европа плюс Казахстан».

    Печатается в журнале «Аполлинарий». Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    МАКС ВЕЛИЧКО

    Величко Максим Сергеевич родился 5 апреля 1984 года в Алма-Ате. Окончил факультет бизнеса и менеджмента университета «Туран» (2005). Работал журналистом, копирайтером в рекламном агентстве.

    Печатается как прозаик с 2002 года: журнал «Аполлинарий». Автор книги прозы: Выше ноги от земли: Рассказы и повести (Алматы: Мусагет, 2006). Печатается как поэт и прозаик в журнале «Аполлинарий».

    НИКОЛАЙ ВЕРЕВОЧКИН

    Веревочкин Николай Николаевич 17 июля 1949 года в селе Марьевка Северо-Казахстанской области. Образование высшее. Приобрел известность как художник-карикатурист, сотрудничающий с казахстанскими газетами.

    Автор книг прозы: Страна без негодяев (Алматы: Жазушы, 1998); Зуб мамонта: Роман / Предисл. В. Бадикова (Алматы, 2003). Печатается в журналах «Простор», «Дружба народов», «Наша улица». Повесть Веревочкина «Человек без имени» отмечена третьей премией международного конкурса «Русская премия» (2005) и вошла в шорт-лист премии «Ясная Поляна» (2007). Веревочкин также занял второе место на конкурсе карикатур и пародий, проведенном Союзом журналистов Казахстана и Международным фондом защиты слова (2006). Живет в Алматы.

    ВЛАДИСЛАВ ВЛАДИМИРОВ

    Владимиров Владислав родился 14 апреля 1939 года в Чимкенте. Окончил Казахский государственный университет по специальности журналистика (1963), курсы писателей-международников при Литинституте в Москве (1974) и аспирантуру при Институте литературы и искусства им. М. О. Ауэзова АН Казахстана (1977). Кандидат филологических наук. Работал помощником первого секретаря ЦК КП Казахстана Д. А. Кунаева.

    В журналистике и литературе с 1957 года. Автор повестей и романов «Просто Ивановы», «Лирическое отступление», «Закон Бернулли», «Летайте Вуазеном», трилогии «Вернуться и ничего не забыть», историко-аналитических циклов «Притяжение», «С Крестом и Полумесяцем», «Под орлами Семи Рек» (о тюркско-славянских связях трех веков, германо-российских контактах и взаимовлияниях), «Рядом с Кунаевым» и других. Является членом Международной ассоциации писателей-баталистов и маринистов, Казахского ПЕН-центра. Он награжден орденами Трудового Красного Знамени, Дружбы народов, Знак Почета, медалями, удостоен звания заслуженного работника культуры Казахстана.

    ВАДИМ ГОРДЕЕВ

    Гордеев Вадим Сергеевич родился 11 августа 1951 года. Образование среднее специальное. Живет в Алматы.

    Автор книги прозы: Рассказы (Алматы: Книголюб, 2003). Печатался в журналах «Аполлинарий», «Сезон».

    ОЛЬГА ГРИГОРЬЕВА

    Григорьева Ольга Николаевна родилась 25 апреля 1957 года в Новосибирске в семье рабочих. Окончила факультет журналистики Казахского университета (1979). Живет в Павлодаре (с 1978), заведует отделом культуры в газете «Звезда Прииртышья».

    Автор книг стихов: Середина сентября (Павлодар: Тривиум, 1993); Вечный сюжет (Павлодар: ImageMaster, 1996); Одиноко стоящее дерево (Павлодар: Эко, 1998); Дверь (Павлодар, 1999); Поют мои друзья (Павлодар, 2001); Поют мои друзья (Павлодар: Эко, 2003); Из Павлодара с любовью (Павлодар: Эко, 2003); Никогда не оглядывайся (Павлодар: Дом печати, 2005); Из семи тетрадей (Павлодар: Дом печати, 2007). Опубликовала книги очерков: Вы история, не поколение (Павлодар: Эко, 2002); Золотой песок бытия (Павлодар: Эко, 2006). Выпустила книги для детей: Данилкин кораблик (Алма-Ата: Жалын, 1985); Прогулка на Иртыш (Алма-Ата: Жалын, 1989); Приключения Бузика (Алма-Ата: Жалын, 1991); Солнечный мячик (Алма-Ата: Балауса, 1998); Павлодарская азбука (Павлодар: Дом печати, 2005); Вежливый ребенок (Павлодар: Эко, 2006); Омская азбука (Омск, 2007). На сцене Восточно-Казахстанского театра драмы в Усть-Каменогорске идет спектакль по пьесе Григорьевой «Дочери царя». Является членом Союза журналистов Казахстана. Награждена почетным знаком «Деятель культуры».

    ВЛАДИМИР ГУНДАРЕВ

    Гундарев Владимир Романович родился в 1944 году в с. Большеречье Новосибирской области. Был главным редактором газеты «Столичный проспект». Шеф-редактор журнала «Нива» (с 1990). Живет в Астане Республики Казахстан.

    Автор книг, в т. ч.: Деревня моя деревянная: Стихи (1973); Зимопись: Стихи (1976); Светлынь-река: Стихи (1980); Продолжение жизни: Стихи (1987); Ветка молнии: Стихи (1994); Свет Родины, свет любви: Стихи (2003); Я живу на планете Любви (Алматы, 2003); Избранное (Астана: Аударма, 2005). Переводит стихи с казахского, туркменского и украинского языков. Является членом Союза журналистов СССР (1963), СП СССР (1978). Отмечен премиями им. П. Васильева, «Алтын калан» в номинации «Ветеран журналистики» (2007).

    ГЕННАДИЙ ДОРОНИН

    Доронин Геннадий Николаевич родился в 1945 году в Уральске. Окончил факультет журналистики Казахского университета. Работал в районной газете, в Западно-Казахстанской телерадиокомпании, собкором газеты «Казахстанская правда» по Западно-Казахстанской области. С 2003 года живет в Астане; заместитель главного редактора газеты «Казахстанская правда».

    Автор книг прозы, в т. ч.: Старый друг уезжает: Повести (Алма-Ата: Жалын, 1986); Пятый десяток: Повести и рассказы (Алма-Ата: Жалын, 1989); Между пунктами назначения: Повести и рассказы (Алма-Ата: Жалын, 1991); Бершарал (2006); Жизнь и смерть Буратино: Роман-фантасмагория (Павлодар: Дом печати, 2006). Является членом СП России (2003).

    АСЛАН ЖАКСЫЛЫКОВ

    Жаксылыков Аслан Жамелевич родился в 1954 году в селе Самарское Восточно-Казахстанской области. Окончил русское отделение филологического факультета Казахского университета им. Кирова (1979). Доктор филологических наук (1999), профессор, заведующий кафедрой перевода Казахского национального университета им. Аль-Фараби. Живет в Алматы.

    Автор книги прозы: Сны окаянные: Трилогия / Предисл. Бахытжана Момышулы (Алматы, 2005). Издал также научные монографии: Философия всеединства и саморегуляций (Алматы, 1994); Религиозные мотивы в художественной литературе (Алматы, 1998); Образы, идеи и мотивы с религиозной содержательностью в произведения казахской литературы: Типология, эстетика, генезис (Алматы, 1999). Печатался в журналах «Простор», «Аполлинарий». Он — член ПЕН-клуба Казахстана, академик Международной академии информатизации.

    ОРЫНБАЙ ЖАНАЙДАРОВ

    Жанайдаров Орынбай Куленович родился 15 апреля 1951 года в селе Александровка Кокчетавской области. Окончил филологический факультет Кокчетавского педагогического института (1975). Работал в районной газете, учителем русского языка и литературы в школе, редактором в изд-вах «Жазушы», «Жалын», «Гыдым», научным сотрудником Института истории и этнологии АН Казахстана. Секретарь-референт правления СП Казахстана. Заместитель главного редактора журнала «Простор».

    Автор книг: Ночной поезд: Стихи (Алма-Ата, 1982); Шел степью человек: Стихи (Алма-Ата: Жазушы, 1985); Дорога на Тенгиз: Стихи (Алма-Ата: Жазушы, 1989); Млечный путь: Стихи (Алма-Ата: Жазушы, 1991); Озера степные: Стихи (Алматы: Гылым, 1999); Сны на рассвете: Научно-фантастические повести и рассказы (Алматы: Раритет, 2005); Сестра моя — свобода… (Алматы: Жибек Жолы, 2004). В театрах Усть-Каменогорска и Кокшетау поставлены его пьесы «О скитаниях вечных» (1993) и «Окжетпес» (1994). Жанайдаров — член СП СССР, СП Казахстана. Отмечен международной премией «Алаш». Живет в Алматы.

    ЕЛЕНА ЗЕЙФЕРТ

    Зейферт Елена Ивановна родилась 3 июня 1973 года в Караганде. Окончила филологический факультет Карагандинского университета им. Е. А. Букетова (1995), где с тех пор и работает. Доктор филологических наук (2008), доцент (2003).

    Печатается с 1997 года. Автор книг: Расставание с хрупкостью: Стихи (Караганда, 1998); Детские боги: Стихи (Караганда, 1999); Я верю в небо: Третья книга стихов. Вечность вещей: Четвертая книга стихов; Прозрачность век: Первая книга прозы (Караганда, 2000); Малый изборник: Стихи и проза (Караганда, 2002); Сухой тополь: Триптих (Караганда, 2002); «Со дна морского вышел Крым как Дом…». Полынный венок (сонетов) Максимилиану Волошину / Предисл. О. Чернорицкой, Т. Бейсембиева, М. Талесникова (Караганда, 2003); Волшебное подземное царство Караганда, или Приключения Куата Мусатая: Сказочная повесть / Предисл. Р. Сейсенбаева (Семей: издание Междунар. клуба Абая, 2005); Мир так устроен… (Караганда, 2005); ВЕСНЕГ (М.: Время, 2008). Издала аудиокнигу «Язык эльфов» (Караганда, 2004) и в 2005 в Караганде серию книжек-раскрасок для детей: Вкусные рифмы; Я и мои проказы; Машины; Летний отдых; Скороговорки для гибкого язычка. Частушки озорного мальчишки; Азбука; Девочка с собачкой. Составитель и редатор книг: Нервные окончания Караганды: Сб. современных стихов и прозы (Караганда, 2002); Влюбленная Караганда: Сб. любовной поэзии и прозы (Караганда, 2003); Детский взгляд Караганды: Сб. стихов и прозы для детей (Караганда, 2004). Значительную часть в творчестве Зейферт занимают ее переводы с немецкого языка и научные работы — она автор монографий «Жанр отрывка в русской поэзии первой трети XIX века» (Караганда, 2001), «Жанровые процессы в поэзии российских немцев второй половины XX — начала XXI вв.» (Караганда, 2007), учебных пособий, статей в научных журналах и сборниках. Она — член Клуба молодых российских писателей, редколлегии журнала «Аманат», главный редактор университетского альманаха «Дар слова», созданного по ее инициативе. Является победителем 1-го Международного Волошинского конкурса (Коктебель, 2003), лауреатом Международного конкурса «Вдохновение/Шабыт» (Астана, 2002, 2004), Национального сетевого конкурса «Литера. ru» (2001, 2003), журнала «Сезон» (Алматы, 2003), международного конкурса произведений о музыке «Бекар» (2006). Живет в Караганде.

    МИХАИЛ ЗЕМСКОВ

    Земсков Михаил Борисович родился 26 декабря 1973 года в Алма-Ате. Окончил Казахский университет (1996), Алма-Атинскую школу менеджмента (2001), ВГИК (2003). Работал в Академии развития образования (1994–2006). Живет в Алматы.

    Дебютировал как прозаик в 1996 году: журнал «Аполлинарий». Печатался (под псевдонимом Иван Глаголев) в журналах «Октябрь», «Дружба народов». Принимал участие в 5-м Форуме молодых писателей России. В апреле 2006 года Земсков выступил инициатором создания объединения молодых писателей Казахстана — Среднеазиатского литературного фронта. Цикл его повестей и рассказов «Алмаатинские истории» отмечен второй премией на международном конкурсе «Русская премия» (2005). Входил в жюри «Русской премии» (2006).

    МАРАТ ИСЕНОВ

    Исенов Марат родился в 1971 году в Алма-Ате. Учился в суворовском училище и на историческом факультете Казахского университета. Живет в Алматы.

    Печатается как поэт с 1999 года: журнал «Аполлинарий». Автор книги стихов: Житие можжевельника в дождь (Алматы, 2005). Стихи Исенова включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Он отмечен специальным призом фестиваля авторской песни «Топос—2003», премией клуба меценатов Казахстана «Тарлан» (2003).

    ДАСТАН КАДЫРЖАНОВ

    Кадыржанов Дастан родился 2 октября 1966 года в Алматы. Окончил Институт стран Азии и Африки при МГУ. После службы в Вооруженных Силах СССР работал в МИД Казахстана, основал телекомпанию «Дала ТВ», возглавлял службу телевидения в Республиканской корпорации «Телевидение и радио Казахстана» (1995–1996), был директором по финансам и главным продюсером в ЗАО «Агентство ХАБАР» (1997–1998), генеральным дирнектором телерадиокомпании «Жеты-су». Советник спикера сената Казахстана.

    Автор книги стихов: Диалоги в отсутствии собеседника (Алматы: Жибек Жолы, 2000). Живет в Астане.

    БАХЫТ КАИРБЕКОВ

    Каирбеков Бахыт Гафурович родился 23 февраля 1953 года. Окончил Литинститут (1975), аспирантуру Казахского педагогического института им. Абая, Высшие курсы сценаристов и режиссеров (1989). Работал художественным руководителем мастерской режиссеров документального кино в Институте театра и кино им. Т. Жургенова (1997–1998), ведущим специалистом телерадиокомплекса президента Казахстана (1999–2001), главным специалистом дирекции по проведению Гола 10-летия Республики Казахстан (2001), художественным руководителем телекомпании «Гала-ТВ» (2002), главным режиссером телерадиокомплекса президента Казахстана (2002–2003). Живет в Астане.

    Известен как автор-режиссер, поставивший 25 документальных фильмов. Выпустил книги стихов. Переводит на русский язык произведения поэтов и прозаиков Казахстана. Он — член СП СССР (1983), Союза кинематографистов Казахстана, действительный член Евразийской академии телевидения и радио. Удостоен звания заслуженного деятеля искусств Казахстана, отмечен дипломами и призами 1-го Международного телефорума «Содружество стран СНГ» в Москве, Открытого форума российского телевидения «Лазурная звезда» в Сочи, 5-го Евразийского телефорума в Москве.

    ЛИЛЯ КАЛАУС

    Калаус Лейла Александровна родилась 3 апреля 1969 года в Алма-Ате. Окончила филологический факультет Казахского университета, преподавала латынь в юридическом вузе. Главный редактор журнала «Книголюб», ведет (совместно с В. Савельевой и А. Алексеевым) литературный сайт-альманах «Русскоязычная Азия».

    Дебютировала в 1990 году: стихи в журнале «Простор». Автор книги: Избранные стихотворения и рисунки (Алматы: Книголюб, 2003). Сотрудничает с журналом «Терра Нова» (Сан-Франциско). Профессионально занимается графикой и компьютерной живописью. Феминистская повесть «Путь женщины», написанная в соавторстве с Диной Гороховой, отмечена премией на конкурсе «Сорос-Казахстан-Дебют» (1996). Печатается также под псевдонимом Лейла Адилева. Живет в Алматы.

    БАХЫТЖАН КАНАПЬЯНОВ

    Канапьянов Бахытжан Мусаханович родился 4 октября 1951 года в Кокчетаве (ныне Кокшетау) в семье учителей. Окончил Казахский политехнический институт в Алма-Ате (1974), Высшие курсы кинорежиссеров и сценаристов, Высшие литературные курсы в Москве (1983). Работал в Институте металлургии АН Казахстана (1974), редактором, сценаристом, режиссером на киностудии «Казахфильм», старшим редактором в изд-ве «Жалын», лит. консультантом в СП Казахстана. Президент издательского дома «Жибек жолы».

    Пишет на казахском и русском языках, печатается как поэт с 1975 года: журнал «Простор». Автор книг стихов, в т. ч.: Ночная прохлада (Алма-Ата, 1977); Линия судьбы (Алма-Ата: Жазушы, 1987); Аист над Припятью (Киев, 1989); Кочевая звезда (Алма-Ата, 1991); Горная окраина (М., 1995); Над уровнем жизни: Стихи, поэмы, переводы (М.: Худож. лит., 1999, 2001); Ландшафты (Алматы: Жибек Жолы, 2001); Векзаметры (Алматы: Жибек Жолы, 2003); Новые стихи (Алматы: Жибек Жолы, 2003); Глубинный свет (Алматы: Жибек Жолы, 2004). Издал сборник переводов казахской поэзии на русский язык: Каникулы кочевья (Алматы, 2004). Выпустил также книгу эссе: Кофе-брейк (Алматы, 2004). Стихи Канапьянова переведены на английский, грузинский, казахский, киргизский, корейский, немецкий, польский, таджикский, украинский, финский, якутский языки. Он был чемпионом Казахстана по боксу среди молодежи (1968–1969). Отмечен премией Ленинского комсомола. Живет в Алматы.

    Библ.: В. Максимов. Свет кочевой звезды (М.: Московский Парнас, 1999; В. Маричева. «Пошла муза на базар…»: Беседы с Б. Канапьяновым / Предисл. Д. Касеинова (Алматы: Жибек Жолы, 2000); Быхытжан Канапьянов: Краткая биографическая справка к 50-летию со дня рождения (Алматы: Жибек Жолы, 2001; на рус., казахск., англ., франц., нем., исп. яз.); На стыке веков: Литературно-критические материалы о творчестве Бахытжана Канапьянова (Алматы: Гылым, 2001); Л. Мананникова. Стихи под взглядом неба (Алматы: Жибек Жолы, 2002); Линия судьбы: Творчество Бахытжана Канапьянова в историко-литературном контексте эпохи (Алматы: Жибек Жолы, 2002); Б. Джилкибаев. Вопреки нашему сумасшедшему времени… (Алматы: Жибек Жолы, 2003); Т. Фроловская. Пунктир и контур (Алматы: Жибек Жолы, 2003); В. Бадиков. В потоке времени не потерять себя: Писатель как издатель (Алматы: Жибек Жолы, 2004).

    ЛЕОН КОСТЕВИЧ

    Костевич Леон родился в 1968 году. По образованию — учитель русского языка и литературы. Однако в школе проработал всего два года, после чего почти 14 лет занимался журналистикой. Живет в Алматы, работает в студии Бахыта Килибаева «Граждане».

    Печатался в журналах «Простор», «Нива». Его повесть «Графиня, я стрелялся на дуэли!» заняла 2-е место в номинации «Малая проза» на конкурсе «Русской премии» по итогам 2007 года.

    СЕРГЕЙ ЛЕШАКОВ

    Лешаков Сергей родился в 1958 году в Челябинске. Окончил Высшие литературные курсы в Москве. Живет в Рудном Кастанайской области.

    Автор книги стихов: Город-муляж (Рудный, 1999). Его стихи печатались в журналах «Литературная учеба», «Простор», «Византийский ангел», «Берега», вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Он — член СП России.

    ЛЮДМИЛА МАНАННИКОВА

    Мананникова Людмила Борисовна. После окончания механико-математического факультета Казахского университета работала по распределению учителем математики и физики в школе села Жанашар Алматинской области, училась в аспирантуре на кафедре высшей геометрии Казахского университета. С 1975 года — сотрудник республиканской молодежной газеты «Ленинская смена» — корреспондент, заведующая отделом, собкор по Кустанайской, Павлодарской, Целиноградской, Тургайской областям. С 1986 года — сотрудник газет «Огни Алатау», «Труд-Казахстан». Живет в Алматы, работает веб-редактором журнала «Простор».

    Автор книг, изданных в Казахстане: Здесь мысли утонченный цвет: О педагогах Алмаатинской области (2000); Тропинка через поле: Очерки о людях Семиречья / Совместно с Г. Луневым (2001); Стихи под взглядом неба: Этюды о поэзии Бахытжана Канапьянова (2002); Сказки старого трамвая (2004); Аплодисменты — мой рай и ад: О Русском театре драмы им. Лермонтова / Совместно с Т. Темкиной (2004); Я родом из ТЮЗа (2005); Сквозь пламя войны / Совместно с Л. Гиршем (2005). Ведет сайт «Литературный Казахстан».

    ОЛЬГА МАРК

    Маркова Ольга Борисовна родилась в Алма-Ате. Перенесла в детстве тяжелое заболевание, поэтому среднее образование получила дома, затем окончила филологический факультет Казахского университета; кандидат филологических наук, доцент. Преподавала в Казахском университете. Главный редактор журнала «Аполлинарий» (с 1993), президент фонда «Мусагет» (с 1998).

    Автор книг: Симметрические композиции лирического стихотворения (Алматы, 1996; под собственной фамилией). Выпустила (под псевдонимом Ольга Марк) книги прозы: Воды Леты (Алматы: Мусагет, 2002); И та, что сидела слева…: Роман, повести и рассказы (Алматы: Мусагет, 2003); Курирури, или Большой поход: Повесть-сказка (Алматы: Мусагет, 2004). Живет в Алматы.

    ВАЛЕРИЙ МИХАЙЛОВ

    Михайлов Валерий Федорович родился 7 сентября 1946 года в Караганде. Окончил Казахский политехнический институт (1969). Живет в Алматы. Работает главным редактором журнала «Простор».

    Автор книг стихов и прозы: Хроника великого джута: Документальная повесть (Алма-Ата: Интербук, 1990); То же (Алма-Ата: Жалын, 1996); Весть: Стихи (Алма-Ата: Жазушы, 1994); Немерцающий свет: Стихи (Алма-Ата: Жибек Жолы, 1996); Ограда: Стихи (Алма-Ата: Жазушы, 1999); Колыбельная из-под небес (Алматы: Искандер, 2005); Золотая дремота (Алматы, 2005); Пыльца: Стихи / Предисл. Н. Мирошниченко (М.: Русский раритет, 2006); Годовая свеча: Стихи (Алматы: Мектеп, 2006); Тысячелетие другое: Стихи (Алматы: Жазушы, 2006). Печатает стихи в еженедельнике «Литературная Россия», в журналах «Москва», «Наш современник». Михайлов — член СП России и СП Казахстана. Награжден орденом «Парссат», отмечен международной премией «Алаш», дипломом международной премии «Золотое перо» (2007).

    ДЮСЕНБЕК НАКИПОВ

    Накипов Дюсенбек родился 5 июня 1946 года в ауле Джолоудак Павлодарской области. Окончил Московскую академию танца (1964), факультет журналистики Казахского университета им. Аль-Фараби (1985), был солистом балета в академических театрах оперы и балета Алма-Аты (1964–1967), Фрунзе (1967–1968), Перми (1968–1969), Самарканда (1970–1972) и снова Алма-Аты (1972–1985), работал главным редактором киностудии «Казахфильм».

    Автор изданных в Казахстане книг: в т. ч.: Вечер века: Стихи (1996); Женщина и пурпур: Стихи (2004); Круг пепла: Роман интенций (2005). Написал либретто для балета Бейбута Дальденбаева «Фея любви», пишет тексты песен для популярных эстрадных исполнителей. Он — председатель Совета хореографов Казахстана (с 1992).

    ИЛЬЯ ОДЕГОВ

    Одегов Илья Андреевич родился 10 октября 1981 года в Новосибирске в семье служащих. Окончил Казахский университет международных отношений и мировых языков (2003). Работает в рекламном бизнесе (с 2005).

    Дебютировал как прозаик в 2001 году: журнал «Аполлинарий». Автор книги: Звук, с которым встает солнце: Роман-песня / Предисл. В. Бадикова (Алматы, 2004). Этот роман получил премию фонда Дж. Сороса на конкурсе «Современный казахский роман». Написал пьесу «Надежда кроется в обмане», которая была поставлена на сцене театра «АРТиШОК» и стала победителем конкурсного проекта «Театр в поисках автора». Поет свои песни под гитару, за что отмечен премиями фестивалей авторской песни «Синегорье» (2004) и «Лиловый ветер» (2005). Переводит с английского, испанского и японского языков. Печатался в журналах и альманахах «Аполлинарий», «P.P.S», «Филолог», «Эксперт», «Вещь», «Мир Евразии». Он участник Среднеазиатского литературного фронта. Живет в Алматы.

    КАНАТ ОМАР

    Омар Канат родился в 1971 году в поселке Краснокутский Павлодарской области. Учился на филологическом факультете Павлодарского педагогического института (1989), окончил Санкт-Петербургскую академию культуры (1996). Живет в Астане (с 2001), работает на Казахском телевидении.

    Дебютировал как поэт в 1988 году. Автор книг стихов «Это НЕ книга», «Человек в квадрате», «К еще более бледным», «Сукно», «Замерзает вода», — из которых типографским способом выпущена только одна. Печатался в журналах «Арион», «Простор», «Нива», «Аполлинарий», «Перекресток», «Новая Юность», участвовал в международном Биеналле поэтов в Москве. Его стихи включены в антологии «Явь и сны: Новая поэзия Казахстана» (2001), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Отмечен премией фестиваля «Шабыт» (2001).

    ЮРИЙ ПОМИНОВ

    Поминов Юрий Дмитриевич родился 22 февраля 1953 года в Купинском районе Новосибирской области. В Казахстане с 1955 года (родители приехали на целину). Окончил в 1977 году факультет журналистики Казахского госуниверситета. Работает редактором Павлодарской областной газеты «Звезда Прииртышья», член редколлегии республиканского журнала «Нива».

    Публиковался в журналах «Журналист», «Огонек», «Простор», «Нива», «Южная звезда» и др. Автор книг: «Крупяной клин», «Помню и люблю», «Характеры», «Живу», «Мои современники», «Между прошлым и будущим», «Блёстки», «Хроника смутного времени. Записки редактора». Лауреат премий Союза журналистов Казахстана (1980, 2000 и 2003), победитель конкурса «Казахстанская литература — 2000», объявленного фондом «Сорос-Казахстан».

    ВЛАДИМИР РАСТЕГИН

    Растегин Владимир Леонидович родился 30 декабря 1959 года в Кустанае (ныне Костанай) в семье служащих. Окончил строительный техникум. Работал строителем (1981–1982), помощником мастера на Кустанайском камвольно-суконном комбинате (1982–1988), мастером-аварийщиком по укладке водоводов в Тургайской области (1988–1992), редактором в изд-ве. Главный редактор журнала «Берега» (с 1997). Живет в Костанае.

    Дебютировал как поэт в 1982 году: окружная газета «Вперед». Автор книги стихов: Ливень (Костанай: Нарбас, 2004). Печатался в журналах «Простор», «Нива», «Берега». Переводит с литовского, македонского, молдавского, сербского языков. Растегин — член совета Русской общины Костанайской области (1999–2006), организатор и координатор областного объединения литераторов «Ковчег» (с 1995). Он — лауреат литературного конкурса Русской общины Костанайской области (2002), регионального конкурса «Золотая лира» (2003), областной премии «Шапагат» (2004), премии костанайского Клуба меценатов (2004).

    КСЕНИЯ РОГОЖНИКОВА

    Рогожникова Ксения Владимировна родилась 6 сентября 1982 года в Кемерове в семье инженеров. Окончила Институт международных профессий; дипломатическая и консульская служба (2003). Работала в Британском совете при посольстве Великобритании в Казахстане (с 2001). Учится на Высших литературных курсах в Москве.

    Дебютировала в 2001 году: журнал «Аполлинарий». Автор книги стихов: Разница температур (Алматы: Мусагет, 2005). Печаталась в альманахах «Аполлинарий», «Мусагет», была участницей Форума молодых писателей России. Участник Среднеазиатского литературного фронта (2006). Замужем за писателем М. Земсковым, живет в Алматы.

    ВЕРА САВЕЛЬЕВА

    Савельева Вера Владимировна родилась в 1950 году в Джамбуле. Живет в Алматы, где преподает в университете. Ведет (совместно с Л. Калаус и А. Алексеевым) сайт-альманах «Русскоязычная Азия».

    Дебютировала как поэтесса. Автор книг: Художественный текст и художественный мир (1996); Художественная антропология (1999). Печатается в периодике Казахстана.

    РОЛЛАН СЕЙСЕНБАЕВ

    Сейсенбаев Роллан Шакенович родился 11 октября 1946 года в Семипалатинске. Окончил Семипалатинский инженерно-технологический институт (1970), Высшие литературные курсы в Москве. Он — президент Международного клуба Абая, главный редактор журнала «Аманат».

    Автор книг прозы «Найти себя», «Жажда», «Последний снег», «Если хочешь жить», «Бегство». В театрах Казахстана поставлены его пьесы: «Кто-то должен», «На перепутье», «Прощайте, фараоны», «Ночной диалог». Он — член СП СССР, СП Казахстана, академик Всемирной академии искусств и литературы, почетный профессор Семипалатинского университета. Награжден венгерской наградой «Pro Cultura Hungarica» (2005), польским Офицерским крестом ордена «За заслуги» (2006), кубинским орденом Дружбы (2007), отмечен премией Всероссийского конкурса молодых драматургов за пьесу «Найти себя» (1975), премиями СП СССР, «Тарлан» (2007).

    ВИКТОР СЕМЕРЬЯНОВ

    Семерьянов Виктор Гаврилович родился 25 сентября 1937 года в селе Ново-Егорьевка Алтайского края. Окончил Семипалатинское речное училище, работал мотористом и капитаном. После окончания Литинститута (1972) перешел на журналистскую работу. Живет в Павлодаре.

    Автор поэтических книг «Высокий берег», «Вслед за журавлями», «Я тебе расскажу», «Зимняя радуга», «Гусиный перелет», «Звонок старому другу», «На добрую память», «Стук сердца в тишине», «Песнь о батыре Жасыбае», «Вершина Машхура», «Ритмы времени», «Сны о России», изданных в Павлодаре, Алма-Ате и Москве. Состоял в СП СССР, член СП Казахстана.

    ОЛЖАС СУЛЕЙМЕНОВ

    Сулейменов Олжас Омарович родился 18 мая 1936 года в Алма-Ате. Окончил геологический факультет Казахского университета (1959) и Литинститут (1961). Был членом КПСС, избирался кандидатом в члены ЦК КП Казахстана. Работал первым секретарем правления СП Казахстана, председателем Госкомитета Казахской ССР по кинематографии, послом Казахстана в Италии, Греции и на Мальте (с 1995). Посол Казахстана в ЮНЕСКО.

    Печатается с 1959 года: стихи в «Литературной газете» с предисловием Л. Мартынова. Автор книг стихов: Аргамаки (1961); Земля, поклонись человеку! (1961); Доброе время восхода; Ночь-парижанка; Солнечные ночи; Год обезьяны; Глиняная книга (1969); Над белыми реками (1970); Повторяя в полдень (Алма-Ата, 1973); Каждый день — утро (М., 1973); Круглая звезда / Предисл. Л. Мартынова (М., 1975); Определение берега / Предисл. Л. Мартынова (Алма-Ата, 1976); Стихи (Алма-Ата: Жалын, 1985); Избранное / Предисл. Е. Сидорова (М., 1986); Преодоление (М., 1987); От января до апреля (М., 1989). Публикует также работы о «Слове о полку Игореве» и происхождении языка: Синяя мгла и синие молнии («Простор», 1968, № 9); Аз и Я: Книга благонамеренного читателя (Алма-Ата, 1975); то же (М.: Грифон М, 2005); Язык письма: Взгляд в доисторию — о происхождении письменности и языка малого человечества (Рим — Алматы, 1998). По сценариям Сулейменова поставлены кинофильмы «Земля отцов» (1966), «Синий маршрут» (1968), «Зима — не полевой сезон». Он — член СП СССР (1962). Был секретарем правления СП СССР (1986–1991), членом общественного редсовета альманаха «Детектив и политика», общественного совета «Литературной газеты» (1990–1997), редколлегии газеты «Литературная Евразия» (с 1999), Президиума Международного Литфонда (с 2000). Избирался народным депутатом СССР (1989–1992), возглавлял антиядерное движение «Невада — Семипалатинск» и партию Народный конгресс Казахстана. Сулейменов награжден орденами Трудового Красного Знамени (1984), «Знак Почета», Октябрьской Революции (1986), Дружбы (2007), медалями СССР, удостоен звания народного писателя Казахстана, отмечен премиями комсомола Казахстана (1964), Ленинского комсомола (1967), Государственной премией Казахстана (1972), премиями им. Кельтюгина за выдающиеся заслуги в тюркологии (2002), Международного Литфонда (2004), почетным дипломом и медалью Государственной комиссии РФ по делам ЮНЕСКО (2006). Живет в Париже и Алматы.

    ЖАРМУХАМЕД СУЛТАНОВ

    Султанов Жармухамед родился в семье офицера МВД Казахстана. Он — студент Алматинской юридической академии им. Шайкенова.

    Автор книги фантастической прозы: Путь мага (Алматы, 2005).

    ТАЖИ

    Тажи Айгерим Бауыржанкызы родилась 15. 11. 1981 в Актюбинске (ныне Актобе). Окончила Актюбинский университет по специальности «международные экономические отношения» (2002). Работает журналистом: газеты «Железнодорожник Казахастана» (2003–2004), «Литер» (с 2004).

    Печатается как поэт с 2002 года: журнал «Аполлинарий». Автор книги стихов: Бог-о-слов «Алматы: Мусагет, 2004». Она — лауреат Всероссийского литературного конкурса «Ступени» (2003), международного конкурса творческой молодежи «Шабыт» (2003, 2006), литературного конкурса «Магия твердых форм и свободы» (2004). Названа «Человеком года» Актюбинской области (2006). Живет в Актобе.

    ТУТИ

    Туниянц Тигран Артурович родился 27 апреля 1979 года в Алма-Ате. Окончил Казахский медицинский университет (2002). Работал в рекламных агентствах. Живет в Алматы.

    Дебютировал как прозаик в 1997 году: журнал «Ай». Автор книги стихов: Край дождя (Алматы: Мусагет, 2003). Печатает стихи и прозу в журнале «Аполлинарий». Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004) и переведены на английский язык.

    ЛЮБОВЬ УСОВА

    Усова Любовь родилась в 1950 году на Алтае. Заочно окончила Литинститут. Живет в Темиртау.

    Автор книг стихов, в т. ч.: Солнце Магнитки (1981).

    АМАНТАЙ УТЕГЕНОВ

    Утегенов Амантай родился 26 декабря 1951 года. Окончил факультет журналистики Казахского университета. Работал корреспондентом журнала «Новый фильм» (1975–1980), заместителем главного редактора газеты «Актюбинский вестник» (1980–2000), главным редактором газеты «Туран» (2000–2003). Главный редактор газеты «Актюбинский университет» (с 2003).

    Автор книг стихов: Лучи в ладонях (Алма-Ата, 1982); Картинка (Алма-Ата, 1984); Мужские стихи (Алма-Ата, 1986); Мост через остров (Актобе: А-полиграфия, 1998); Запретный плод (Актобе: Нобель, 2001). Переводит с казахского языка. Он — член СП Казахстана (1991), Международного ПЕН-клуба (с 1998). Живет в Актобе.

    НАДЕЖДА ЧЕРНОВА

    Чернова Надежда Михайловна родилась 15 января 1947 года в Баянауле Павлодарской области. Окончила Казахский университет. Работает в журнале «Простор». Живет в Алматы.

    Автор книги стихов, в т. ч.: «Возраст августа», «Цветущий саксаул», «Помню», «Кочевница-Жизнь», «Бродячие сюжеты», «На два голоса», «Только о любви», «Приди и останься» (Алматы: Искандер, 2005), «Небесный дом» (Алматы, 2007). Она — член СП Казахстана. Награждена орденом «Курмет».

    ДМИТРИЙ ЧИРОВ

    Чиров Дмитрий Трофимович родился 29 августа 1920 года в поселке Щапово Уральской области в крестьянской семье. Участник Великой Отечественной войны. Работал учителем в школе, преподавал в Карагандинском педагогическом институте и Карагандинском университете. Кандидат педагогических наук, доцент. Живет в Караганде.

    Автор изданных в Караганде книг: За что? (2007); Прощальное слово двадцать первому веку (2007); Живу и помню (2007); Средь без вести пропавших (2007). Награжден орденом Отечественной войны 2-й степени, медалями «За боевые заслуги», «За победу над Германией».

    ЗИНАИДА ЧУМАКОВА

    Чумакова (Джабраилова) Зинаида Сульяновна по национальности чеченка. Родилась в Казахстане, выросла в детском доме, окончила филологический факультет Карагандинского университета. Живет в Жезказгане, где работает директором историко-археологического музея.

    Автор книг стихов и прозы: «Осенняя рапсодия», «Диалектика души», «Земные звезды Жезказгана», «Иволга». Печатается в журнале «Вайнах». Является членом Союза журналистов Казахстана и СП Казахстана, Ассамблеи народов Казахстана, председателем общественно-культурного центра чеченцев и ингушей «Вайнах» и Клуба творческой интеллигенции Жезказгана. Удостоена звания заслуженного работника культуры Казахстана, отмечена премией Акима Жезказгана в номинации «Лучший тележурналист города» (2000).

    ЛЮБОВЬ ШАШКОВА

    Шашкова Любовь Константиновна родилась 8 ноября 1951 года в Бобровске Белорусской ССР. Училась в Свердловском институте инженеров железнодорожного транспорта, окончила строительный техникум в Темиртау и факультет журналистики Казахского университета. Работала на радио (с 1982). Культурный обозреватель газеты «Казахстанская правда».

    Автор книг: Диалоги с надеждой: Пора подсолнухов: Стихи (Алма-Ата: Жалын, 1984); Ты есть я: Стихи (Алма-Ата: Жазушы, 1988); Стихи и поэмы (Алма-Ата: Жазушы, 1991); Из трех книг: Стихи (Алматы, 2001). Выпустила книгу очерков о деятелях казахстанского искусства: Хранители огня (Алматы: СаГа, 2006). Печатается в журналах «Простор», «Нива». Переводит стихи с казахского языка.

    ОЛЬГА ШИЛЕНКО

    Шиленко Ольга Ивановна в течение недолгого времени была главным редактором журнала «Простор» (2006–2007).

    Автор книг, в т. ч.: Океан: Стихи (Алма-Ата: Жалын, 1987); Жесты: Стихи (Алма-Ата: Жазушы, 1989); Оборотень (Алма-Ата: Гылым, 1991); Андрогины доктора Моора: Приключения и фантастика (Алматы: Гылым, 1995; под псевдонимом К. Альба); Фонарщик: Стихи (Алматы: Жибек Жолы, 2003); Возвращающий юность: Рассказы (Алматы: Искандер, 2004). Печатается в журналах «Простор», «Нива», «Мысль», «Книголюб». Является членом СП Казахстана. Живет в Алматы.

   
  
  
   

    КАНАДА 

   

   

    Согласно переписи населения 1996 года, в Канаде проживало 272 335 человек российского происхождения, что дает нам почти 1 % от общей численности живущих в этой стране. По некоторым оценкам, в настоящее время численность русскоязычного населения достигает 400–450 тысяч человек. «Русская Канада, — замечает Е. В. Росс, — это многонациональное сообщество, говорящее, в большинстве своем, в своей среде на русском языке, это сообщество, которое очень разнообразно и по временному диапазону (4 волны эмиграций в течение почти века). Кроме того, русскими называют себя дети эмигрантов, родившиеся и выросшие в Канаде, для которых русский язык стал вторым языком. Поэтому русскоязычную Канаду следует представлять как огромный, очень пестрый, но целостный мир, целостность которого обусловлена именно русским языком».

    Не удивительно, что здесь действуют отделения славистики и крупные исследовательские центры практически во всех университетах, работают общеобразовательная школа им. А. С. Грибоедова в Торонто, вечерние и воскресные школы в Монреале, Оттаве, Торонто, Китченере, Ванкувере, выходят газеты и журналы на русском языке, большой популярностью пользуются русскоязычные сайты — например, Интернет-центр русскоязычной общины Канады http://www.canadarussia.com; Русская Канада http://www.russiancanada.com; Русская Оттава http://russianottawa.com; Русский Монреаль http://www.russianmontreal.ca; http://www.russianmontreal.com; «Дружина» русской Канады http://www.druzhina.ca; Живая Канада http://www.canada.ru.

    Разумеется, это не означает, что и русская литературная жизнь развивается в этой стране столь же интенсивно: «.хоть похоже на Россию, только все же не Россия». Писательские ассоциации носят здесь скорее виртуальный характер, собственно литературная периодика не развита. Тем не менее, в Канаде сегодня живут и работают около полутора десятков русских писателей, в том числе и широко известные российской читательской аудитории. Что, вне всякого сомнения, главное.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    МЕФИСТО

    Литературно-художественная группа. Лидер — Карен Джангиров.

    СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ СЕВЕРНОЙ АМЕРИКИ

    Согласно сведениям, размещенным на сайте СПСА, это — «объединение творческих людей, которые пишут на русском языке и проживают в Канаде, Соединенных Штатах Америки, Мексике или в любой другой стране». Создан в Монреале в мае 2003 года, является ассоциированным членом Международной федерации русскоязычных писателей. Вступительный взнос равняется $50, годовой — $25. На сегодняшний день в СПСА состоят около ста как профессиональных, так и непрофессиональных авторов. Почетными членами согласились стать Римма Казакова, Евгений Евтушенко, Анатолий Алексин, Наум Коржавин, Алексей Журбин, Марк Митник, Виктор Гин, Юрий Щербак. При Союзе действуют секции прозы, поэзии, драматургии, детской литературы, журналистики, мемуаристики, критики и литературоведения, литературного перевода, авторской песни, композиторов, художников. Издательский дом «Кленовые листья», который является структурным подразделением Союза, выпускает ежегодный одноименный альманах, книги, компакт-диски, кассеты членов Союза и осуществляет редактирование, набор, верстку, аранжировку и студийную запись. Ежегодно присуждается премия «Кленовые листья» в различных номинациях, которая по традиции вручается 6 декабря у памятника А. С. Пушкину, открытого в Монреале по инициативе СПСА. Деятельностью Союза руководит правление во главе с Геннадием Нордом.

    E-mail: gennord@yahoo.ca

    Официальный сайт: http://wuna.info

    РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРНАЯ АССОЦИАЦИЯ КАНАДЫ

    Известна только тем, что в 2003 году выделила 400 тысяч рублей на издание книг мурманских авторов. На эти средства были изданы роман-эпопея Николая Скромного «Перелом», три новых книги мурманских писателей и очередной номер литературно-художественного альманаха «Мурманский берег». Президент — Макс Райз.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ КАНАДЫ 

    

    ИРИНА АНОХИНА

    Анохина Ирина Анатольевна родилась на Украине в 1960 году. Училась в Таллинне, окончила Ленинградский институт авиационного приборостроения. С 1998 года живет в Канаде.

    Писать стихи начала в 1982 году, первые публикации в журналах «Таллинн» (№ 6, 1989) и «Радуга» (1990). Автор книги стихов: Витражи для птиц (Таллин: Aleksandra, 1991). В предисловии Виктор Кривулин так пишет об ее поэтическом слове: «Акмеистическая „вещность“, графически жесткая прорисовка деталей — иногда необыкновенно точных — создает необыкновенную среду, тот подлинно поэтический уют, где „и даль и слово ближе и яснее“». Участница коллективного сборника «Белым по черному» (Таллинн, 1998) вместе с Людмилой Даниловой, Светланой Бломберг и Мариной Тервонен.

    АЛЕКСЕЙ БЕРДНИКОВ

    Бердников Алексей Аркадьевич родился 4 декабря 1937 года в Саратове в семье горного инженера. Окончил 1-й Московский педагогический институт иностранных языков. Живет в Ванкувере, преподает в Университете Британской Канады.

    Печатается с 1960 года: журнал «Советская музыка». Его рожденные в андеграунде огромные романы в стихах при советской власти расходились в списках, и существует легенда о о том, как Борис Слуцкий в конце 1970-х сказал на одном совещании молодых писателей, что готов отказаться от публикации собственных произведений, чтобы увидеть напечатанными хотя бы главы из романа «Жидков». «Кто знает, — будто бы заметил Слуцкий, — может быть, когда-нибудь скажут, что все мы жили в эпоху Бердникова». Это мнение не было ни подтверждено, ни опровергнуто, когда книги Бердникова стали издаваться, впрочем, только и исключительно коллекционными тиражами: Жидков, или О смысле дивных роз, киселе и переживаниях одной человеческой души: Роман в венках сонетов / Предисл. А. Фельдмана, Н. Новикова (М.: Просодия, Аналитика-Пресс, 1999); Иволгин: Роман в стихах (М.: Просодия, 2000); Городок всегда: Роман в стихах / Предисл. А. Самарцева (Ванкувер: Prosodia, 2001); XX век: фуги и шлягеры: Роман (М. — Ванкувер: Priosodia, 2003); Семантика графоманства (Ванкувер: Prosodia, 2003); На полях Петрарки (Ванкувер: Prosodia, 2004);. Розы и тернии браков на небесах (Ванкувер: Prosodia, 2004); Нищий Принц (Ванкувер, 2004); Некий муж, или Низложение Ренессанса (Саратов: Prosodia, 2005); Книга форумов (Саратов: Prosodia, 2007). Переводит стихотворные произведения Т. Тассо, Ф. Петрарки, В. Шекспира, П. Верлена, А. Рембо. В бердниковских романах в стихах и других его книгах, столь же впечатляющих своим объемом и специфичностью, Л. Аннинский видит «драму духа, загнавшего себя в подпол и безостановочно перерабатывающего вокруг себя земную породу: факты, быт, историю, литературу».

    ЭЛЛА БОБРОВА

    Боброва (урожд. Рунг, по второму мужу Цукерт) Элла Ивановна родилась 12 декабря 1911 года в Николаеве в семье заводского техника-приемщика. Работала в кооперативно-финансовой конторе. С 1943 года жила в Германии; в 1950 году получила контракт на фермерскую работу в Канаду.

    Пишет стихи с 1946, печатается с 1960 года: журнал «Современник». Автор книг: Сказка о том, как смелые снежинки помогли девочке Маринке (Торонто, 1961); Ирина Истомина: Поэма (Торонто, 1967); Я чуда жду: Стихи (Торонто, 1970); Янтарный сок: Стихи, легенды, переводы (Торонто, 1977); Ирина Одоевцева: Поэт, прозаик, мемуарист: Лит. портрет (М.: Наследие, 1995). Кроме русского, пишет на английском и немецком языках. Выпустила книгу стихов на английском языке: Auttummal Cadenza (Oakville, 1985). Печаталась в «Новом журнале». Входит в СП Северной Америки.

    ЮЛИЯ БОЛЬШАКОВА

    Большакова Юлия Борисовна — кандидат философских наук. Живет в Канаде, занимается журналистикой.

    Автор книг фантастической и криминальной прозы: Эсмеральда на Пангалее: Роман-сказка (М.: Пальмира, 2004); Амазонкам дозволено все: Роман (М.: Рипол классик, 2005); Наследники карающего Будды: Роман (М.: Рипол классик, 2005); Лучшие друзья девушек предпочитают убийства: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2006). Отмечена премией «Заветная мечта» в номинации «Лучшее произведение в жанре фантастики или фэнтези» (2006).

    АЛЕКСАНДР БОНДАРЬ

    Бондарь Александр родился в 1972 году в Краснодаре. Учился на факультете журналистики Кубанского университета и в Кубанском филиале Московского экстерного гуманитарного университета. Работал журналистом в Краснодаре, Сочи и Туапсе (1991–1995). Эмигрировал в Канаду (1995), живет в Торонто, где занимался русской литературой в Университете Торонто.

    Печатается как прозаик с 1996 года, выступая преимущественно в жанрах боевика и детектива, а также публикуя ремейки по произведениям Аркадия Гайдара. Выпустил книги, в т. ч.: Ночной кабак: Повести и рассказы (Торонто: Кленовые листья, 2004); Криминальная проза. В 3 т. (Торонто: Наша Канада, 2007). Является членом СП Северной Америки (2003).

    ОЛЬГА БУТЕНКО

    Бутенко Ольга родилась в 1937 году в Москве. Окончила Московский институт стали и сплавов; кандидат технических наук. Эмигрировала в Канаду (1977), где работала в университете Лаваль в Квебеке, открыла бюро переводов, преподавала русский язык в колледже. Живет в Монреале.

    Автор книг прозы: О любви, Квебеке и астрологии (М., 2005). Издала также книги прозы на французском языке: От этого никто не умер (1985); Аэлита. (1994); Москва — Квебек Рассказы полуэмигрантки (2003).

    СТЕПАН ВАРТАНОВ

    Вартанов Степан Сергеевич родился 26 августа 1964 года в Москве. Окончил химический факультет МГУ (1987) и аспирантуру Института биохимии РАН. Живет в Галифаксе (с 1994).

    Печатается с 1988 года. Опубликовал фантастический комикс: Кошки-мышки (Симферополь: Таврия, 1990). Выпустил книги фантастической прозы в изд-ве «АСТ»: Смерть взаймы: Роман (1998); Тысяча ударов меча (2000); Легионеры: Роман, рассказ (2001, 2002); Смерть взаймы. Тысяча ударов мечом. Вирус контакта: Роман, рассказы (2002); Путь в тысячу ли: Роман, повести, рассказы (2002, 2003); Легионеры. Вирус контакта. Путь в тысячу ли: Романы (2003).

    ЗАХАР ДАВЫДОВ

    Давыдов Захар Давидович родился 3 мая 1945 года в Киеве. После окончания Киевского инженерно-строительного института (1969) работал инженером-строителем. Эмигрировал (1991) в Израиль. Окончил докторантуру и работал на кафедре славистики Еврейского университета в Иерусалиме (1995–1996), затем преподавал в Университете Лион-3 во Франции (1997). Доктор философии, профессор кафедры славянских языков и литератур Университета Торонто в Канаде (с 1999).

    Печатается как критик с 1984 года: журнал «Литературное обозрение». Автор книг, в т. ч.: Крым Максимилиана Волошина (в соавт. с В. Купченко; Киев); «…И голос мой — набат»: О книге М. Волошина «Демоны глухонемые» (в соавторстве с С. Шварцбандом; Пиза, Италия). Печатался в журналах «Наше наследие», «Юность», «Радуга», «Родник», «Памир», «Литературная учеба», «Страницы», «Новый журнал». Является членом СП Израиля (1994), входил в жюри премии им. А. Штейнберга (2007). Награжден памятным знаком участника ликвидации аварии на Чернобыльской АЭС.

    КАРЕН ДЖАНГИРОВ

    Джангиров Карен Эдуардович родился в 1956 году в Баку. Окончил отделение кибернетики экономического факультета МГУ и аспирантуру при нем. Эмигрировал (1991), живет в Монреале (с 1995). Президент Ассоциации защиты прав русскоязычных иммигрантов в Канаде, лидер литературно-художественной группы «Мефисто».

    Известен как один из ведущих теоретиков и практиков свободного стиха, основатель и президент Ассоциации русских верлибристов (1991). Автор книг: Прикосновение: Книга свободных стихов (М.: Сов. писатель, 1990); Простые числа: Стихи (М.: Прометей, 1991); Осенний волк: Книга тихотворений (М.: Звонница-МГ, 1994); 16 тонн: Контрроман (Монреаль, 2001); Небо для посвященных: Тихотворения (Монреаль, 2002); Словечность: Сборник свободных стихов (Монреаль, 2003); Звук: Сборник свободных стихов (Монреаль, 2003). Его стихи включены в антологии «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), «Русская поэзия: XX век» (М.: Олма-Пресс, 2001). Он составил антологию верлибра «Белый квадрат» (М.: Изд-во МГПИ, 1989), а также наиболее полную на сегодняшний день (360 авторов) «Антологию русского верлибра» (М.: Прометей, 1991). Печатается в журнале «Футурум Арт».

    ТАТЬЯНА КАЛАШНИКОВА

    Калашникова Татьяна Ильинична родилась 2 декабря 1965 года в Полтавской области в семье служащих. После окончания факультета кибернетики Киевского университета работала инженером-математиком. Эмигрировала в Канаду (1997), живет в Оттаве. Заместитель главного редактора журнала «День» (Бельгия), редактор и ведущая поэтической рубрики «Камертон» в газете «Столичная» (Оттава).

    Автор книги стихов: Ангел любви (Лубны, 1999); Прощальный спектакль (Киев: Радуга, 1999). Ее стихи опубликованы в журнале «Другие берега», включены в антологию «Киев. Русская поэзия. XX век» (Киев: Юг, 2004). Является членом СП Северной Америки, СП Москвы (2006). Отмечена премиями сетевого издания «Русский переплет» (2003), международного поэтического конкурса «Золотая осень», литературного конкурса «Глаголь».

    БАХЫТ КЕНЖЕЕВ

    Кенжеев Бахыт Шукурлаевич родился 2 августа 1950 года в Чимкенте в семье ишана Южного Казахстана. Окончил химический факультет МГУ (1973). Эмигрировал (1982), живет в Канаде. Работал в русской службе «Радио Канады» (1982–1988), в фирме TTL (1989–1991), переводчиком в Международном валютном фонде (с 1991).

    Его юношеские публикации с 1972 года были многообещающими (газеты «Комсомольская правда», «Московский комсомолец», журналы «Юность», «Простор»), однако первая книга стихов пролежала в архивах СП Казахстана 20 лет, а книги в Москве так и не были изданы. Кенжеев входил в неофициальную литературную группу «Московское время», был одним из авторов самиздатских журналов «Московское время», «Часы», «Обводный канал», «37». С 1977 года печатался в эмигрантских журналах «Континент», «Глагол», «Эхо», «Третья волна», «Стрелец», «Синтаксис». С 1989 года печатается на родине: «Митин журнал», «Огонек», «Знамя», «Октябрь», «Волга». Выпустил книги: Избранная лирика. 1970–1981 (Анн Арбор: Ардис, 1984); Стихотворения последних лет (М., 1992); Из книги «Amo ergo sum» (М.: Независимая газета, 1993); Стихотворения (М.: ПАК, 1995); Избранное (Алматы: Жыбек Жолы, 1995); Сочинитель звезд: Стихи (СПб.: Пушкинский фонд, 1995); Осень в америке: Стихи (Н.-Й.: Эрмитаж, 1996); Снящаяся под утро: Стихи (М.: Клуб «Проект ОГИ», 1997); Из семи книг: Стихи / Послесл. С. Аверинцева (М.: Независимая газета, 1998); Золото гоблинов: Романы (М.: Независимая газета, 2000, 2001); Послания: Избранные стихотворения. 1972–2002 (Алматы: Искандер, 2004); Невидимые: Стихи (М.: ОГИ, 2004); Вдали мерцает город Галич: Стихи мальчика Теодора (М.: Арго-Риск; Тверь: Колонна, 2006). Называя творческий метод Кенжеева «славянотюркизмом» и подчеркивая, что «в русской поэзии нет такого второго голоса», А. Касымов заметил: «Кенжеев часто пишет так, как будто ему кто-то возражает. То ли жизнь, то ли степь, то ли Россия. (…) Муза риторики здесь встречается с просто музой» («Знамя», 2000, № 11). Стихи Кенжеева включены в антологии «Строфы века» (М.: Полифакт, 1985), «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Русская поэзия: XX век» (М.: ОЛМА-Пресс, 2001), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на английский, казахский, немецкий, французский и шведский языки. Он является членом Русского ПЕН-центра, входил в жюри премии «Дебют» (2000), «Русской премии» (2006–2007), был сопредседателем жюри Международного конкурса «Муравей на глобусе» (2007). Отмечен премиями журнала «Октябрь» (1992), Союза молодежи Казахстана (1996), «антибукеровской» премией «Незнакомка» (2000), журнала «Новый мир» (2004), «Anthologia» (2005), «Киевские Лавры» (2007). Книга Кенжеева «Невидимые» входила в шорт-лист премии Андрея Белого (2005).

    ВИТА ЛАГИНА

    Лагина (Штивельман) Вита Карловна родилась 11 октября 1960 года в Казани. Окончила Казанский университет. Эмигрировала (1990) в Израиль, где окончила Хайфский технион и работала программистом на заводе, затем переехала в Канаду; живет в Торонто.

    Автор книги: Сказки для взрослых (Беэр-Шева, 1998). Выпустила также две книги стихов. Печатала стихи в альманахе «Роза ветров». Является кандидатом в члены СП Израиля.

    ГЕННАДИЙ НОРД

    Премент Геннадий Эдуардович родился 1 февраля 1954 года в Пинске. С 1959 года жил в Калининграде, где окончил филологический факультет Калининградского университета (1976) и в течение нескольких лет выступал в вокально-инструментальном ансамбле «Акварели». С 1978 года жил в Нефтеюганске и Нижневартовске, учился в Тюменском индустриальном институте, записывал свои первые магнитоальбомы. Живет в Монреале.

    Наиболее известен как автор и исполнитель собственных песен. Выпустил книги стихов, в т. ч.: «Наедине со всеми», «Ляпухи», «Траектория памяти», «Звоны», «Високосный век», «Прощение». Печатался в журналах, альманахах и газетах России, Германии, Украины, США, Канады, Израиля. Является членом СП Москвы, Международного ПЕН-клуба. В 2003 году организовал и возглавил СП Северной Америки. Международное общество пушкинистов присвоило ему звание «Поэт 2002 года Русского зарубежья», он награжден Почетной грамотой Министерства культуры России (2004), дипломом конкурса «Я ни с кем никогда не расстанусь», организованного Росзарубежцентром при поддержке Правительства Москвы и при участии «Литературной газеты» (2007).

    МАКС РОЙЗ

    Ройз Макс работал в Якутии, Мурманске, на Камчатке. Живет в Канаде с 1980 года. Работал консультантом в министерстве по делам индейцев и территорий, в 1984 году основал газету «Наша Канада» и стал ее главным редактором, в 1987 году, работая обозревателем газеты «The Ottava Sun», стал первым советским евреем — гражданином Канады, который добровольно пошел служить в Армию обороны Израиля.

    Пишет на русском и английском языках. Автор книг прозы: Чужак в Кремле: Записки канадского журналиста / Предисл. В. Буковского (М.: Бизнес-Пресс, 1993); Кровавый пасьянс: Политический триллер (М.: Глосса, 1994); Спаренный рейс (М.: Глосса, 1998); Гаврилыч: Повесть (М.: Глосса, 2001). Был первым выходцем из СССР, баллотировавшимся на выборах в Федеральный парламент Канады (2004). Является президентом Русской литературной ассоциации Канады, руководителем канадского представительства международной общественной организации бывших военнослужащих «Марс-Меркурий». Отмечен премиями им. Чехова (1988), СЖ России (1997).

    ГРИГОРИЙ СВИРСКИЙ

    Свирский Григорий Цезаревич родился 29 февраля 1921 года в Уфе. Участник Великой Отечественной войны. Окончил филологический факультет МГУ. Был членом КПСС (исключен в 1968) и СП СССР (исключен в 1971). Эмигрировал (1972) в Израиль, затем переехал в Канаду.

    В Советском Союзе печатался с 1947 года. После отъезда в эмиграцию изданы книги: Заложники: Роман-документ (Париж, 1974); Полярная трагедия (Франкфурт-н/М.: Посев, 1976); На лобном месте: Литература нравственного сопротивления. 1946–1976 (Лондон: OPI, 1979); Прорыв: Роман (Анн Арбор: Эрмитаж, 1983); Прощание с Россией: Повесть (Тенефли: Эрмитаж, 1986). В новой России вышли книги: Башкирский мед: Рассказы / Предисл. Б. Сарнова (М.: Правда, 1990); Ветка Палестины: Еврейская трагедия с русским акцентом. В 3 т. (М.: Крук, 1995); На лобном месте: Литература нравственного сопротивления. 1946–1986 (М.: Крук, 1996, 1998); На островах имени Джорджа Вашингтона (М.: Крук, 2000); Полярная трагедия (М.: Крук, 2000); Ряженые: Сказание о вождях (М.: Крук, 2000); Избранное. В 3 т. / Предисл. Б. Сарнова (М.: Пик, 2006). Он — член СП Москвы (с 1993).

    САША СОКОЛОВ

    Соколов Александр Всеволодович родился 6 ноября 1943 года в Оттаве (Канада) в семье торгового советника советского посольства, который на самом деле являлся одним из руководителей разведгруппы (агент «Дэви») по сбору сведений о производстве американской атомной бомбы и был с шумным скандалом выслан из Канады в 1947 году. По настоянию отца Саша поступил в Военный институт иностранных языков (1962), где готовят кадры для разведывательных спецслужб, но более трех лет там не выдержал, провел, симулируя психическое заболевание, три месяца в военном госпитале для душевнобольных, а в итоге перевелся на факультет журналистики МГУ, откуда, впрочем, с третьего курса перешел на заочное отделение и уехал в провинцию. Работал в многотиражной газете (с. Морки Марийской АССР), затем вернулся в Москву, где стал сотрудником еженедельника «Литературная Россия» (1969–1971) и окончил наконец МГУ (1971). С 1971 по 1973 год был егерем в охотничьем хозяйстве на Верхней Волге, где и написал свой первый роман «Школа для дураков», затем какое-то время служил в пятигорской газете «Ленинское знамя», а вернувшись в Москву, работал истопником. В 1975 получил разрешение на выезд из СССР для того, чтобы заключить брак с гражданкой Австрии Иоханной Штайдль. Жил в Канаде, получив канадское гражданство в 1977, затем переехал в США. В 1988 году попробовал вернуться в Россию, прожил здесь несколько лет, но затем вновь вернулся в Канаду.

    Начинал Саша Соколов как поэт в неофициальной литературной группе «СМОГ» (Союз молодых гениев). Печатается с 1967 года: рассказ «За молоком» в газете «Новороссийский рабочий», — после чего в СССР был опубликован только еще один рассказ «Старый штурман», да и то в журнале для слепых «Наша жизнь» (1971). Литературный успех пришел к Соколову только на Западе, когда К. Проффер издал его роман «Школа для дураков», о котором В. Набоков отозвался так: «Обаятельная, трагическая и трогательная книга». Сейчас, не считая разовой публикации соколовских стихов («Ковчег», № 6, 1980), на счету у писателя всего три романа, каждый из которых в новой России впервые появился на журнальных страницах («Школа для дураков» / Послесл. А. Битова — «Октябрь», 1989, № 3; «Между собакой и волком» — «Волга», 1989, №№ 8–9; «Палисандрия» / Предисл. П. Вайля и А. Гениса — «Октябрь», 1991, №№ 9—11). Тем не менее, подавляющим большинством экспертов Саша Соколов оценивается как «русский Сэлинджер» («День литературы»), «великий стилист» и «лучший из пишущих по-русски за последние 50 лет» («Ex libris НГ», 20.11.2003). У него изданы книги: Школа для дураков: Роман (Анн Арбор: Ардис, 1976; переиздан изд-вом «Симпозиум» в 2001 и изд-вом «Азбука-классика» в 2007); Между собакой и волком: Роман (Анн Арбор: Ардис, 1979; переиздано изд-вом «Симпозиум» в 2001 и изд-вом «Азбука-классика» в 2006); Палисандрия: Роман (Анн Арбор: Ардис, 1985; переиздано изд-вом «Глагол» с предисл. Д. Бартона-Джонсона в 1992, изд-вом «Симпозиум» в 1999, изд-вом «Азбука-классика» в 2007); Школа для дураков. Между собакой и волком: Романы (М.: Огонек; Вариант, 1990; переиздано изд-вом «Симпозиум» в 1999); Палисандрия: Роман. Эссе. Выступления (СПб.: Симпозиум, 2001; переиздано в 2004); Тревожная куколка: Эссе / Послесл. А. Цветкова (СПб.: Азбука-классика, 2007). Произведения Саши Соколова переведены на английский и другие языки. Член Русского ПЕН-центра. Отмечен премией журнала для слепых «Наша жизнь» (1971), премиями Андрея Белого (1982), журнала «Октябрь» (1989), Пушкинской премией фонда А. Тепфера (1996).

    ИГОРЬ СОХАНЬ

    Сохань Игорь Павлович родился в 1957 году в Харькове. Окончил Ленинградский университет. В начале 1990-х эмигрировал из Санкт-Петербурга в Канаду, живет в Торонто.

    Печатается с 1986 года: киевский журнал «Радуга». Автор книг прозы, в т. ч.: Письма другу: Рассказы (М.: Книжная палата, 1989); Заложники безумия: Повесть (Киев, 2001); Беспомощный мир: Рассказы (Киев: Наукова думка, 2001); Время Нового мира и человек (Киев, 2001; совместно с Л. В. Сохань); Ласковая женщина (М.: Вагриус, 2003); Орден четырех: Роман (Киев: Юриз, 2005).

   
  
  
   

    КЫРГЫЗСТАН 

   

   

    Ситуация, типичная для многих бывших советских республик: спросите у любого грамотного человека, что он знает не только о кыргызской литературе, но и о Кыргызстане вообще, и вы гарантированно услышите в ответ только одно имя — Чингиз Айтматов. Это такой же национальный бренд Кыргызстана, как озеро Иссык-Куль, и вся проблема только в том, что Айтматов, став дипломатом, бывал в Бишкеке редко, лишь наездами, и его сочинения последних двадцати лет, как сердито говорит представитель нового литературного поколения Шербото Токомбаев, «никак не связаны с реальностью, с тем, что сейчас происходит в Киргизии и Центральной Азии.

    Поэтому, ценя вклад Айтматова в русскую, киргизскую и мировую культуру, надо отдавать себе отчет в том, что русскую литературную реальность в стране определяют сегодня совсем другие люди. И реальность эта особенного воодушевления не вызывает: Союз писателей, — процитируем еще раз Ш. Токомбаева, «превратился в какую-то химеру — на бумаге он есть, а фактически его нет», Бишкекский ПЕН-центр и другие институции пока недостаточно влиятельны, книгоиздание на русском языке утратило какую бы то ни было регулярность, а журнал «Литературный Кыргызстан» переживает те же трудности, что и его близнецы в Центрально-Азиатском регионе. Резко сузилась и читательская аудитория — в связи с сокращением численности русского населения практически на треть, причем среди покинувших республику особенно велика доля людей с высшим образованием. Для оставшихся же, как отмечают исследователи, исчезла искусственно созданная за советские годы ситуация «языкового комфорта», когда в столице, например, русская речь звучала значительно чаще, чем кыргыская. Теперь эта ситуация неизбежно меняется, хотя бы уже потому, что делопроизводство в стране переведено на язык титульной нации.

    Тем не менее, согласно новой Конституции страны, Кыргызстан, единственный в Центральной Азии, оставил русскому языку статус официального, и до сих пор на русском языке говорит здесь 80 % населения, причем половину составляют этнические кыргызы, которые родной язык не знают вовсе. И это позволяет надеяться на то, что положение рано или поздно нормализуется, причем, — сошлемся на мнение изучившей эту проблему Н. Харитоновой, — «сегодня от России требуется минимум усилий для восстановления духовного, а вместе с тем и общего языкового пространства. Тем более что часто сами молодые постсоветские государства готовы сделать первый шаг в этом направлении, как в случае с Кыргызстаном, где поддерживают усилия Москвы по укреплению и расширению своего гуманитарного присутствия в регионе».

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    БИШКЕКСКИЙ ПЕН-ЦЕНТР

    ПЕН-центр Центрально-Азиатских республик, объединявший писателей Узбекистана, Кыргызстана, Таджикистана, Туркменистана и Казахстана, был принят в Международный ПЕН-клуб на Ассамблее, прошедшей в Париже в мае 1991 года. Однако уже в сентябре 1993 года на Ассамблее в Сантьяго де Компостела он был распущен в связи с расистскими и оскорбительными по тону заявлениями Тимура Пулатова в российской печати, а сам Т. Пулатов был исключен из этой международной правозащитной организации. Три республики — Казахстан, Кыргызстан и Туркменистан — на той же Ассамблее подали заявки на создание самостоятельных ПЕН-центров. Заявка учредителей Казахского ПЕН-центра была удовлетворена, а решение по Кыргызстану и Туркменистану отложено. Несколько попыток организовать в Бишкеке национальный ПЕН-центр не привели к успеху, и только в сентябре 2002 года группа молодых писателей Кыргызстана, Узбекистана и Таджикистана добилась того, что Бишкекский ПЕН-центр получил членство в Международном ПЕН-клубе. Среди первых действий, предпринятых Бишкекским ПЕН-центром, заявление, протестующее против поспешного принятия закона «О государственном языке», где, по мнению писателей, «предусмотрены обязанности для населения знать кыргызский язык, но не предусмотрены права граждан для его добровольного и постепенного изучения» (2004). В 2005 году при поддержке Международного ПЕН-центра и фонда «Сорос-Кыргызстан» в Бишкеке был проведен Первый Международный Форум женщин-писателей «Женщина и цензура». В 2006 году Бишкекский ПЕН-центр был перерегистрирован как Центрально-Азиатский ПЕН-клуб. Сейчас он насчитывает около 60 членов — писателей из стран Центральной Азии. В число учредителей вошли писатели и журналисты из Казахстана и Азербайджана. Президент — Дальмира Тилепбергенова (с 2006). http://penasia.host.net.kg/historypen.html

    НАЦИОНАЛЬНЫЙ СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

    Первое объединение кыргызских писателей «Кызыл учкун» («Красная искра») было создано в 1927 году. В 1930 году ранее существовавшие литературные кружки были объединены в Кыргызскую ассоциацию пролетарских писателей (КАПП), а 16 июля 1932 года в соответствии с постановлением ЦК ВКП(б) «О перестройке литературно-художественных организаций» Кыргызский обком ВКП(б) принял решение о реорганизации КАПП в Союз писателей Кыргызстана. В нем действовали творческие секции прозы, поэзии, драматургии, критики, детской литературы, художественного перевода и секция русских писателей. До приобретения страной независимости Союз писателей выпускал литературно-художественные журналы «Ала-Тоо» и «Литературный Кыргызстан», газету «Кыргызстан маданияты» («Культура Кыргызстана»), работали бюро пропаганды художественной литературы, отделение Литературного фонда СССР. А вот «после развала СССР, — по мнению Дальмиры Тилепбергеновой, — из всех профессиональных творческих союзов Союз писателей Кыргызстана оказался самым уязвимым как в экономическом, так и в организационном отношениях». Единый СП Киргизстана распался на три организации (Союз свободных писателей, Независимый Союз писателей и «чингизовский» Традиционный Союз писателей), каждая из которых претендовала на правопреемственность. Их воссоединение произошло только в декабре 2004 года на учредительном съезде Национального СП Кыргызстана. И теперь, как говорит Шербото Токомбаев, «старики, которые при Советском Союзе были молодыми, иногда туда приходят, не знаю, поговорить или что… Но и там они уже не могут найти своего места, они больше не пишут, не издаются. Однако их членство в этом союзе остается, оно еще немножко ценится в обществе. Поэтому не всех молодых туда допускают». Впрочем, обновленный СП безусловно преуспел в деятельности на старосоветский манер: он присуждает крупным чиновникам свои премии и дипломы, и регулярно докладывает, что «в настоящее время проводятся мероприятия, разработанные в соответствии с пожеланиями главы государства», — например, организует поездки писателей в отдаленные регионы республики. СП Кыргызстана входит в состав Международного сообщества писательских союзов (МСПС), где существует Совет по киргизской литературе (председатель — Борис Рябухин, консультант Евгений Колесников). Руководство СП Кыргызстана за последние четыре года сменилось четыре раза. В настоящее время председатель СП Кыргызстана — народный поэт Омор Султанов.

    ЦЕНТРАЛЬНО-АЗИАТСКАЯ АКАДЕМИЯ ЛИТЕРАТУРЫ

    Учреждена в Бишкеке весной 2001 года Кыргызстаном совместно с Узбекистаном, Таджикистаном и Казахстаном. Президент — Токтобай Мулкубатов. В марте силами «Центра общественных технологий», Фондов Сороса Казахстана, Кыргызстана, Таджикистана и Узбекистана и Союзов писателей этих стран была созвана Иссык-Кульская конференция «Творческое взаимодействие писателей Центральной Азии на пороге нового тысячелетия». По результатам ее работы издан сборник «Все мы, Азия, твои дети». В апреле 2001 года на очередной встрече принят Устав Центрально-Азиатской Академии литературы и писательского альманаха «Литературная Азия». В июне 2001 года члены этой Академии провели на микроавтобусах «Караван дружбы» на дорогах Великого Шелкового пути.

    ЦЕНТРАЛЬНО-АЗИАТСКАЯ АКАДЕМИЯ ИСКУССТВ

    Учреждена в Бишкеке в 2003 году по инициативе участников Иссык-Кульской встречи деятелей искусств и культуры Центральной Азии и Европы, которая состоялась в 2002 году при финансовой поддержке Фонда «Сорос-Казахстан» и Института «Открытое общество» (Будапешт). Председатель правления — Светлана Суслова.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    ЛИТЕРАТУРНАЯ АЗИЯ

    Альманах. Первый номер вышел в 2001 году в Бишкеке при спонсорской поддержке Фонда «Сорос-Кыргызстан» (редактор Светлана Суслова) как издание Центра литературного мастерства при журнале «Литературный Кыргызстан». В дальнейшем проект приобрел международную конфигурацию. В 2002 году в Казахстане вышел второй номер «Литературной Азии», при спонсорском содействии Фонда «Сорос-Казахстан» (главный редактор и составитель Бахытжан Канапьянов).

    ЛИТЕРАТУРНЫЙ КЫРГЫЗСТАН

    «Художественный и общественно-политический журнал писателей Кыргызстана». Издается с января 1955 года как правопреемник альманаха «Киргизстан», выходившего с 1940 года. До 1984 года периодичность — 6 раз в год, кроме 1963–1965, когда выпускалось по 4 номера в год. В 1985–1989 годах выходил ежемесячно. В 1992 году вышло 8 номеров, в 1994 — 4 номера, в 1995 — 1 номер, в 1996 — 2 номера, в 1997 — 1 номер. Редакция занялась книгоизданием, начала выпуск серии книг «Жизнь замечательных людей Кыргызстана». Но, как говорит главный редактор Александр Иванов, «постепенно и эта возможность иссякла. Существование журнала висело на волоске (…) С помощью фонда „Сорос-Кыргызстан“ нам удалось выпускать журнал в интернетовском варианте. И только два с лишним года назад благодаря поддержке посольства России в Кыргызстане „ЛК“ стал вновь выходить в привычном для читателя виде. Объем — 68—112 полос. С 2006 года журнал снова выпускается в интернетовском варианте. Среди постоянных авторов — Светлана Суслова, Талип Ибраимов, Вячеслав Шаповалов, Михаил Рудов и другие.

    Электронная версия: http://www.lk.to.kg/032007/o_nas.htm

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ КЫРГЫЗСТАНА 

    

    ДМИТРИЙ АЩЕУЛОВ

    Ащеулов Дмитрий окончил Бишкекский архитектурно-строительный колледж. Работает журналистом. Живет в Бишкеке.

    Печатается в журнале «Литературный Кыргызстан». Он — член Бишкекского ПЕН-центра. Лауреат конкурса «Золотое перо», организованного фондом «Сорос-Кыргызстан».

    ГЕННАДИЙ БАЗАРОВ

    Базаров Геннадий Садырович родился 14 мая 1942 года. После окончания ВГИКа (1966) работал на киностудии «Киргизфильм». Поставил как режиссер фильмы «Материнское поле» (1967), «Засада» (1969) и — по собственным сценариям — «Первый» (1984), «Приют для совершеннолетних» (1987), «Заговор» (1989). Живет в Бишкеке.

    Печатает прозу в журнале «Литературный Кыргызстан». Удостоен званий заслуженного деятеля искусств Киргизской ССР (1974), народного артиста Республики Кыргызстан.

    АЛЕКСАНДР ГЛУШКОВ

    Глушков Александр Валентинович родился на Урале. С детства живет в Бишкеке. Образование высшее.

    Печатается в журнале «Литературный Кыргызстан». Является членом Бишкекского ПЕН-центра.

    АНЭС ЗАРИФЬЯН

    Зарифьян Анэс Гургенович родился 22 ноября 1946 года во Фрунзе. Окончил Киргизский медицинский институт (1970); доктор медицинских наук (1974), профессор, заслуженный деятель науки Кыргызской Республики. Был проректором по научной работе Киргизского института физкультуры (с 1978), работает деканом медицинского факультета Кыргызско-Российского Славянского университета. Живет в Бишкеке.

    Пишет песни на свои стихи с 1979 года. Автор книг стихов, в т. ч.: Вопреки небытию (Фрунзе, 1983); Притяжение (Фрунзе, 1985); Стихотерапия (Бишкек, 2002); По жизненным мотивам (Бишкек, 2004). В СП СССР был принят в 1989 году, является членом Бишкекского ПЕН-центра.

    ТАЛИП ИБРАИМОВ

    Ибраимов Талип родился 27 декабря 1940 года в селе Сары-Булак Киргизской ССР. Окончил филологический факультет Киргизского университета, Высшие сценарные курсы в Москве. Живет в Бишкеке, где более 30 лет работал редактором на киностудии «Кыргызфильм».

    Кинодраматург, по сценариям которого поставлены игровые фильмы «Среди людей», «Деревенская мозаика», «Верить и знать», «Пейзаж глазами спринтера», «Я не хочу так больше жить», «Плакальщица», а также многие документальные киноленты. Прозу начал писать, выйдя на пенсию. Сборник его повестей «Старик и Ангел» был отмечен «Русской премией» (2007) еще в рукописи, до издания отдельной книгой (М.: Европа, 2007). Ибраимов — член Бишкекского ПЕН-центра, академик Киноакадемии Кыргызстана, удостоен звания заслуженного деятеля искусств Кыргызстана.

    АЛЕКСАНДР ИВАНОВ

    Иванов Александр Иванович родился 15 сентября 1938 года в Чимкенте в семье служащего. Окончил филологический факультет Киргизского университета (1962). Работал журналистом в Таджикистане и Киргизии, инструктором, затем помощником первого секретаря ЦК КП Киргизии. Живет в Бишкеке, где работает главным редактором журнала «Литературный Кыргызстан» (с 1984) и руководителем одноименного издательства.

    Автор около 20 книг прозы, в т. ч.: Памирские были: Очерки (Душанбе, 1969). Он — член СП Кыргызстана, академик Академии проблем безопасности, обороны и правопорядка России. Удостоен звания заслуженного деятеля искусств Кыргызстана (2000), награжден орденом Ломоносова, учрежденным Академией проблем безопасности, обороны и правопорядка России.

    КАЦЕВ АЛЕКСАНДР

    Кацев Александр Самуилович родился 3 апреля 1946 года во Фрунзе в семье служащих. Окончил филолгически факультет Киргизского университета (1969) и аспирантуру при нем (1976). Преподавал в Пржевальском педагогическом институте (1969–1973), Киргизском женском педагогическом институте (1976–1997). Доктор филологических наук, профессор Киргизско-Российского Славянского университета и одновременно директор Центра изучения еврейской культуры в Киргизии (с 1997).

    Печатается с 1963 года: газета «Комсомолец Киргизии». Автор книг: Словарь-минимум литературоведческих терминов (Пржевальск, 1974); Борьба за мир и ее отражение в литературе (Фрунзе, 1982); Человек и природа (Фрунзе, 1984); Краткий фольклорный словарь (Фрунзе: Илим, 1985); Реальный факт, прототип, образ в советской литературе 20-х гг. (Фрунзе: изд-во Киргизского ун-та, 1986); Советские писатели 20-х годов о взаимодействии реального факта и художественного вымысла (Фрунзе: Изд-во Киргизского ун-та, 1986); Краткий словарь-справочник журналиста (Бишкек, 1999). Составил хрестоматии: Рукописи не горят. В 2 т. (Бишкек: Илим, 1999); Возвращенные имена: Из истории современно русской литературы. В 2 т. (Бишкек, 2002). Сотрудничает как критик с журналами «Вопросы литературы», «Знамя». Печатается также под псевдонимами К. Александров, К. Аркадьев. Некоторые произведения Кацева переведены на английский, киргизский, дунганский, китайский и корейский языки. Он — академик Российской академии педагогических и социальных наук (1998). Живет в Бишкеке.

    ИРИНА КОБЗЕВА

    Кобзева Ирина печатается как поэт в журнале «Литературный Кыргызстан». Является членом Бишкекского ПЕН-центра.

    МАРИНА КОСТРИГИНА

    Костригина Марина печатает стихи, в т. ч. для детей, в журнале «Литературный Кыргызстан». Является членом Бишкекского ПЕН-центра.

    АЛАН КУБАТИЕВ

    Кубатиев Алан Кайсынбекович родился 31 августа 1952 года в Алма-Ате. Окончил факультет иностранных языков Киргизского университета и аспирантуру МГУ; кандидат филологических наук (1980). Работал в Новосибирском университете, был редактором алмаатинского журнала научной фантастики «Миры» (1992–1993). Доцент Американского университета в Бишкеке.

    Дебютировал в 1979 году: журнал «Знание — сила». Автор книги фантастичской прозы: Ветер и смерть: Повести, рассказы (СПб.: Азбука-классика, 2005). Печатался кколлективных сборниках и антологиях, в журналах научной фантастики «Миры», «Чудеса и диковины», «Двести», «Полдень XXI век». Составил сборник фантастических рассказов: Академия Шекли (М.: Эксмо, 2007). Отмечен премиями «Странник» (2002), «Бронзовая улитка» (2003, 2006), «АБС-премия» (2005), журнала «Полдень XXI век» (2005), «Звездный мост» (2005), «Интерпресскон» (2006).

    ЮЛИЯ ЛИ

    Ли Юлия родилась 6 сентября 1975 года в Тюмени. Окончила музыкальное училище им. Мусоргского в Астрахани по классу фортепиано, затем юридический факультет Чуйского университета.

    Публиковалась в журналах «Литературный Кыргызстан», «Моя современница», «Простор». Автор книг: Когда я жила на Земле: Стихи (Кара-Балта, 1997); Рубежи: Стихи (Алматы, 1999); Камень: Стихи и проза (Кара-Балта, 2000). Является членом Бишкекского ПЕН-центра. Лауреат конкурсов молодых писателей Кыргызстана (1998, 1999).

    СВЕТЛАНА ЛУГОВАЯ

    Луговая Светлана родилась 16 ноября 1941 года в Оше. В 1969 году окончила факультет иноостранных языков Киргизского университета. Работала архивариусом, школьным учителем, мененджером Бюро пропаганды кыргызской литературы. Ныне занимается малым бизнесом.

    Автор книг стихов «Осенний мой апрель», «Замки на песке». Является членом Бишкекского ПЕН-центра.

    ТУРУСБЕК МАДЫЛБАЙ

    Мадылбаев Турусбек живет в Бишкеке. Автор романа «Феникс», отмеченного дипломом первой степени «Русской премии» (2007). Fenix_57@mail.ru

    ВАЛЕНТИН МЕЛЬНИКОВ

    Мельников Валентин родился в 1935 году в Крыму. Окончил Киргизский университет. Работал учителем, затем в системе МВД республики. С 1991 года в отставке. Редактор в издательском отделе Кыргызской юридической академии.

    Автор двух книг прозы.

    АЛЕКСАНДР НИКИТЕНКО

    Никитенко Александр Иванович родился 5 апреля 1948 года в Душанбе Таджикской ССР в семье служащего. Окончил филологический факультет Киргизского университета (1971). Работал наладчиком на заводе во Фрунзе (1973–1979), ответственным секретарем журнала «Литературный Киргизстан» (1979–1988), корреспондентом газеты «Вечерний Бишкек» (с 1998).

    Печатается как поэт с 1967 года: журнал «Литературный Киргизстан». Автор книг стихов: Подсолнух (Фрунзе, 1979); Свет в судьбе (Фрунзе, 1982); Раздолье (Фрунзе, 1984); Высь (Фрунзе: Арабият, 1988); Третий раунд (Фрунзе: Арабият, 1999); Некто я (Бишкек, 2005); Зимняя радуга (Бишкек, 2006). Автор-составитель антологии русского поэтического палиндрома: Переворачиваю мир (Бишкек, 2006). Полагая, что русская поэзия Кыргызстана пребывает сейчас в забвении, Никитенко так оценивает свою деятельность: «Я, например, своей книгой „Переворачивая мир“ (…) поднял достижения русской поэзии на небывалую высоту. Это мой вклад в историю русской литературы. Мне лично славы не надо, не об этом пекусь. Но, так сказать, по жизни полагается ведь очевидный факт признать, сделать его всеобщим достоянием во славу русской словесности и спокойно двигаться и развиваться дальше. А все словно воды в рот набрали». Никитенко был принят в СП СССР (1983), он является членом Союза независимых писателей Киргизстана (1991), СП Киргизстана (1993), Бишкекского ПЕН-центра.

    МИХАИЛ РУДОВ

    Рудов Михаил Александрович родился 19 июня 1929 года в Рудне Смоленской области. Окончил Киргизский педагогический институт (1950); доктор филологических наук, профессор. Преподавал в Киргизском университете (1950–1993), заведует кафедрой в Киргизском Российском Славянском университете (с 1993), а ныне работает директором Института славяноведения в этом университете. Живет в Бишкеке.

    Автор книг: Земля открытий: Литературно-критические очерки (Фрунзе, 1970); Жанр басни в русской литературе (Фрунзе, 1974); Русская литература: Учебник для 11-го класса киргизской школы (Фрунзе: Мектеп, 1989). Выпустил книги басен: Ослы и Волки (Бишкек, 1998); Портрет осла (Бишкек, 2006). Составил сборник: Киргизская повесть (М., 1981). Произведения Рудова переведены на киргизский язык. Он — член СП СССР (1971), СП Кыргызстана (1992). Заслуженный учитель Киргизской ССР (1979).

    АНАТОЛИЙ СОРОКИН

    Сорокин Анатолий Михайлович родился 9 мая 1939 года в селе Мартовка Алтайского края в семье колхозника. Окончил Троицкое техническое училище (1959) и Алма-Атинский кинотехникум (1962). Работал учетчиком в совхозе, на золотых приисках Крайнего Севера и Якутии (1962–1966), в системе кинофикации в Курганской области, журналистом в Молдавии (1967–1975), в газете «Советская Киргизия» (1975–1978), заведовал отделом в КирТАГе (1976–1978). Живет в Бишкеке.

    Печатается с 1963 года. Автор романов: Твердь земная: В 2 т. (Фрунзе: Кыргызстан, 1985–1988); Голубая орда: Воин без племени (Бишкек, 2004); то же (М.: Грифон, 2007); Голубая орда: Знамя Бумына (Бишкек, 2006). Его роман «Голубая орда», по оценке Петра Дейниченко, представляет собою «добротный исторический роман в духе классической отечественной традиции, события которого разворачиваются в конце VII — начале VIII столетий, в эпоху сложения Второго Тюркского каганата. Главный герой Гудулу — благородный офицер манчжурской армии, варвар на службе загнивающего императорского Китая, который становится мятежником. Автор опирается на общепризнанную в Центральной Азии концепцию истории древних тюрков, предложенную Львом Гумилевым». Помимо прозы, Сорокин пишет пьесы: И будет судный день (1984); Колокол вечного боя (1985); Восемь баллов по шкале Рихтера (1988). Он — член СП СССР (1987), лауреат конкурса на лучшее художественное произведение на русском языке, изданное в Кыргызстане (2006).

    СВЕТЛАНА СУСЛОВА

    Суслова Светлана Георгиевна родилась 13 марта 1949 года в Чите в семье врача. В Кыргызстане живет с 1952 года. Окончила филологический факультет Киргизского университета (1971). Работала редактором на радио (1965–1966; 1971–1972), сотрудником газеты «Мугалимдер газетасы», помощником ответственного секретаря газеты «Комсомолец Киргизии» (1973–1974). С 1975 года в журнале «Литературный Киргизстан»; заместитель главного редактора (с 1991). Живет в Бишкеке.

    Печатается как поэт с 1965 года: газета «Знамя Победы». В течение некоторого времени была замужем за сыном классика киргизской литературы А. Токомбаева, поэтому первые ее книги выходили под именем Светланы Токомбаевой. Автор книг стихов: Моей Азии (Фрунзе, 1978); Пятое время года (Фрунзе, 1980); Сад моего детства (М., 1980); Концерт для скрипки с оркестром (М., 1980); Несговорчивый соловей (Фрунзе, 1982); Охота на эхо (Фрунзе: Киргизстан, 1986); Азбука (Бишкек: Лит. Кыргызстан, 1992). Под именем Светланы Сусловой изданы книги: Возвращение к себе (Бишкек: Лит. Киргизстан, 1997); Избранное (Фрунзе, 2000); Лестница лет (Алматы: Жибек Жолы, 2002; совместно с Ш. Токомбаевым); Молчание рыб (Бишкек, 2006). Перевела на русский язык стихи А. Токомбаева, М. Абылкасымовой, Р. Шукурбекова, А. Осмонова, Б. Карагулова, О. Хайяма. Стихи Сусловой переведены на английский, испанский, киргизский, китайский, немецкий, французский языки. Она — член СП СССР (1978), СП Кыргызстана (1992), Бишкекского ПЕН-центра, председатель правления Центрально-Азиатской академии искусств, избиралась депутатом Первомайского райсовета г. Фрунзе (1985–1986). Награждена Почетными грамотами Президиума Верховного Совета Киргизской ССР (1978, 1980, 1982, 1985), премией Ленинского комсомола (1982), удостоена звания заслуженный деятель культуры Кыргызстана (1995).

    МАРИНА СУШИЛОВА

    Сушилова Марина печатается как поэт в журнале «Литературный Кыргызстан». Является членом Бишкекского ПЕН-центра.

    АЛТЫНАЙ ТЕМИРОВА

    Темирова Алтынай печатается как поэт в журнале «Литературный Кыргызстан». Является членом Бишкекского ПЕН-центра.

    ДАЛЬМИРА ТИЛЕПБЕРГЕНОВА

    Тилепбергенова Дальмира Жиргалбаевна родилась 12 января 1967 года. Окончила факультет русской филологии Киргизского университета (1989). Была теле— и радиожурналистом в системе Министерства обороны Кыргызстана, редактором, администратором и вторым режиссером на киностудии. Работает директором творческого объединения «ДАЛЕКС» в Бишкеке (с 2002), учится на Высших курсах режиссеров и сценаристов в Москве (с 2007).

    Стихи и проза Тилепбергеновой печатались в журналах «Литературный Кыргызстан», «Юность», «Тамыр», в коллективном сборнике «Наследники Пушкинского пера» (Бишкек, 1999). Является членом (с 2002) и президентом (с 2006) Бишкекского ПЕН-центра, членом Союза кинематографистов Кыргызстана. Поставленный ею фильм «Томого» («Шапка для сокола») отмечен призом за лучшую режиссуру игрового кино и специальным призом жюри на Международном кинофестивале молодых кинематографистов «Смотри по-новому» в Алматы. Она — лауреат Пушкинского конкурса «Здравствуй, племя младое, незнакомое» (1999).

    dalmira2002@mail.ru

    ШЕРБОТО ТОКОМБАЕВ

    Токомбаев Шербото родился в 1974 году во Фрунзе. Семья принадлежит к киргизской творческой элите. Окончил факультет журналистики Бишкекского гуманитарного университета и ряд курсов по маркетингу и менеджменту промышленных предприятий. Начал трудовую деятельность в качестве оператора на государственном телеканале, написал сценарии для нескольких документальных фильмов. Работал менеджером фирмы, производящей аккумуляторы, являясь одновременно президентом Бишкекского ПЕН-центра (2002–2006).

    Стихи пишет с пяти лет. Первые публикации в местной прессе появились в 1987–1988 годах. Автор книг стихов: Один день ветра (Бишкек, 1998; переиздан в Москве по инициативе МСПС); Лестница лет (Алматы, 2001; совместно со Светланой Сусловой). Печатал стихи в журнале «Литературный Кыргызстан», прозу в журнале «Литературная Азия», переводит китайскую литературу на русский язык, сотрудничает с бишкекскими рок-группами в качестве автора текстов песен. В 1997 году Токомбаев был принят в СП Кыргызстана, став одним из самых молодых его членов. Отмечен первой премией на республиканском конкурсе молодых писателей «Ала-Тоо» (1997), имеет первый дан черного пояса по карате.

    ВИКТОРИЯ ТУРАЕВА

    Тураева Виктория печатается в журнале «Литературный Кыргызстан». Является членом Бишкекского ПЕН-центра.

    АННА ЧИРКО

    Чирко Анна печатается как поэт в журнале «Литературный Кыргызстан». Является членом Бишкекского ПЕН-центра.

    ВЯЧЕСЛАВ ШАПОВАЛОВ

    Шаповалов Вячеслав Иванович родился в 1947 году во Фрунзе. Доктор филологических наук, профессор. Проректор по науке и новым технологиям Кыргызского национального университета, заместитель председателя Национальной комиссии ЮНЕСКО в Кыргызстане.

    Автор научных работ по теории художественного перевода. Выпустил книги: Странствия: Поэзия Азии, Европы и Америки в переводах Вячеслава Шаповалова (СПб. — Бишкек: Лимбус Пресс, 2002); В азийском кругу: Лирика, поэмы (Бишкек, 2003); Горящий можжевельник. Переводы (Бишкек, 2003). Печатался как поэт в журналах «Литературный Кыргызстан», «Дружба народов». Является членом Бишкекского ПЕН-центра, академиком Академии проблем безопасности, обороны и правопорядка России. Шаповалов удостоен званий заслуженного деятеля культуры Кыргызстана, народного поэта Кыргызстана (2007), награжден Государственной премией Кыргызстана и премией Ломоносова, учрежденной Академией проблем безопасности, обороны и правопорядка России.

   
  
  
   

    ЛАТВИЯ 

   

   

    Если верить сообщениям российских СМИ, ситуация в Латвии, и вообще в Прибалтике, больше всего напоминает Южную Африку времен апартеида: то же вынужденно совместное, но раздельное проживание двух наций, двух культур, причем власти открыто протежируют коренному этносу, а русских (и русскоязычных) понимают как чужаков и всеми силами стремятся унизить их, вытолкнуть за черту собственных представлений о гуманности и цивилизованности.

    И действительно: в Латвии немало пишущих по-русски авторов, которые чувствуют себя крайне дискомфортно, надеясь под «рукой Москвы» спрятаться от гонений и притеснений по сугубо этническому, как они полагают, признаку. Именно они требуют признания русского языка как второго государственного, образуют местные отделения российских писательских организаций и мечтают о том, чтобы их наконец-то заметили и российские власти и российские читатели. Власти, разрабатывая новую стратегию в отношении к зарубежным соотечественникам, их, возможно, и заметят, а вот читатели…

    Поэтому, возможно, более адекватный реальности поведенческий выбор делают те, кто не столько ностальгирует по былой «дружбе народов — дружбе литератур», сколько — пусть и на правах национального меньшинства — стремится вписаться в латвийский культурный ландшафт, признавая вслед за Юрием Абызовым, что «никакой отдельной, самостоятельной, самодостаточной русской культуры в Латвии не могло быть и нет».

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    АССОЦИАЦИЯ РУССКИХ ЛИТЕРАТОРОВ ЛАТВИИ

    Основана под председательством Ю. Максимова 10 марта 1996 года. Поддерживала отношения с Санкт-Петербургским отделением СП России, но вскоре после основания фактически прекратила свою деятельность. Членами АРЛ были А. Астров, В. Бааль, Э. Вартанов, Е. Васильева, А. Демидов, Н. Кашин, С. Кольцов, Е. Копытова, Н. Кузин, С. Лыба, П. Межиньш, Е. Рогов, Ю. Рузанов, В. Стефаниди, Э. Шматов, Н. Шулико.

    ЛАТВИЙСКИЙ ФИЛИАЛ СОЮЗА РОССИЙСКИХ ПИСАТЕЛЕЙ

    Основан 3 февраля 2005 года под председательством B. Панченко. Состав: Г. Гайлит, В. Новиков, Ф. Осина, С. Пичугин. Проводит семинары молодых авторов.

    ОРБИТА

    Текст-группа «Орбита» основана в 1999 году. Состав: А. Заполь, В. Лейбгам, А. Пунте, В. Светлов, Ж. Уаллик, C. Тимофеев. Лидер — С. Тимофеев. http://www.orbita.lv

    РОДИНА

    Основана 14 марта 2002 года как Рижское отделение Российского межрегионального союза писателей Северо-Запада (Санкт-Петербург), в середине 2000-х преобразована в Профессиональную писательскую творческую организацию «Родина». Входит в МСПС. Членами организации являются А. Дворников, Ф. Кац, Ф. Сегаль и др. Председатель — Сергей Журавлев.

    РУССКАЯ ПИСАТЕЛЬСКАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ ЛАТВИИ

    Региональное отделение Союза писателей России. Основано в 1992 году как Латвийский филиал Балтийской писательской организации (с центром в Калининграде) при СП России. Нынешнее название и статус организация получила в 1998 году. Есть филиалы в Даугавпилсе и Вилянах. В составе РПО более 50 человек (в т. ч. Л. Беликов, М. Булгакова, Ю. Воднев, Е. Голубев, Е. Васильева, Г. Корольков, Ю. Лавриненко, Л. Лисняк, В. Литовченко, Л. Межиньш, Ю. Тимофеев, А. Черевченко, Ю. Павлов), среди которых 20 членов СП России. Председатель — секретарь правления СП России Анатолий Буйлов.

    РУСЛО

    Литературная творческая мастерская. Основана в 1993 году. Через студию прошло около двухсот участников из Риги, Елгавы, Цисиса, Огре; отделения «Русла» существуют в Даугавпилсе и Вилянах. Постоянный состав — от 60 до 100 человек. С 1996 года выходил одноименный альманах, Даугавпилское отделение выпускало альманах «Русло — 2», членами студии издано не менее 50 авторских сборников. Руководитель — Анатолий Буйлов.

    СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ ЛАТВИИ

    Создан в 1940 году. Среди членов СПЛ есть авторы, пишущие по-русски: Л. Алферова, Л. Азарова, В. Бааль, Г. Гайлит, Н. Гуданец, Р. Добровенский, В. Дозорцев, С. Журавлев, Ю. Касянич, М. Костенецкая, Л. Коваль, Л. Кудряшова, А. Левкин, М. Макарова, С. Морейно, О. Николаева, В. Новиков, А. Ольбик, Ф. Осина, И. Озерская, В. Панченко, М. Супрунюк, С. Христовский, И. Цыгальская, И. Черевичник, А. Черевченко, Ж. Эзит и др. Тем не менее, по мнению Леонида Коваля, русскоязычные литераторы «искусственно исключены из жизни Союза писателей Латвии». Взаимоотношения с писателями России носят точечный характер — так, в 2002 году в Вентспилсе состоялась совместная конференция «Творческая ситуация латышских и русских писателей в XXI веке», организованная СП Латвии и Русским ПЕН-центром при поддержке Вентспилской городской думы и др. латвийских институций. Председатель СПЛ — редактор журнала «Карогс» Иева Колмане.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    АВАНПОРТ

    Двуязычный журнал-альманах. Основан в 2000 году в Риге Болдерайской группой (Владимир и Сандра Якушонки, Дмитрий Сумароков). К 2007 году при поддержке Латвийского фонда капитала культуры выпущено два номера и несколько приложений. Акцент в публикациях сделан на современную литературу, искусство, экокультуру, левобережье Риги. В числе авторов А. Левкин, И. Фальковский, С. Тимофеев, A. Зариня и др.

    ARS

    Литературно-художественный альманах, издающийся Пушкинским лицеем в Риге с 1989 года. Вышло 14 выпусков. Среди авторов — А. Гаррос, А. Евдокимов, В. Мараховский, М. Зильберман, О. Кузнецова. Главный редактор — Е. Ермолаева.

    ГНОМ

    Журнал для детей. В 1991–1995 годах вышли №№ 1—18. Среди авторов — поэты, прозаики и художники Латвии (О. Новикова, В. Новиков, Е. Рузина, М. Супрунюк, Ф. Скудра), а также Э. Успенский, Ю. Куклачев, Р. Быков, О. Григорьев. Главным редактором был Владимир Новиков.

    ДАУГАВА

    Литературно-художественный и публицистический журнал. Создан в 1977 году как орган СП Латвии. Выходит 6 раз в год. В годы перестройки (вместе с рижскими газетами и журналами «Третья модернизация», «Родник», «Атмода», «Советская молодежь») «Даугава» стала широко известна общественно-политическими статьями и публикациями, связанными с русской культурой (материалы, посвященные Н. Гумилеву, А. Ахматовой, Е. Замятину, Е. Кузьминой-Караваевой, О. Мандельштаму, В. Набокову, публикации «Гадких лебедей» братьев Стругацких, «Крутого маршрута» Евгении Гинзбург, «Истории моего заключения» Н. Заболоцкого и др.), а также «молодежными» номерами, отчасти представлявшими авангардистские направления в культуре. В эти годы облик журнала сформировался благодаря творческой и организационной активности его редакторов В. Михайлова и В. Дозорцева, членов редколлегии и редакции Ю. Абызова, В. Авотиньша, Л. Гуревича, С. Кольцова, И. Полоцка, B. Руднева, Р. Тименчика, З. Тренко, Л. Черевичника, А. Якубанса. Тираж в 1988–1990 годах — 80 000–100 000 экз. С выходом Латвии из состава СССР журнал продолжил работу в прежнем направлении, уделяя особое внимание русскоязычным авторам Латвии, материалам по истории русской эмиграции, переводам с латышского языка. В последнее десятилетие в составе редакции два человека (главный редактор Ж. Эзит, соредактор Б. Равдин), изредка — три сотрудника. Нынешний тираж — 500 экземпляров. Поддержку журналу оказывали Министерство культуры Латвии, Латвийский фонд капитала культуры. Об авторах журнала см.: А. Ракитянский и др. Роспись журнала «Даугава» за 30 лет. 1977–2006 (Рига, 2007).

    DZEJAS DIENA [ДЕНЬ ПОЭЗИИ]

    Ежегодный поэтический альманах. Издается в Даугавпилсе с 1991 года. К 2007 году вышло 17 выпусков. Среди вдохновителей и организаторов Л. Килевица, Л. Кудряшева, Ф. Осина, А. Ранцане, И. Трофимов, Л. Цилевич. Публикуются стихи на латышском, русском, белорусском и др. языках основного населения Латвии. Аналогичный альманах с 1998 года издается в Резекне (редактор О. Афанасьева).

    ЛУКОМОРЬЕ

    Рижский журнал русской культуры. В 1995–1997 годах выпущены №№ 1–3. Посвящен по преимуществу пушкинской и околопушкинской тематике. Главные редакторы — М. Богустов (№ 1), Л. Нукневич (№ 2–3).

    МЯСО

    Литературно-художественный журнал (Антилитературный альманах). Издавался в Риге. Вышли выпуски № 1 (2000) и № 2 (2002). Среди авторов: Ю. Анищук, М. Аронов, А. Белозеров, М. Гурьев, А. Карамышев, Э. Лимонов (Москва), В. Линдерман, И. Максимова, Д. Рыбаков (Кронштадт), С. Шеин, И. Яркевич (Санкт-Петербург). Редактор — В. Свечков.

    НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ

    «Журнал Международной ассоциации писателей и публицистов». Выходит с 2006 года в Риге. Периодичность — 12 раз в год. Представлены произведения русскоязычных авторов, живущих в Великобритании, Израиле, Канаде, Латвии, России, Сербии и др. странах.

    НЕВГЕН / NEW GEN

    Альманах независимых интерпретаций действительности. Издавался под редакцией О. Лашковой в Даугавпилсе в 1998–2002 годах. Вышли выпуски 1–4. Среди авторов — А. Беляева, Е. Васильева, А. Львова, Э. Мекш, А. Меньшиков, П. Васкан, Р. Соколов, И. Трофимов.

    ОРБИТА

    Альманах одноименной текст-группы. Издавался с 2000 года в Риге при поддержке Латвийского фонда капитала культуры. Среди авторов альманаха (фото, проза, поэзия, критика, переводы, статьи): С. Аболиньш, И. Аузиня, А. Акментиньш, Е. Викулина, А. Гржибовская, К. Ванагс, О. Золотов, А. Ивлев, Йо, А. Левкин, В. Лейбгам, А. Пунте, Д. Ранцев, В. Светлов, С. Тимофеев, Ж. Уаллик, А. Фаныгина, С. Ханин.

    ПРОВИНЦИАЛЬНЫЙ АЛЬМАНАХ HRONOS

    Издается в Даугавпилсе с 2002 года. К 2007 году вышли выпуски 1–9. Помимо латвийских авторов, преимущественно двинчан, альманах предоставляет свои страницы авторам из Литвы, Беларуси, Эстонии, Германии, Израиля.

    РОДНИК

    Литературно-художественный журнал. Выходил в Риге в 1987–1994 годах, первоначально как «литературно-художественный и общественно-политический журнал для молодежи» на латышском и русском языках. В 1987–1992 выходил в связке (параллельная публикация части материалов) с одноименным латышским журналом «Avots». Тираж: в 1987 — 7 000—15 000 экз.; в 1989 — 32 000; в 1990 — 52 000; в 1994 — 1 500 экз. Среди авторов, зачастую впервые публиковавшихся в СССР, — Д. Пригов, Л. Рубинштейн, О. Седакова, Т. Кибиров, Т. Щербина и др. Латвийские авторы были представлены Г. Гондельманом, О. Золотовым, А. Ивлевым, А. Козловским, Л. Могилевым, С. Морейно, С. Тимофеевым. По оценке Д. Бавильского, «Родник» — «самое интересное, полноценное издание за всю историю гуманитарного перестроечного ренессанса из „новых“. До сих пор ниша „центрального“ андерграундного „органа“ пустует. „Родник“ на нее и не претендовал, но просто хорошо делал свое дело — завоевывал и структурировал пространство, каталогизировал процессы, подтягивал провинцию к центру, центр — к провинции» («Несвоевременные записки», № 3, 1996). Главные редакторы — А. Клявис (1987–1991), Андрей Левкин (1991–1994), заместитель главного редактора, ответственный за выпуск русского издания — В. Канивец (1987–1990).

    РУСЛО

    Альманах. С 1998 года выпускается одноименной творческой мастерской и Русской писательской организацией Латвии. Главный редактор — А. Буйлов. Даугавпилское отделение выпускало альманах «Русло — 2».

    ШПИЛЬ

    Литературный и художественный журнал. Издавался в Риге в 1999–2000 годах (в 1993 году в той же редакции выходила одноименная газета) Вышли выпуски 1–7. Среди авторов — А. Аксенов, А. Гаррос, А. Евдокимов, И. Озерская, С. Кольцов, Ю. Колкер, А. Левкин, С. Пичугин, Я. Пробштейн, М. Супрунюк, В. Тепляков, Л. Черевичник. Главный редактор — Николай Гуданец.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ЛАТВИИ 

    

    АВДЕЙ АВДЕЕВ

    Совместный псевдоним живущих в Риге Валерия Алексеевича Петрова (1 декабря 1952, Ленинград) и Натальи Ивановны Петровой (1956, Норильск) — авторов книги «Британские казаки: Роман в новеллах» (Рига, 2003).

    О В. А. Петрове известно, что он окончил исторический факультет Смоленского педагогического института, работал школьным учителем в Смоленской области и в Норильске, научным сотрудником в Соловецком и Кирилло-Белозерском музеях-заповедниках. В Латвии, где он живет с 1987 года, работал учителем, кочегаром, грузчиком, лит. сотрудником газеты «Русское слово», занимался мелким предпринимательством, служит в гостиничной охране. Публиковался в музейно-краеведческой печати Русского Севера, в журнале «Даугава».

    ЛЮДМИЛА АЗАРОВА

    Азарова (в замужестве Вациете) Людмила Тимофеевна родилась 11 апреля 1935 года в Москве. В Латвии живет с 1945 года. Окончила историко-филологический факультет Латвийского университета (1957), была корреспондентом газет «Пионерская правда» (1959–1963), «Литературная газета» (1967–1970), редактором в издательстве «Лиесма» (1974–1990). Жена поэта Ояра Вациетиса. Живет в Риге.

    Автор книг стихов: Мост (Рига, 1961); Любопытство (Рига, 1966); Сильный латышский акцент (Рига, 1974); Стихи о травах, зверях, птицах (Рига, 1980); Остров (Рига, 1985). Стихи Азаровой, написанные на латышском языке, вошли в ее книги: Magnetiskais Maras ezers (Riga, 1987); Tev un ugunij (Riga, 2005). Переводит стихи поэтов Латвии (Я. Райнис, А. Чак, М. Залите, И. Зиедонис, О. Вациетис идр.). Перевела с латинского языка книгу: Basilius Pninius. Одическая песнь Риге (Riga, 1997). Ее произведения переведены на латышский, английский, болгарский и шведский языки. Она является членом СП Латвии, почетным членом Латвийской академии наук. Удостоена звания заслуженного деятеля культуры Латвийской ССР, награждена орденом Трех Звезд (Латвия).

    ЛОРА АНДРОНОВА

    Андронова Лора родилась в 1976 году. Окончила факультет физики и математики Латвийского университета. Живет в Риге, работает в сфере программного банковского обеспечения.

    Печатается как фантаст с 2001 года: журнал «Порог». Автор книги фантастической прозы: По велению грома: Роман, повесть, рассказы (СПб.: Азбука-классика, 2004). Печатается в журналах «Звездная дорога», «Уральский следопыт». Отмечена премией «Бронзовый Кадуцей» фестиваля «Звездный мост».

    ВОЛЬДЕМАР БААЛЬ

    Бааль Вольдемар (Владимир) Иванович родился 17 июня 1936 в пос. Ровная (Зёльман) Саратовской области. Учился в Карагандинском горном институте, окончил инженерно-механический факультет Красноярского института сельского хозяйства (1960) и Литинститут (1969). В Латвии живет с 1960 года; работал в редакциях латвийских газет и на Латвийском радио.

    Печатается с 1956 года. Автор книг, в т. ч.: Голоса (Рига, 1968); Бахровские повести (М., 1974); День и ночь (Рига, 1980); Из пункта А (М., 1983); Источник забвения (Рига, 1985). Его книги переведены на латышский, немецкий, болгарский, казахский и др. языки. Он — член СП Латвии.

    АНАТОЛИЙ БУЙЛОВ

    Буйлов Анатолий Михайлович родился в 1932 году в селе Иванчуг Астраханской области. После окончания Астраханского техникума физической культуры был учителем в школе. Потом был призван в военно-морской флот, где прошел путь от матроса до капитана I ранга. Уйдя в запас (1986), переехал в Латвию, работал в системе ДОСААФ. Живет в Юрмале, является гражданином России.

    Печатается с 1957 года. Автор книг стихов, в т. ч.: Запас прочности (Калининград, 1972); Стою над океаном (Калининград, 1974); Нежность. (Рига, 1999); Тревога (Рига, 2001); Русь распятая (Рига, 2002); Неутихающая боль (Рига, 2004); Подарок судьбы (Рига, 2007). Стихи Буйлова вошли в антологию «Современное русское зарубежье», т. 1 (М.: Серебряные нити, 2005). Он — председатель Русской писательской организации Латвии, руководитель литературной мастерской «Русло», член редсовета журнала «Балтика», секретарь правления СП России. Отмечен премией им. В. Пикуля, дипломом международной премии им. Ф. М. Достоевского.

    НАТАЛЬЯ ВАСИЛЬЕВА

    Васильева Наталья Викторовна родилась 30 марта 1981 года в Риге, где живет по сей день. Окончила филологический факультет Латвийского университета (2004). Преподает русский язык для иностранцев.

    Автор книг стихов: Очищение (Рига, 2003); Мир вещей (Рига, 2004); Свет в кармане (Рига, 2006). Является членом Русской писательской организации Латвии и СП России.

    ИРИНА ВИНОГРАДОВА

    Виноградова Ирина Владимировна родилась 26 июня 1970 года в Лиепае. Училась в Санкт-Петербургском институте культуры, живет в Лиепае.

    Автор книги стихов: Человек и голос (СПб., 2000). Ее стихи печатались в журнале «Даугава», включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Печатается также под псевдонимом Ирина Вайткус.

    ГАРРИ ГАЙЛИТ

    Гайлит Гарри Александрович родился 11 августа 1941 года в Риге. Окончил историко-филологический факультет Латвийского университета (1965).

    Печатается как публицист, литературный и театральный критик. Автор книги: Полет пчелы, сон и пробуждение (Рига, 1988). Является членом СП Латвии и Союза российских писателей.

    ГРИГОРИЙ ГОНДЕЛЬМАН

    Гондельман Григорий родился в 1962 году в Риге, где живет до сих пор. Окончил факультет иностранных языков Латвийского университета. Работал преподавателем английского языка.

    Дебютировал распространявшейся в самиздате книгой стихов «Прободение» (1981). Наряду с Олегом Золотовым (1963–2006) и Алексеем Ивлевым (1956–2006) был одним из видных представителей «новой рижской школы», активно заявившей о себе на рубеже 1980—1990-х годов. Публиковался в журналах «Родник», «Даугава», переводил латышских поэтов.

    ЛЕОНИД ГОРОХОВ

    Горохов Леонид Дмитриевич родился в 1924 году в деревне Марьино Ивановской области. Участник Великой Отечественной войны. Окончил 3-е Ленинградское артиллерийское училище (Кострома), Рижский педагогический институт, работал преподавателем русского языка и литературы.

    Автор книг, в т. ч.: Живу и верю (Рига, 2000); Горькие травы: Роман в стихах, поэмы (Рига, 2003). Является членом СП России. Награжден орденами и медалями СССР. Живет в Риге.

    НИКОЛАЙ ГУДАНЕЦ

    Гуданец Николай Леонардович родился 17 мая 1957 года в Риге. Окончил филологический факультет Латвийского университета (1979). Работал редактором в Латвийском рекламном агентстве (1979–1987), консультантом СП Латвии (1989–1991), заведующим отделом газеты «Диена» (1991–1993), главным редактором журнала «Шпиль» (1999–2000).

    Дебютировал как поэт в 1974 году: рижская газета «Советская молодежь». Печатается как прозаик с 1982 года. Автор книг: Автобиография: Стихи (Рига, 1980); Субботние поцелуи: Рассказы (Рига, 1984); Голубиная книга: Стихи (Рига: Лиесма, 1986); Покинутые во Вселенной: Научно-фантастический роман (Рига: Спридитис, 1990); Планета, на которой убивают: Научно-фантастическая проза (М.: АСТ, 1996); Полигон: Роман, рассказы (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1997); то же (М.: Эксмо-Пресс, 2001, 2002); Заложники: Роман, рассказ (М.: Эксмо, 1998, 2001); Главнокомандующий (М.: Эксмо-Пресс, 2001); Нарушитель (М.: Эксмо-Пресс, 2001). Писал статьи под псевдонимом Константин Петухов. Печатался в журналах «Шпиль», «Даугава», «Дружба народов», «Арион», «Крещатик». Стихи Гуданца включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), его произведения переведены на английский, болгарский, испанский, китайский, латышский, немецкий, польский, финский, французский, чешский языки. Он — член СП СССР (1986), СП Латвии, Союза российских писателей. Живет в Риге.

    ЕЛЕНА ГУЛЯЕВА

    Гуляева Елена Брониславовна (псевдоним — Моревна) родилась 1 августа 1961 года в г. Хапсалу Эстонской ССР. Окончила Рижский медицинский институт (1984). Живет в Лиепае (с 1985).

    Автор книги стихов: Я собираю воду (Новосибирск, 2003). Печаталась в журналах «Чайка», «Сетевая поэзия», «Другие берега». Отмечена дипломами литературных конкурсов «Бекар» (2002), «Серебро слова» (2003), «Заблудившийся трамвай» (2004).

    РОАЛЬД ДОБРОВЕНСКИЙ

    Добровенский Роальд Григорьевич родился 02 сентября 1936 года в Ельце. Окончил Московское хоровое училище им.

    А. В. Свешникова (1954) и Высшие литературные курсы (1975), учился в Московской консерватории (факультет теории и композиции, 1954–1955). Работал в газетах, на радио и телевидении в Хабаровске и Южно-Сахалинске (1958–1973). В Латвии живет с 1975 года; был редактором в издательстве «Лиесма», зав. отделом, главным редактором (1992–1995) журнала «Даугава».

    Публикуется с 1955 года. Автор книг: Здравствуйте, ровесники! Стихи (Хабаровск, 1961); Солнечные часы: Стихи (Хабаровск, 1967); За скрипичным ключом (Хабаровск, 1967); то же (М., 1970); Лукошко: Стихи (Хабаровск, 1969); Град мой Китеж (М., 1972); Высоко, на третьем этаже (Хабаровск, 1974); Поезд, в котором я ехал (М., 1976); Композитор, ищущий неизвестности: Повесть о Бородине (М., 1978); Алхимик, или Жизнь композитора Александра Бородина (Рига, 1984); Рыцарь бедный: Книга о Мусоргском (Рига, 1986); Райнис и его братья (Рига, 2000); Magnus, danu princis: hronika [Магнус, принц датский: хроника] (Riga, 2004). Печатался в журналах «Ангара», «Дальний Восток», «Даугава», «Дружба народов», «Литературное обозрение», «Karogs» (Рига). Переводился на латышский, литовский, голландский, испанский, немецкий, французский языки. Является членом СП Латвии, Союза российских писателей, редколлегии журнала «День и ночь» (Красноярск), почетным членом Латвийской Академии наук. Живет в Риге.

    ВЛАДЛЕН ДОЗОРЦЕВ

    Дозорцев Владлен Леонидович родился 3 июля 1939 года в Рославле. В Латвии живет с 1951 года. Окончил историко-филологический факультет Латвийского университета, работал в латвийской печати и на телевидении, был главным редактором журнала «Даугава» (1988–1991). Избирался депутатом Верховного Совета и Сейма Латвии.

    Автор книг стихов: Автострада (Рига, 1965); Гон (Рига, 1972); Печаль свободного полета (Рига, 1979); Двухтысячный год (Рига, 2000); В ожидании Суда (Рига, 2007). Выпустил книги прозы: Одинокий стрелок по бегущей мишени: Роман и повесть (Рига: Лиесма, 1986); Четыре происшествия: [Проза, драматургия] (Рига: Лиесма, 1990). Написал пьесы: Последний посетитель (1984; первая постановка: БДТ, 1986); Завтрак с неизвестными (1984; первая постановка: Театр им.

    Моссовета, 1986). По сценариям Дозорцева поставлены многие документальные кинофильмы и ряд художественных, в т. ч.: Объезд (1987; режиссер Эрик Лацис); Дом без выхода (1989; режиссер Дзидра Ритенберга). Он — член СП СССР, СП Латвии. Живет в Юрмале.

    АЛЕКСЕЙ ЕВДОКИМОВ

    Евдокимов Алексей родился на Украине в 1975 году. Работал в рижской русскоязычной газете «Час».

    Автор романов: [голово]ломка (СПб.: Лимбус Пресс, 2002; в соавторстве с А. Гарросом); Серая слизь (СПб.: Лимбус Пресс, 2005; в соавторстве с А. Гарросом); Фактор фуры (СПб.: Лимбус Пресс, 2006; в соавторстве с А. Гарросом); Чучхе (М.: Вагриус, 2006; в соавторстве с А. Гарросом); ТИК: Тайная история кино (СПб.: Амфора, 2007). Отмечен (вместе с А. Гарросом) премией «Национальный бестселлер» за роман «[голово]ломка» (2002). Живет в Риге.

    СЕРГЕЙ ЖУРАВЛЕВ

    Журавлев Сергей Анатольевич родился 12 июля 1954 года в Риге, где живет по сей день. Окончил филологический факультет Латвийского университета.

    Автор книг, в т. ч.: Барон Мюнхгаузен в Риге (Рига, 1991); Ветка папоротника, лето ужей (Рига, 1992); Ангел с оторванным крылом (Рига, 2001). Является членом СП Латвии, председателем Русского культурного центра-клуба «Улей», депутатом Рижской думы. Принимал активное участие в создании МАПП (Международной ассоциации писателей и публицистов), но позднее вступил в конфликт с ее лидером Маратом Каландаровым и выпустил сборник материалов «МаАфПрПл» (на авантитуле дана расшифровка названия «Марат — Аферист — Пройдоха — Плут»), где в сатирической форме разоблачил «каландаровскую потемкинскую деревню, величавую по бутафории и пустую внутри».

    СЕРГЕЙ ИВАНОВ

    Иванов Сергей Григорьевич родился 10 октября 1952 в пос. Монино Московской области. После окончания МИФИ (1975) работал инженером-конструктором в Институте микроприборов объединения «Альфа» в Риге.

    Автор книг фантастической прозы: Крылья гремящие: Романы (СПб.: Terra Fantastica, 1993); Ветры империи: Роман (М.: Локид, 1995); то же (М.: АСТ, 2000); Железный зверь: Роман (М.: ТКО «АСТ», СПб.: Terra Fantastica, 1996); то же (М.: АСТ, 2001); Мертвый разлив: Роман (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1997); Сезон охоты на ведьм: Роман (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1998); Миротворцы: Повести (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1999); Кентавр на распутье: Роман (М.: АСТ, 2001); Пропащие души: Повести (М.: АСТ, 2002); Железный зверь. Ветры империи. Тесен мир: Романы (М.: АСТ, 2003); Союз одиночек: Роман (М.: АСТ, 2003); Кентавр на распутье. Союз одиночек: Романы. (М.: АСТ, 2003); Оборотная сторона Бога: Роман (М.: АСТ, 2003); Сила отчуждения: Роман (М.: АСТ, Ермак, 2003); Обходной путь героя (М.: АСТ, 2004); Иное королевство (М.: АСТ, 2004). Под псевдонимом Григорий Доломан переводит с английского языка книги Мэри Д. Рассел. Живет в Риге.

    ЛЕОНИД КОВАЛЬ

    Коваль (Кавалерчик) Леонид Иосифович родился 5 февраля 1926 года в Бобруйске. Участник Великой Отечественной войны. Окончил филологический факультет Белорусского университета (1952). В Латвии с 1959 года; живет в Юрмале.

    Печатается с 1948 года. Автор книг, посвященных по преимуществу истории Холокоста: Корни дикой груши. Стон: Роман-дилогия (Рига, 1990); Капля дождя, или Страдания одной женщины (Рига, 2002); Прозрение, или Мамонты в облаках: Роман (Рига, 2003); Предложение, или Право выбора: Избранное (Рига, 2006); Дневник свидетеля, или Восхождение к любви. [Воспоминания.] В 2 кн. (Рига, 2006); Ожидание: Избранное. Стихи разных лет (Рига, 2007). Автор-составитель «Книги спасения», т. 1–2 (Юрмала-Рига, 2003) и «Книги спасителей» (Рига, 2000). Написал пьесу «Покаяние», поставленную Рижским театром русской драмы (2000), либретто к опере «Мириам» (композитор В. Гроховский, Чехия), литературно-музыкальных композиций «Колокола Холокоста: Реквием» (1996, композитор В. Хвойницкий), «А Лид ви либе = Песня как любовь: 20 песен на языке идиш» (1998, композитор В. Хвойницкий). Является членом СП Латвии, президентом Международного общества истории гетто и геноцида евреев. Награжден медалью «60 лет Победы в Великой Отечественной войне», золотой медалью им. Ф. Кафки.

    СЕРГЕЙ КОЛЬЦОВ

    Кольцов Сергей Александрович родился в 1949 году в Калининграде. Окончил Литинститут (1979). Живет в Риге.

    Публиковался в «Литературной газете», в журналах «Арион», «Подъем», в рижских журналах и сборниках. Выпустил книгу стихов: 3,14 (Рига, 2007).

    МАРИНА КОСТЕНЕЦКАЯ

    Костенецкая Марина Григорьевна родилась 25 августа 1945 года в Риге. Училась в Рижском медицинском институте (1970–1973), окончила Высшие литературные курсы в Москве (1977). Работала сотрудником Института органического синтеза Латвийской Академии наук (1965–1966), учителем в передвижной «Красной яранге» на Чукотке (1966–1967), сотрудником Латвийского туберкулезного санатория (1969–1972), заведующей отделом прозы в журнале «Даугава» (1977–1982), с 1992 — ведущая программы на Латвийском радио, избиралась народным депутатом СССР (1989–1991) от Народного фронта Латвии. Живет в Риге.

    Автор книг прозы, в т. ч.: Луна Холодного Лица (Рига, 1973); Завтра на рассвете (М., 1976); Далеко от Мексиканского залива (М., 1976); На златом крыльце сидели… (Рига, 1984); Не страшно тебе, яблоня, ночью в саду?.. (Рига, 1989); Дешево продается клоун (Рига, 2007; на латыш. яз.). Ее произведения переведены на английский, латышский, польский, словацкий, чешский и др. языки. Она — член СП СССР, СП Латвии. Награждена латвийским орденом Трех Звезд.

    ОЛЕГ ЛЕНЦОЙ

    Ленцой (Петров) Олег Владимирович родился 4 сентября 1958 года в Приморье. Детство и все последующие годы провел в Риге. Окончил филологический факультет Латвийского университета (1981), прошел армию в должности командира взвода. В дальнейшем работал архивистом, библиотекарем, методистом производственной гимнастики, тренером по культуризму, охранником, воспитателем в интернате для детей-олигофренов. Последние девятнадцать лет преподавал: прежде всего русский язык и литературу, затем спорт, психологию общения, основы политики и права ит.д.

    Автор книг стихов: Атолл (Рига, 2007); Подарок-тупик (Рига, 2007).

    МИЛЕНА МАКАРОВА

    Макарова Милена родилась в 1972 году в Риге. Училась на филологическом и историко-философском факультетах Латвийского университета. Занималась журналистикой.

    Автор книги стихов: Амальгама (Рига, 1997). Печаталась в журналах «Даугава», «Дружба народов». Ее стихи переведены на латышский язык. Как переводчик с латышского языка дебютировала участием в международном культурном проекте «Литературный экспресс Европа — 2000». Составила и перевела сборник поэзии молодых латышских поэтов «Тысяча и одно отражение». (2001), книгу сказок М. Циелены «Сказки про двоих» (2003), книгу стихов А. Айзпуриете «Сумерки тебя любят» (Рига, 2005). Она — член СП Латвии (1998). Является лауреатом поэтических конкурсов СП Латвии и посольства России, дважды стипендиатом Фонда культурного капитала Латвии.

    СЕРГЕЙ МОРЕЙНО

    Морейно Сергей родился 28 июля 1964 года в Москве. Окончил Московский физико-технический институт. Был бильд-редактором «Общей газеты», работает в сфере дизайна и рекламы. Живет в Риге и Москве.

    Автор книг стихов, в т. ч.: Орден (М.: Арго-Риск, 1999); Клуб неназначенных встреч (Рига, 1999); Зоомби: Переводы, стихи (М. — Рига, 2000); Там где (М.: Арго-Риск, Тверь: Колонна, 2005); Странные пары на берегу Ostsee (Рига, 2006); См: Стихи, переводы (М.: НЛО, 2008). Его стихи и переводы напечатаны в журналах «Даугава», «Дружба народов», «Родник», «Иностранная литература», «Октябрь», включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Переводит стихи латышских, немецких и польских поэтов. Отмечен премией журнала «Дружба народов» (2000).

    ВЛАДИМИР НОВИКОВ

    Новиков Владимир Михайлович родился 6 мая 1947 года в Риге. Окончил Рижское мореходное училище (1967) и курсы художественного конструирования в Латвийской Академии художеств (1985). Служил штурманом дальнего плавания на судах Латвийского морского пароходства, работал художником-декоратором в Латвийском театре кукол, художником-оформителем на рижских предприятиях. Редактор-издатель журнала «Гном» (1991–1995). Живет в Риге.

    Дебютировал в 1965 году. Автор книг для детей: Нырок вороны (Рига, 1990); Морской поросенок (Рига, 2000); Ах, зачем я ее целовал!.. (Рига, 2000); то же (М.: АСТ, 2006); Дружный экипаж (Рига, 2002); Советы Крыся Журкина (Рига, 2003); Заяц, лягушки и другие: Сб. стихотворений (Рига, 2006); Невеста для капитана (М.: АСТ, 2007). Печатался в журналах «Дружба», «Берегиня», «Простоквашино», «Веселые картинки». Его стихи переведены на болгарский и латышский языки. Он является членом Союза российских писателей, СП Латвии, Союза художников Латвии, председателем правления общества «Книги-детям», Ассоциации русских детских писателей Латвии.

    ИНАРА ОЗЕРСКАЯ

    Озерская Инара Имантовна родилась 6 апреля 1969 года в Риге, где с тех пор и живет.

    Автор книги стихов: Там (Рига, 1993). Печаталась в журналах «Даугава», «Шпиль», «Черновик», «Крещатик». Является членом СП Латвии (1994).

    АЛЕКСАНДР ОЛЬБИК

    Ольбик Александр Степанович родился 28 апреля 1939 года в деревне Дубровка Псковской области. В Латвии с 1945 года; живет в Юрмале. Работал в русскоязычных газетах Латвии: «Советская молодежь», «Юрмала», «Совершенно откровенно». Живет в Риге.

    Автор книг прозы, в т. ч. публицистической: Что за поворотом? или 30 часов в компании интересных собеседников. [Сб. интервью.] (Рига: Авотс, 1990); Дикие пчелы на солнечном берегу: Повесть (Рига, 1991); Агентурное дело: Версия событий (Рига, 1993); Дублет (Рига, 1993); Крах банка «Балтия» (Рига, 1995); Тротиловый террор (М.: Букмэн, 1997); Промах киллера: Повести, рассказ (М.: Букмэн, 1997); Президент (Донецк: Сталкер, 2002); Падение «черного берета»: Роман (М.: АСТ, Олимп, 2003); Схватка (М.: Омега-Пресс, 2004); Операция Армагеддон отменяется (М.: Русь-Олимп, АСТ, Астрель, 2006; в соавторстве с А. Индорбаевым); Ностальгические хроники. [Сб. интервью.] (М.: Авваллон, 2006). В лит. записи Ольбика вышла книга Льва Суханова «Три года с Ельциным: Записки первого помощника» (Рига, 1992). Он — член Союза журналистов Латвии, СП Латвии. Удостоен звания заслуженного журналиста Латвийской ССР (1990).

    ЕВГЕНИЙ ОРЛОВ

    Орлов Евгений Фридрихович родился 14 сентября 1960 года в Риге в семье актеров. Окончил филологический факультет Латвийского университета. Работал журналистом в газете «Советская молодежь» (с 1986), на радио и телевидении, менеджером в компьютерной фирме (2000–2006). Корреспондент газет «Час» и «Суббота».

    Автор книги стихов: Грамматика слуха (Рига, 2006; 300 экз.). Печатался в журналах «Родник», «Литературная учеба», «Студенческий меридиан», «Новый берег», «Другие берега», «Знамя». Он — лауреат литературного конкурса СП Латвии и посольства РФ в Латвии (1998), сетевого конкурса «Заблудившийся трамвай» (2004). Живет в Риге.

    ФАИНА ОСИНА

    Осина Фаина Петровна родилась 02 августа 1939 года на прииске Выезжий Лог Красноярского края. Окончила Канское педагогическое училище (1957) и филологический факультет Уссурийского педагогического института (1965). Работала учителем русского языка и литературы в Красноярском крае и на Дальнем Востоке. В Латвии с 1976 года; работала в системе просвещения.

    Автор книг стихов: Здесь и теперь (Даугавпилс, 1995); Азы (Резекне, 1997); Когда зачерствеют будни твои (Резекне, 2000); Дека / Совместно с И. Трофимовым; (Даугавпилс, 2003). Является членом СП Латвии, Союза российских писателей. Живет в г. Даугавпилсе.

    ЮРИЙ ПАВЛОВ

    Павлов Юрий Иванович родился 9 июля 1939 года в Омске. В Латвии с 1945 года; живет в Риге. Окончил физико-математический факультет Латвийского университета и Московский авиационный технологический институт. По профессии инженер-конструктор.

    Автор книг: «Соседние струны во все времена…»: Стихотворения и поэмы (Рига, 2006); Невод полнолуния: Забытого слова печаль (Рига, 2006). Является членом СП России, Русской писательской организации Латвии.

    ВЕРА ПАНЧЕНКО

    Панченко Вера Иосифовна родилась 6 мая 1934 года в деревне Бушулей Читинской области. Окончила историко-филологический факультет Читинского педагогического института (1956). В Латвии с 1961 года; работала в газете «Советская молодежь». Живет в Риге.

    Автор книг стихов: Мое имя (Рига, 1966); Однолюбы (Иркутск, 1968); Ветка снега (Рига, 1972); Вкус познания (Рига, 1977); Мельница (Рига, 1981); Прозрачные колокола (Рига, 1984). Ее стихи публиковались в журналах «Забайкалье», «Даугава», «Охота и охотничье хозяйство», «Семья и школа», вошли в «Антологию сибирской поэзии» (Иркутск, 1967), были переведены на латышский язык. Член Союза российских писателей, СП Латвии.

    СЕРГЕЙ ПИЧУГИН

    Пичугин Сергей родился 1 ноября 1957 года в Краснодарском крае. Живет в Риге (с 1974).

    Автор книги: Горбун: Знаки воды (Рига, 2002). Печатался в журналах и альманахах «Даугава», «Родник», «Рижский альманах». Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Является членом Союза российских писателей.

    АРТУР ПУНТЕ

    Пунте Артур родился в 1977 году в Риге. Учился в Литинституте. Живет в Риге.

    Автор книг стихов: Холмы без меня (Рига, 1996); Иди-иди (Рига, 1999). Его стихи печатались в журналах и альманахах «Даугава», «Вавилон», «Орбита», были включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Он входит в литературную группу «Орбита».

    БОРИС РАВДИН

    Равдин Борис Анатольевич родился 12 марта 1942 года в Омской области. Окончил историко-филологический факультет Латвийского университета (1969). Работал в городском хозяйстве водителем бензопилы «Дружба» и одноименной газонокосилки, учителем в вечерней школе. Живет в Риге. В 1991–2006 годах — редактор отдела, соредактор журнала «Даугава».

    Выступал со статьями, рецензиями, публикациями в латвийской печати («Даугава» и др.), в «Словаре русских писателей XVIII века», в словаре «Русские писатели. 1800–1917», в сборниках и журналах «Память», «Минувшее», «22», «XX век и мир», «Знание — сила», «Новый мир», «Синтаксис». Автор киносценариев «Горки ленинские» (1993; совместно с А. Ханютиным), «Мавзолей» (1995; совместно с А. Ханютиным) и книги: На подмостках войны: Русская культурная жизнь Латвии времен нацистской оккупации (1941–1944) (Stanford (Stanford Slavic Studies), 2005). Автор-составитель книг «Русская печать в Риге: Из истории газеты „Сегодня“ 1930-х годов (Кн. 1–5. Stanford. 1997; вместе с Ю. Абызовым и Л. Флейшманом), „Rigas gaisregis Eizens Finks“ (Рига, 2002; латышск. яз.), соавтор (вместе с Ю. Абызовым и др.) библиографического указателя „Русская книга Латвии. 1990–2001“ (Рига, 2003), автор и соредактор отдельных выпусков „Балтийского архива“ (Рига, 1999–2000), „Балтийско-русских сборников“ (Вып. 1–2. Stanford, 2004, 2007); с 2000 года ведет семинары по русской литературе в Queen Mary University of London. Является членом правления Латвийского общества русской культуры.

    ЭЛЕОНОРА РАТКЕВИЧ

    Раткевич Элеонора Генриховна родилась 18 июля 1961 года. Окончила биологический факультет ЛГУ. Работала редактором в научно-технической библиотеке, младшим научным сотрудником в медицинском институте, преподавателем в школе. Живет в Риге.

    Автор книг фантастической прозы: Наемник Мертвых Богов: Повести, рассказы (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1996); Деревянный меч: Роман (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1997); то же (М., АСТ, 2000); Рукоять меча: Роман (М.: АСТ, 2000, 2001); Наемник Мертвых Богов. Джет из Джетевена: Романы (М.: АСТ, 2001, 2003); Деревянный меч. Рукоять меча. Меч без рукояти: Романы (М.: АСТ, 2002, 2003); Парадоксы Младшего Патриарха: Роман (М.: АСТ, 2002, 2003); Таэ Эккейр (М.: АСТ, 2003); Ближе смерти и дальше счастья / Послесл. В. Серебрякова (М.: АСТ, 2005); Ларэ-и-таэ (М.: АСТ, 2006).

    Персональный сайт: http://www.ratkevich.teamslc.net

    СВЕТЛАНА СЕМЕНОВА

    Семенова Светлана Степановна родилась и живет в Риге. Училась в Санкт-Петербурге, окончила Латвийский университет (1983). Работала в библиотеках и школах Латвии (Рига, Виляка, Саласпилс).

    Детской литературой занимается с 1986 года, печаталась во многих периодических изданиях Латвии и России, в т. ч. на латышском языке. Сотрудничала с детским журналом «Гном» (Рига), вела рубрику «Книжная полка Сверчка». Выпустила книги стихов для детей: На что похожа смешинка (Рига, 2005); Что снится мышке (Рига, 2007). Она — член Русской писательской организации Латвии, Ассоциации русских детских писателей Латвии.

    Персональный сайт: http://raduga-duga.ru

    ВЛАДИСЛАВ СИЛИН

    Силин Владислав Анатольевич родился 15 июня 1973 года в Риге. Окончил Рижский технический университет. Работает программистом в банке. Живет в Риге.

    Печатается с 2002 года: кировоградский журнал «Порог». Автор книг фантастической прозы: Эра Зверей Великих: Роман (М.: Астрель, 2005); Королей убивают неудачники: Роман (М.: Эксмо, 2005). Публикует также книги фантастики под псевдонимом Андрей Басирин: Тень Аламута: Роман (М.: Эксмо, 2006); Грааль никому не служит: Роман (М.: АСТ, Транзиткнига, 2006); Убить Ланселота: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2006); Здравствуй, земля героев! Роман (М.: Альфа-книга, 2008).

    РУСЛАН СОКОЛОВ

    Соколов Руслан Иванович родился 24 сентября 1970 года в Даугавпилсе, где живет по сей день. Окончил гуманитарный факультет и магистратуру Даугавпилсского университета (1996). Преподает в вузах Даугавпилса, работает журналистом на TV. С 1993 года — руководитель молодежного отделения славянской секции городского лит. объединения (Даугавпилс).

    Печатался в журналах «Даугава», «Встреча» (Москва), даугавпилсских альманахах «Невген», «Провинциальный альманах» и др. В 1999 году в Даугавпилсе вышла его книга стихов «1/3».

    ДМИТРИЙ СУМАРОКОВ

    Сумароков Дмитрий родился в 1967 году. Учился на филологическом факультете Латвийского университета. Работает ответственным секретарем газеты «Час», соредактором эко-культурного журнала «Аванпорт». Куратор ряда международных проектов в области культуры, в т. ч. под эгидой ЮНЕСКО.

    Печатался как поэт и прозаик в «Митином журнале», в журналах и альманахах «Черновик», «Улов», «Reflect… Куадусешщт», «Солнечное сплетение», «Двоеточие». Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на английский, итальянский, латышский, турецкий, эвенский и японский языки. Выступает также под псевдонимом Амир Ваддах аль-Амири. Живет в Риге.

    Персональный сайт: http://www.sumarokov.com/about/literature.html

    СЕРГЕЙ ТИМОФЕЕВ

    Тимофеев Сергей Эдуардович родился в 1970 году. Окончил Латвийский университет. Работал журналистом в русскоязычной периодике Латвии, диск-жокеем на рижском FM-радио, фотомоделью. Лидер литературной группы «Орбита» (с 1999). Живет в Риге.

    Автор книг стихов: Собака, скорпион (СПб.: Митин журнал, 1994); Воспоминания диск-жокея (Рига, 1996); 96/97: Хлопок и синтетика (Рига: Casablanca, 1997); Почти фотографии (Рига, 2002; на рус. и латышск. яз.); Сделано (М.: НЛО, 2003). Печатался как поэт в журналах «Родник», «Митин журнал», «Знамя», «Вавилон», переводил современную латышскую поэзию. Его стихи были включены в антологии «Девять измерений» (М.: НЛО, 2004), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), входили в шорт-лист премии Андрея Белого (2002). По оценке А. Привалова, Тимофеев «является в некотором смысле последним представителем латвийской школы русской поэзии, сформировавшейся в конце 80-х вокруг легендарного журнала „Родник“» («Ex libris НГ», 7.05.1998).

    ЮРИЙ ТИМОФЕЕВ

    Тимофеев Юрий Павлович родился 1 ноября 1932 года в поселке Макарак Кемеровской области. Окончил Устюженское (Вологодская обл.) педагогическое училище (1951), Двинское военное авиационное техническое училище (1954), Рижский политехнический институт (1967). Работал учителем, служил в авиационных частях, после демобилизации — инженер на рижских предприятиях. Живет в Риге.

    Первые публикации — в газетах Вологодской области (1951). Печатался в газетах Латвии, журналах «Даугава», «Балтика» (Таллинн), сборниках «Русло» (Рига). Автор книг стихов, изданных в Риге: В хаосе страстей (1996); Блуждающий дождь (1997); Верность (1999); На путях земных (2002); Под северным солнцем (2005); Воскрешение света (2007).

    ДАЛИЯ ТРУСКИНОВСКАЯ

    Трускиновская Далия Мееровна родилась 13 мая 1951 года в Риге в семье служащих. Окончила филологический факультет Латвийского университета. Работала корректором, журналистом, переводчиком (с 1974). Живет в Риге.

    Печатается как прозаик с 1981 года: повесть «Запах янтаря» в журнале «Даугава». Автор книг криминальной и фантастической прозы: Запах янтаря: Повести (Рига, 1984); Обнаженная в шляпе: Повесть (Ужгород: Карпаты, 1990); Умри в полночь: Повести (СПб.: Фолио-Пресс, 1995); Демон справедливости: Повести (СПб.: Фолио-Пресс, 1995); Обнаженная в шляпе: Повести (СПб.: Фолио-Пресс, 1995); Охота на обезьяну: Повести (СПб.: Фолио-Пресс, 1996); то же (СПб.: Амфора, 2001); Королевская кровь: Роман, повесть (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1996); Люс-а-Гард: Роман, повести / Послесл. Е. Харитонова (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1996); Шайтан-звезда: Роман (СПб.: Азбука, 1998); Аметистовый блин (М.: Армада, 2000); Коза отпущения (СПб.: Амфора, 2001); Жалобный Маг: Повести, роман (М.: ОЛМА-Пресс, 2001); Нереал: Роман (М.: ОЛМА-Пресс, 2001); Дайте место гневу божьему: Роман (М.: АСТ, 2003); Заклятье колдуньи Диармайд: Роман (М.: Рипол классик, 2004); Прекрасная Алена, или Окаянная сила (М.: Рипол классик, 2004); Охотницы на мужчин (М.: Рипол классик, 2005). Печатается в журнале «Если». Написала сценарий первого в России эротического кинофильма «Обнаженная в шляпе». Как журналист печатается под псевдонимом Дана Витт. Произведения Трускиновской переведены на немецкий и польский языки. Она — член СП России (2003). Отмечена премиями «Фанкон-97», «Сигма-Ф» (2001, 2002), «Большой Зилант» (2000), «Иван Калита» (2004), «Золотой Кадуцей» фестиваля «Звездный мост» (2006), «Карамзинский крест» фестиваля «Басткон» (2007). Роман «Шайтан-звезда» входил в шорт-листы премий «Большая книга» (2006), «Исламский прорыв» (2007).

    ЖОРЖ УАЛЛИК

    Автор, пишущий под этим псевдонимом, родился в 1975 году в Риге. Учится в рижском Международном институте практической психологии. Работал сторожем, строителем, копирайтером. Создатель театрального проекта «ТеатртаеТ», участник многочисленных хэппинингов и перформансов.

    Публиковался в альманахах и мультимедийных изданиях «Орбиты», журналах «Даугава», «Karogs», «Латвийская литература», «Ariel» (Швеция), сборнике «Спутник» (Кемерово, 2001) и др. Выпустил книги стихотворений: Бес шансов, или Дядя деда (СПб., 2006); Индииидни (Рига, 2006).

    АНДРЕЙ УЛАНОВ

    Уланов Андрей — псевдоним писателя, который родился 22 января 1976 года в Киеве, получил незаконченное высшее образование и ныне работает программистом. Живет в Риге.

    Автор фантастических и криминальных романов, выпущенных изд-вом «Эксмо»: Из Америки с любовью (2001; в соавт. с В. Серебряковым); Серебро и свинец (2003; в соавт. с В. Серебряковым); Раз герой, два герой… (2003); На всех хватит (2004); «Додж» по имени Аризона (2004); Колдуны и капуста (2005); Принцесса для сержанта (2005); Автоматная баллада. (2006); И вся федеральная конница… (2006); Крест на башне (2007). Отмечен премией им. Тита Ливия (2005).

    СЕМЕН ХАНИН

    Согласно легенде Семен Ханин родился в 1974 году и учился в Латвийском университете. По другой версии — Александр Заполь, публикующийся под этим псевдонимом, родился в 1970 году и окончил Тартуский университет.

    Автор книги стихов: Только что (Рига, 2003; на рус. и латышск. яз.). Печатался в журнале «Даугава», альманахах «Вавилон», «Орбита». Его стихотворения входили в антологии «Девять измерений» (М.: НЛО, 2004) и «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Переводит (как правило, под фамилией Заполь) современную латышскую поэзию. Входит в литературную группу «Орбита». Живет в Риге.

    ИРИНА ЦЫГАЛЬСКАЯ

    Цыгальская (Аузиня) Ирина Викторовна родилась в 1939 году в Москве. Живет в Риге с 1946 года. Окончила историко-филологический факультет Латвийского университета (1961). Работала в школе, переводчиком в редакциях газет и телевидения, референтом по восточно-европейским связям СП Латвии (1986–1991), была координатором русской секции СП Латвии (1991–1997), редактором сборников «Рижский альманах».

    Известна как переводчик с латышского языка (В. Белшевица, Я. Яунсудрабиньш и др.). Автор книг: Трава и камни (Рига, 1981); Полдневный жар (Рига, 1981); Рижский Бродвей (Рига, 2003). Является членом СП Латвии.

    ЖАННА ЭЗИТ

    Эзит Жанна Яковлевна родилась 20 июня 1937 года в Ленинграде. Окончила историко-филологический факультет Латвийского университета. Работала корректором, переводчиком, редактором в печати и изд-вах Риги, в 1991–1992 годах была директором изд-ва «Ракстниекс». Главный редактор журнала «Даугава» (с 1995).

    Переводит прозу с латышского языка (А. Бригадере, Я. Райнис, Э. Вирза, М. Зариньш и др.). Является членом СП Латвии.

    АЛЕКСАНДР ЯКИМОВ

    Якимов Александр Владимирович родился 1 октября 1961 года в городе Абай Казахской ССР. Окончил юридический факультет Латвийского университета (1988) и Литинститут. (1996). Присяжный адвокат.

    Печатался в латвийской печати, журнале «Встреча» (Москва), ведет лит. страницу в газетах Лудзы и Резекне (Латвия). Автор книги «Сборник стихов» (Резекне, 1996). Живет в Лудзе.

   
  
  
   

    ЛИТВА 

   

   

    Согласно последней переписи населения, в Литве, одном из самых мононациональных государств Европы, проживает около 3,5 миллионов человек, среди которых русские составляют всего (по разным данным) от 6 до 8 %. И почти все из них — полноправные граждане Литвы, так как, в отличие от других стран Балтии, здесь был принят «нулевой вариант», то есть литовское гражданство получили все, кто постоянно проживал в республике по состоянию на 3 ноября 1989 года — день принятия закона Литовской ССР «О гражданстве».

    Что, заметим сразу, избавляет русских (русскоязычных) жителей Литвы от необходимости бороться за свои гражданские, политические и экономические права. Но не избавляет их от мучительных поисков собственной идентичности, от выбора той или иной поведенческой стратегии. Вариантов, собственно, всего два: либо стремление к культурно-языковой самоизоляции, то есть консервация своей «русскости», либо адаптация к реалиям времени и места, что в перспективе означает постепенную, но все возрастающую языковую и культурную ассимиляцию с титульной нацией. Пока, сколько можно судить по социологическим исследованиям, чаша весов колеблется. Так, с тезисом «Мы живем в Литве, и это значит, что мы должны приспособиться к образу жизни литовцев» согласились 40 % русских (выбран ответ «скорее, да»), не согласились — 49 % (ответ «скорее, нет»).

    Государство, похоже, устраивают оба варианта. Во всяком случае, оно не ограничивает возможность получить среднее образование на русском языке, не чинит препон русскоязычным средствам массовой информации, охотно (хотя и в, безусловно, недостаточных объемах) поддерживает Русскую православную и Литовскую староверческую церковь, разного рода культурно-просветительные общества, фольклорные коллективы и т. п. Тем не менее, на сегодняшний день явно побеждают интеграционные процессы. Число школ с преподаванием на русском языке неумолимо сокращается — прежде всего, за счет нехватки учащихся, ибо русские (русскоязычные) родители, озабоченные будущим своих детей, все чаще отдают их в литовские детские сады и школы. Билингвизм становится, а скорее всего уже стал, нормой повседневной жизни для наших литовских соотечественников. И хотя русский язык продолжает служить — особенно в Вильнюсе, в других крупных городах — средством межнационального общения, сфера его функционирования постепенно сужается. Что же касается молодых представителей интеллектуальной элиты, то они выбирают своей целью приобщение к ценностям мировой, а не этнической, культуры, что неизбежно сопряжено с недооценкой и родного языка, и родной литературы.

    И это ставит авторов, пишущих на русском языке, в положение, которое нельзя не назвать драматическим. Их произведения (за исключением двух-трех авторов, проживающих в Литве, но издающихся в Москве и в Петербурге) неконкурентноспособны на российском книжном рынке, то есть практически неизвестны читающему сословию в России. А число читателей в Литве сокращается с каждым годом, так что признания здесь можно, пожалуй, достичь лишь на поприще художественного перевода с литовского языка, а успеха, лишь участвуя в совместных с литовцами культурных проектах.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    РусЛО

    Русское литературное объединение. Было создано по инициативе и под руководством Александра Лысова при Вильнюсском университете в ноябре 1996 года. Участники объединения проводили лит. вечера, концерты в Вильнюсе, Каунасе, Висагинасе, Лентварисе. Распалось в 2000 году, не найдя средств на выпуск подготовленного к изданию альманаха.

    СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ ЛИТВЫ

    Среди 350 членов СП Литвы есть литераторы, пишущие на русском, польском и других языках. Председатель — Йонас Линяускас.

    Вильнюс, ул. К. Сирвидо 6, Литва 2001.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    ВИЛЬНЮС

    Журнал. Издается с июля 1978 года в Вильнюсе. До 1989 года выходил под названием «Литва литературная» как «литературно-художественный и общественно-политический ежемесячный журнал СП Литовской ССР». Объем — 192 полосы (с цветными вклейками). Тиражи: в 1989 — 7 755 экз.; в 1990 — 9 100 — 9 255 экз. Периодичность 6—12 раз в год. Рубрики: Поэзия. Проза; Литературоведение и критика; Юмор и сатира; Из литературного наследия; Из философского наследия; Христианские святыни; Вехи истории Литвы; Анкета «Вильнюса»; Актуальные заметки; Дневник обозревателя; Книжная полка; Встречи. Обсуждения. Мнения; Наша почта. Кроме авторов, пишущих на литовском языке, печатаются также русские, польские и другие авторы, преимущественно живущие в Литве или связанные с литовской культурой. Начиная с 1990-х годов, журнал выходит с большими перебоями. С января 2000 по май 2003 года не выходил совсем. В 2003 году был выпущен один номер, в 2004–2007 годах вышло по два номера в год. Главные редакторы: 1978–1988 — Витаутас Радайтис, 1988–2003 — Эвалдас Матвекас, с 2003 — Эугениюс Алишанка.

   
   
    

     ПРЕМИИ 

    

    БАЛТРУШАЙТИСА ЮРГИСА ИМЕНИ

    Присуждается Литовско-русским гуманитарным фондом им. Ю. Балтрушайтиса (президент Донатас Банионис) с 2006 года за особый личный вклад в литовскую и русскую культуру. Лауреату вручается диплом, скульптура и 1000 евро. Лауреаты: в 2006 — Георгий Ефремов; в 2007 — Юозас Будрайтис.

   
   
    

     ИНТЕРНЕТ-РЕСУРСЫ 

    

    ИНДОЕВРОПЕЙСКИЙ ДИКТАНТ http://www.russianresources.lt/dictant

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ЛИТВЫ 

    

    ВИТАЛИЙ АСОВСКИЙ

    Асовский Виталий Александрович родился 22 июня 1952 года в Калининграде. С 1959 года живет в Вильнюсе. Окончил факультет русской филологии Вильнюсского университета (1978), курсы киносценаристов при Госкино Литвы (1986). В 1970–2000 годах был организатором и тренером по культуризму, подготовил победителей многих первенств Литвы, СССР и международных соревнований. В 1997–1999 годах — организатор и руководитель радио РКЦ «Радио 7» (ежедневное вещание на русском языке и еженедельные передачи на украинском и белорусском). Как журналист с 1975 года сотрудничает с редакциями газет, журналов, ТВ и радио. В 1987–2000 — редактор отдела в журнале «Вильнюс». С 2000 года — заведующий литчастью Русского драматического театра в Вильнюсе.

    Публикуется с 1975 года. Автор книг: Воздушная тропа: Стихи (Вильнюс: Вага, 1987); Вильнюсский дивертисмент: Стихи (Вильнюс: Лукас, 1991); Другое пространство: Стихи и переводы (Вильнюс: Изд-во СП Литвы, 1998). Печатал стихи и переводы в журналах «Дружба народов», «Континент», «Нева», «Смена», «Неман», «Литературная Грузия», в хрестоматии «Русская литература в Литве в XIV–XX» и в антологии «Лучшие стихи 1990 года (Москва), эссе в журнале „Знамя“. Переводит стихи, прозу, пьесы с литовского, польского, английского языков. Его стихи, пьесы, статьи переведены на английский, польский, литовский, финский и другие языки. Пьеса „Берег неба“ (с Л. М. Зайкаускасом) поставлена: 1996 — в Клайпедском драматическом театре (на литовск. яз.), в Русском драматическом театре Литвы; 1999 — в Драматическом театре в городе Радоме (Польша; на польск. яз.); 2006 — в Курганском драматическом театре, Каменск-Уральском драматическом театре. Член СП Литвы (1992).

    ВАСИЛИЙ БАРАНОВСКИЙ

    Барановский Василий Саввич родился 13 апреля 1933 года в деревне Рудольфы Даугавпилского р-на Латвии в старообрядческой семье. В 1958 году окончил школу рабочей молодежи в Зарасае, в 1963 — Высшую партшколу в Вильнюсе. В 1963–1967 годах работал в Зарасайской районной, в 1967–1978 в Клайпедской городской газетах. С 1978 по 1990 год — заместитель главного редактора журнала «Литва литературная» (ныне «Вильнюс»). Живет в городе Зарасай.

    Печатается с 1950 года. Автор книг прозы: Утренний возок: Повесть и рассказы (Вильнюс, 1978); Горька ягода: Рассказ и повести (Вильнюс, 1982); Долгий всполох: Рассказы и повесть (Вильнюс: Вага, 1985); Багряный град (Вильнюс: Вага, 1989); Хранители старой веры: Страницы истории Зарасайской старообрядческой общины (Зарасай, 2000); Вековые святыни: Из истории староверческих общин, храмов, кладбищ Зарасайского края (Зарасай, 2004). Староверие Балтии и Польши: Краткий исторический и биографический словарь (Вильнюс, 2005; совместно с Григорием Поташенко). Печатал прозу в журнале «Вильнюс». По заявлению самого Барановского, «основной предмет творческих интересов — судьба ревнителей Древлеправославия, своеобразие мироощущения и быта старообрядцев, пришедших на земли Прибалтики 300 лет тому назад». Член СП СССР (1983), СП Литвы, был членом редколлегии старообрядческого журнала «Китежград» (1990).

    ИВАН ГАЖИМОН

    Гажимон Иван родился 14 февраля 1931 года в Днепропетровской области. С 1952 по 1955 год служил в армии в Одессе, после демобилизации переехал в Литву. Работал заместителем редактора в газете «Дружба» Вильнюсского района (1978–1991). Живет в Вильнюсе.

    Автор книг: Тихое цветение: Стихи (Вильнюс: Вага, 1982); Белые кони в саду: Повести (Вильнюс: Витурис, 1987); Надежда умирает последней: Повести (Вильнюс: Римеда, 1991); Старик и Лада: Повесть (Вильнюс, 1999); Дела житейские: Рассказы, стихи, сатира и юмор (Вильнюс, 2000); Катавасия: Стихи для детей (Вильнюс, 2003); Пленник ретро: Стихи (Вильнюс, 2006). В 1981 году принят в Союз журналистов СССР.

    МИХАИЛ ДВИНСКИЙ

    Двинский Михаил Иосифович родился 9 февраля 1923 года в Петрограде. Учился в Ленинградском кораблестроительном институте. Участник Великой Отечественной войны. Окончил Рижское высшее военно-инженерное авиационное училище (1952), после чего служил в армии, уйдя в отставку в звании инженер-майора (1968). Живет в Вильнюсе (с 1958).

    Известен поэтическими переводами с литовского языка (Э. Межелайтис, А. Балтакис, Ю. Марцинкявичюс, В. Реймерис и др.), которые публиковались в журналах «Знамя», «Новый мир», «Дружба народов», «Октябрь», «Москва», «Звезда», «Нева», «Аврора», «Вильнюс». Автор книг сатирических стихов, изданных в Вильнюсе: Букет крапивы (1980); Суп из жар-птицы (1987); Кирпичи из-за пазухи (2000).

    ВИКТОР ДЕНИСЕНКО

    Денисенко Виктор окончил филологический факультет Вильнюсского университета, где принимал участие в лит. объединении «РусЛО».

    Автор книги прозы: Такси до Венеции: Повести, рассказы (Вильнюс, 2001).

    ГЕОРГИЙ ЕФРЕМОВ

    Ефремов (Збарский) Георгий Исаакович родился 11 февраля 1952 года в Москве в семье учителей. В 1969–1971 годах учился в Вильнюсском педагогическом институте. Работал литературным секретарем Д. С. Самойлова (1973–1975) директором изд-ва «Весть» (1986–1995), вел семинар переводчиков литовской литературы в Литературном институте им. М. Горького, был завхозом в Институте молекулярной биологии РАН (1996–1998). Живет в Москве и в деревне Межонис (Литва).

    Печатается с 1970 года. Автор книг стихов: На ветру (Вильнюс, 1984); Эти людные времена (Вильнюс: Вага, 1988); Камень, дерево, птица (Вильнюс — М.: Весть, 1992); Рассветный хлеб (М., 1995); Весенние игры (Вильнюс: Virola, 2000); Не надо справедливости (Вильнюс, 2002). Выпустил книгу публицистики: Мы люди друг другу (Литва: Будни свободы. 1988—90) (М.: Прогресс, 1992). Печатался в журналах «Синтаксис», «Литературное обозрение», «Вильнюс», «Знамя», «Дружба народов», «Арион» Переводит стихи (Ю. Марцинкявичюс, С. Йонаусас, А. Марченас, М. Бурокас и др.) и прозу (М. Ивашкявичюс) с литовского и др. языков. Произведения Ефремова переведены на литовский язык. Он — член СП СССР и СП Литвы (1985). Избирался членом совета Сейма освободительного движения «Саюдис» (1988–1990). Отмечен премиями журнала «Дружба народов» (1999), им. Ю. Балтрушайтиса (2006).

    СЕРГЕЙ ИСАЕВ

    Исаев Сергей родился 2 мая 1973 года в Клайпеде. В 1997 году ушел во францисканский монастырь, окончил Вильнюсскую духовную семинарию святого Иосифа, изучал богословие во Франции, в течение семи лет был монахом двух католических орденов — иоаннитов и францисканцев, готовился стать священником. В 2002 году вернулся в мир, работал редактором отдела культуры в городской газете. Приняв в том же 2002 году ислам, посвятил себя распространению религии Аллаха в своей стране, перевел и издал на литовском языке более десятка книг современных мусульманских богословов. Он — редактор литературного ежемесяника «Слово».

    Автор книг стихов и прозы, изданных под псевдонимом Clandestinus, а также статей и художественных произведений на исламскую тематику, публикуемых под именем Абдуррахман Ислам аль-Литуани на страницах мусульманских журналов Литвы, Белоруссии, Польши и Эстонии. В его библиографию входят книги: В глубинах скорби и радости: Стихи (Клайпеда, 2001); Светлые и темные размышления: Стихи (Клайпеда, 2002); Speculum Saeculorum / Зеркало веков: Стихотворения и поэмы (Клайпеда, 2002); Темные и светлые видения: Стихи (Клайпеда, 2002); В поисках Единственной Истины…: Поэмы (Клайпеда, 2002); Избранные афоризмы (Клайпеда, 2003); Смерть иллюзии: Новеллы и рассказы (Клайпеда, 2004); Последний день одиночества: Повести (М.: Кладезь, 2007). Произведения Исаева переведены на английский, арабский, литовский, немецкий и шведский языки. В 2002 году он создал международный литературный клуб «Ars Magna», в который входят более 60 литовских и зарубежных членов. Составил книгу: По стопам литовских волхвов: Антология современной поэзии и прозы Клайпедского края: поэзия, проза, детская литература (Клайпеда, 2005). Он — член СП Литвы (2006). Отмечен премией «Исламский прорыв» (2006). Живет в Клайпеде.

    ЮРИЙ КОБРИН

    Кобрин Юрий Леонидович родился 21 мая 1943 года в Черногорске Красноярского края. Окончил школу рабочей молодежи в Южно-Сахалинске и Высшие литературные курсы в Москве. Живет в Вильнюсе.

    Автор книг, в т. ч.: Дневник любви: Стихи (М.: Сов. писатель, 1987); Литовский акцент: Стихи (Вильнюс: Вага, 1996); Возмущение сирени: Стихи и эссе (Вильнюс, 2001); Я вас переводил…: Малая антология (Вильнюс: Alka, 2003); Высокое давление (Вильнюс, 2006). Переводит поэзию с литовского языка. Печатается как поэт и переводчик в журнале «Дружба народов». Стихи Кобрина переведены на английский и литовский языки. Он — член СП СССР, член-учредитель Международной федерации русскоязычных писателей (с 2007). Награжден Рыцарским крестом ордена Великого князя Литовского Гедимина (2003), российским орденом Дружбы (2008), удостоен звания заслуженного деятеля искусств России (2005).

    АЛЕКСАНДР ЛЫСОВ

    Лысов Александр Григорьевич родился 3 марта 1947 года. Доктор гуманитарных наук, доцент, старший научный сотрудник кафедры славистики Вильнюсского университета.

    Автор монографии о Л. Леонове и С. Есенине: Березовый меридиан (Вильнюс, 2005). Выпустил книги стихов: Сорокодум: Лирическое Пятикнижие (Вильнюс, 2000); Косиножка (Вильнюс, 2004). Составил коллективный научный сборник: Духовное завещание Леонида Леонова (2005). Он — член СП Литвы, руководил лит. объединением «Русло» (1996–2000).

    ЯРОСЛАВ МЕЛЬНИК

    Мельник Ярослав родился в 1959 году в Западной Украине. Окончил филологический факультет Львовского университета и аспирантуру Литинститута. Живет в Вильнюсе.

    Печатался в журнале «Новый мир», в литовской и французской периодике. Автор книг: Свобода и грех: Философская эссеистика (Вильнюс, 1996); Рояльная комната: Роман (Вильнюс, 1998; на лит. яз.); Конец света: Проза (Вильнюс, 2006; на лит. яз.). Его роман «Изгнанные из рая» издан в Париже на французском языке (1997). Член СП Литвы (1989) и Нац. СП Украины.

    ЕВГЕНИЙ РУССКИХ

    Русских Евгений родился в 1957 году в Шауляе в семье военнослужащего. В детстве жил в Казахстане. Учился в Алтайском медицинском институте, работал провизором, преподавателем. В 30-летнем возрасте возвратился в Шауляй, где живет и поныне.

    Автор книги прозы: Ответа нет (Вильнюс, 1998). Печатался в журнале «Вильнюс», в периодике Литвы, России и Казахстана.

    ВЛАДИМИР ТАБЛЕР

    Таблер Владимир Оттович родился 2 февраля 1957 года в Березниках Пермской области. Окончил Каунасский политехнический институт. Живет в Каунасе (с 1972).

    Печатается как поэт с 1979 года. С 1984 до 2002 года стихов не писал. Автор книги: Избранные стихотворения (Вильнюс, 2003). Печатался в журналах «Новый берег», «Свой круг», «Сетевая поэзия», в альманахе «Воскресение».

    МАРИНА УМУРЗАКОВА

    Умурзакова Марина Тахировна родилась в 1972 году в Вильнюсе. Окончила филологический факультут Вильнюсского педагогического университета, училась на Высших литературных курсах в Москве (семинар Ю. Кузнецова).

    Печатается в журнале Наш современник», других изданиях Литвы и России. Преподает английский язык в школе. Является членом СП России. Живет в Вильнюсе.

    МАКС ФРАЙ

    По легенде, Фрай Максим Ибрагимович родился 22 февраля 1965 года в Ужгороде. На самом же деле под этим именем пишет Светлана Юрьевна Мартынчик, родившаяся 9 июня 1965 года в Одессе; иногда — при участии художника Игоря Викторовича Степина (родился 21 января 1967 года в Одессе), который является автором некоторых идей и концепций. С. Мартынчик и И. Степин совместно работают с 1987 года. Более всего известны как авторы долгосрочного художественного проекта «Мир Хомана» — серии пластилиновых инсталляций, изображающих фрагменты вымышленного мира Хомана, и текстов, описывающих его реалии и исторические хроники. Светлана Мартынчик принимала участие в организации ряда крупномасштабных художественных проектов, была, в частности, главным координатором фестивалей искусств «Неофициальная Москва» и «Культурный герой» (1999). Сотрудничала с интернет-изданиями «Gazeta.ru», «Vesti.ru», «Pole.ru», создала несколько персональных интернет-проектов, работала заместителем главного редактора «NTV.ru» (2000–2001), была ведущей рубрики «Видео-арт» в телепрограмме Дмитрия Диброва «Ночная смена» на канале ОРТ (2001–2002), вела передачи на Радио России и радио «Культура». Постоянно живет в Вильнюсе.

    Автор книг прозы, выпущенных и многократно переизданных петербургскими изд-вами «Азбука» и «Амфора» в сериях «Хроники Ёхо» и «Лабиринты Ёхо»: Лабиринт (1996; с 1999 переиздается под названием «Чужак»); Волонтеры вечности (1997); Темная сторона (1997); Вершитель (1997; с 1999 переиздается под названием «Простые волшебные вещи»); Наваждения (1998); Власть несбывшегося (1998); Болтливый мертвец (1999); Лабиринт Мёнина (2000); Властелин Морморы (2005); Ворон на мосту (2006). Вне серий ею изданы книги: Гнезда химер (1998); Мой Рагнарёк (1999); Идеальный роман (1999); Энциплопедия мифов. В 2 т. (2001–2002); Книга для таких, как я (2002); Книга одиночества / Совместно с Л. Горалик (2003); Жалобная книга (2003); Сказки и истории (2004). Составила антологии, выпущенные изд-вом «Азбука» в серии «Фрам»: Книга непристойностей (2001); Книга извращений / Совместно с Л. Щегловым (2002); Книга вымышленных миров (2003); Русские инородные сказки. В 6 т. (2003–2008); Книга врак: Антология альтернативной фантастики / Совместно с С. Красиковым (2003); Секреты и сокровища: 37 лучших рассказов 2005 года (2006); Пять имен мальчиков (2006); Пять имен мальчиков (2006); 78: Рассказы (2006). Критики называют Макса Фрая «одним из самых загадочных мистификаторов современности» (В. Притула, «Слово», 25.01.2002) и утверждают, что «существует три Фрая как минимум. Автор романов, автор сетевых книжных рецензий и некто, имеющий отношение к живописи. То ли негр, то ли белый, то ли обычный человек, то ли куча народу. В общем, загадочный персонаж» (В. Березин, «Ex libris НГ», 14.09.2000). Тогда как Д. Голынко-Вольфсон говорит: «Макс Фрай, будучи фигурой вымышленной, иллюзорной и, следовательно, не обремененной однозначными идентификациями, сочетает различные программы интеллектуального поведения, тем самым отслеживая статусные маски и ролевые функции постсоветского культурменша» («Новое литературное обозрение», 2002, № 54).

    ОЛЬГА ШУЛЬСКАЯ

    Шульская Ольга Владиславовна родилась в Саратове. Доктор гуманитарных наук; работала на кафедре русского языка Вильнюсского университета. Живет в Вильнюсе.

    Печатается как прозаик с 1990 года. Автор книг прозы: По ту сторону окна: Рассказы и повести / Предисл. Г. Михайловой (Вильнюс: Эхо Литвы, 1998); У жизни на краю: Рассказы / Предисл. Г. Михайловой (Вильнюс, 2001); Неоконченный дневник: Рассказы и повести / Послесл. Г. Михайловой (Вильнюс, 2003).

    ЮРИЙ ШУЦКИЙ

    Шуцкий Юрий Леонидович родился 26 июля 1946 года в Смоленске. В этом же году переехал в Вильнюс. Окончил актерское отделение Белорусского театрально-художественного института. С 1970 года работает в Русском драматическом театре Литвы, где сыграл более 160 ролей и как режиссер поставил 8 спектаклей.

    Пишет стихи, инсценировки и пьесы. Наиболее известен как автор пьес для детей («Стойкий солдатик», «Три поросенка», «Морозко», «Дюймовочка», «Красная шапочка»), которые поставлены в Русском драматическом театре Литвы. Выпустил книгу стихов: Между миром и войной (Вильнюс, 2004).

    ЛЕНА ЭЛТАНГ

    Элтанг Елена родилась 29 августа 1964 года в Ленинграде. После окончания факультета журналистики ЛГУ (1988) жила в Париже, Копенгагене, Лондоне. С 1991 года живет по преимуществу в Вильнюсе.

    Автор книг: Стихи / Предисл. Т. Венцловы (Калининград: Янтарный сказ, 2003); Побег куманики: Роман (СПб.: Амфора, 2006); О чем пировать: Стихи (СПб.: Пушкинский фонд, 2007). Печатается в журналах «Знамя», «Октябрь», «Вильнюс», «Новый Берег». Ее произведения вошли в поэтическую антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2005), а также в антологии прозы, составляемые Максом Фраем для изд-ва «Амфора». Элтанг — лауреат 2-го Международного Волошинского конкурса (2004), ее роман «Побег куманики» входил в шорт-лист премии Андрея Белого (2007).

    ТАМАРА ЯБЛОНСКАЯ

    Яблонская Тамара родилась 21 мая 1947 года в Вильнюсе. В 1965 году уехала на Север, работала в Архангельской области и в Воркуте. После окончания философского факультета Ленинградского университета (1973) преподавала философию в вузе. Живет в Вильнюсе, работает в Литовской нац. библиотеке им. М. Мажвидаса (с 1983).

    Автор книг: Вечные предметы: Стихи (Вильнюс: Вага, 1990); В луче луны: Стихи (Вильнюс, 1993); Бельмонт и другие пейзажи: Стихи (Вильнюс, 1997); Дорога и стрелочник: Проза (Вильнюс, 2004). Член СП Литвы (2004).

   
  
  
   

    ЛЮКСЕМБУРГ 

   

   

    Представить, что в этом крохотном государстве тоже работают авторы из России, довольно трудно. Тем не менее — если в русской поэзии существуют стихи Марины Гарбер, то существует и русская литература Люксембурга.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ЛЮКСЕМБУРГА 

    

    МАРИНА ГАРБЕР

    Ищенко (в замужестве Калачикки) Марина Юрьевна родилась в 1968 году в Киеве. Эмигрировала в США (1990), где окончила филологический факультет Денверского университета. Преподавала английский язык в Люксембурге, итальянский — в Октон колледже (Чикаго).

    Пишет стихи на русском и английском языках. Автор книг стихов: Дом дождя (Филадельфия, 1995); Город (Киев, 1997; совместно с Г. Лайтом); Час одиночества. (Филадельфия, 1999). Переводит с итальянского языка. Ее стихи публиковались в «Новом журнале», в журналах и альманахах «Интерпоэзия», «Крещатик», «Встречи», «Грани», «Побережье», «Радуга», «Егупец», «Рубеж», вошли в антологии «Киев. Русская поэзия. XX век» (Киев, 2004), «Всемирный день поэзии» (Н.-Й., 2004).

   
  
  
   

    МЕКСИКА 

   

   

    Один из оживленных скверов в центре мексиканской столицы носит имя Александра Сергеевича Пушкина. Недавно здесь был установлен памятник великому русскому поэту, переданный в дар правительством города Москвы. Есть в Мехико и улицы Льва Николаевича Толстого, Петра Ильича Чайковского, реки Волги и даже Уральских гор.

    Тем не менее, считать эту страну благоприятной для переселенцев из России вряд ли правомерно. Оторванные от мощной русской диаспоры в США, русские эмигранты живут здесь очень разобщенно, да их и немного. А писательница, сколько можно судить, всего одна.

   
   
    

     ИНТЕРНЕТ-РЕСУРСЫ 

    

    MexicoRu: http://www.mexicoru.com

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ МЕКСИКИ 

    

    АНФИСА ОСИННИК

    Осинник Анфиса — псевдоним писательницы, родившейся в 1957 году в Иркутске и учившейся в Литинституте (семинар поэзии Л. И. Ошанина). С 1986 года в Мексике, живет на Ранчо Биехо, штат Веракрус.

    Автор изданных в Мексике книг стихов на русском и испанском языках «Диалекты огня», «Стихи из платяного шкафа». Печатается в испаноязычных журналах Мексики, Испании, Аргентины, Чили, а также в США, Бразилии и Португалии. Переводит поэзию с испанского и португальского языков. Ее стихи опубликованы в донецком журнале «Дикое Поле», представлены во многих русскоязычных сетевых изданиях.

   
  
  
   

    МОЛДОВА 

   

   

    Слова о том, что во всех союзных республиках бывшего СССР русские и русская культура оказались заложниками колебаний местного политического курса, особенно справедливы по отношению к Молдове. Войдя в свободу и независимость под лозунгами демократических преобразований и национального возрождения, молдавская элита с самого начала выстроила свою политику на последовательном сближении с Румынией и столь же последовательном вытеснении русских, русского языка и русской культуры. Уже в 1989 году язык титульной национальности был провозглашен единственным государственным языком в республике, произошли его возвращение на латиницу и идентификация с румынским языком, а также установлены неоправданно короткие сроки перехода на этот язык системы образования и делопроизводства, издательского дела и других общественных сфер. Число русскоязычных СМИ, школ и вузов с преподаванием на русском языке резко сократилось, в государственных и бюджетных учреждениях прошли этнические чистки, и русские (русскоязычные) пусть не де-юре, но де-факто почувствовали себя гражданами второго сорта. Итог известен: рождение в боях непризнанной Приднестровской Молдавской республики, бегство русских из страны (причем не только в Россию, но и в Украину, США, Израиль, Германию) и до сих пор не опавший всплеск межэтнической напряженности.

    Остроту ситуации попытался снять Владимир Воронин, который, придя к власти, взамен прежней стратегии, направленной на интеграцию с Румынией, вступление в НАТО и Евросоюз, заговорил о необходимости создания союза с Россией и Беларусью, восстановлении связей с Москвой и защите прав нетитульных наций и народностей Молдовы. Согласно утвержденной им и одобренной парламентом Концепции государственной национальной политики, русский язык получил официальный статус языка межнационального общения с применением во всех сферах жизнедеятельности государства и общества. Тут же выросло число русских групп в колледжах и университетах. И как альтернатива прорумынски настроенному СП Молдовы при поддержке, а возможно и по инициативе президента страны возник СП «Нистру», куда вошли и русскоязычные, и молдавские писатели, дорожащие своей связью с русской культурой.

    Однако и под давлением радикал-националистов, и вследствие разлада (прежде всего по приднестровскому вопросу) в отношениях между Москвой и Кишиневом пророссийский курс президента Воронина продержался совсем недолго. Что первыми почувствовали члены писательского союза «Нистру», у которых тут же отняли и финансовую поддержку, и особняк в центре столицы, и возможность осуществлять издательские программы. Разумеется, говорить о том, что русских в Молдове подвергают геноциду, а русскую культуру уничтожают, невозможно и сейчас. В этом смысле посол Молдовы в России Василе Стурза не лукавит, говоря в 2007 году, что «сегодня все желающие в Молдове имеют возможность получить начальное образование, среднее, профессионально-техническое, специальное и высшее образование на русском языке» или что «жители Республики Молдова имеют возможность смотреть, слушать практически все русскоязычные теле— и радиоканалы». Но иметь возможность не значит иметь равные права и равный социальный статус. Поэтому, как замечает Николай Савостин, если «ориентированные на Румынию писатели имеют колоссальную поддержку, многие из них сделались румынскими академиками, получают ордена, квартиры, всяческие гранты оттуда», то русскоязычные писатели на себе чувствуют все прелести нецивилизованного рынка и принадлежности к маргинализующемуся национальному меньшинству. Поэтому хотя в стране по-прежнему есть русские театры, газеты, журналы, издательства, писательские ассоциации, их нынешнее место, при отсутствии государственной поддержки и негативном отношении к ним со стороны молдавской политической и культурной элиты — увы, в резервации, в своего рода языковом и культурном гетто, а их будущее видится бесперспективным.

    Если не произойдет, разумеется, очередной перемены политического курса.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    АССОЦИАЦИЯ РУССКИХ ПИСАТЕЛЕЙ РЕСПУБЛИКИ МОЛДОВА

    Была создана Николаем Сундеевым при активном содействии Бориса Мариана и Виктора Голкова в декабре 1990 года. Ядро Ассоциации составили молодые писатели — как члены СП Молдавии, так и те, кто ранее входил в лит. студию «Содружество», действовавшую при журнале «Кодры» в 1986–1988 годах. Члены Ассоциации провели 5 сентября 1991 года «Праздник поэзии, посвященный победе демократических сил страны», активно выступили против политики прорумынски настроенных национал-радикалов и, в частности, против попыток реабилитировать фашистского маршала Антонеску. Во время войны в Приднестровье, когда номинальный лидер Ассоциации Б. Мариан от ее имени поддержал карательные действия молдавских войск, организация, стремясь дистанцироваться от такого рода заявлений, в июле 1992 года заявила о самороспуске. На ее основе под руководством Н. Сундеева в декабре 1992 года возникла Ассоциация «Литератор», члены которой публиковались в литературной газете «Строка» на русском языке (1992–1993). Окончательно прекратила существование летом 1994 года, в связи с эмиграцией Н. Сундеева в США.

    Вновь создана в 1999 году по инициативе поэтов-фронтовиков В. Кочеткова, А. Андруся, А. Протасова под моральным и материальным попечительством Конгресса русских общин Молдовы (президент В. И. Клименко) и при содействии посольства РФ в Молдове, зарегистрирована министерством юстиции Молдовы в качестве местного отделения СП России. Главная задача Ассоциации — поддержка русского литературного процесса в стране, популяризация русского классического литературного наследия, пропаганда среди населения творчества местных русских литераторов В Ассоциацию по состоянию на 2007 год входит 41 литератор, в том числе 8 членов СП России. Ассоциация объединяет три секции: поэзии (под руководством Ирины Ремизовой), прозы (под руководством Бориса Благовещенского) и секции молодых поэтов (под руководством Владислава Корякина). На заседаниях секций обсуждаются рукописи новых книг, которые, при положительной их оценке, затем печатаются в издательстве «Инесса», созданном Конгрессом русских общин Республики Молдова. Ассоциация активно участвует в Днях русской литературы и духовности, проводимых Конгрессом русских общин Республики Молдова. Председатели — Аделина Вражмаш (1999–2002), Александр Милях (2002–2005), Олеся Рудягина (с 2005).

    http://www.krorm.ru/writers

    МОЛДАВСКИЙ ФОНД СЛАВЯНСКОЙ ПИСЬМЕННОСТИ

    Создан в 1991 году для пропаганды и развития русской культуры в Молдавии. При содействии фонда издается литературный альманах «Ларец», выпущен один номер «Славянской газеты» (1996), изданы книги стихов А. Коркиной и В. Ткачева. Председатель — Игорь Васильев.

    НИСТРУ

    Творческий союз, задуманный для того, чтобы объединить литераторов республики независимо от их национальной принадлежности и эстетической направленности. Создан в ноябре 2003 году при поддержке президента Молдовы В. Воронина, выступившего на учредительной конференции, как организация, альтернативная по отношению к СП Молдовы и призванная способствовать цивилизованному диалогу в молдавском обществе, ибо, в отличие от прорумынски настроенного СП Молдовы, «Нистру» изначально, как заявлялось на конференции, ориентирован на русскую культуру. В организацию вошло около 65 членов. И, по словам Константина Мунтяну, «все было благополучно для нас до той поры, пока руководство нашей республики внезапно и необъяснимо не сделало резкий поворот в сторону Запада. Незримо и непонятно как у нас, по существу, совершилась „цветная революция“. Теперь Россия у нас и на официальном уровне сделалась, так сказать, „империей зла“, оккупантом, который, мол, стремился русифицировать молдаван». Поэтому с начала 2005 года, — продолжает К. Мунтяну, — «мы сделались не просто нежелательными элементами, а отверженными, париями, лишенными всяких прав. Потеряли возможность выпускать наши газеты. Нас выгнали из помещения (…). Не поверите — отбирают даже подаренные правительством полтора года назад старенькие компьютеры, принтер, прочее. А вдобавок нас еще таскают по судам: мы должны уплатить за то, что делалось властями под нашей вывеской». Естественно, что многие писатели, вступившие в «Нистру», вынуждены были вернуться в СП Молдовы, и теперь эту организацию представляют по сути только ее сопредседатели — Константин Мунтяну и Николай Савостин.

    СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ МОЛДОВЫ

    Титульной датой создания Союза считается 1920 год, хотя свое имущественное правопреемство эта организацию ведет от СП Молдавской ССР. После обретения республикой независимости СП Молдовы фактически превратился в «бессарабское отделение» СП Румынии, причем его руководители не прячут антироссийских настроений и унионизма (стремления к объединению с Румынией), скрывающихся за вывеской «национального возрождения». По оценке президента Молдовы Владимира Воронина, которая была им дана на учредительной конференции «Нистру» в 2003 году, «из-за пристрастия лидеров Союза писателей (.) к политической деятельности, щедро подкрепляемой денежными вознаграждениями из специальных фондов соседнего государства, старый писательский союз превратился в поистине экстремистскую политическую партию, которая по сути своей правее даже Народного фронта». Вполне понятно, что русская секция прекратила свое существование, и из СП Молдовы демонстративно вышел Ион Друцэ, числившийся ранее почетным председателем Союза. Ныне в СП Молдовы входит 256 членов, среди которых есть и около 15 литераторов, пишущих на русском языке. Председатель — Михай Чимпой.

    E-mail: mihaicimpoi@email.ro

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    ВЕТКА ИЕРУСАЛИМА

    «Альманах писателей-евреев Молдовы». Выходил с 2000 года в Кишиневе. Известны №№ 1–3 (2003). Среди авторов — Рудольф Ольшевский, Жан Кривой.

    КОДРЫ (МОЛДОВА ЛИТЕРАТУРНАЯ)

    Ежемесячный «журнал Союза писателей Молдовы». Основан в Кишиневе в июне 1948 года. В 1991–1995 годах по экономическим причинам выходил нерегулярно и часто сдвоенными выпусками. Тираж в 1995 — 3 116 — 1000 экз. Генеральный спонсор отдельных номеров — культурный фонд «Basarabia». В 1998 году вышли №№ 1–6. Объем — 240–260 полос с илл. Публикуются проза и стихи местных авторов, архивные материалы, статьи и рецензии. Главный редактор — Юрий Греков.

    ЛАРЕЦ

    Литературный альманах, издававшийся в Кишиневе силами русских писателей при финансовой поддержке Фонда славянской письменности и культуры в Республике Молдова (президент Игорь Васильев). К 2000 году вышли №№ 1—10. Выпущен целевой номер, посвященный 100-летию со дня рождения С. Есенина. Главный редактор — Александр Милях.

    ЛИТЕРАТУРНЫЙ ДИАЛОГ

    Альманах, выходящий в Кишиневе. Издатель — Иван Дуб. Известны вып. 1 (редактор Алексей Дука) и вып. 2 (редактор Николай Грес). Представлено творчество русскоязычных, в т. ч. непрофессиональных, писателей, большинство из которых не входит ни в какие официальные творческие объединения. Уделено внимание и творчеству греков, белорусов и гагаузов, проживающих в Молдове. Среди авторов «с именем» — Валентин Ткачев.

    ЛИЦЕЙ

    Альманах молодых поэтов Молдовы. Известны вып. 1–5, напечатанные изд-вом «Инесса» в 1998–2003 годах.

    СТРОКА

    «Литературная газета». Выходила в Кишиневе в 1992–1993 годах. Главный редактор — Николай Сундеев.

   
   
    

     ПРЕМИИ 

    

    ПУШКИНСКАЯ ПРЕМИЯ

    Учреждена посольством РФ в Молдове и Конгрессом русских общин Молдовы. Лауреаты в 1999 году — Александр Милях, Олеся Рудягина, Валентин Ткачев.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ МОЛДОВЫ 

    

    БОРИС БЛАГОВЕЩЕНСКИЙ

    Забудский Борис Григорьевич родился 25 мая 1949 года в Благовещенске Амурской области. После окончания Одесского политехнического института распределен в Кишинев, где и работал инженером на ряде городских предприятий.

    Дебютировал как поэт в многотиражной газете «Одесский политехник» (1971). Автор книг: Живая вода: Стихи (Кишинев, 1999); Цена бессмертия: Сборник прозы (Кишинев, 2001). Печатался в журнале «Кодры», в альманахе «Ларец». Он — член СП России, Ассоциации русских писателей Молдовы, правления Центра русской культуры, редколлегии журнала «Русский альбом».

    АДЕЛИНА ВРАЖМАШ

    Вражмаш (Ильина) Аделина Илларионовна родилась 16 декабря 1946 года в Бельцах. Получив филологическое образование, заведовала литчастью ТЮЗа во Владивостоке, Русского театра в Петрозаводске и Фольклорного театра им. И. Крянгэ в Кишиневе.

    Автор книги стихов: В проулке на Садовой / Предисл. М. Хазина (Кишинев, 2001). Была президентом Ассоциации русских писателей Молдовы (1999–2002), членом правления СП России. Живет в Кишиневе.

    ДМИТРИЙ ГРАДИНАР

    Градинар Дмитрий Степанович родился в 1971 году в Харькове. Окончил техникум и Харьковский юридический институт. Живет в Кишиневе.

    Автор книг фантастической прозы: Расправляя крылья (СПб.: Лениздат, Ленинград, 2005); Серый Прилив (СПб.: Лениздат, Ленинград, 2006); Чужое оружие (СПб.: Лениздат, Ленинград, 2007). Отмечен дипломом Европейского совета по фантастике за удачный дебют и специальной премией «Восходящая звезда» Харьковского клуба «Искатель» (2006).

    ЮРИЙ ГРЕКОВ

    Греков Юрий Федорович родился 16 апреля 1938 года в Кагуле в семье служащего. Учился в Ленинградском библиотечном институте (1954–1958). Работал в районных и республиканских газетах. Главный редактор журнала «Кодры: Молдова литературная» (1989–2002).

    Печатается как прозаик с 1957 года: газета «Дунайская заря». Автор книг прозы: Голубые искры: Сказки (Кишинев, 1966); Путешествие в Стелланию: Повесть-сказка (Кишинев, 1968); Ледоход в конце лета: Повесть (Кишинев, 1973); Почему журавли летают косяком? Повесть (Кишинев, 1976); Там, в волшебном лесу.: Повесть-сказка (Кишинев, 1977); На кругах времени: Фантастические рассказы и повести (Кишинев, 1978); Семь шагов за горизонт (Кишинев, 1980); Однажды ночью.: Сказка для взрослых (Кишинев, 1981); Там, на неведомых тропинках.: Повесть-сказка (Кишинев, 1984, 1991); Ключи к тысяче дверей.: Рассказы об интересном (Кишинев: Литература артистикэ, 1986); Слышишь? Кричит сова! (Кишинев: Литература артистикэ, 1988). На основе своей филателистической коллекции составил биографический словарь: Евреи знаменитые, очень знаменитые и очень-очень знаменитые («Кодры», 1995, № 11/12). Переводит прозу с молдавского и украинского языков. Некоторые его произведения были изданы на болгарском и немецком языках. Является членом СП СССР, СП Молдовы. Награжден орденом «Трудовая слава» (1998), медалью им. М. Эминеску (1996). Живет в Кишиневе.

    ЮРИЙ ГУДУМАК

    Гудумак Юрий Георгиевич родился 9 января 1964 года в с. Яблона Молдавской ССР в крестьянской семье. Окончил геолого-географический факультет Одесского университета (1986). Работал в Институте географии АН Молдовы (до 1999).

    Печатается как поэт с 1994 года: альманах «Ларец». Автор книг стихов: Метафизические гимны (Кишинев, 1995); Принцип пейзажа: Пролегомены / Предисл. А. Коркиной (Кишинев, 1997); Почтамтская кругосветка вспугнутой бабочки (Кишинев, 1999); Дельфиниумы, анемоны и т. д. / Предисл. О. Рудягиной (Кишинев, 2004). Печатался в журнале «Кодры». Является членом СП Молдовы, Ассоциации русских писателей Молдовы. Живет в Кишиневе.

    НАДЕЖДА ДЕМИНА

    Демина Надежда живет в Кишиневе.

    Автор сборников стихотворений: Бал переменчивый (Кишинев, 2003); Паутинное лето (Кишинев, 2005); Запятые судьбы (М., 2007). Пишет стихи для детей — книга «Засыпают звёзды на моей подушке» (2003). Печаталась в «Литературной газете», в журнале «Простор», в альманахах «Как слово наше отзовется.» (2003), «Фронтовая муза» (2003) и «Подвиг солдата живет…» (2005). Член правления Ассоциации русских писателей Республики Молдова.

    СЕРГЕЙ КАВНАЦКИЙ

    Кавнацкий Сергей родился в 1982 году в Бендерах.

    Первые публикации стихов — в альманахах «Лицей» и «Ларец». Автор книги стихов: Ударивший Бога / Предисл. В. Корякина (Кишинев, 2002). Является членом Ассоциации русских писателей Республики Молдова.

    АЛЛА КОРКИНА

    Коркина Альбина Аркадьевна родилась 17 января 1943 года в селе Вохма Костромской области. Жила и училась в Южно-Сахалинске, Ровно, окончила в Кишиневе музыкальное училище, работала танцовщицей в Кишиневском театре оперы и балета, затем училась на филологическом факультете Кишиневского университета, окончила переводческое отделение Литинститута (1970). Работала литературным консультантом СП Молдовы, редактором газеты «Русский альбом», редактором и режиссером на телевидении, заместителем председателя центра «Русская культура», руководителем детского театра при Русской общине.

    Автор книг стихов: Первые, первые. (Кишинев, 1968); Времена года (Кишинев, 1970); Воробьиное дерево / Предисл. Ал. Михайлова (М., 1974); Ожидание (Кишинев, 1974); После подсолнухов (Кишинев, 1978); Край добрых людей (Кишинев, 1982); Реченька (М.: Сов. писатель, 1985); Шиповник (Кишинев, 1987); Монолог (Кишинев, 1989); Украденный праздник (Кишинев, 1994). Выпустила книги прозы: На миру вдвоем: Повесть (Кишинев, 1977); Петр Леонарди (Кишинев, 1980); Сад воспоминаний: Повесть (Кишинев, 1980); Образы родного города (Кишинев, 1986); Впереди — дорога: Книга прозы (Кишинев, 1988; в соавторстве с А. Бродичанским); Адажио: Повесть (Кишинев, 1998); Кремнистый путь блестит (Кишинев, 2000). Пишет сказки для детей, переводит стихи с молдавского языка, занимается литературной критикой. Печаталась в журнале «Кодры». Является членом СП СССР, СП Молдовы, Союза журналистов и Союза театральных деятелей Молдовы. Она удостоена звания Мастер литературы Молдовы.

    ВЛАДИСЛАВ КОРЯКИН

    Корякин Владислав Валентинович родился 3 сентября 1979 года в Кишиневе. Окончил художественный колледж им. С. Плэмэдялэ и факультет изобразительного искусства Кишиневского университета. Живет в Кишиневе.

    Автор книги: Узы: Книжка стихов и переводов / Предисл. А. Щетининой (Кишинев, 2000). Являлся руководителем секции молодых поэтов при Ассоциации русских писателей Республики Молдова, но позднее вышел из Ассоциации.

    ВАЛЕНТИНА КОСТИШАР

    Костишар Валентина Викторовна родилась 6 июля 1946 года в селе Моша Архангельской области в крестьянской семье. Окончила Каргопольское педагогическое училище (1965) и филологический факультет Кишиневского университета. Работала в школах, в районном Доме пионеров, преподавала литературу в Республиканском музыкальном лицее им. С. Рахманинова.

    Печатается с 1959 года. Автор книг стихов: Морошка (Кишинев, 1990); Слеза (Кишинев, 1993); Между завтра и вчера (Кишинев, 1997); Букет для Пушкина (Кишинев, 1999); Пейзаж на память (Казань, 1999); Аритмия (Кишинев, 2000); Пятое время года (Кишинев, 2003); Звонят колокола (2005); Возраст полной луны (Кишинев, 2006). На ее стихи композиторами С. Пожаром и В. Поповым написаны песни и романсы. В издательстве «Инесса» выпущен сборник романсов С. Пожара на стихи Костишар: Кому мне счастья одолжить? / Предисл. О. Рудягиной (Кишинев, 2003). Является членом СП России, СП Молдовы, правления Ассоциации русских писателей Молдовы. Живет в Кишиневе.

    ЛИДИЯ ЛАТЬЕВА

    Латьева Лидия Васильевна родилась 8 ноября 1937 года в Вознесенске Николаевской области в семье сапожника. После окончания факультета журналистики ЛГУ (1960) работала в газетах «Советская Молдавия», «Вечерний Кишинев». Директор школы, где обучение ведется на основе методики петербургского целителя Сергея Коновалова (с 2001).

    Автор книги: Ирка: Повесть (Кишинев, 1963); Чудинка: Повесть (Кишинев, 1964); Байкал: Повесть (Кишинев, 1965); Орлы остаются в небе: Документальная повесть (Кишинев, 1969, 1974); Братва: Повесть (Кишинев, 1973); Страна, из которой мы пришли (Кишинев, 1969, 1977); Лицо и маска: Сборник статей (Кишинев: Литература артистикэ, 1980); Озаренные солнцем — жаждут: Пьеса (Кишинев: Литература артистикэ, 1980); Развод: Роман (Кишинев, 1980, 1990); Озаренные сонцем — жаждут: Пьеса (Кишинев, 1980); Встреча с неожиданностью: Очерки о молдавских актерах и режиссерах (Кишинев: Картя Молдавеняскэ, 1988); Цветные сны: Повести (Кишинев: Литература артистикэ, 1988). В течение многих лет вела на радио передачу «Семейный альбом». Составила сборник: 28 плюс: Русская поэзия Молдовы (Кишинев, 2006). Она — член СП Молдовы, Союза журналистов Молдовы. Живет в Кишиневе.

    ВЛАДИМИР ЛОРЧЕНКОВ

    Лорченков Владимир Владимирович родился 14 февраля 1979 года в Кишиневе, где с тех пор и живет. Окончил факультет журналистики Молдавского университета. Работал в региональном отделении газеты «Комсомольская правда», в туристическом агентстве.

    Автор книг прозы: Усадьба сумасшедших: Повести (М.: АСТ, СПб.: Астрель — СПб., 2004); Дракула и остальные (М.: Форум, 2007); Самосвал: Роман (М.: Livebook, 2007); Все там будем (М.: Гаятри, 2008); Букварь (М.: Гаятри, 2008). Печатался в журналах «Новый мир», «Солнечное сплетение». Его произведения вызывают в критике прямо противоположные оценки. Если, по мнению Бориса Кузьминского, «Лорченкову можно только посочувствовать — редко в таком возрасте бывают столь законченные графоманы», то, по словам Ольги Славниковой, перед нами «нарождающаяся новая молдавская проза», которая «принадлежит европейской, а вернее, европейско-балканской культуре», где аналогом книгам может служить фильм Эмира Кустурицы «Подполье». Лорченков ведет в Интернете сайт «Современная русскоязычная проза: Проект Владимира Лорченкова» (участие в котором, впрочем, принимают не молдавские авторы, а Д. Гатина и Д. Бавильский). Он отмечен премиями «Дебют» (2003), сетевого журнала «Русский переплет» (2000, 2001, 2003), сборник его рассказов «Любовь — это.» удостоился диплома 1-й степени на конкурсе «Русской премии» по итогам 2006 года, а роман «Там город золотой» занял первое место на конкурсе «Русской премии» по итогам 2007 года.

    БОРИС МАРИАН

    Мариан Борис Тихонович родился 25 июля 1936 года в селе Красногорка Григориопольского района (Приднестровье). После школы (1953) поступил на факультет журналистики Кишиневского университета, откуда был отчислен в 1957 году за выступления политического характера. Отбыв 5 лет в Дубравлаге (Мордовия), где работал на стройках и лесозаготовках, Мариан вернулся в Молдавию, где занялся журналистикой. Окончил заочно Литинститут (1968). Проработал в республиканской печати 45 лет, прошел путь от корреспондента газеты до заместителя председателя Союза журналистов Молдовы. В последние годы был главным редактором газеты «Независимая Молдова» (1993–2001), генеральным директором информагентства «МолдПресс», главным редактором иллюстрированного журнала «Молдова».

    Дебютировал в печати как поэт-переводчик. Автор книг: Два дня красоты: Из опыта проведения Праздника народного искусства в г. Тирасполь (Кишинев, 1964); Голубая лошадь: Стихи (Кишинев, 1973); Весенние телеграммы: Стихи / Предисл. Д. Ольченко (Кишинев, 1974); Прощание с любимой: Стихи (Кишинев, 1980); Ночной патруль: Очерки о молдавской милиции (Кишинев, 1981); Третья радуга: Стихи (Кишинев, 1987); Тюремная тетрадь: Стихи (Кишинев, 1996); Корабли «Судьба»: Стихи (Кишинев, 2000); Наедине со всеми: Избранные стихотворения (Кишинев, 2006). В соавторстве с Юлианом Семеновым написал детективную повесть «Три трудных дня капитана Влада» (журнал «Кодры», 1983, № 8). Переводил стихи, прозу, пьесы с молдавского языка. Является членом СП Молдавы. Лауреат премии Союза журналистов Молдавии (1977). Живет в Кишиневе.

    НАТАЛИЯ МАРИЯ

    Мария Наталия Петровна родилась 12 августа 1954 года в селе Курджиново Краснодарского края. Окончила Воронежское хореографическое училище (1972). Была артиской балета в Кишиневском театре «Варьете» (1978–1979), в экспериментальном театре «Колесо» Черновицкой филармонии (1979–1980), в ансамбле «Фифф» Закарпатской филармонии, в Молодежном центре им. Ю. Гагарина, в Театре-студии киноактера под руководством Э. Лотяну (1988–1989), хореографом в кишиневском лицее «Эврика» (1997), во Дворце культуры железнодорожников (1998). Окончила в Москве курсы по экспериментальной парапсихологии «Храм бессмертия Черный лотос» (1992).

    Печатается как поэт с 1994 года. Автор книги: Нечаянная радость: Стихотворения и поэмы / Предисл. К. Мунтяну (Кишинев, 2002). Является членом Международного центра «Черный лотос», Ассоциации русских писателей Молдовы. Награждена Почетной грамотой Конгресса русских общин Молдовы.

    МИРОСЛАВА МЕТЛЯЕВА

    Метляева (Лукьянчикова) Мирослава Гавриловна родилась 11 сентября 1946 года в Кишиневе в семье служащих. После окончания филологического факультета Кишиневского университета (1980) преподавала в школе, работала в системе Гостелерадио Молдавии, в газетах и журналах, была заместителем главного редактора еженедельников «Факел» (1990–1991), «Гражданин Молдовы» (1991–1993), главным редактором первой в Молдове газеты для женщин «Зеркало» (1994–1995), газеты «Истоки» (с 1994), заместителем главного редактора журнала для подростков «Amic» (1995–2001), соредактором газеты русских липован в Румынии «Китежград» (Яссы, 2001).

    Дебютировала стихами в районной газете (1960). Автор книг стихов: Я живу среди вас / Предисл. Н. Сундеева (Кишинев, 1992); Песни ночи (Кишинев, 1994); Тень Галеона (Кишинев, 2002). Переводит стихи и прозу с румынского языка. Является членом СП Молдовы. Она — дипломант Республиканского поэтического телевизионного конкурса (1997). Живет в Кишиневе.

    АЛЕКСАНДР МИЛЯХ

    Милях Александр Владимирович родился 25 декабря 1942 года в Красноярске в семье преподавателя. Окончил Кишиневский политехнический институт (1965) и заочно Литинститут (1986). Работал в Ленинградском речном порту, на строительстве ВАЗа. Живет в Кишиневе.

    Автор книг стихов: Три весны / Предисл. К. Шишкана (Кишинев, 1984); Опушка (М.: Молодая гвардия, 1990); Даль чудотворная (Кишинев, 1991); Птица огневая (М.: Рекламная библиотечка поэзии, 1995); Из века XX родом (Кишинев: Инесса, 2000); Тепло России (Кишинев: Инесса, 2000). Печатает стихи в журналах «Дружба», «Наш современник», «Реалист», «Молодая гвардия», «Балтика». Милях — член СП СССР, Московской организации СП России. Он был руководителем Объединения русских литераторов Молдавии, председателем Ассоциации русских писателей Республики Молдова (2002–2005), главным редактором литературного альманаха «Ларец». Удостоен звания «Мастер литературы» Республики Молдова (2002), отмечен Пушкинской премией, учрежденной Посольством РФ в Молдове и Конгрессом русских общин Молдовы (1999) и российской премией «Традиция» (2002).

    СЕРГЕЙ МОСИЯШ

    Мосияш Сергей Павлович родился 14 ноября 1927 года в поселке Андочаг Павлодарской области в семье рабочих. Участник Великой Отечественной войны. Окончил Новосибирский педагогический институт (1960). Работал воспитателем, преподавателем, редактором в изд-ве, журналистом в Новосибирске, Казахстане, Белоруссии, Молдове (с 1979). Живет в Кишиневе.

    Дебютировал как поэт в 1955 году: альманах «Золотые искорки». Выпустил книги стихов, преимущественно для детей: Эх, возьми меня, пилот! (Новосибирск, 1956); Сосчитай-ка, угадайка! (Новосибирск, 1958); Кляксы у плаксы (Новосибирск, 1958); Рукавичка (Кемерово, 1958); Что у кого в руках (1960); Сережкины мечты (Новосибирск, 1961); Зарницы (Новосибирск, 1961); Леня: Поэма (Новосибирск, 1962); Спор (Новосибирск, 1962; Мальчик с пальчик (Алма-Ата, 1963); Потрудиться надо (Алма-Ата, 1964); Уральский орленок (Алма-Ата, 1970); Азбука от арбуза до яблока (Алма-Ата, 1971); Непотопляемый (Кишинев: Литература артистике, 1987). Более известен как автор кн. прозы: Друзья из Синеозерки: Повесть (Новосибирск, 1964); Женя Квочкин встал на ноги: Повесть (Алма-Ата, 1967); Крылья Икара: Повесть (Минск, 1976); Ваня Крылов: Повесть (Л., 1977); Румяной зарею: Повесть (Минск, 1978); Александр Невский: Роман (Л., 1982); С мандатом губкома: Повесть (Кишинев, 1984); Без меня баталии не давать: Роман (Кишинев, 1990); то же (М.: Армада, 1997); Александр Невский: Роман-трилогия (М.: Армада, 1997); Великий государь Федор Алексеевич: Роман (М.: Армада, 1997); то же (М.: Астрель, АСТ, 2001); Ханский ярлык: Роман (М.: Армада, 1998); Фельдмаршал Борис Шереметев: Роман (М.: Армада, 1998); Салтыков: Семи царей слуга: Роман (М.: АСТ, 2000); Одиссея батьки Махно (М.: Вече, 2002). Переводил стихи с казахского языка. Является членом СП СССР.

    ИРИНА НАЙДЕНОВА

    Найденова Ирина Васильевна родилась 30 июля 1954 года в Кишиневе, где с тех пор и живет. Окончила факультет архитектуры Кишиневского политехнического института. Работала по специальности в проектных институтах, журналистом в газете «Независимая Молдова».

    Автор книг, изданных в Кишиневе: Запредел: Стихи (1992); Формула цвета: Стихи / Предисл. В. Батяевой (1997); Сквозь солнечный дождь: Рассказы (2004). Является членом Ассоциации русских писателей Молдовы.

    ДМИТРИЙ ОЛЬЧЕНКО

    Ольченко Дмитрий Дмитриевич родился 29 декабря 1929 года в селе Славяно-Сербка Одесской области. Окончил Кишиневский экономико-статистический техникум (1949). Работал в органах статистики, журналистом (с 1962).

    Печатается с 1950 года. Автор изданных в Кишиневе книг: Просинь: Стихи (1962); По пути к Атлантиде: Приключенческая повесть (1967); Протуберанцы: Стихи (1967); Летний день в сентябре: Стихи (1971); Час жатвы: Стихи (1974); Проделки лесовика. За голубым порогом тайны: Приключенческие повести (1981); В рассветных сумерках: Стихи (1991). Переводит стихи румынских и молдавских поэтов, произведения молдавского фольклора. Является членом СП Молдовы.

    ЮРИЙ ПАВЛОВ

    Павлов Юрий Николаевич родился 23 марта 1938 в Москве. Учился в Институте физкультуры и спорта в Москве и филологический факультет Кишиневского университета. Работал ответственным секретарем газеты «Заря», лит. сотрудником газеты «Молодежь Молдавии», спецкором Всесоюзного радио на Гостелерадио Молдавии (1975–2000). Живет в Кишиневе.

    Дебютировал как поэт в многотиражной газете «Кишиневский университет» (1964). Автор книг стихов: Солнечные часы (Кишинев, 1969); После дождя (Кишинев, 1972); Весеннее облако (Кишинев, 1976); Дерево у дороги (Кишинев, 1980); Октава (Кишинев, 1987); Чаша сия (Кишинев, 1991). Печатается в журнале «Кодры». Переводит стихи поэтов Молдавии, пишет стихотворные тексты для писем. Он — мастер спорта СССР по фехтованию, член СП Молдовы.

    СЕРГЕЙ ПАГЫН

    Пагын Сергей Анатольевич родился 30 марта 1969 года в городе Единцы. После окончания филологического факультета Бельцкого педагогического института (1991) работал представителем инвестиционного фонда в районной газете. Главный редактор газеты «Норд-инфо».

    Автор книги стихов: Обретения / Предисл. И. Ремизовой (Кишинев: Инесса, 2002).

    ОЛЕГ ПАНФИЛ

    Панфил Олег живет в Кишиневе.

    Автор книг: Песни туземцев и пляски с черной собакой (Кишинев, 1992; в соавторстве); Дорога сновидений (Бухарест; на румынск. яз.); Школа сновидений (Кишинев); Пиромания (Киев). «Эта проза, — свидетельствует Александр Шаталов, — интересна, прежде всего, потому, что фактически прозой не является. Перед нами набор междометий, случайных фраз, диалогов, вздыханий или выдыханий, рваная пунктуация. То есть все то, что призвано воспроизвести речь, на которой изъясняются герои книги, и что на самом деле является отражением лишь видимой части их повседневной жизни». «Это не обычная литература, это — вообще не литература, — подтверждает Владимир Иткин. — Тексты Олега Панфила отвратительно, ужасающе нелитературны. И в этой нелитературности (нарочитость которой раздражает и одновременно заставляет задерживать на ней взгляд) — залог наркотического прихода, который ощущает читатель. Мне кажется, что до сих пор еще ни один писатель не сумел транслировать это ощущение, эту музыку, чтобы читатель смог почувствовать и разделить, переписать, проговорить самому… без ухода из социума, без потеря связи с окружающим Смешным и Главным».

    БОРИС ПАХОМОВ

    Пахомов Борис Исаакович родился 1 декабря 1938 года. Окончил Кишиневский университет по специальности «Вычислительная математика». Работал программистом. Живет в Кишиневе.

    Автор книг: Душа щемит (Кишинев, 2004); Несущие свой крест: Повести и рассказы (Кишинев, 2005). Награжден медалью «За трудовую доблесть».

    ИРИНА РЕМИЗОВА

    Ремизова Ирина Викторовна родилась 31 июня 1972 года в Кишиневе. После окончания филологического факультета Кишиневского университета (1994) работает там же на кафедре русской филологии.

    Первая публикация — подборка стихов в коллективном сборнике «Дельтаплан» (1989). Автор книг стихов, изданных в Кишиневе: Рождение мира (1992); Лунная соната (1995); Полынный алтарь (1995); Серебряное зеркало (2003); Прикосновения (2003). Печаталась в журналах «Кодры», «Горизонт», в альманахе «Ларец». Редактор-составитель альманаха: Как слово наше отзовется… (Кишинев, 2003). Она — член СП России, член правления и руководитель секции поэзии Ассоциации русских писателей Молдовы.

    ОЛЕСЯ РУДЯГИНА

    Рудягина Олеся Геннадьевна родилась 3 октября 1963 года в Кишиневе, где с тех пор и живет. Дочь писателя Г. Рудягина и телережиссера, заслуженного деятеля искусств Молдовы А. Рудягиной. Окончила Кишиневское музыкальное училище им. Шт. Няги, Молдавскую консерваторию по классу фортепиано. Работает звукорежиссером 1-й категории в телекомпании «Молдова-1», преподает в Славянском университете (с 2002). «Мастер филологии»: в 2007 году защитила диссертацию «Тема Родины в произведениях русских поэтов Молдовы».

    Автор книг стихов: Вознесение на Землю / Предисл. Н. Сундеева (Кишинев, 1995); Дуэт в подземном переходе (Кишинев, 1998); Год Дракона (Кишинев, 2000); Река и птицы (Кишинев, 2006). Печаталась в журналах «Кодры», «Московский вестник», «Братина», «Балтика», в альманахах «Ларец», «Стихи мои — свидетели живые». Она — член СП России, СП Молдовы, председатель Ассоциации русских писателей Молдовы. Отмечена премией «Золотая антенна» за лучшее музыкальное оформление телепередач и Пушкинской премией, учрежденной Посольством РФ в Молдове и Конгрессом русских общин Молдовы (1999). Замужем за художником Сергеем Сулиным, чьи работы вошли в сборники стихов и графики, изданные ими совместно.

    НИКОЛАЙ САВОСТИН

    Савостин Николай Сергеевич родился 27 ноября 1926 года в с. Тетеревино Белгородской области. Окончил Иркутское художественное училище. Участник Великой Отечественной войны. После демобилизации (1950) работал в читинской газете «Забайкальский рабочий», окончил Высшие литературные курсы в Москве (1961). Живет в Кишиневе (с 1961).

    Печатается как поэт с 1948: журнал «Дальний Восток». Автор книг: В нашем доме: Стихи (Чита, 1955); Дальний полустанок: Стихи (Чита, 1956); Майский снег: Стихи (Чита, 1958); Свет и пуговица: Стихи для детей (Чита, 1959); Тайга: Поэма (Чита, 1960); Разнотравье: Стихи. (М., 1961); Рвутся жаворонки ввысь: Стихи (Чита, 1961); Стихи (Кишинев, 1963); Месяц Ковша: Стихи (Кишинев, 1965); Пять хороших слов: Рассказы, повесть (Кишинев, 1966; Стихи (Кишинев, 1967); Белый свет: Стихи (Кишинев, 1969); Терн: Стихи (Кишинев, 1969); Стихийное бедствие: Пьесы (Кишинев, 1970); Дорогая моя жизнь: Стихи и поэмы (Кишинев, 1971); Пью солнце: Стихи (Кишинев, 1972); Плутавец: Стихи, поэма (М.: Сов. писатель, 1973); Черные березы: Поэма и стихи (Кишинев, 1973); Истица: Повесть, рассказы (Кишинев, 1974); Сердце поэзии: Статьи, эссе (Кишинев, 1975); Избранное: Лирика, поэмы (Кишинев, 1976); Зимник: Стихи (М.: Сов. писатель, 1978); Мед живых цветов: Рассказы и повести (М., 1978); Летящий дом: Лирика последних лет (Кишинев, 1979); Стезя: Стихи (Иркутск, 1981); Ночная гроза: Книга лирики (Кишинев, 1982); Избранное / Предисл. М. Алигер (М.: Сов. писатель, 1983); Сбереженный свет (Кишинев, 1983); Эти загадочные облака: Повести, рассказы, эссе (Кишинев, 1986); Мы летим на Витим: Стихи для детей (Кишинев, 1987); Гнездо: Стихи четырех десятилетий (Кишинев, 1989); Свечение живого: Стихи (М.: Сов. писатель, 1989); Вниманье долгих дум: Стихи и проза (Кишинев, 1999); Контрольный улей: Избранное из избранного (Кишинев, 2000); Заметки на полях судьбы (Кишинев, 2000); Подробности бегущих дней: Рассказы (Кишинев, 2003). Печатался в журналах «Знамя», «Кодры», «Дружба народов». Переводил стихи поэтов Молдавии. Выпустил также книги статей о русской и молдавской поэзии: Заметки на полях судьбы (Кишинев, 2000); Честь поэтов. (Кишинев, 2006). Книги Савостина издавались в переводе на молдавский язык. Он — член СП СССР, президент Молдавского общественного центра «Наследие А. С. Пушкина» (с 1999), один из соучредителей и сопредседатель СП «Нистру» (2003). Удостоен звания заслуженного деятеля искусств Молдавской ССР, отмечен боевыми наградами, в том числе медалью «За отвагу» и орденом Отечественной войны, а также советским орденом «Знак Почета», молдавским орденом Республики.

    ЮЛИЯ СЕМЕНОВА

    Семенова Юлия Георгиевна родилась 23 ноября 1957 года в Воронеже в семье журналистов. Окончила филологический факультет Кишиневского педагогического института им. И. Крянгэ (1980). Преподавала в школе, работала в газетах «Железнодорожник Молдавии», «Молодежь Молдавии». С 1995 преподает историю театра и историю всемирной литературы в городском театральном лицее.

    Пишет прозу (в т. ч. под псевдонимом Юрий Самбурский) в соавторстве с А. Юнко, выступающей, в т. ч., под псевдоним Петр Самбурский. В рамках этого проекта изданы книги: Ю. Семенова, А. Юнко. Шварценеггер и Спиноза в Дневней Греции (Кишинев, 1995); П. Самбурский, Ю. Самбурский. Выстрел в театре: Роман (М.: Олимп, 1997); П. Самбургский, Ю. Самбурский. Новый Иерусалим // Оборотень: Сб. повестей. (М.: Олимп, 1997); Ю. Семенова, А. Юнко. Авантюрист и любовник Сидней Рейли (М.: Олимп, 1998). Опубликовала подборку стихов в альманахе «Ветка Иерусалима» (2000), сотрудничала как переводчик с журналом «Алунел». Вместе с Н. Лебедевым написала сценарий кинофильма «Змеиный источник» (1997; режиссер Н. Лебедев). Под псевдонимом Васильковская выступала как сценарист юмористических телепрограмм «Шиш-лаборатория», «Белая ворона». Ее мюзикл «У нас в Касриловке», созданный по мотивам произведений для детей Шолом-Алейхема, был поставлен в Кишиневе (режиссер Ю. Хармелин). Семенова — член Союза журналистов Молдовы.

    МИХАИЛ ФЛОРЯ

    Флоря Михаил Васильевич родился 2 января 1961 года в с. Сатул Ноу Молдавской ССР в семье военнослужащего. После окончания филологического факультета Кишиневского университета (1983) работал в районной газете «Путь Октября», в кишиневских многотиражках, в журнале «Звездочка», в коллегии по художественному переводу при СП Молдовы. С 1990 года — главный редактор изд-ва «Логос», с 1991 года — генеральный директор изд-ва «Литературный фонд Axul Z».

    Печатается как поэт с 1978 года: журналы «Кодры», «Горизонт». Автор книг стихов: Монологи, сны и песни горожанина (Кишинев, 1989); Смотритель времени / Предисл.

    А. Бродского (Кишинев, 1990); Я есмь я / Предисл. О. Панфила (Кишинев, 1993). По оценке О. Панфила, «М. Флоря — поэт очень непростых, атональных гармоний, включающих в себя диссонансы и дисгармонические составляющие. (.) Стихи М. Флори тяготеют к усложненности поэтической формы, эксперименту». Он — член СП Молдовы.

    ЮРИЙ ХАРЛАМОВ

    Харламов Юрий Петрович родился 28 октября 1948 года в Шауляе Литовской ССР в семье военнослужащего. Окончил филологический факультет Воронежского университета (1971). Служил в ГДР офицером-переводчиком (1971–1974), работал учителем немецкого языка, электрофототографом. В 1977 году переехал в Кишинев, где получил диплом журналиста по окончании Университета марксизма-ленинизма при ЦК КП Молдавии (1985) и диплом патентоведа по окончании Центрального института патентоведения в Москве (1987).

    Дебютировал как поэт в 1981 году: газета «Вечерний Кишинев». Автор книг: Мир вещей: Стихи / Предисл. Б. Благовещенского (Кишинев, 1999); Искренне Ваш…: Пародии, эпиграммы, перифразы (Кишинев, 2000); Парнаса зеркало кривое: Литературные пародии, фелетоны, рассказы (Кишинев, 2000); Словом по словам (Кишинев, 2003); Мысли вскачь: Книга пародий / Предисл. О. Рудягиной (Кишинев: Инесса, 2007). Печатался в альманахах «Ларец», «Русский альбом». Он — член Союза журналистов СССР, Союза журналистов Молдовы, СП России, редколлегии альманаха «Русский альбом», заместитель председателя Ассоциации русских писателей Молдовы.

    ВЛАДИМИР ЦЕСЛЮК

    Цеслюк Владимир Иосифович родился 5 ноября 1952 года в Ленгере Казахской ССР. Окончил факультет журналистики МГУ (1980). Работал монтером, тренером, матросом рыболовецких судов на Камчатке, сотрудником газет «Днестровская правда», «Советская Молдавия», журналов «Трибуна», «Сельское хозяйство Молдавии». Директор информационного агентства НИКА-Пресс.

    Автор книг прозы: Ежедневно, кроме понедельника: Повесть // Кодры, 1980, № 3; Кто убил Анатолия Вердеша: Документальная повесть (Кишинев, 1988); Нуждается в особом режиме: Худож. публицистика (Кишинев, 1989); Дом под снос (Кишинев, 2004); Маленькие сценарии для любительского кино: Повесть (Кишинев, 2005). Печатался в журнале «Кодры» и альманахе «Ларец». Является членом Союза журналистов Молдовы, Ассоциации русских писателей Молдовы. Живет в Кишиневе.

    ЗИНАИДА ЧИРКОВА

    Чиркова Зинаида Кирилловна родилась 2 декабря 1931 года в Сибири. Окончила факультет журналистики ЛГУ (1962) и сценарный факультет ВГИКа. Работала на Кольском полуострове в газетах «Полярная правда», «Комсомолец Заполярья», была членом сценарной коллегии киностудии «Молдова-фильм».

    Печатается с начала 1950-х годов. Автор книг прозы, в т. ч.: Очерки (Мурманск, 1956); Мужчины: Повесть (Кишинев, 1972); Украденный трон: Роман (М.: Армада, 1998); Дитя греха: Роман (М.: Эксмо-Пресс, 2001); Граф Никита Панин: Роман (М.: АСТ, Астрель, 2002); Звезда пленительного счастья (М.:, Эксмо-Пресс, 2002); Кабинет-министр Артемий Волынский: Роман (М.: АСТ, 2003); Константин Павлович: Корона за любовь: Роман (М.: АСТ, Астрель, 2004); Елизавета Алексеевна: Тихая императрица: Роман (М.: АСТ, Астрель, 2005); Мария Кантемир: Проклятие визиря: Роман (М.: АСТ, Астрель, 2006). По сценариям Чирковой сняты кинофильмы «Офицер запаса» (1972), «Найди на счастье подкову» (1982), «Игра в смерть, или Посторонний» (1991), «Виновата ли я?» (1992) и более 30 полно— и короткометражных документальных фильмов, а также четыре мультипликационных фильма. Она — член Союза кинематографистов СССР, Союза журналистов СССР, СП «Нистру», СП России, Ассоциации русских писателей Молдовы. Живет в Кишиневе.

    ЕЛЕНА ШАТОХИНА

    Шатохина Елена Михайловна родилась 26 сентября 1956 года в Орле. После окончания отделения журналистики ЛГУ (1977) в связи с замужеством переехала в Кишинев, где работала заведующей отделом литературы в газете «Молодежь Молдавии», заместителем редактора газеты «Республика», редактором газеты «Комсомольская правда в Молдове», обозревателем газеты «Новое время».

    Дебютировала как прозаик в 1987 году: журнал «Кодры». Автор книг: Евгений Дога: В зеркале мгновений: Эссе (Кишинев: Тимпул, 1989); Мастер и слово: Очерки, эссе (Кишинев, 1990); Улитка и ангел: Роман (Кишинев: Инесса, 2003); Избранник, или «Гений и злодейство» (Кишинев, 2004); Счастье земное, кара небесная: Роковые тайны окружения Пушкина: Роман (М.: Вагриус, 2006); Дали и Гала: Роман (М.: Вагриус, 2007).

    КОНСТАНТИН ШИШКАН

    Шищкан Константин Борисович родился 11 декабря 1933 года в Кишиневе. В годы Великой Отечественной войны был узником трех фашистских концлагерей. Окончил историко-филологический факультет Кишиневского университета (1958). Работал заведующим отделом литературы и искусства в Госиздате Молдавской ССР, лит. консультантом СП Молдовы, ответственным секретарем, заместителем главного редактора и главным редактором (1976–1988) журнала «Кодры» Доктор искусствоведения, старший научный сотрудник АН Молдовы.

    Печатается как поэт с 1952 года: газета «Юный ленинец». Автор книг, в т. ч.: День в лесу: Стихи для детей (Кишинев, 1958); Ожидание: Стихи (Кишинев, 1958); Живая дверь: Стихир для детей (Кишинев, 1960); Откровение: Стихи (Кишинев, 1961); Двадцать шагов навстречу: Новеллы (Кишинев, 1962); Океан тревоги: Стихи (Кишинев, 1963); Лесные звезды: Стихи / Предисл. К. Ковальджи (Кишинев, 1963); Тайна белого дракона: Повесть (Кишинев, 1966); Стихи (Кишинев, 1967); Судьбы начинаются с минут: Роман (Кишинев, 1968); Погодите, чудеса (Кишинев, 1970); Синь-Ветерок: Рассказы (Кишинев, 1971); Все времена сердца: Новеллы (Кишинев, 1973); Зориника (М., 1973); Спасенное имя: Киносценарий (Кишинев, 1973); Никушор из племени ТВ: Киносценарий (Кишинев, 1975); Колесо над пропастью: Повесть (М., 1980); Крылатые цветы: Стихи для детей (Кишинев, 1980); Песни чудореза: Стихи (М., 1981); Неразгаданный материк: Роман, повести, рассказы / Предисл. В. Александрова (Кишинев, 1982); Листья огня: Стихи разных лет / Предисл. С. Михалкова (Кишинев, 1983); Спасенное имя: Повесть (М., 1983); В мастерской чудодея: Борис Несведов — человек и художник (Кишинев, 1995); На разломах времени: Русский роман Молдовы 80—90-х гг. XX столетия (Кишинев: Инесса, 2001); Молнии в снегу: Роман (Кишинев, 2002); Нитью дыханья…: Избранные строки и страницы (Кишинев, 2004). Переводил стихи молдавских поэтов на русский язык. Автор-составитель (совместно с С. Пызару и С. Прокоп) библиографического словаря-справочника: Русская литература Молдовы в лицах и персоналиях (XIX — начало XXI в.). Написал сценарии для кинофильмов: Спасенное имя (1972); Никушор из племени ТВ; Как стать знаменитым. Произведения Шишкана переведены на английский, болгарский, идиш, итальянский, испанский, немецкий, польский, татарский, украинский, французский, чешский языки. Пять книг Шишкана изданы на молдавском языке. Он — член СП СССР, СП Молдовы, почетный член правления Ассоциации русских писателей Молдовы. Награжден орденом «Знак Почета», медалями, удостоен звания заслуженного работника культуры Молдовы, отмечен Пушкинской премией, учрежденной Посольством РФ в Молдове и Конгрессом русских общин Молдовы. Живет в Кишиневе.

    ЛЮДМИЛА ЩЕБНЕВА

    Щебнева Людмила Владимировна родилась 5 января 1947 года в селе Лунга Молдавской ССР. После окончания Кишиневского университета (1970) работала сельским учителем. С 1977 года — на молдавском радио.

    Автор книг стихов: Очертания (Кишинев, 1984); Отава (Кишинев, 1991). Является членом СП Молдовы.

    АЛЕКСАНДРА ЮНКО

    Юнко Александра Петровна родилась 26 июня 1953 года в Кишиневе в семье служащего. Окончив филологический факультет Кишиневского университета (1975), работала в газете «Молодежь Молдавии», журнале «Звездочка», газетах «Аргументы и факты в Молдове», «Труд — Молдова» и с 2000 года — редактором детского журнала «Радуга». Руководит студией «Черновик» при газете «Русское слово» (с 2002).

    Дебютировала как поэтесса в 1969 году. Автор книг стихов: Начало дня / Предисл. Р. Ольшевского (Кишинев, 1979); Зал ожидания (Кишинев, 1984); Моментальный снимок (Кишинев, 1990). Переводит стихи с молдавского языка и прозу С. Дали, Л. Ф. Селина с французского языка. Пишет историческую прозу (в т. ч. под псевдонимом Петр Самбурский) в соавторстве с Ю. Семеновой, выступающей, в т. ч., под псевдонимом Юрий Самбурский. В рамках этого проекта изданы книги: А. Юнко, Ю. Семенова. Шварценеггер и Спиноза в Древней Греции (Кишинев, 1995); П. Самбурский, Ю. Самбурский. Выстрел в театре: Роман (М.: Олимп, 1997); П. Самбургский, Ю. Самбурский. Новый Иерусалим // Оборотень: Сб. повестей (М.: Олимп, 1997); Ю. Семенова, А. Юнко. Авантюрист и любовник Сидней Рейли (М.: Олимп, 1998). Она — член СП Молдовы, Союза журналистов Молдовы.

   
  
  
   

    НИДЕРЛАНДЫ 

   

   

    Русский язык особенной популярностью в Нидерландах не пользуется. Его изучают, конечно, в нескольких университетах, есть и вечерние курсы, в основном для домохозяек и пенсионеров, желающих расширить свой кругозор, но в число приоритетных русский язык не включен, и найти себе работу, где требовалось бы его применение, не так уж легко. Тем более что здесь к услугам всегда готовы эмигранты из бывшего СССР — их число в точности никому не известно, но несколько десятков тысяч человек наверняка наберется.

    И среди них несколько писателей — как давно живущих в Голландии, так и тех, кто прибыл в страну уже после развала Советской империи. Связей между собою они не установили, общих акций не предпринимают, да, похоже, к этому и не стремятся, привыкнув в одиночку справляться с вызовами судьбы и видя своего адресата, свою среду прежде всего в оставленной России.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ НИДЕРЛАНДОВ 

    

    АЛЛА АВИЛОВА

    Авилова Алла родилась в 1948 году в Москве. Окончила филологический факультет МГУ. Работала в изд-ве «Знание», в АПН. В 1979 году переехала на ПМЖ в Голландию, живет в Амстердаме, работает в еженедельнике «Коорддансер», информирующем о лекциях и курсах, которые имеют отношение к духовному развитию.

    Печатается как прозаик с 1993 года: «Знамя» (№ 10). Автор книги прозы: Откровение огня: Роман (СПб.: БЛИЦ, 1998). Публикует произведения в журналах «Нева», «Смена».

    ЛАРИСА ВОЛОДИМЕРОВА

    Володимирова Лариса Вадимовна родилась 23 июля 1960 года в Ленинграде. Окончила португальское отделение филологического факультета ЛГУ (1982), работала инженером, переводчицей, портье в гостинице для иностранцев, вела литературное объединение, в конце 1980-х годов разработала первую в России методику литературотерапии. Эмигрировала в Израиль (1992), жила в Иерусалиме, где окончила докторат Еврейского универститета и основала Русский институт литературы, журналистики и драмы. Живет в Амстердаме (с 1997).

    Автор книг стихов, в т. ч.: Лестница (Л., 1987); Слух, или Последняя книга (Л., 1989); Исход (Л., 1992); В Иерусалим и обратно: Избранное (Иерусалим, 1995). Выпустила Собрание сочинений в 5 т. (Амстердам, 2005–2007). Ее стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Володимерова активно участвует в правозащитной деятельности, публикуя, в частности, статьи и интервью на антипутинском сайте «Chechenpress» и организовав «Движение за Ходорковского», в котором, по ее сообщению, зарегистрировано уже 18 тысяч человек из разных стран. Она является членом Нью-Йоркского ПЕН-клуба, общества «Международная амнистия», Союза русскоязычных писателей Израиля (с 1991) и СП Нидерландов (с 1997), президентом правозащитного стихтинга «Марекса».

    ИРИНА ГРИВНИНА

    Гривнина Ирина Владимировна родилась в 1945 году в Фергане (Узбекистан). По образованию инженер-программист. Принимала активное участие в правозащитной деятельности, была с 1978 года членом Рабочей комиссии по расследованию использования психиатрии в политических целях в СССР. В 1980 году она была арестована КГБ и провела 14 месяцев в тюрьме, после чего направлена в ссылку. Эмигрировала в Нидерданды (1985), живет в Амстердаме.

    Диссидентский опыт лег в основу книги Гривниной: Генеральская дочь: Роман (М.: Текст, 2005; издан в Нидерландах). Выпустила со своими комментариями реконструкцию неизданной и впоследствии утраченной рукописи М. Цветаевой: Мне казалось, я иду по звездам…: Воспоминания, дневники, письма (М.: Текст, 2004). Пишет для газет и журналов, Русской службы Би-би-си, переводит с нидерландского языка. Является председателем совета Общества русскоязычных евреев Бенилюкса.

    ГРИГОРИЙ КОЭЛЕТ

    Капуан Григорий родился в 1954 году в Фергане. Окончил Ташкентский художественно-театральный институт. Эмигрировал в Израиль (1990), живет в Нидерландах (с 1998).

    Один из основателей Ферганской поэтической школы, Коэлет печатался как поэт и художник в журналах «ИО», «Звезда Востока», «Зеркало», «Митин журнал», «Алеф», в альманахах «Поэзия и Фергана», «Малый шелковый путь». Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улис» (М: НЛО, 2004), переведены на итальянский язык.

    Страница в Интернете: http://library.ferghana.ru/almanac/pers/gregory.htm

    ГЮЛЬШАН ЛЯТИФХАН

    Кязимова Гюльшан родилась 8 ноября 1961 года в Баку. Окончив институт иностранных языков в Баку, в 1995 году уехала в Нидерланды для получения второго, юридического образования в Университете Фан Амстердам. Ныне присяжная переводчица Королевства Нидерландов по азербайджанскому, русскому, турецкому, английскому и голландскому языкам. Прошла в Амстердаме обучение на режиссерских и сценарных курсах «Опен Студио».

    Пишет на русском языке. Известна как сценарист и режиссер короткометражных художественных фильмов. Автор двух романов: Дочери рода моего (Баку: Гаранфил, 2006); Остров Азераиды (Баку, 2007) из задуманной трилогии «Не умирай, пока живешь» о судьбе современной азербайджанской семьи. Опубликовала также повести «Миллионер», «Картофельное сердце», множество рассказов. Является членом Союза писателей, сценаристов и кинематографистов Голландии (2005), СП Азербайджана (2007).

    НИКОЛАЙ НАЗАРКИН

    Назаркин Николай Николаевич родился 1 апреля 1972 года в Москве. В шесть ему был установлен окончательный диагноз — гемофилия. После окончания школы (1989) перепробовал разные учебные заведения (от теплофизики до поварского дела) и работы (от диспетчера на телефоне до изготовления мягкой игрушки). В 1993 году начал работать в общественной организации инвалидов, больных гемофилией (ныне Всероссийское общество гемофилии). Параллельно окончил факультет библиотечной работы с детьми и юношеством Московского гос. университета культуры (2000) и около полутора лет проработал в Российской детской библиотеке. В 2001 году женился и в 2002 году уехал на родину жены в Нидерланды. Живет в Гааге.

    Печатался как прозаик в журналах «Библиотека в школе», «Костер». Цикл его рассказов «Изумрудная рыбка» отмечен премией «Заветная мечта» (2006) еще до выхода отдельным изданием (М.: Самокат, 2007).

    МАРИНА ПАЛЕЙ

    Палей Марина Анатольевна родилась 1 февраля 1955 года в Ленинграде. Окончила Ленинградский медицинский институт (1978) и Литинститут (1991; семинар критики Е. Ю. Сидорова). С 1993 года живет в Голландии.

    Печатается как критик с 1987, как прозаик с 1989 года. Стала известна после журнальных публикаций: повести «Евгеша и Аннушка» («Знамя», 1990, № 7; предисловие Е. Сидорова), «Кабирия с Обводного канала» («Новый мир», 1991, № 3), рассказы («Литературное обозрение», 1991, № 3; «Звезда», 1993, № 7; «Новый мир», 1994, № 12). Она автор книг: Отделение пропащих: Рассказы (М.: Моск. рабочий, 1991); Месторождение ветра: Повести и рассказы (СПб.: Лимбус Пресс, 1997); Long Distance, или Славянский акцент: Повести. Трилогия. Сценарные имитации (М.: Вагриус, 2000); Ланч: Роман (СПб.: Инапресс, 2000); Клеменс (М.: Время, 2007). Перевела с итальянского языка книгу стихов Л. Салмон «Веер» (СПб., 1992). Печаталась как прозаик и критик в журналах «Новый мир», «Литературное обозрение», «Знамя», «Звезда», «Вышгород», «Зарубежные записки». Если, по оценке Николая Александрова, «петербургские повести Марины Палей (…) вполне обыкновенны и легко укладываются в общее русло современной „женской“ прозы: бытовой фон, немного лиризма, немного психологии», то в произведениях эмигрантского периода «лиричности больше и больше многословия, сюжетность запрятана в стилистические выкрутасы и само повествование, поставленное на псевдоинтеллектуальные котурны, силится соответствовать европейским стандартам» («Старое литературное обозрение», 2001, № 2). Объясняя причины, по которым ее проза, на которую когда-то возлагали так много надежд, никак не может завоевать современную русскую читательскую аудиторию, Палей говорит: «Со времени „евгеш-и-аннушек“ прошло шестнадцать лет — и, для меня, тысячи других жизней. Тысячи разнообразных ролей в различных точках нашего небесного тела; тысячи каскадерских обстоятельств (кстати, напрочь не понятных россиянину). Желательно, чтобы читатель (который никогда не догонит художника в интенсивности обобщений) все-таки постарался увидеть автора в ином свете — проходящем сквозь принципиально иную оптику — а не только сквозь призму его ранних работ» («Литературная Россия», 19.01.2007). Произведения Палей переведены на английский, голландский, испанский, итальянский, немецкий, словацкий, французский, шведский языки. Палей — член Союза российских писателей, Русского ПЕН-центра, Союза писателей Нидерландов. Она — лауреат Международного конкурса на лучший женский рассказ (1992). Роман «Ланч» входил в шорт-лист Букеровской премии (2000), повесть «Хутор» — в шорт-лист премии Ивана Петровича Белкина (2005), роман «Клеменс» — в шорт-лист премии «Большая книга» (2006).

    ЛАРИСА ПОДАВАЛЕНКО

    Подаваленко Лариса родилась и выросла в Москве. В 1995 году вместе с мужем-голландцем и дочерью переехала на жительство в Нидерланды.

    До отъезда в эмиграцию печаталась в журнале «Юность», выступала со своими песнями на концертах, по радио и телевидению. Автор книги стихов и прозы: Туманный долгожитель (М.: Изд-во журнала «Юность», 2001). Финалист Турнира поэтов 5-го Международного фестиваля «Пушкин в Британии» (2007).

    ЛЮДМИЛА ХОДЫНСКАЯ

    Ходынская (Адамова) Людмила Викторовна окончила Литинститут (1990; семинары Е. Винокурова и Ю. Левитанского). Живет в Амстердаме и Москве. Была заместителем главного редактора и арт-директором газеты поэтического авангарда «Поэзия» (1995), затем «Журнала поэтов», но, начиная с 1997 года, как говорит она сейчас, «все мои проекты имеют чисто авторский, индивидуальный характер».

    Печатается с 1988 года: ташкентский альманах «Молодость». Автор (совместно с К. Кедровым и Е. Кацюбой) книг стихов: Сад (М.: ДООС, 1995); Манекен (М.: ДООС, 1995); Невеста (М.: ДООС, 1995). Печатается в журнале «Футурум Арт». Стихи Ходынской включены в антологии «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Московская муза XVII–XXI век» (М., 1998, 2004), «Зеркало русской поэзии XII–XX век» (Амстердам, 2000). Ее стихи переведены на английский, болгарский, голландский, финский, французский языки. Она — инициатор создания ДООС (Добровольного общества охраны стрекоз) с 1993 года (заявив, впрочем, позднее: «Я никогда не была членом никакой группы, и, особенно, той, которую я когда-то сама придумала. Это всё фантазии К. Кедрова и Е. Кацюбы, и я неоднократно писала им, что никакого отношения к их „членской“ возне не имею»), автор, участник и организатор проекта «Нидерландско-русские поэтические салоны в Амстердаме» (1997–2000).

   
  
  
   

    ПОЛЬША 

   

   

    Вечная спутница и соперница России, Польша не слишком гостеприимна по отношению к выходцам из России. Во всяком случае, пока здесь удалось найти только одного поэта.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ПОЛЬШИ 

    

    ВЛАДИМИР ШТОКМАН

    Штокман Владимир родился 19 августа 1960 годав Ростове-на-Дону, а детство и юность провел в кубанском городе Гулькевичи. Учился в Ростовском университете. Работал музыкантом и звукорежиссером в джазовых ансамблях и киевском театре «Зеркало». В 1992 году вместе с труппой этого театра приехал в Польшу на гастроли, которые переросли в эмиграцию. Окончил школу информатики при Фонде информатического образования Ягеллонского университета и отделение информатики Краковской школы менеджмента. Живет в Кракове. Занимается программированием, веб-дизайном, внедрением и обслуживанием систем бухгалтерского учета.

    В сотрудничестве с краковским издательством «Славянская галерея» перевел с польского на русский язык двухтомник «Villa dei Misteri», посвященный сакральному творчеству известного польского художника Ежи Новосельского (Краков, 1998). Публиковал стихи и переводы в литературном альманахе «Крещатик», в сборниках Краковского литературного объединения «Konfraternia Poetow», в книге «Венские витийства» (Вена: Farce vivendi, 2007) и в журнале «Новая Польша». Автор сборника стихов: Верхнее море (Краков: Signo, 2007). Член Международной Федерации русских писателей, координатор международного сетевого альманаха «Litera». Входил в число финалистов поэтического конкурса «Я вижу сны на русском языке», организованного Росзарубежцентром и «Литературной газетой» (2008).

    Персональные сайты: http://stockman.by.ru; http://stockman.by.ru/ru/vs/index.html

   
  
  
   

    ПОРТУГАЛИЯ 

   

   

    Климат в Португалии превосходный, безработица фактически отсутствует, получить вид на постоянное проживание здесь гораздо легче, чем в других странах Европейского Союза, а вот поди ж ты: большим спросом у иммигрантов из СНГ эта страна тем не менее не пользуется. Каждый год здесь запрашивает убежище не более 400 человек (для сравнения, в Германии около 100 тысяч), и вполне понятно, что число лиц с культурными и собственно литературными запросами в этой среде исчезающее невелико. Вероятно, поэтому наиболее крупная еженедельная русскоязычная газета «Маяк Португалии» (ее тираж достигает 13 500 экземпляров) литературных тем не затрагивает и таланты в кругу «новых португальцев» не ищет (см. http://www.maiak.org). Русский язык, конечно, преподается в вузах Лиссабона, городов Авейру, Брага, Каштелу Бранку, Коимбра, но преподается он почти исключительно бывшими россиянами, и количество студентов, записывающихся на эти курсы, таково, что не позволяет надеяться на формирование в скором будущем сколько-нибудь заметной славистической школы.

    Нет оснований и предполагать, что здесь хоть когда-нибудь сложится португальская русская литература.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ПОРТУГАЛИИ 

    

    ЛЕЯ ЛЮБОМИРСКАЯ

    Любомирская Лея Давидовна родилась 9 мая 1973 года. Окончила Московский городской педагогический университет (1994). Работала корреспондентом радио «Эхо Москвы» (1996–1998), телекомпаний ОРТ и НТВ, издательского дома «Газета», обозревателем радио «Новости Online». И, как рассказывает Макс Фрай, «уже давно живет в Португалии, где-то на границе между небом и океаном, где-то на границе между молодой апельсиновой рощей и каменной кладкой городской улицы, где-то на границе. Приехала однажды в отпуск поглазеть на прекрасный город Лишбоа (именно так, да будет вам известно, на самом деле называется Лиссабон) и влипла, угодила в самую восхитительную из ловушек, Португалия влюбилась в Лею, потому что не любить ее невозможно, вцепилась в подол: вот тебе дом, вот тебе магнолия, вот тебе возлюбленный супруг, вот тебе лучшая в мире кофейня за углом, а если всего этого мало, вот тебе, черт побери, курс африканской литературы в университете, ты, кажется, была когда-то без ума от Африки, ну же, оставайся! Кто бы не остался».

    Автор книги прозы: Профессор и воображаемый бразилец: Роман (М.: Меморис, 2007). Печаталась в журнале «Реальность фантастики» и в сборниках прозы «Русские инородные сказки», «Пять имен», составляемых Максом Фраем для издательства «Амфора». Продолжает сотрудничество с российскими средствами массовой информации.

    ИРИНА ФЕЩЕНКО-СКВОРЦОВА

    Фещенко-Скворцова (урожд. Скворцова, в замужестве Фещенко) Ирина Николаевна родилась 9 января 1954 года в Сталинграде (ныне Волгоград) в семье интеллигентов. Окончила естественно-географический факультет Волгоградского педагогического института (1976); кандидат педагогических наук, доцент. Преподавала химию в школах, профтехучилище, педагогику в Волгоградском педагогическом институте (1976–1984), педагогику и психологию в педагогическом колледже и педагогическом институте Киева (1984–1998), в Киевской академии муниципального управления (с 1999); работала над докторской диссертацией. В 2002 году вслед за мужем переехала на ПМЖ в Португалию — «потому что, — по ее собственному признанию, — когда мы искали возможностей выезда за границу, только в Португалии было можно не просто работать легально, но были перспективы для получения вида на жительство». Живет в Бенавенте, где два года работала в Доме престарелых, а сейчас — на фабрике, выпускающей пластмассовые пакеты и фольгу.

    Печатается как поэт с 1996 года: журнал «Ренессанс». Автор книг стихов: Медитация (Киев: Изд-во Киевского пединта, 1997); Душа желаний (Киев: Полиграфсервис, 1997); Чаша (Киев: Граффити, 1999); Размышления в пещерах Китаевской пустыни (Киев: Изд-во НПО им. Драгоманова, 2000); Острей кристалла: Стихотворения. Эссе (Киев, 2001). Член Союза российских писателей (с 2004). Попытавшись печататься в местных русскоязычных газетах «Маяк Португалии» и «Слово», быстро в них разочаровалась, так как, по ее оценке, «литературные материалы, там публикуемые, носят, в основном, развлекательный характер, рассчитаны на публику без комплексов и особых духовных запросов…».

   
  
  
   

    ПРИДНЕСТРОВЬЕ 

   

   

    Двусоставность солнечной Молдовы драматически обнаружилась в разгар перестройки, когда Бессарабия, в 1940 году насильственно присоединенная к Советскому Союзу, потянулась на Запад и прежде всего к Румынии, а в левобережном Приднестровье вспомнили, что их земля никогда не принадлежала ни Румынии, ни даже Молдавскому княжеству и, следовательно, в состав Молдавской ССР была включена тоже насильственно. Тем более что, в отличие от Правобережья, где представители титульной нации находятся в безусловном большинстве, население Левобережья делится на три примерно равные части (молдаване, русские и украинцы), и все они предпочитают русский язык в своей речевой практике.

    Поэтому и началось, как почти во всех подобных случаях, с языка. Уже в 1989 году молдавский язык, идентифицированный с румынским, был переведен на латиницу и объявлен единственным государственным языком республики. Левобережье ответило на это решение забастовками, достаточно скоро принявшими хорошо организованную форму, и вслед за принятием в Кишиневе 23 июня 1990 года Декларации о суверенитете, фактически означавшим выход Молдовы из состава СССР, в Тирасполе уже 2 сентября 1990 года заявили о государственной независимости Приднестровской Молдавской Республики. Ситуацию уже не могли спасти ни переговоры, ни короткая, но кровопролитная война между успевшими вооружиться мятежниками и регулярными молдавскими войсками. Разумеется, мировым сообществом это государство до сих пор не признано, но убедительные победы на референдумах, что следуют в Приднестровье один за другим, позволяют его лидерам утвердиться в собственной легитимности, поддержанной присутствием в этом регионе российской 14-й армии. Так что вот уже 17 лет республика, не имеющая общих границ с Россией, ведет себя как осажденная крепость русской речи, российской политики и культуры. Соответственно, и нравы здесь царят полувоенные, причем, как отмечают наблюдатели, политическое и государственное устройство ПМР сохранило много элементов советского образца, ибо именно советская система лучше всего подходит для того, чтобы существовать во вражеском окружении долгие годы.

    И это, вне всякого сомнения, накладывает отчетливый отпечаток на деятельность работающих здесь писателей. В стране, где нет ярко выраженной политической оппозиции, практически нет и эстетической оппозиции советскому канону с его интернационалистской и патриотической риторикой. Что, разумеется, находит одобрение и поддержку, прежде всего, у Союза писателей России, небезосновательно рассматривающего большинство приднестровских литераторов как своих союзников и единомышленников.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ ПРИДНЕСТРОВЬЯ

    Создан на базе Тираспольской писательской организации СП СССР (председатель Анатолий Дрожжин), которая 16 октября 1991 года была принята в состав СП России. В 1995 году создан Литфонд ПМР на правах отделения Литфонда России, и 25 февраля 1995 года в Тирасполе состоялся учредительный съезд СП Приднестровья, подтвердивший его членство и в СП России, и в Международном сообществе писательских союзов (МСПС). Под эгидой Союза, состоящего из русской, украинской и молдавской секций, функционируют городские организации и лит. объединения «Взаимность» (Тирасполь), «Горизонт» (Бендеры), «Парус» (Днестровск), «Гармония» (Дубоссары), выходят в свет коллективные и авторские сборники, выпускается ежегодный альманах «Литературное Приднестровье» (с 2000) и журнал «Днестр» (с 2003). В апреле 2000 года были организованы Дни литературы Приднестровья в Москве, а в октябре 2000 года в Тирасполе прошел выездной пленум СП России, на котором было принято решение о создании международного общественного фонда «Пушкин-Шевченко-Кантемир-Скорина» для поддержки талантливой молодежи в славянских странах СНГ (этот проект не был реализован). Активное участие принял СПП в Днях литературы Приднестровья в Москве в 2003 году и в Днях Приднестровья в Москве, проведенных в мае 2007 года. Председатель правления — Владимир Афанасьев (с 2002).

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    ДНЕСТР

    Литературно-публицистический журнал СП Приднестровья. Выходит с 2004 года. Печатаются стихи, проза, очерки местных авторов, публицистика.

    ЛИТЕРАТУРНАЯ РЫБНИЦА

    Литературно-художественный альманах. Известны №№ 1, 2 за 2003 год, куда включены произведения местных литераторов. Автор-составитель Клавдия Трескова.

    ЛИТЕРАТУРНОЕ ПРИДНЕСТРОВЬЕ

    Альманах СП Приднестровья. Выходит с 2000 года в режиме ежегодника. Известны №№ 1–7, составленные из произведений местных авторов, а также гостей из России, Молдовы и Украины.

    ЛОЗА

    Литературно-художественный альманах. Первый номер вышел к 215-летию Тирасполя в 2007 году под эгидой Тираспольской писательской организации СП Приднестровья. «Гостевая» рубрика «Русское поле», мемориальная рубрика «Тебе — моя душа.», проза, поэзия, публицистика, критика, «В помощь учителю», разделы об изобразительном искусстве, музыке, театре. Среди авторов, специально приславших свои произведения в «Лозу» — Юрий Бондарев, Николай Савостин, Светлана Сырнева, Вероника Шелленберг, Анастасия Ефремова и др. Главный редактор — Роман Кожухаров.

    МЛЕЧНЫЙ ПУТЬ

    «Журнал приключений и фантастики». В Бендерах в 2002 году вышел один номер. Главный редактор — Юрий Самусь.

    ПРИДНЕСТРОВЬЕ, XX ВЕК

    Сборник, составленный Романом Кожухаровым и изданный в Тирасполе в 2005 году. Разделы «Литература», «Искусство», справочные материалы о писателях дают достаточно полное представление о более чем 80-летней истории Приднестровской писательской организации, начиная с 1 мая 1924 года, когда в Одессе было создано лит. объединение «Рэсэритул» («Восход») — ядро будущего СП Молдавской автономной республики, учрежденного в Тирасполе в 1928 году.

    ТИРАСПОЛЬ-МОСКВА

    Литературно-публицистический журнал. Выходит с 2006 года в Тирасполе как издание Тираспольского отделения СП России по благословению епископа Тираспольского и Дубоссарского Юстиниана. Известны №№ 1–2 (2007). Программная задача — «создание духовного моста между народами Приднестровской Молдавской Республики и народом России для должного восприятия литературно-культурной традиции Приднестровья». Рубрики: Славянский мир; Славянская беседа; Очерк, проза, поэзия; История литературы ПМР; Страничка читателя; Юмор.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ПРИДНЕСТРОВЬЯ 

    

    ЮРИЙ АННИКОВ

    Анников Юрий Федорович родился в 1943 году во Фрунзе Киргизской ССР. Живет в Дубоссарах, где руководит лит. объединением «Гармония».

    Автор книг прозы и публицистики, изданных в Тирасполе: Стихия (2003); Перевал (2005). Член СП Приднестровья.

    ВЛАДИМИР АФАНАСЬЕВ

    Афанасьев Владимир Иванович родился в 1925 году в Тирасполе. Участник Великой Отечественной войны. Главный редактор газеты «Адевэрул Нистрян», издающейся на молдавском языке (на кириллической графике).

    Член (с 1995) и председатель правления (с 2002) СП Приднестровья, член СП России (с 2000). Награжден орденами и медалями СССР. Удостоен звания заслуженного работника культуры ПМР.

    СЕРГЕЙ БАГНЮК

    Багнюк Сергей Александрович родился в 1959 году в Киеве. Окончил Одесский институт связи. Живет и работает в Тирасполе.

    Автор книг стихов, изданных в Тирасполе: Тихая обитель (2000); Благодатный путь (2007). Член Союза писателей Приднестровья.

    АНДРЕЙ ВАРФОЛОМЕЙ

    Варфоломей Андрей Андреевич родился в 1966 году в Тирасполе. Окончил Приднестровский гос. университет, Высшие литературные курсы в Москве. Живет в Тирасполе.

    Автор книг стихов: Руны (Тирасполь, 1996); Сожженный путь (Тирасполь, 2007). Пишет и исполняет свои песни. Создатель и руководитель фольклорно-этнографического коллектива «Любки», руководитель семинара русского боевого искусства.

    АЛЕКСАНДР ВЫРВИЧ

    Вырвич Александр Леонидович — полковник, заместитель министра гос. безопасности ПМР по пограничным войскам.

    Автор книг стихов, изданных в Тирасполе: Хочу говорить громко (2000); Дорога сквозь сердце (2004). Печатает стихи в журнале «Наш современник». Является орг. секретарем СП Приднестровья, членом СП России.

    ОЛЬГА ВЫХОВАНЕЦ

    Выхованец Ольга Дмитриевна родилась в Тирасполе. Живет в Тирасполе и Москве.

    Печатается в периодике ПМР и в коллективных сборниках. Является членом СП Приднестровья и МСПС (1995). Награждена медалями «За трудовую доблесть» и «За доблестный труд».

    РОМАН КОЖУХАРОВ

    Кожухаров Роман Романович родился в 1974 году в Тирасполе. Окончил заочно Литинститут (2004), ныне учится в его аспирантуре. Работал в издательстве Всероссийского фонда культуры «Лада» (с 1994).

    Автор книг прозы и поэзии: Лестница на небеса: Рассказы / Предисл. В. Полушина (Тирасполь, 1996); Солнцеворот, или Слон под мышкой (Тирасполь, 2003). Автор-составитель сборника «Приднестровье, XX век». Публиковался в журналах «Московский вестник», «Полдень», Интернет-журнале «Пролог». Он — член СП Приднестровья (с 1995), СП России (с 2004), председатель Тираспольской писательской организации, 1-й заместитель председателя правления СП Приднестровья, руководитель молодежной литературной студии «Лоза». Награжден за литературную деятельность медалью «За трудовую доблесть», отмечен журналистской премией имени Дмитрия Кондратовича (2006). Его роман «Ударный Косточка» входил в лонг-лист международного литературного конкурса «Русская премия — 2006».

    ВАЛЕРИЙ КОЖУШНЯН

    Кожушнян Валерий Иванович родился 28 января 1951 года в Дубоссарах. Окончил факультет журналистики МГУ (1980). Работал плотником, путейцем, художником-оформителем, мастером участка жестяных работ, экспедитором, журналистом в газетах «Энергетик» в Днестровске (1973–1982), «Лесохимик Усть-Илима» (1982–1989), был предпринимателем (1989–1995). Руководитель издательского отдела ЗАО «МГРЭС» (с 1996), директор Литфонда Приднестровья. Живет в Днестровске.

    Печатается как поэт и прозаик с 1972 года: газета «Энергетик». Автор книг: Тяжкая ноша / Предисл. Б. Олейника (Тирасполь: Алавита, 1995); Горнюха: Повесть (Тирасполь, 2002). Выпустил книгу литературных записок: Жил-был я… / Предисл. Б. Челышева (Тирасполь: Типар, 1997). Является членом СП Приднестровья и МСПС (1995). Награжден медалью «За трудовую доблесть» (2005).

    valery_kozhushnyan@narod.ru

    ЛЕОНИД ЛИТВИНЕНКО

    Литвиненко Леонид Алексеевич родился в 1932 году в Павлодаре. Окончил историко-филологический факультет Кишиневского университета. Живет в Бендерах.

    Печатается как поэт с начала 1950-х годов. Автор книг стихов: Порыв (Бендеры, 1991); Три возраста души / Совместно с Ю. Самусем и О. Сизовой (Бендеры, 1997). Он — член СП Приднестровья, СП России, много лет руководит лит. объединением «Горизонт», является председателем Бендерской писательской организации. Награжден приднестровским орденом «Трудовая Слава» (2005).

    АНТОНИНА ЛОСЕВА

    Лосева Антонина Степановна родилась в 1932 году в деревне Бор Калининской области. Пережила блокаду Ленинграда. Окончила финансовый техникум.

    Автор поэтического сборника «Второе дыхание». Член СП Приднестровья (с 2002). Награждена Почетной грамотой президента ПМР (2006).

    ОЛЬГА МОЛЧАНОВА

    Молчанова Ольга Николаевна родилась в 1957 году в городе Миха-Цхакая Грузинской ССР. Окончила Тираспольский педагогический институт. Живет в Тирасполе, где работала директором городского музея.

    Автор книг стихов, в т. ч.: Ключи от лета (Тирасполь, 1994); Миг прозрения (Тирасполь, 2006). Является членом СП России, СП Приднестровья.

    ВАЛЕРИЙ ОВЧАРУК

    Овчарук Валерий Константинович родился в 1944 году в Кемеровской области. Работал в газете «Советская Молдавия», редактором издательства «Штиинца». Был участником боевых действий в Приднестровье. Живет и работает в Тирасполе.

    Автор поэтического сборника «Мой щедрый сад» (2006). Член Союза писателей Приднестровья (2005).

    ВИКТОРИЯ ПИЛЕЦКАЯ

    Пилецкая Виктория Игнатьевна родилась в 1939 году в деревне Навдехи Минской области. Окончила Киевский автодорожный институт. Работала инженером на домостроительном комбинате в Тирасполе.

    Автор нескольких сборников стихов, в т. ч. Краса земная (Кишинев, 1976); Запретное лето (Тирасполь, 2002); Гостевая виза (2003); Репейник (2005); Княженика (2006); Узоры (2007). Печаталась в журналах «Кодры», «Смена», «Радуга», «Наш современник». Является членом СП Приднестровья. Награждена Почетной грамотой президента ПМР (2006).

    ЮРИЙ САМУСЬ

    Самусь Юрий Николаевич родился в 1963 году в Одессе. Окончил Одесское мореходное училище по специальности механик-холодильщик. Плавал на судах рыболовного флота. С 1986 года живет в Бендерах, где работал ответственным секретарем журнала «Экономика Приднестровья», корреспондентом на радио, в изд-ве СП Приднестровья, выпускал журнал фантастики и приключений «Млечный путь» (2002). Окончил отделение журналистики филологического факультета Приднестровского университета (2003).

    Автор книг прозы, в т. ч.: Три возраста души / Совместно с Л. Литвиненко и О. Сизовой (Бендеры, 1991). Его рассказы печатались в периодике и коллективных сборниках в Москве, Тирасполе и Кишиневе. Является членом СП России (1994), член правления и председатель секции прозы СП Приднестровья до 2006 года. В настоящее время вышел из состава СП Приднестровья.

    http://samus.nm.ru

    ИННА ТКАЧЕНКО

    Ткаченко (Ищук) Инна Анатольевна родилась в 1971 году в Тирасполе. Окончила Одесский и Тираспольский университеты, заочно Литинститут.

    Автор книги: Холодная ночевка: Сборник лирических миниатюр (Тирасполь, 1995), а также трех книг для детей. Член СП Приднестровья СП России. Живет в Тирасполе.

    КЛАВДИЯ ТРЕСКОВА

    Трескова Клавдия Михайловна родилась 28 февраля 1960 года в с. Белочи Молдавской ССР. Окончила Кишиневский финансово-экономический техникум (1984) и факультет журналистики ПГУ им. Т. Шевченко (2002). Работала воспитателем в дошкольных учреждениях, судебным исполнителем в Рыбницком народном суде, заведующей отделом в газете «Новости». Депутат Верховного Совета ПМР III и IV созывов (с 2000), член Координационного совета Республиканского общественного движения «Обновление».

    Автор книги стихов и прозы: На взлете чувств (Тирасполь, 2004). Является членом СП Приднестровья и МСПС.

    БОРИС ЧЕЛЫШЕВ

    Челышев Борис Дмитриевич родился 17 июля 1922 года в Иванове в семье служащих. Участник Великой Отечественной войны. Кандидат филологических наук, доцент кафедры журналистики Приднестровского гос. университета.

    Печатался с 1944 года: газета «Защитник Отечества». Автор книг: Заманчивые поиски (М., 1960); Поиски, встречи, находки (Кемерово, 1963); В поисках редких книг (М., 1970); Находки в Молдавии (Кишинев, 1975); Русские писатели в Молдавии (Кишинев, 1981); В поисках фронтовых писем (Кишинев, 1982); Имеют свое лицо… (Кишинев, 1983); Раскрывая тайны врага: Документальная повесть (Кишинев, 1986); Литературные маршруты Молдавии (Кишинев, 1988; на рус., молдавск. и англ. яз.); В поисках исчезающих книг (Кишинев, 1990). Сотрудничает с журналом «Тирасполь — Москва», Является членом Союза журналистов СССР, СП Приднестровья и СП России. Удостоен звания заслуженного деятеля искусств ПМР (2006), отмечен премией партии «Обновление» в номинации «За верность профессии» (2007). Награжден в связи с 85-летием высшей наградой ПМР «Орден Республики».

    СЕРГЕЙ ЧЕРНОЛЕВ

    Чернолев Сергей живет в Резине. По профессии гончар.

    Печатается с 1989 года: стихи в коллективном сборнике молодых поэтов «Дельтаплан». Автор книг: Високосные дни: Стихи (Тирасполь); Восьмая нота: Литературные пародии (Тирасполь); Золотые холмы: Книга стихов (Кишинев: Инесса, 2003).

    ЛЮДМИЛА ШУЛЬГА

    Шульга Людмила Васильевна была участницей боевых действий в Приднестровье. Работала ген. директором телевидения Приднестровья. Советник президента ПМР по информационной безопасности (с 2007).

    Автор двух книг. Является членом СП России, СП Приднестровья.

   
  
  
   

    СЛОВАКИЯ 

   

   

    Переселенцев из России в сегодняшней Словакии немного. Практически нет, соответственно, и русскоязычных литераторов. Кроме одного, тоже, впрочем, связывающего себя в последние годы не столько с литературой, сколько с политической публицистикой.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ СЛОВАКИИ 

    

    СЕРГЕЙ ХЕЛЕМЕНДИК

    Хелемендик Сергей Викторович родился в 1957 году в Киеве. Окончил филологический факультет МГУ. Преподавал русский язык и литературу в Москве, затем в университете на Кубе. С 1988 года живет в Братиславе, где, заняв отчетливую антилиберальную, антиглобалистскую и антисемитскую позицию, создал издательство «Славянский дом» и сделал завидную политическую карьеру, став депутатом Словацкого парламента от националистической Словацкой народной партии.

    В СССР и России были опубликованы повесть «Самоубийцы» (1985), роман «Наводнение» (1988), философский очерк «Инстинкт самоубийства» (1991). Оказавшись в эмиграции, печатается в периодике и издает свои книги преимущественно на словацком языке. Среди его книг, опубликованных на русском языке, памфлет «Мы… их!» (Братислава: Славянский дом, 2003).

   
  
  
   

    США 

   

   

    Если, как и принято, считать Соединенные Штаты плавильным котлом, то придется признать, что правила и нормы ассимиляции на русских писателей не распространяются. За вычетом самых крупных фигур (Владимир Набоков, Иосиф Бродский), ставших значимыми фигурами и по американским меркам, выходцы из бывшего СССР жили и живут в стране равных возможностей совершенно обособленно, своим кругом, и недаром, говоря об успешности писательской карьеры Сергея Довлатова, неизменно подчеркивают, что ему даже и в «Нью-Йоркере» случалось печататься. Правда, как сообщает Андрей Грицман, «ситуация за последние 10–15 лет изменилась» и вроде бы уже «появились русскоязычные писатели, вполне вошедшие в американскую литературную среду». Однако их немного, да и слово «вполне» нуждается в конкретизации. Поэтому констатируем: наши литераторы в большинстве своем признания здесь не снискали, да, похоже, особенно и не ищут, надеясь исключительно на то, что им — стихами, романами, эссеистикой — удастся вернуться в Россию и уже в России найти благодарного читателя.

    Поэтому рассуждать о тамошней русской литературе как о неотъемлемой части американской не приходится. Нет основания, ссылаясь на израильский опыт, рассчитывать и на то, что здесь со временем может сложиться специфичная русско-американская словесность, по ряду параметров отличающаяся от той, какая создается в метрополии и в других странах русского рассеяния. Так что практически все проекты новыми американцами изначально задумываются как интернациональные, предусматривающие деятельное участие тех, кто не только в Штатах, но и на всех континентах пишет по-русски и /или думает о России.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    КЛУБ ПИСАТЕЛЕЙ ЮЖНОЙ КАРОЛИНЫ

    Согласно уставу, членом этого виртуального Клуба «может стать всякий хорошо пишущий человек, попавшийся нам на глаза. Не обязательно русский и не обязательно из Южной Каролины», причем «принятие в клуб происходит ТОЛЬКО по инициативе Клуба». Особо оговорено, что в Клуб не принимаются бывшие члены КПСС и Национал-Социалистической партии Германии, члены Демократической/Республиканской партии США, партии «Наша Украина», мотоциклисты и люди, которые на вопрос «Хотели бы Вы побывать в Южной Каролине?» отвечают «Нет». Деятельность Клуба исчерпывается размещением на его сайте произведений, понравившихся создателю и председателю Клуба Юрию Шимановскому.

    http://www.geocities.com/scwritersclub/index.html

    КЛУБ РУССКИХ ПИСАТЕЛЕЙ В НЬЮ-ЙОРКЕ

    Существует в Нью-Йорке с февраля 1979 года при кафедре славянских языков Колумбийского университета, выпуская раз в два года альманахи членов клуба (1980, 1995, 1997) и их авторские книги. Среди членов — русскоязычные литераторы США, России и других стран: Нонна Белавина, Владимир Гланц, Евгения Димер, Павел Шуф и др. Председатель (президент) — Евгений Любин, кураторы — Роберт Белнап, Катя Непомнящая.

    http://www.synnegoria.com/rwc

    МЕЖДУНАРОДНОЕ СООБЩЕСТВО ПУШКИНИСТОВ

    Основано в 1990 году в Нью-Йорке. Программная цель — объединение любителей и ценителей русской словесности, решивших сохранить связи с русской культурой, а также способствовать развитию поэзии и прозы русского зарубежья. Выпускает журнал «Арзамас» (с 1992), проводит международные поэтические конкурсы. Президент — Марк Митник.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    АЛЬМАНАХ КЛУБА РУССКИХ ПИСАТЕЛЕЙ

    Выпускается Клубом русских писателей в Нью-Йорке с 1980 года. Среди публикаций «Альманаха-95» с предисловием профессора Р. Белнапа — роман Е. Любина «В поисках Бога», повесть Л. Ясень «Разумеевна», рассказы Н. Коваленко, С. Пустыльника, А. Чистякова, стихи Н. Белавиной, О. Бешенковской, В. Гланца, С. Лемперта, В. Урина, П. Шуфа и др. Редакторы — Е. Димер, Е. Любин.

    АРЗАМАС

    «Литературно-художественный журнал». Издается с июля 1992 года в Нью-Йорке Международным сообществом пушкинистов. Это, по оценке еженедельника «Книжное обозрение» (17.09.1996), типичный «журнал для среднего читателя». Среди публикаций — статьи и эссе о А. Пушкине, исследования по русской истории, рассказы Ю. Дружникова и др. Главный редактор — Марк Митник.

    ВЕСТНИК

    «Всеамериканский двухнедельный журнал на русском языке». Выходил в 1991–1995 годах; с 1991 года в Owing Mills, с 1993 — в Балтиморе. Известны 124 номера. Объем — 58 полос с илл. Периодичность — раз в две недели. Тираж не разглашается. Распространяется по подписке; с 1997 года выходит электронная версия журнала. Рубрики: Новости и мнения; Невыдуманные истории; Книжное обозрение; Анекдоты от Канторовича; Поэзия; Рассказ; Эмигрантские сказки; «Сами о себе»; Колонка юриста; Кроссворд, шахматы; Анекдоты, астрология и др. Среди авторов — В. Гандельсман, Э. Дрейцер, Д. Рубина, К. Сапгир, С. Золотарев, А. Плоткин и др. Издатель — Валерий Прайс, главный редактор — Виктор Блок.

    Сайт в Интернете: http://www.vestnik.com/win/

    ВРЕМЯ И МЕСТО

    «Международный литературно-художественный и общественно-политический журнал». Выходит в Нью-Йорке с 2007 года. Его задача, как заявляет редакция, дать возможность печататься писателям-иммигрантам, известным и пока неизвестным, пишущим на русском языке и живущим в самых разных странах. Заявленная периодичность — ежеквартально. Постоянные рубрики — Философия, религия; Из архива, Дискуссионный клуб. Среди авторов — В. Порудоминский, Д. Маркиш, Л. Коль, Р. Дериева, Р. Бухараев, Л. Лосев. Издатель и главный редактор — Игорь Шихман.

    Сайт в Интернете: http://www.vmzhurnal.com/index.htm

    ВСТРЕЧИ

    «Ежегодный поэтический альманах». Издается в Филадельфии с 1985 года как правопреемник альманаха «Перекрестки», выпускавшегося в 1977–1984 годах. К октябрю 1996 вышли №№ 1—20. С илл. Среди авторов — И. Ратушинская, Ю. Кублановский, Е. Витковский, Н. Моршен, Л. Владимирова, В. Крейд. В разные годы в редколлегию входили: Д. Бобышев, Р. Герра, В. Крейд, М. Крепс, А. Либерман, В. Шаталов. Главный редактор — Валентина Синкевич.

    ГНОЗИС

    «Религиозно-философский и литературный журнал». Подзаголовок с 1995 года — «Двуязычный журнал литературы, философии и искусства». Издается в Нью-Йорке с 1978 года. Место издания с 1995 года — New York — Москва. Периодичность: в 1978 году ежеквартально, затем нерегулярно. К 1995 году вышли №№ 1—11. В числе авторов: И. Бурихин, Ю. Стефанов, А. Ровнер, Д. Бобышев, Н. Боков. Среди публикаций: стихи и статьи Г. Адамовича, Б. Поплавского, Л. Червинской, Ю. Терапиано. Редактор — А. Ровнер; позже А. Ровнер и В. Андреева.

    ИНТЕРПОЭЗИЯ

    Этот «международный журнал лирической поэзии», который выходит с 2004 года на русском и английском языках, можно отнести к американской периодике исключительно на том основании, что его главный редактор и издатель Андрей Грицман живет в Нью-Йорке. В Нью-Йорке живут также входящие в состав редакции Александр Стесин и Григорий Стариковский, тогда как Лариса Щиголь расположилась в Мюнхене, а Вадим Муратханов и Виталий Науменко — в Москве. Интернациональны в «Интерпоэзии» и редсовет (Игорь Бялский, Владимир Гандельсман, Александр Дериев, Владимир Салимон, Бэрон Уормсер, Кармен Фиран), и авторский состав, представляющий все, кажется, страны и регионы, где живут себе поэты, работающие на русском языке и с русским языком. «В какой-то степени, — говорится в редакционном заявлении, — это попытка навести электронный мост между материками двух мощных языковых и литературных культур: русской и англоязычной. Русский язык, а с ним и поэзия, живет и развивается, подобно современному английскому, на разных территориях: в метрополии, в дальнем и ближнем зарубежье. Мы надеемся, что сведение под одной редакционной небесной крышей поэтов и редакторов из разных стран сегодняшнего обитания поможет найти общий поэтический язык». Периодичность — 4 раза в год. Традиционные рубрики: Поэзия; Поэзия прозы; Verba Poetica; Переводы:; Отзывы о новых книгах.

    Электронный адрес: editor_interpoezia@hotmail.com

    Сайт в Интернете: www.interpoezia.net

    Страница в «Русском журнале»: http://magazines.russ.ru/interpoezia

    КОЖА/KOJA

    Этот русский англоязычный журнал издавали Миша Магазинник, Игорь Сатановский и Инна Матей (Ососкова) в 1996–2000 годах в Нью-Йорке. Затем на его базе возникло независимое некоммерческое издательство «КОЖА Пресс». С 2007 года выпускается альманах «Новая кожа», специализирующийся на публикации произведений авангардной литературы. В редакцию входят Леонид Дрознер, Илья Метальников, Игорь Сатановский и Олег Ярошев. Редколлегия: Вагрич Бахчанян, Григорий Копелян, Михаил Юпп, Александр Шнуров, Алексей Сосна.

    Сайт в Интернете: http://nk.kojapress.com/index.html

    КОНТРАПУНКТ

    Ежемесячный журнал, выходивший в Бостоне с 1998 года под девизом «Русская литература: Взгляд из Америки. Известны №№ 1–4, где опубликованы, в частности, произведения А. Кушнера, Л. Жуховицкого, Л. Аннинского, Е. Сельца, И. Померанцева. В редколлегию входили Н. Коржавин, А. Кушнер, И. Померанцев, Д. Рубина, Т. Толстая. Главный редактор — Михаил Володин.

    МАГАЗИННИК

    Журнал. «Никто не знает, какой должна быть литература XXI века, — говорит Саша Гальпер. — Известно только, какой она быть не должна, какая уже у всех в печенках сидит. „Магазинник“ пытается ответить на эти вопросы. Там все время жаркие споры и бесконечные дискуссии. Но главный редактор Дмитрий Ромендик очень дипломатично маневрирует и умело сплавляет разные направления в одно целое. Плюс авангардный дизайн и статьи об искусстве. (Куда сегодня без визуальных наработок?) В результате получается единственный современный русскоязычный журнал, который соответствует космополитическому и постоянно изменяющемуся нью-йоркскому футуристическому ландшафту. Больше ни в каких эмигрантских изданиях Америки я этого не замечал».

    НА ЛЮБИТЕЛЯ

    «Русский литературный журнал в Атланте». Известны № 1—30 (2007). Отмечен Почетным дипломом и памятной медалью В. С. Розова «за популяризацию произведений современных русских писателей в русскоязычных диаспорах ближнего и дальнего зарубежья». Среди авторов — С. Есин, Ю. Кублановский, В. Бондаренко, Н. Переяслов, А. Кабанов, С. Брель. Редактор — Лора Кац.

    НОВЫЙ ЖУРНАЛ / The new review «Литературный журнал».

    Основан в 1942 году в Нью-Йорке М. Алдановым и М. Цетлиным. Периодичность — 4 выпуска в год (с перерывами); нумерация выпусков сквозная. В 2008 году вышел № 250. Объем — 368–380 полос. Тираж не указан. Распространяется по подписке. Рубрики: Проза; Поэтическая тетрадь; Воспоминания и документы; Искусство; Библиография. В 2006 году корпорация «Новый журнал» учредила премию имени Марка Алданова для писателей русского зарубежья. Среди авторов в последние годы — А. Бородыня, И. Муравьева, А. Суконик, М. Гарбер, В. Торчилин и др. В редколлегию входят: Сергей Голлербах, Марк Раев, Валентина Синкевич, Катерина Таймер-Непомнящая, Владимир Цуриков.

    Редакторы — М. М. Карпович (1946–1959), Ю. Денике, Н. Тимашев (1959–1966), Р. Б. Гуль (1966–1976, 1978–1986), Ю. Кашкаров (1990–1994), А. Сумеркин (1994), В. Крейд (с 1996), Марина Адамович.

    Страница в «Русском журнале»: http://magazines.russ.ru/nj

    ПОБЕРЕЖЬЕ

    Литературный альманах, выпускающийся в режиме ежегодника одноименным издательством в Филадельфии с 1992 года. Известны №№ 1—11. Объем — 153–400 полос с илл. Среди авторов — В. Крейд, К. Сапгир, В. Синкевич, Н. Файнберг, Д. Шраер-Петров, М. Шраер, Л. Штерн. Главный редактор — Игорь Михалевич-Каплан.

    REFLECTION/КУАДУСЕШЩТ

    Многоязычный литературный журнал. Издается в США. В 1992–1992 годах выходил под названием «Reflection — Отражение», с 1997 под нынешним названием. Периодичность — от одного до трех выпусков в год. Объем — 96—120 полос с илл. Тираж: 300–150—200 экз. Публикуются произведения на русском и английском языках, отражающие двуязычное мышление русской американской интеллигенции. Среди авторов: С. Бирюков, А. Бубнов, Б. Констриктор, Т. Булатов, Ю. Проскуряков, В. Несов и др. Среди публикаций — рассказ А. Платонова. Издатель, главный редактор и художник — Рафаэль Левчин.

    СВЕТЪ

    Журнал, издававшийся в Нью-Йорке с января 1991 года. К 1992 году вышло 10 номеров. Редакционные задачи: 1) «знакомить читателей с творчеством тех, кто „плыл против течения“ и оказался „не ко двору“ не только на родине, но и на якобы свободном и демократическом Западе»; 2) «публиковать и книги, широко известные во всем мире, но тщательно скрываемые могущественными наднациональными силами от русских баранов. В их числе „Майн Кампф“ Гитлера, „Сталин против Троцкого“ К. Маллапарте, „Кремлевский волк“ С. Кагана»; 3) «публиковать правду о Западе — ту правду, которую, увы, перестали замечать большинство советских журналистов и писателей, размышляющих все больше категориями желудка и потерявших зрение от неоновых огней западной рекламы». Издатель и редактор — Валентин Пруссаков.

    СЛОВО/WORD

    Журнал. Периодичность — 4 раза в года. Нумерация номеров сплошная, известен № 58 за 2008 год. Традиционные рубрики: Поэзия и проза; Религия и культура; История; Детский уголок; Юмор. В редколлегию входят Михаил Эпштейн, Александр Межиров, Андрей Битов, Владимир Кантор, Наталья Васильева, Владимир Гандельсман, Александр А. Пушкин, Людмила Штерн, Вадим Чирков и др.

    Страница в «Русском журнале»: http://magazines.russ.ru/slovo

    СТАЛКЕР

    Альманах. Издавался ежеквартально в Лос-Анджелесе с мая 1987 года Тамарой и Виктором Дубовицкими. Объем — 86 полос. Тираж не разглашается. Печатались стихи, проза, эссе. Среди авторов — Е. Шкловский, Л. Владимирова, Ю. Линник, Я. Пробштейн, Е. Аксельрод, Э. Дрейцер и др., опубликованы также отрывки из романа Д. Мережковского «Петр и Алексей», отрывки из дневника царевича Алексея, произведения Лунь Юя и др.

    СТОРОНЫ СВЕТА

    «Литературно-художественный журнал». Издается в США творческим объединением «Союз И» с 2005 года. Известны №№ 1–7. Главные редакторы — Ирина Машинская и Олег Вулф. В редсовет входят Владимир Гандельсман (США — Россия), Кирилл Кобрин (Чехия), Григорий Стариковский (США), Игорь Фролов (Башкирия), Эдуард Хвиловский (США), Хельга Ольшванг (США). Издатель — Олег Вулф (США).

    Сайт в Интернете: http://www.stosvet.net

    ТЕРРА НОВА TERRA NOVA

    «Журнал нашего времени». Выпускается издательством «Muza» в ежемесячном режиме с 2005 года в Сан-Франциско. Известны №№ 1—32 (2008). Распространяется по подписке. «Наша цель, — как сказано в редакционном заявлении, — это сочетание публикаций известных авторов и талантливых дебютантов, предоставление возможности высказать интересное мнение тем, кто искренне и интересно делится своим пониманием различных проблем нашего времени». Традиционные рубрики: Проза; Публицистика; История в лицах; Записки библиофила; Поэзия; Цитаты номера. Среди авторов — Лев Бердников, Лиля Калаус, Владимир Лазарев, Ася Пекуровская, Валерий Рощин. В редколлегию входят Светлана Есакова, Андрей Забегалин, Евгений Зудилов, Алекс Федосеев. Сайт в Интернете: http://www.muza-usa.net

    ФЛОРИДА

    Ежемесячный журнал. Выходит с 2001 года в Майами. К июлю 2008 года издан № 91. Распространяется по бесплатной подписке в штате Флорида и символической ($25) на территории США. С журналом сотрудничают как писатели, живущие в США, так и авторы из России (А. Кузнецов-Тулянин, Н. Горланова и В. Букур), Франции (Д. Савицкий), Чехии (Т. Гудава), Германии (А. Хургин), Израиля (Е. Минин), Латвии (Л. Айтиня), Беларуси (М. Герчик). Ежегодно присуждаются премии авторам журнала. Главный редактор — Александр Росин.

    Сайт в Интернете: http://www.florida-rus.com

    E-mail: florusus@yahoo.com

    ЧАЙКА

    «Американский журнал на русском языке». Выходит два раза в месяц. Распространяется по подписке и продается на всей территории США. Интернет-версия журнала (Seagull Online Edition) содержит большинство материалов печатного издания. Некоторые материалы, такие как мемуары, повести и рассказы с продолжением, юмор, кроссворд, а также некоторые эксклюзивные статьи и интервью — можно прочитать, только подписавшись на журнал или заказав отдельные выпуски в редакции. В редсовет входят Гриша Брускин, Георгий Вайнер, Соломон Волков, Александр Генис, Юрий Дружников, Евгений Евтушенко. Главный редактор — Геннадий Крочик.

    E-mail редакции: editor@seagullmag.com

    Сайт в Интернете: http://www.chayka.оrg

    ЧЕРНОВИК

    Журнал, «орган литературного и графического авангардизма», затем «альманах литературный и визуальный». Безгонорарное издание. Издается в Нью-Йорке с 1989 года; к декабрю 1998 года вышли №№ 1—13. Тираж 200–300 экз. Объем — 160 полос с илл. Периодичность — дважды в год. Рубрики: Проза; Поэзия; Живопись; Визуал; Пьеса; Графика; Фотография; Коллаж; Критика; Теория; Рецензии; Воспоминания; Антология одного стихотворения; Антология короткого текста и др. Среди авторов — Н. Байтов, С. Бирюков, И. Левшин, В. Рабинович, Е. Мнацаканова, В. Строчков, Р. Элинин, А. Сергеев, Н. Медведева, И. Бокштейн, А. Монастырский, М. Гробман и др. По оценке критики, «это единственное русское периодическое (более или менее) издание, в центре внимания которого неизменно (…) — неофутуристически понятый авангард» («Знамя», 1998, № 7). Главный редактор — Александр Очеретянский (с 1989).

    ЧЛЕНСКИЙ ЖУРНАЛ

    Основан в 2002 году в Нью-Йорке. По заявлению редакции, это — «трибуна участников (членов) современного литературного процесса, которых старые „толстые журналы“ практически не признают.». В Интерете представлены №№ 1–4/5 (сентябрь 2006). Постоянные рубрики: Поэзия; Проза. Среди авторов — Рита Бальмина, Вагрич Бахчанян, Саша Гальпер, Ярослав Могутин, Константин Кузьминский, Петр Межурицкий. Главный редактор — Алексей Даен.

    Сайт в Интернете: http://www.chlenskiy.com

   
   
    

     ПРЕМИИ 

    

    АЛДАНОВА МАРКА ИМЕНИ

    Учреждена в 2006 году редакцией «Нового журнала» как премия писателям, создающим свои произведения на русском языке и живущим вне РФ. Присуждается за лучшую неопубликованную повесть года, посвященную истории пореволюционной России, истории русской эмиграции, жизни современной русскоязычной диаспоры. Победитель получает диплом и денежное вознаграждение в размере $1000, лауреаты: — дипломы. Победителем в 2007 году признан Владимир Батшев (Германия) с повестью «Хайнц Альвенхаузер», лауреатами — Наталья Гвелесиани (Грузия), Андрей Иванов (Дания), Евгения Крейн (США), Леонид Стариковский (Чехия), Вадим Ярмолинец (США).

    ЛИБЕРТИ

    Присуждается в США видным деятелям русско-американской культуры. В составе жюри — Гриша Брускин, Соломон Волков, Александр Генис. Спонсор премии — Американский университет в Москве. Лауреаты: в 1999 — Лев Лосев, художник Олег Васильев; в 2000 — Вагрич Бахчанян, Михаил Эпштейн; в 2001 — Василий Аксенов и коллекционер русского нонконформистского искусства Нортонт Додж; в 2002 — директор Национальной библиотеки конгресса США Джеймс Билингтон, директор музея Гугенхайма Томас Кренс; в 2003 — Виктор Голышев, Ирина Прохорова, Лев Рубинштейн; в 2004 — главный редактор журнала «Нью-Йоркер» Дэвид Ремник и танцовщик Михаил Барышников; в 2005 — Владимир Сорокин и скрипач Гидон Кремер; в 2006 — Борис Парамонов и пианист Владимир Ашкенази; в 2007 — Дмитрий Пригов (посмертно), кинорежиссер Алексей Герман, дирижер Владимир Спиваков.

    ПУШКИНСКАЯ ЛИРА

    Международный поэтический конкурс, организуемый в США Международным сообществом пушкинистов (президент Марк Митник). По итогам конкурса за 2002 год первое место с вручением денежной премии и специальной медали присуждено Р. Перцовской (США, Нью-Йорк), вторые места звание лауреатов разделили Т. Буковская (Россия), Н. Рудый (США, Нью-Джерси), Б. Точильников (США, Массачусетс), Р. Чемеревский (США, Нью-Йорк), третье место заняли А. Плотников (Россия), Г. Индюганова (Россия), В. Лисина (США, Нью-Йорк), Я. Давыдов (США, Нью-Йорк), Б. Ганикин (США, Мичиган), М. Роткопф (США, Калифорния). По итогам конкурса за 2003 год «Поэтом года» назван Марк Блюменталь, «Человеком года» — Евгений Евтушенко, а призы получили Наталья Кравченко, Алла Юдина, Александр Балтин, Ольга Шушкова, Николай Рачков, Инга Пидевич (Германия), Мария Мбуэла (Украина).

    «ФЛОРИДА» ЖУРНАЛА

    Присуждается ежегодно по итогам журнальных публикаций. Лауреаты: за 2001 год — Владимир Шуля-Табиб, Сергей Михальчук (посмертно), Юрий Волович; за 2002 — Леонард Фонарев, Леонид Сторчевой; за 2003 — Елена Тихонова, Галина Эйснер-Негрук, Саша Бородин, Михаил Ландер; за 2004 — Евгений Зудилов; за 2005 — Эдгар Эльяшев (посмертно), Александр Левинтов; за 2006 — Валерий Прокошин, Владимир Усольцев; за 2007 — Нина Горланова и Вячеслав Букур.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ США 

    

    ВАСИЛИЙ АГАФОНОВ

    Гантман Юлиан Нахимович родился в 1942 году в Москве. Учился на математическом и биологическом факультетах МГУ. Печатал статьи в советской периодике. Эмигрировал в США (1979), живет в Нью-Йорке.

    Автор книг прозы: Скажите маме — я в порядке (Н.-Й., 1984); Коперник, два шага вперед: Житие гарнизона (США, Холиок, 1987). Печатался как прозаик в журналах «Континент», «Стрелец», «Время и мы», «Новый журнал», «Чайка».

    МАРИНА АДАМОВИЧ

    Адамович Марина родилась в 1958 году в Хабаровске. Окончила факультет журналистики МГУ. Живет в Нью-Йорке. Член редколлегии и представитель журнала «Континент» в Нью-Йорке, главный редактор «Нового журнала».

    Печаталась в журналах «Знамя», «Новый журнал», «Новый мир». Отмечена Благодарностью президента России (2006).

    АЛЕКСАНДР АЛЕЙНИК

    Алейник Александр Аркадьевич родился в 1952 году в Горьком (ныне Нижний Новгород). Окончил филологический факультет Горьковского университета. Работал пожарным, котельщиком, таксистом, инженером. Эмигрировал в США (март 1989).

    Печатается с 1991 года. Автор книг стихов: Апология (Н.-Й.: Слово-Word, 1996); Чу! (Н.-Й.: Марго-Пресс, 1996; под псевдонимом Олимп Муркин); Другое небо (Н. Новгород: Дирижабль, 1998); Из трех книг (М.: Унис-Пресс, 1999); Только серьезные люди (СПб, 1999). Печатался в журналах и альманахах: «Слово», «Черновик», «Время и мы», «Встречи», «Побережье», «Континент», «Арион», «Крещатик».

    ВЛАДИМИР АЛЕНИКОВ

    Алеников Владимир Михайлович родился 7 августа 1948 года в Ленинграде. Учился на французском отделении филологического факультета ЛГУ (1966–1967), окончил Высшие курсы иностранных языков (1967) и заочно режиссерский факультет Ленинградского института театра, музыки и кино (1972). Писал сценарии для кино, снимал художественные и документальные киноленты, как режиссер поставил по собственным сценариям кинофильмы: Жил-был настройщик (1979); Приключения Петрова и Васечкина (1983); Непохожая (1985); Биндюжник и Король (1989); Феофания, рисующая смерть (1991); Война принцессы (2000); Пистолет (2003). Он — профессор кинорежиссуры Лос-Анджелесского университета (1993–1995 и с 2000), президент кинокомпании «Аквилон» (с 1990).

    Автор пьес: Богатырская сказка (М.: Изд-во ВААП, 1987; в соавторстве с Л. Прудовским); Башня: Сатирическая притча (М.: Изд-во ВААП, 1988). Выпустил книги прозы: Моника, или Возвращение мертвого мотоциклиста: Маленький роман (М.: ЗиС, 1997); Приключения Петрова и Васечкина, обыкновенные и необыкновенные (М.: ЗиС, 1998); то же (М.: Эгмонт, 2007); Поиски любви: Роман (М.: Столица-Принт, 2003, 2004); то же. В 2 т. (М.: Столица-Принт, 2005); Ублюдки: Из жизни горожан (М. — СПб.: Лимбус Пресс, 2005). Переводил с норвежского и эстонского языков, печатал стихи в журнале «Аврора». Является членом Союза кинематографистов России, Международного ПЕН-клуба, Гильдии киносценаристов России, Национальной академии кинематографических искусств «Ника», Ассоциации американских профессоров кинофакультетов, членом-корреспондентом Российской академии кинематографических наук и искусств «Золотой Орел». Ему присвоено звание заслуженного деятеля искусств России, он отмечен премией Министерства культуры России, призами и дипломами международных, всесоюзных и всероссийских кинофестивалей.

    Персональный сайт: http://alenikov.ru

    ЮЗ АЛЕШКОВСКИЙ

    Алешковский Иосиф Ефимович родился 21 сентября 1929 года в Красноярске. Из-за войны вынужден был прервать учебу в московской школе, а его военная служба во флоте (с 1947) закончилась приговором к четырем годам заключения за угон автомобиля второго секретаря Хабаровского крайкома ВКП(б) и оказание сопротивления при задержании (1948–1950). После освобождения работал сначала шофером, затем на строительстве. Эмигрировал в США (февраль 1979). Живет в Мидлтауне, штат Коннектикут.

    При советской власти печатал стихи в журналах «Физкультура и спорт», «Крылья Родины», писал кино— и телесценарии, выпустил книги прозы для детей: Два билета электричку: Рассказы для детей (М., 1965); Кыш, два портфеля и целая неделя: Повесть (М., 1970). Но по-настоящему был знаменит песнями (напр., «Товарищ Сталин, вы большой ученый», «Окурочек», «Советская лесбийская» и др.) и прозаическими произведениями, широко распространявшимися в самиздате — такими как повесть «Николай Николаевич» (1970), романы «Кенгуру» и «Рука». Алешковский участвовал в неподцензурном альманахе «Метрополь» (1979). В изгнании печатался в журналах «Континент», «Эхо», издал книги: Николай Николаевич. Маскировка (Анн Арбор: Ардис, 1980); Рука (Н.-Й.: Руссика, 1980); Кенгуру (Анн Арбор: Ардис, 1981); Синенький скромный платочек (Н.-Й.: Chalidze Publications, 1982); Книга последних слов: 35 преступлений (Benson, Vermont, 1984); Смерть в Москве (Benson, Vermont, 1985); Блошиное танго (Мидлтаун, 1986). В новой России изданы его книги: Николай Николаевич. Маскировка / Предисл. М. Рощина (М.: РИО Весть, 1990); то же (М.: Вагриус, 2000); Строки гусиного пера, найденного на чужбине / Под псевд. Юз Фу; предисл. А. Битова (М.: ЯникО, 1996); Собр. соч. в 3 т. / Предисл. И. Бродского, послесл. А. Битова (М.: ННН, 1996); Еще один том (М.: ННН, 1996); Карусель, Кенгуру и Руру: Повести (М.: Вагриус, 1999); Синенький скромный платочек: Маленькая повесть об одном безумце и сломанной собаке. Признания несчастного сексота. Смерть Ленина (М.: Вагриус, 2000); Собр. соч. в 3 т. (М.: Рипол классик, 2001); Кыш, Двапортфеля и целая неделя: Повесть (М.: АСТ, Астрель, Хранитель, 2007); Кыш и я в Крыму: Повесть (М.: АСТ, Астрель, Хранитель, 2007). Печатался как поэт и прозаик в журналах «Новый мир», «Литературное обозрение», «Звезда». Произведения Алешковского вошли в антологии «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), переведены на английский, немецкий и французский языки. Он — член Русского ПЕН-центра (1995). Отмечен премией ремией журнала «Новый мир» (1995), Пушкинской премией фонда А. Тепфера (за 2000).

    Библ.: Юз: Чтения по случаю 75-летия Юза Алешковского. М.: Три квадрата, 2005.

    АЛЕКСАНДР АНТОНОВИЧ

    Антонович Александр Сергеевич родился в 1945 году в Москве. Учился в 1-м Московском медицинском институте, окончил Литинститут (1971). Работал ассистентом кинооператора, лесорубом, лаборантом, редактором на радио, лит. консультантом в журналах. Эмигрировал (1981), живет в Нью-Йорке.

    Печатается в эмигрантских изданиях с 1980 года. Автор книги прозы: Многосемейная хроника (СПб.: Петрополь, 1998). Сотрудничал как прозаик с газетами, журналами и альманахами: «Новое русское слово», «Грани», «Время и мы», «Новый журнал», «Фортуна», «Литературный курьер», «Юность». Его книга издана в переводе на французский язык. Он отмечен премиями им. В. И. Даля (1982), им. В. Катаева журнала «Юность» (1994).

    МИХАИЛ АРМАЛИНСКИЙ

    Пельцман Михаил Израилевич родился 23 апреля 1947 года в Ленинраде в семье научного работника и преподавательницы английского языка. После окончания Ленинградского электротехнического института (1970) работал инженером в НИИ, преподавал в профтехучилище. Эмигрировал в США (17 ноября 1976), живет в Миннеаполисе, где создал собственное издательство «M. I. Р.» (название составлено из инициалов владельца) и выпускает интернетовский журнал «General Erotic». В июне 2008 года появился 178-й выпуск. 22 сентября 2003 года Армалинский симулировал свою смерть, чтобы увидеть, какую реакцию вызовет известие о ней, а потом благополучно воскреснуть.

    Автор книг: Маятник: Стихи (Торонто: Современник, 1978); Состояние: Стихи (Торонто: Современник, 1979); По направлению к себе: Стихи (Лос-Анджелес: Современник, 1980); Вразумленные страсти: Стихи (Лос-Анджелес: Альманах, 1980); После прошлого: Стихи (Анн Арбор: Эрмитаж, 1982); Мускулистая смерть: Рассказы (Миннеаполис: M. I. P, 1984); По обе стороны оргазма: Стихи (Миннеаполис: M. I. P, 1988); Добровольные признания — вынужденная переписка: Роман (Миннеаполис: M. I. P, 1991); Двойственные отношения: Рассказы (Миннеаполис: M. I. P, 1993); Вплотную: Стихи (Миннеаполис: M. I. P, 1994); Гонимое чудо: Рассказы (Миннеаполис: M. I. P, 1996); Жизнеописание мгновенья: Стихи (Миннеаполис: М. I. P, 1997). Наибольшую известность приобрела выпущенная Армалинским книга «Тайные записки А. С. Пушкина» (Миннеаполис, 1986), которая выдержала с тех пор 7 переизданий, а также была издана в переводе на английский, греческий, итальянский, китайский, латышский, немецкий, французский языки. Армалинский перевел с французского языка книгу маркиза де Сада «Философия в будуаре» (1993), составил сборники: Соитие: Первый альманах русской эротической литературы (1989); Детский эротический фольклор (Миннеаполис: M. I. P, 1995); Русские бесстыжие пословицы и поговорки (Миннеаполис: M. I. Р, 1995). Он также сотрудничал с газетами «Новое русское слово», «Новый американец», «Новая газета», «Новости», «Панорама». Его стихи включены в антологию «У Голубой лагуны». В новой России печатается с 1993 года: эротические сочинения в альманахе «Конец века» (№ 5). Изданы кн.: Тайные записки А. С. Пушкина (М.: Ладомир, 2001); то же / Предисл О. Воздвиженской (СПб.: Ретро, 2004, 2005); Чтоб знали! / Предисл. О. Воздвиженской (М.: Ладомир, 2003). Называет себя «Генри Миллером русской поэзии». Армалинский, по словам Федора Рюхеля, «не только настойчиво пытается решить две задачи: выработать язык для эротической темы и ввести эту тему, оснащенную новым языком, в систему классической литературы с ее устойчивыми эстетическими и этическими координатами, но и разрабатывает своеобразую мировоззренческую систему, выдвигая эрос одновременно в качестве онтологической платформы и гносеологического орудия, что априорно закрывает ему путь в общество „порядочных художников“. Это, а не художественные недостатки либо изъяны, является основной причиной существования Армалинского за пределами литературной тусовки, прежде эмигрантской, а теперь и российской».

    Библ.: Д. Баевский. Парапушкинистика (Миннеаполис: M. I. P, 1996, 1998, 2004).

    Сайт изд-ва «M. I. Р»: http://www.mipco.com

    РИТА БАЛЬМИНА

    Бальмина Рита Дмитриевна родилась 5 января 1958 года в Одессе. Окончила Одесское художественное училище им. М. Б. Грекова и Харьковский художественно-промышленный институт. Эмигрировала в Израиль (1990), живет в Нью-Йорке (с 2000).

    Автор книг стихов, в т. ч.: Закрытие Америки (Израиль, 1993); Флорентин, или Послесловие к оргазму (Тель-Авив: Мория, 1996); то же (М.: ЭРА, 1999); Стань раком (Тель-Авив: Библиотека Матвея Черного, 1998); Из бранного (Нью-Йорк, 2004); Лишняя жизнь (М.: Букель, 2005). Печатает стихи в журналах и альманахах «Роза ветров», «Слово-Word», «Побережье», «Членский», «Дети Ра». Ее стихи вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М., 2004). Является членом Союза русскоязычных писателей Израиля, международного ПЕН-клуба. Отмечена премиями им. Довида Кнута газеты «Новости недели» (1996), журнала «Дети Ра» (2004).

    ПОЛИНА БАРСКОВА

    Барскова Полина Юрьевна родилась в 1976 году в Ленинграде. Окончила филологический факультет Санкт-Петербургского университета. Живет в Беркли, штат Калифорния.

    Автор книг стихов: Рождество (Л., 1991); Раса брезгливых (СПб., 1994); то же (М.: Арго-Риск, 1994); Memory (Копенгаген: After Hand, 1996; на рус. и датск. яз.); Эвридей и Орфика (СПб.: Пушкинский фонд, 2000); Арии (СПб., 2001); Бразильские сцены (М.: Арго-Риск, Тверь: Колонна, 2005). Печатается как поэт в журналах и альманахах «Звезда», «Аврора», «Петербургские чтения», «Вавилон». Ее стихи вошли в шорт-лист премии «Дебют» (2000) и в антологии «Девять измерений» (М.: НЛО, 2004), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    Отмечена малой премией «Москва — транзит» (2005).

    Страница в Интернете: http://www.vavilon.ru/texts/prim/barskova0.html

    ВАГРИЧ БАХЧАНЯН

    Бахчанян Вагрич Акопович родился 23 мая 1938 года в Харькове. Работал художником-оформителем на харьковском заводе «Подшипник», в отделе сатиры и юмора «Литературной газеты» (1967–1974). Эмигрировал в США (1974), живет в Нью-Йорке.

    Автор книг: Автобиография сорокалетнего автора (Париж: Ковчег, 1981); Демарш энтузиастов (Париж: Синтаксис, 1985; совместно с С. Довлатовым и Н. Сагаловским); Стихи разных лет (Париж: Синтаксис, 1986); Ни дня без строчки (Париж: Синтаксис, 1986); Синьяк под глазом (Париж: Синтаксис, 1986); Мух уйма: Художества (Екатеринбург: У-Фактория, 2003, 2006); Вишневый ад идругие пьесы (М.: НЛО, 2005). Печатался в эмигрантских изданиях: «Аполлон 77», «Эхо», «Ковчег», «Перекрестки», «Руссика-81», «Мулета А», «Мулета Б», «Синтаксис». Его стихи включены в антологию «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997). Был членом редколлегии журнала «Время и мы». Отмечен премией «Либерти» (2000).

    ВИКТОРИЯ БЕЛОМЛИНСКАЯ

    Беломлинская Виктория родилась в Ленинграде. Живет в США (с 1989).

    Прозу пишет с 1970-х годов. Автор книг: Неяркая жизнь Сани Корнилова (Тенефли, 1991); Роальд и Флора (Тенефли, 1993); С любовью на память (М., 2002; под псевдонимом Вика Платова). Печатается в журналах «Время и мы», «Континент», «Звезда». Роман «Берег» входил в шорт-лист Букеровской премии (1999).

    МИХАИЛ БЕРГ

    Штеренберг Михаил Юрьевич родился 15 июня 1952 года в Ленинграде в семье врача и инженера. Окончил Ленинградский институт авиационного приборостроения (1975), докторантуру отделения славистики Хельсинкского университета (1999); доктор философии. Работал программистом (1975–1976), экскурсоводом, в музеях и библиотеках (1976–1981), кочегаром в котельной (1982–1989). Основатель и руководитель ассоциации «Новая литература» (1988), главный редактор журнала «Вестник новой литературы» (1989–1995). Был корреспондентом по культуре радио «Свобода». Живет в Нью-Йорке.

    Пишет с 1973 года. Дебютировал как прозаик и эссеист в эмигрантских изданиях: «Эхо» (№ 1, 1980), «А-Я» (№ 1, 1985). В России впервые напечатался в альманахе «Круг» (Л., 1985). Автор книг прозы: Три романа (Л.: Ассоциация «Новая литература», 1991); Несчастная дуэль: Романы (СПб.: Изд-во Ивана Лимбаха, 2003). Печатался как прозаик в журналах «Дружба народов», «Волга», «Вестник новой литературы» (под псевдонимами Ф. Эрскин, Ханселк-Северин), как публицист и критик в «Литературной газете», журналах «Столица», «Знамя». Выпустил книги статей: Модернизм и постмодернизм в русской литературе и культуре (Хельсинки, 1996); Литературократия: Проблема присвоения и перераспределения власти в литературе (М.: НЛО, 2000). Произведения Берга переведены на английский (1993), итальянский (1994), немецкий (1994, 1995), польский (1996), финский (1996, 1997) языки. Он — член Русского ПЕН-центра (1996), редсовета журнала «Вышгород».

    ФИЛИПП БЕРМАН

    Берман Филипп эмигрировал в 1981 году. Живет в Филадельфии.

    Принял участие в неподцензурном альманахе «Каталог» (1980). Автор книги прозы: Регистратор: Роман (М., 1991). Печатался в журналах и альманахах «Время и мы», «Континент», «Третья волна», «Стрелец», «Побережье», «Мир Паустовского».

    ИНА БЛИЗНЕЦОВА

    Близнецова Инесса Викторовна родилась 20 января 1958 года в Оренбурге. Окончила математический факультет ЛГУ (1979). Эмигрировала (1978) в США, живет в Нью-Йорке, работает программистом.

    Печатается с 1981 года: журнал «Континент» (№ 27). Автор книг стихов: Долина тенет (Тенефли: Эрмитаж, 1988); Вид на небо. (Тенефли, 1991); Жизнь огня / Предисл. Дж. Янечека (Пермь: Фонд «Юрятин», 1995). Ее стихи входили в антологии «У Голубой лагуны», «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Печатается в журналах «Новый журнал», «Интерпоэзия», «Стороны света».

    ДМИТРИЙ БОБЫШЕВ

    Бобышев Дмитрий Васильевич родился 11 апреля 1936 года в Мариуполе в семье архитектора В. Мещерякова (носит фамилию и отчество усыновившего его инженера-кораблестроителя Василия Бобышева). С 1944 года жил в Ленинграде, где окончил Технологический институт (1959), работал инженером, редактором в техническом отделе Ленинградского телевидения. Эмигрировал в США (1979), преподавал в Висконсинском университете (с 1982) и в университете в г. Урбана-Шампейн, штат Иллинойс (с 1985).

    Стихи пишет с середины 1950-х годов. Первая публикация — в самиздатовском журнале «Синтаксис» (1959–1960). В 1960 году встретился с А. А. Ахматовой, которая посвятила ему стихотворение «Пятая роза», и, вместе с А. Найманом, Е. Рейном, И. Бродским, вошел в ближайший круг ее молодых друзей. В конце 1960-х годов стихи Бобышева печатались в журнале «Юность» и в ленинградских альманахах, с 1970-х годов — только на Западе. Выпустил книги стихов: Зияния (Париж: ИМКА-Пресс, 1979); Звери Святого Антония: Бестиарий (Н.-Й., 1989; совместно с М. Шемякиным); Полнота всего (СПб.: Петрополь, 1992); «Русские терцины» и другие стихотворения (СПб.: Всемирное слово, 1992); Ангелы и Силы (Н.-Й.: Слово-Word, 1997); Знакомства слов (М.: НЛО, 2003); Ода воздухоплаванию: Стихи последних лет (М.: Время, 2007). Опубликовал также книги мемуарной прозы: Я здесь (человекотекст) (М.: Вагриус, 2003); Автопортрет в лицах: Человекотекст, книга вторая (М.: Время, 2008). Стихи и статьи печатались в «Русской мысли», в журналах «Грани», «Вестник Русского христианского движения», «Эхо», «Стрелец», «Континент», «Синтаксис», «Литературное обозрение», «Звезда», «Новый журнал», «Третья волна», «Знамя», а избранные стихи включены в антологии «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). По мнению Вадима Крейда, «художественную манеру Бобышева отличает оригинальная философия слова, склонная к архаическим звучаниям и значениям, словарное изобилие, соучастие разнообразных стилистических пластов, визуальные качества стиха». Он был членом редколлегии журнала «Стрелец».

    ИННА БОГАЧИНСКАЯ

    Богачинская (в замужестве Перлина) Инна Яковлевна родилась 25 февраля 1946 года в Москве в семье филолога. Окончила Одесское музыкальное училище, факультет романо-германской филологии Одесского университета. Преподавала музыку и английский язык, работала в газете «Вечерняя Одесса». Эмигрировала в США (1979), живет в Нью-Йорке. Была сотрудницей газеты «Новое русское слово», судебной переводчицей.

    Печатается как поэт с 1977 года: журнал «Огонек». Автор книг стихов: СТИХиЯ (Н.-Й., 1983); Подтекст / Предисл. А. Яни (Н.-Й., 1990); В четвертом измерении (Н.-Й.: Диапазон, 1994); Перевод с космического (Н.-Й., 1999). Печатается в эмигрантской периодике. Отмечена призами Международного фестиваля русского искусства (Чикаго, 1991), 1-го международного фестиваля им. А. П. Чехова в Греции.

    ГРИША БРУСКИН

    Брускин Григорий Давидович родился 21 октября 1945 года в Москве в профессорской семье. Окончил художественное отделение Московского текстильного института (1969). Как художник приобрел широкую известность в 1988 году, когда на аукционе «Сотби» его картина «Фундаментальный лексикон» была продана за полмиллиона долларов. Эмигрировал в США (1989), живет в Нью-Йорке.

    Автор книг прозы: Прошедшее время несовершенного вида (М.: НЛО, 2001); Мысленно вами (М.: НЛО, 2003); Подробности письмом / Послесл. М. Липовецкого (М.: ОГИ, 2005). Печатается в журнале «Знамя». Как говорит Брускин, я «до сих пор чувствую себя в литературе самозванцем», хотя «я не вижу концептуальной разницы между тем, что я делаю в литературе, и тем, что делаю в изобразительном искусстве. За исключением того, что тут — слово и бумага, а там — кисточка и холст или, допустим, стек и пластилин» («Книжное обозрение», 27 октября 2003). Он — член редсовета журнала «Чайка», жюри премии «Либерти».

    ГЕОРГИЙ ВАЙНЕР

    Вайнер Георгий Александрович родился 10 февраля 1937 года в Москве. Окончил Московский заочный юридический институт (1960). С 1990 года живет в США (Лонг-Айленд), где работал исполнительным директором, с 1995 года — главным редактором газеты «Новое русское слово».

    Подавляющее большинство его книг создано в соавторстве с братом Аркадием. Среди них: Ощупью в полдень: Повесть (М., 1969); Часы для мистера Келли: Повести (М., 1970); Визит к Минотавру: Роман (М., 1972); Я, следователь… (М., 1972); Гонки по вертикали: Роман (М., 1974); Эра милосердия: Роман (М., 1976); Лекарство для Несмеяны (М., 1978); Не потерять человека (М., 1978); Город принял!..: Повесть (М., 1980); Карский рейд: Повесть (М., 1983); Лекарство против страха (М.: Сов. писатель, 1986); Потерпевшие претензий не имеют (М., 1986); Телеграмма с того света (М.: Сов. Россия, 1988); Двое среди людей (М.: Физкультура и спорт, 1990); Петля и камень в зеленой траве: Роман (М.: СП ИКПА, 1991); Завещание Колумба (М.: РИО «Красный пролетарий», 1991); Избранное: В 3 т. (М.: Дет. литература, 1991); Евангелие от палача: Роман (М.: СП «Квадрат», 1991); Место встречи изменить нельзя (М.: Эксмо, 1994); Кодекс молчания-1 (М.: Дрофа, Лирус, 1994); След черной рыбы (М.: СП «Квадрат», 1995); Нелюдь: Киноповесть (М.: Книга. Просвещение. Милосердие, 1996); Гонки по вертикали. Город принял!..: Романы (М.: Сигма-Пресс, 1997); Все эти произведения были многократно переизданы, переведены на многие языки народов СССР. Совместно с А. Вайнером выпущено и Собрание сочинений в 6 т. (М.: Сигма-Пресс, 1997–1998). По их роману «Эра милосердия» С. Говорухин поставил пятисерийный телефильм «Место встречи изменить нельзя» (1979). Без соавторства с А. Вайнером Г. Вайнер выпустил книги: На темной стороне Луны: Повесть (М.: Молодая гвардия, 1990; в соавторстве с Л. Словиным); Умножающий печаль: Роман (М.: АСТ, 2000); Райский сад дьявола: Роман (М.: АСТ, 2003). Он — член СП СССР (1972), редсовета журнала «Чайка», редколлегии газеты «Русский базар». Награжден орденом «Знак Почета» (1988), отмечен премиями СП СССР и МВД СССР (1976, 1978, 1981, 1987), СП РСФСР и Уралмашзавода им. Н. Г. Кузнецова (1983).

    ЗОЯ ВЕЛИХОВА

    Велихова (урожд. Межирова, в замужестве Дженкинс) Зоя Александровна родилась 19 февраля 1949 года в Москве. Дочь поэта А. П. Межирова. Окончила искусствоведческое отделение МГУ (1974), после чего работала в Московской организации СП РСФСР (1974–1977), в журналах «Кругозор» (1976), «Крестьянка» (1988–1991). Эмигрировала в США (1993), живет в Арлингтоне.

    Печатается как поэт с 1970 года: журнал «Литературная Грузия». Автор книг стихов: Качели весны (М., 1980); Случайный гость (М.: Сов. писатель, 1990). Печатала стихи и переводы в журналах «Новый мир», «Юность», «Дружба народов». Является членом СП СССР (1985).

    БОРИС ВЕТРОВ

    Левант Борис Семенович родился 4 июня 1937 года в Горьком в семье заводского охранника. Окончил Минский строительный техникум и вечернее отделение химического факультета Белорусского университета. Работал техником и инженером в строительных организациях Минска, был журналистом. Эмигрировал (1980) в США, живет в Нью-Йорке.

    При советской власти печатался как поэт под псевдонимом Борис Штормов в минских газетах и журналах, писал тексты (с 1973) к песням для Л. Зыкиной, И. Кобзона, Э. Пьехи, эстрадных ансамблей «Дружба», «Песняры», «Синяя птица». В эмиграции издал книги стихов: Струна горизонта (Н.-Й., 1982; на рус. и англ. языках); Любви волшебные напевы (Н.-Й., 1996); Улыбайтесь, господа! (Н.-Й., 1998). Выпустил также кассеты со стихами: Прости меня, мама (1986); Память любви (1989); Тишине доверяюсь (1994). Он — основатель и президент Клуба поэтов (с 1991), главный редактор альманаха «Клуб поэтов», член международного ПЕН-клуба. Международное Пушкинское общество присвоило ему звание «Поэт года» (1997).

    ИРИНА ВИНОКУРОВА

    Винокурова Ирина Евгеньевна родилась 14 марта 1953 года в Москве. Дочь поэта Е. М. Винокурова, падчерица писателя А. Н. Рыбакова. Окончила филологический факультет МГУ. Работала в отделе критики журнала «Октябрь», затем в журнале «Вопросы литературы». С 1991 года живет в США. Доктор философии.

    Живя в России, активно печаталась как критик поэзии в журналах «Новый мир», «Знамя», «Октябрь». Автор книги: «Всего лишь гений…»: Судьба Николая Глазкова (М.: Время, 2006; 2008). В США печатается под фамилией мужа (Kolchinsky), выпустила книгу: The Revival of the Russian Literary Avant-Garde: The Thaw Generation and Beyond (Мюнхен, 2001). Является членом СП СССР (1987).

    ИГОРЬ ВИШНЕВЕЦКИЙ

    Вишневецкий Игорь Георгиевич родился 5 января 1964 года в Ростове-на-Дону. Окончил филологический факультет МГУ (1986). Преподавал в московской средней школе, издавал самиздатский журнал «Равноденствие». был соредактором альманаха «Незамеченная земля». С 1992 года живет в основном в США, где окончил аспирантуру Браунского университета (1995; Провиденс), защитил докторскую диссертацию и преподавал в университетах Эмори (1995–2000; Атланта), Висконсин в Милуоки (2000–2005).

    Автор книг: Стихотворения (М., 1992); Тройное зрение (Н.-Й.: Слово-Word, 1997); Воздушная почта (М.: НЛО, 2001); На Запад солнца (М.: Наука, 2006). Опубликовал монографии: Трагический субъект в действии: Андрей Белый (Франкфурт-н/М., 2000); Евразийское уклонение в музыке 1920—1930-х годов (М.: НЛО, 2005). Печатается как поэт, переводчик и критик в журналах «Звезда Востока», «Символ», «Митин журнал», «Московский вестник», «Знамя», «Музыкальная академия», «Октябрь». Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), входили в шорт-лист премии Андрея Белого (2000). В шорт-лист премии Андрея Белого входила также книга «Евразийское уклонение в музыке» (2005). Он является членом СП Санкт-Петербурга.

    СОЛОМОН ВОЛКОВ

    Волков Соломон Моисеевич родился в 1944 году. Окончил Ленинградскую консерваторию. Долгое время был близок к Д. Д. Шостаковичу, собирал материалы о его жизни. Эмигрировал (1976) в США, живет в Нью-Йорке.

    Дебютировал уже в эмиграции книгой: Свидетельство: Мемуары о Дмитрии Шостаковиче (Н.-Й., 1979), которая была переведена на ряд иностранных языков и экранизирована Тони Палмером (1988). Опубликовал также книги: Культурная история Санкт-Петербурга (Нью-Йорк, 1995); Диалоги с Иосифом Бродским (М.: Независимая газета, 1998, 2000); то же (М.: Эксмо-Пресс, 2002, 2004, 2007); Страсти по Чайковскому: Разговоры с Джорджем Баланчиным / Предисл. М. Бежара (М.: Независимая газета, 2001); то же (М.: Эксмо, 2002, 2004); Шостакович и Сталин: Художник и царь (М.: Эксмо, 2004, 2006); История культуры Санкт-Петербурга с основания до наших дней (М.: Эксмо, 2004); История русской культуры XX века от Льва Толстого до Александра Солженицына (М.: Эксмо, 2008). Печатается в журналах «Звезда», «Знамя». Он — член редсовета журнала «Чайка». Отмечен премией журнала «Звезда» (1998).

    САША ГАЛЬПЕР

    Гальпер Александр родился в 1971 году в Киеве. Эмигрировал в США (1989), где окончил Бруклинский колледж (1996). Живет в Нью-Йорке. Работал продавцом сантехники, грузчиком в аэропорту, водителем скорой, сотрудником управления помощи малоимущим.

    Автор книг стихов: Рыбный день (Н.-Й.: Кожа Пресс, 2003; на рус. и англ. яз.); Антидепрессанты (Н.-Й.: Кожа Пресс, 2006); Синий мяч (Н.-Й. — Воронеж: Кожа, 2007). Печатается в газете «Вечерний Нью-Йорк», в журналах «Магазинник», «Членский», «Koja» и в американских академических интеллектуальных журналах. Особо выделяя протеистичность и «хулиганский гедонизм» Гальпера, Андрей Коровин в рецензии на «Антидепрессанты» сравнивает его то с Карлсоном, который живет на американской крыше, то со «Штирлицем брайтонского разлива», то со Швейком, то, наконец, с Гинзбергом, Буковски «и прочими славными великими засранцами».

    ВЛАДИМИР ГАНДЕЛЬСМАН

    Мишин Владимир Аркадьевич родился 12 ноября 1948 года в Ленинграде в семье военнослужащего. Окончил Ленинградский электротехнический институт. Работал конструктором, сторожем-истопником, грузчиком, гидом, театральным режиссером. Эмигрировал (1990) в США.

    Печатается как поэт с 1991 года: журнал «Континент». Автор книг стихов: Шум Земли (Н.-Й.: Эрмитаж, 1991); Там на Неве дом: Роман в стихах (Н.-Й., 1993); то же (СПб.: Пушкинский фонд, 1995); Вечерней почтой (СПб.: Atheneum Феникс, 1995); Долгота дня (СПб.: Пушкинский фонд, 1998); Икар (СПб.—Н.-Й.: Абель, 1998); Эдип (СПб.: Абель, 1998); Цапля (Париж — М.—Н.-Й.: Третья волна, 1999); Тихое пальто (СПб.: Пушкинский фонд, 2000); Чередования (СПб.: изд-во журнала «Звезда», 2000); Новые рифмы (СПб.: Пушкинский фонд, 2003); Обратная лодка (СПб, 2005). Печатал стихи в газете «Бостонское время», в журналах «Знамя», «Новый журнал», «Звезда», «Октябрь», «Арион», «Вестник», «Арс-Интерпресс». Переводит поэтов США. По оценке Иосифа Бродского, его «стихи поражают интенсивностью душевной энергии, некоторой даже лапидарностью чувств, голой своей метафизичностью, отсутствием слезы (гитары) (…) В них — любовь к любви, любовь любви — самая большая новация в русском стихе, в этом веке запечатленная». Стихи Гандельсмана включены в антологии «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), входили в шорт-лист премии Андрея Белого (2003). Он — член редколлегии журнала «Слово-Word», редсоветов журналов «Стороны света», «Интерпоэзия». Отмечен премиями им. О. Мандельштама журнала «Стрелец» (1998), журнала «Звезда» (2005).

    АЛЕКСАНДР ГЕНИС

    Генис Александр Александрович родился в 1953 году в Рязани. Окончил филологический факультет Рижского университета. Эмигрировал в США (1977).

    За рубежом, выступая в соавторстве с П. Вайлем, сотрудничал с газетами «Новое русское слово», «Новый американец», с эмигрантскими журналами и альманахами, выпустил книги: Современная русская проза (Н.-Й.: Эрмитаж, 1982); Потерянный рай: Эмиграция: попытка автопортрета (Иерусалим: Москва — Иерусалим, 1983); Русская кухня в изгнании / Предисл. Л. Лосева (Н.-Й.: Эрмитаж, 1987; переиздано изд-вом «Независимая газета» в 1995, 1998; 2001); 60-е. Мир советского человека (Анн Арбор: Ардис, 1988; переиздано изд-вом «НЛО» в 1996); Родная речь: Уроки изящной словесности / Предисл. А. Синявского (Н.-Й.: Эрмитаж, 1988; переиздано изд-вом «Независимая газета» в 1995 и 1999); Американа (М.: Слово/Slovo, 1991). Его совместные с П. Вайлем работы включены в Собрание сочинений в 3 т. (Екатеринбург: У-Фактория, 2003). В новой России Генис печатается с 1989 года:

    «Литературная газета», «Независимая газета», «Общая газета», газеты «Сегодня», «Русский телеграф», «Время МН», «Газета», журналы «Родник», «Новый мир», «Даугава», «Иностранная литература», «Литературное обозрение», «Урал», «Знамя», «Октябрь», «Огонек», «Звезда», «Архитектурный вестник», «Гурмэ», «Гольф сегодня», «Плейбой», «Антураж». С 1990 года пишет без соавтора, издав книги: Американская азбука (Н.-Й.: Эрмитаж, 1994; переиздано изд-вом Уральского ун-та в 2000); Вавилонская башня (М.: Независимая газета, 1997); Темнота и тишина (СПб.: Пушкинский фонд, 1998); Довлатов и окрестности: Филологический роман (М.: Вагриус, 1999; переиздано в 2000, 2001); Иван Петрович умер: Статьи и исследования / Предисл. М. Эпштейна (М.: НЛО, 1999); Билет в Китай (СПб.: Амфора, 2001); Пейзажи (СПб.: Собрание сочинений в 3 т. / Предисл. Т. Толстой (М.: Подкова, Эксмо, 2002); Пушкинский фонд, 2002); Трикотаж (СПб.: Изд-во Ивана Лимбаха, 2002); Сладкая жизнь (М.: Вагриус, 2004); Колобок: Кулинарные путешествия (М.: АСТ; Астрель, 2006). Как говорит Милорад Павич, «сквозь искусственную природу, сооруженную человеком вокруг себя, письмо Гениса прорывается пульсирующим потоком звуков. Их энергия заставляет на время забыть, что язык — внук искусственной, а не естественной природы. И еще: Генис расположился таким образом, что видит Россию из Америки и Америку из России — через Китай». Его произведения переведены на английский, немецкий, сербский японский и др. языки. Он — член общественного редсовета журнала «Иностранная литература», Академии русской современной словесности. Постоянный член жюри российско-американской премии «Либерти» (с 2000), входил в жюри Букеровской премии (1993), премии имени Аполлона Григорьева (2003). Отмечен премией журнала «Звезда» (1997). Живет в Нью-Джерси.

    Страница в Интернете: http://magazines.russ.ru/novyi_mi/avtory/genis/index.html

    АННА ГЛАЗОВА

    Глазова Анна Саркисовна родилась в 1973 году в Дубне Московской области в семье физика-ядерщика и инженера. Училась в Московском архитектурном институте, в Берлинском техническом университете. Аспирант и преподаватель Северо-Западного университета (Эванстон). Живет в Чикаго.

    Автор книги: Пусть и вода (М.: ОГИ, 2003). Переводит стихи и прозу с немецкого языка, в т. ч. произведения Ф. Кафки, П. Целана, Р. Вальзера, Э. Елинек, Э. Яндля. Сотрудничает с журналом «Комментарии». Ее стихи вошли в шорт-лист премии Андрея Белого (2003) и в антологии «Девять измерений» (М.: НЛО, 2004), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    ОЛЬГА ГРЕБЕННИКОВА

    Гребенникова Ольга родилась в 1971 году в Петропавловске-Камчатском. Окончила филологический факультет Ташкентского университета. Работала завлитом в Ферганском драматическом театре. Живет в США (с 1999).

    Начинала литературную деятельность как активная участница Ферганской поэтической школы. Печаталась как поэт в журналах и альманахах «Звезда Востока», «Митин журнал», «Вавилон», в антологиях «Поэзия и Фергана» (Фергана, 2001), «Девять измерений» (М.: НЛО, 2004), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    Страница в Интернете: http://library.ferghana.ru/almanac/pers/olga.htm

    АНДРЕЙ ГРИЦМАН

    Грицман Андрей Юрьевич родился в 1947 году в Москве в семье врачей. Окончил 1-й Московский медицинский институт. Эмигрировал (1981) в США, живет в Нью-Йорке. Работает врачом, а также преподает. Получил степень магистра искусств (1998). Главный редактор журнала «Интерпоэзия».

    Пишет стихи и эссе по-русски и по-английски. Автор книг: Ничейная земля: Стихи (СПб.: Петрополь, 1995); Вид с моста: Стихи (Нью-Йорк: Слово-Word, 1998); Двойник (Тенефли: Эрмитаж, 2002); Пересадка: Стихи (М.: Арион, 2003); Остров в лесах: Стихи (СПб.: Пушкинский фонд, 2005). Поэт в межкультурном пространстве: Эссе о поэзии (М.: изд-во Р. Элинина, 2005). Печатался как поэт и публицист в журналах «Новый журнал», «Время и мы», «Арион», «Петрополь», «Октябрь», «Новый мир», «Вестник Европы», «Слово-Word», «Иерусалимский журнал», «Новая Юность», «Зарубежные записки», «Крещатик». Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), опубликованы в переводах на румынский, украинский и французский языки. Грицман — член редсовета журнала «Арс-Интерпресс» (Стокгольм).

    ВЛАДИМИР ГРЖОНКО

    Гржонко Владимир родился 29 июня 1960 года в Баку. Живет в Нью-Йорке (с 1990), был таксистом, мальчиком на побегушках в магазине, заправщиком на бензоколонке. Редактор и сценарист на радиостанции «ВСЁ», главный редактор еженедельника «Метро».

    Автор книг прозы: The house: Роман (СПб.: Лимбус Пресс, 2003); Свадьба: Роман (СПб.: Амфора, 2004); Дверной проем для бабочек: Роман (М.: Флюид, 2007).

    МИХАИЛ ГРОНАС

    Гронас Михаил родился в 1970 году в Ташкенте. Окончил филологический факультет МГУ. Живет в США, преподает в Университете Дартмуда.

    Печатается как поэт с 1992: журнал «Essays in Poetics» (предисловие О. Седаковой). Автор книги стихов: Дорогие сироты (М.: ОГИ, 2002). Публиковал стихи и переводы в журналах «Волга», «НЛО», в альманахе «Вавилон», статьи — в журнале «НЛО». Его стихи вошли в антологии «Девять измерений» (М.: НЛО, 2004), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Произведения Гронаса переведены на английский язык. Отмечен премией Андрея Белого (2002).

    АЛЕКСЕЙ ДАЕН

    Даен Алексей родился в Киеве. Жил в Риге, Москве, Италии, с 1994 года — в Нью-Йорке. С 2002 года — главный редактор «Членского журнала» и книжной серии «Библиотека Членского журнала».

    Автор книг: Бестиарий: Стихи (М., 1993); Город Вертикальный: Стихи. (Н.-Й., 2003); Город Вертикальный: Роман (Новокузнецк, 2003); Джазовая панихида: Стихи на рус. и в переводе на англ. яз. (Н.-Й., 2005); 2-е апреля в Квинсе: Стихи (М.: Вест-Консалтинг, 2007); На Полке: Роман (Екатеринбург, 2007). Печатался в журналах и альманахах «Крещатик», «Побережье», «АКТ», «Родомысл», «Южная звезда», «Лик», «Стетоскоп», «Магазинник», «Дети Ра», «Футурум Арт», «Сетевая поэзия», «Дарьял», «Метро», «Галилея», «На любителя», «Новый мир». Издал на английском языке книги «…NOR» (Н.-Й., 2004) и «Absinthe then Love» (Н.-Й., 2006) и три сборника поэтических переводов, По оценке Данилы Давыдова, «поэтический метод Даена близок отчасти битникам, отчасти — отечественным футуристам. И с теми, и с другими Даена сближает романтический, отверженный лирический герой, изъятый из мира, либо противопоставленный ему» («Книжное обозрение», 2007, № 41). Является членом редколлегий международного издательства «Cross-Cultural Communications» (с 2003), журналов «Дети Ра» (с 2004), «Город Гротеска» (с 2004), «LiteriЧе» (с 2005), «Библиотека Вавилона» (с 2005), журнала визуальной поэзии «Другие» (с 2005). Удостоен Международной отметины им. Давида Бурлюка, премий журнала «Футурум Арт» (2004), фестивалей «Silla Crown» (2004), «Другие» (2006). Страница в Интернете: http://aldayen.com

    ЕВГЕНИЙ ДОБРЕНКО

    Добренко Евгений Александрович родился в 1962 году. Защитил в СССР диссертацию на соискание звания кандидата филологических наук, преподавал в Одесском университете, был доцентом. Ныне живет в США, работает профессором университета Дюка.

    Автор литературоведческих книг: Метафора власти: Литература сталинской эпохи в историческом освещении (Мюнхен: Verlag Otto Sagner, 1993); Формовка советского читателя: Социальные и эстетические истоки советской литературной культуры (СПб.: Академический проект, 1997, 1999); «Конармия» Исаака Бабеля (М.: Рос. ун-т, 2004; совместно с Г. Белой, И. Есауловым). Печатался в «Литературной газете», в журналах «Вопросы литературы», «Волга», «Согласие», «Новый мир», «Знамя», «Литературное обозрение». Составил, сопроводил предисловием и примечаниями антологию: Критика 1917–1932 годов (М.: АСТ, Астрель, 2003).

    ЛЕОНИД ДРОЗНЕР

    Дрознер Леонид Владимирович родился в 1973 году в Харькове. Учился в Харьковском художественном училище и Харьковском педагогическом институте. Был вокалистом и автором текстов группы «Черепахи». Эмигрировал в США (1994), живет в Нью-Йорке.

    Автор книг стихов: Эдисон в раю (Н.-Й.: Кожа Пресс, 2003); Чернильный нож: Роман в стихах / Совместно с И. Сатановским (Н.-Й.: Кожа Пресс, 2005). Печатался в журналах и альманахах «Магазинник», «Черновик», «Союз писателей», «Вавилон», «Комментарии», «Митин журнал». Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    ВЛАДИМИР ДРУК

    Друк Владимир Яковлевич родился в 1957 году в Москве. Окончил факультет психологии МГПИ (1980), организовал (1991) первый в России независимый Институт сновидений и виртуальных реальностей, а в 1993 году также лабораторию в РАН. Эмигрировал в США (1994), живет в Нью-Йорке.

    Автор книг стихов: Коммутатор (М.: ИМА-пресс, 1991); Нарисованное яблоко (М., 1991). Печатался в журналах «Третья модернизация», «Юность», «Знамя». «Огонек», «Иерусалимский журнал», «Черновик», «Крещатик». Стихи Друка включены в антологии «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995), «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на английский, итальянский, немецкий, польский, румынский, финский, французский языки.

    АЛЕКСАНДР ЕСЕНИН-ВОЛЬПИН

    Есенин-Вольпин Александр Сергеевич родился 12 мая 1925 в Москве. Сын поэта С. А. Есенина и переводчицы Н. Д. Вольпин. Окончил механико-математический факультет МГУ (1946) и аспирантуру при нем (1949), стал кандидатом физико-математических наук (1949), но 24 июля 1949 года был арестован за чтение стихов, признанных антисоветскими, в кругу своих друзей. Прошел принудительное лечение в психиатрической спецлечебнице, после чего отбывал срок в карагандинской ссылке до освобождения по амнистии в апреле 1953 года. Позднее также неоднократно подвергался арестам и принудительному лечению в психиатрических больницах (1957, 1959–1961, 1963, 1968). Был одним из организаторов первой в СССР демонстрации правозащитников (Москва, Пушкинская площадь, 5 декабря 1965) в поддержку арестованных А. Синявского и Ю. Даниэля, экспертом общественного комитета прав человека (1970–1972). Эмигрировал (1972) в США. Работал в университете Буффало (1972–1973) и Бостонском университете (1974–1977); почетный профессор. Живет в Бостоне.

    Стихи Есенина-Вольпина распространялись в самиздате с конца 1940-х годов. Он стал первым (после Б. Л. Пастернака) советским автором, опубликовавшимся за рубежом под собственной фамилией, — книги: Осенний лист: Стихи (Париж, 1959); Свободный философский трактат (Н.-Й., 1961); Юридическая памятка: Как вести себя на допросе (Париж, 1973). Основные работы Есенина-Вольпина собраны в книге: Философия. Логика. Поэзия. Защита прав человека: Избранное (М.: Изд-во РГГУ, 1999), стихи включены в антологию «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995). Его кредо: «Главное, что я сделал в жизни, — не стихи. Впрочем, возможно, некоторым из них найдется место в будущих антологиях XX века» (газета «Бостонское время», 5 апреля 1995). Есенин-Вольпин удостоен почетного знака «Символ свободы» (2004).

    ИГОРЬ ЕФИМОВ

    Ефимов Игорь Маркович родился 8 августа 1937 года в Москве в семье военного, который в год рождения сына был репрессирован. Окончил Ленинградский политехнический институт (1960) и Литинститут. Работал в НИИ по исследованию газовых турбин, преподавал в институте. Эмигрировал в США (1978), жил в Энглвуде, штат Нью-Джерси, где в 1980 году основал изд-во «Эрмитаж». Ныне переселился в Пенсильванию.

    Печатается с 1962 года. Был, вместе с Б. Вахтиным, В. Губиным, В. Марамзиным, участником неформальной литературной группы «Горожане». Выпустил в СССР книги прозы, в т. ч. для детей: Высоко на крыше (Л., 1964); Плюс, минус и Тимоша (Л., 1971); Лаборантка. 1974; Пурга на карточным домиком (Л., 1975); Свергнуть всякое иго: Повесть о Д. Лиллберне (М., 1977); Таврический сад: Повести (Л., 1978). Был принят в СП СССР (1965), но уже в 1973 году начал под псевдонимом Андрей Московит печататься в эмигрантском журнале «Грани» (№№ 87–88, 1973). В эмиграции печатался в журналах «Время и мы», «Новый журнал», «Континент», «Синтаксис», «Грани», издал книгу «Без буржуев» во Франкфурте-на-Майне (1979), выпустил ряд книг в своем изд-ве «Эрмитаж», в т. ч.: Практическая метафизика (1980); Метаполитика; Архивы Страшного суда: Роман; Как одна плоть: Роман; Кеннеди, Освальд, Кастро, Хрущев (1987); Седьмая жена: Роман (1990); Светляки: Афоризмы (1991); Бремя добра: Статьи о литературе (1993); Стыдная тайна неравенства: Философско-политическое исследование (1999); Двойные портреты: Статьи о русских писателях (2003). Основные публикации Ефимова в новой России связаны с журналом «Звезда», с которым он постоянно сотрудничает с 1994 года. Отдельными изданиями вышли книги: Кто убил президента Кеннеди (М., 1991); Архивы Страшного суда: Роман (Л., 1991); то же (СПб.: Азбука-классика, 2003); Седьмая жена: Роман (Л., 1991); то же (СПб.: Азбука-классика, 2002); Метаполитика (Л., 1991); Суд да дело: Роман (СПб.: Азбука-классика, 2001); Эпистолярный роман с Сергеем Довлатовым (М.: Захаров, 2001); Новгородский толмач: Роман (СПб.: Азбука, 2004); Нобелевский тунеядец (М.: Захаров, 2005); Стыдная тайна неравенства (М.: Захаров, 2006); Неверная: Роман (СПб.: Азбука-классика, 2006); Невеста императора: Роман (СПб: Азбука-классика, 2008). Произведения Ефимова изданы в переводе на английский язык. Он отмечен премией журнала «Звезда» (1996); роман «Суд да дело» входил в шорт-лист Букеровской премии (2001), роман «Неверная» — в шорт-лист премии «Большая книга» (2007).

    АЛЕКСАНДР ЖОЛКОВСКИЙ

    Жолковский Александр Константинович родился в 1937 году в Москве. После окончания филологического факультета МГУ (1959) защитил кандидатскую диссертацию и стал активным участником лингвосемиотического (московско-тартуского) движения 1960—1970-х годов: в лаборатории В. Ю. Розенцвейга занимался структурной семантикой и машинным переводом, совместно с И. А. Мельчуком разрабатывал теорию лексических функций; совместно с Ю. А. Щегловым опубликовал ряд работ по структурной поэтике (в разработанном ими т. наз. «порождающем», или «генеративном» варианте). Эмигрировал (1979). Преподавал в Амстердамском (1979) и Корнельском университетах (1980–1983). С 1984 года — профессор славистики и сравнительного литературоведения университета Южной Калифорнии (Лос-Анджелес).

    Автор книг: Поэтика выразительности (Вена, 1980; в соавторстве с Ю. К. Щегловым); Themes and Texts: Toward а Poeties of Expessiveness (Ihtaca and London, 1984); Толково-комбинаторный словарь русского языка (Вена, 1984; в соавт. с И. А. Мельчуком); Мир автора и структура текста: Статьи о русской литературе (New Jersey: Tenafly, 1986; в соавторстве с Ю. Щегловым); Poetieсs of Expessiveness: A Theory and Two Applications (Amsterdam, 1987; в соавт. с Ю. Щегловым); Блуждающие сны и другие работы (М.: Сов. писатель, 1992); То же (расширенное издание). (М.: Вост. лит., 1994); Бабель/Babel (M.: Carte blanche, 1994; в соавторстве с М. Ямпольским); Инвенции (М.: Гендальф, 1995); Работы по поэтике выразительности: Инварианты — Тема — Приемы — Текст / Предисл. М. Л. Гаспарова (М.: Прогресс, 1996; в соавт. с Ю. К. Щегловым); Михаил Зощенко: Поэтика недоверия (М.: Языки русской культуры, 1999); Мемуарные виньетки и другие non-fictions (СПб.: Изд-во журнала «Звезда», 2000); Эросипед и другие виньетки (М.: Водолей, 2003); Статьи о русской поэзии (М.: Изд-во РГГУ, 2005); НРЗБ: Allegro mafioso / Послесл. М. Ямпольского (М.: ОГИ, 2005); Звезды и немного нервно: Мемуарные виньетки (М.: Время, 2008). Опубликовал мемуарно-аналитические «Ж/Z: заметки бывшего предпостструктуралиста» («Литературное обозрение», 1991, № 10), печатался в журналах «Звезда», «Знамя», «Синтаксис», «Slavica Hierosolymitana», «22», «Грани», «Вопросы литературы», «НЛО», «Солнечное сплетение» а также в специальных филологических и лингвистических журналах. Жолковский — член редколлегии журнала «НЛО». Он отмечен премией журнала «Звезда» (1997).

    ПЕТР ИЛЬИНСКИЙ

    Ильинский Петр Олегович родился в 1965 году в Ленинграде. Окончил биологический факультет МГУ (1986); кандидат биологических наук (1990). Работал в Московском онкологическом центре (1986–1990), в Гарвардском университете (1990–1998). Живет в Бостоне.

    Автор книг: Перемены цвета: Стихи (Эдинбург, 2001); Резьба по камню: Проза (СПб., 2002). Издал исторические исследования: Долгий миг рождения (М.: Изд-во РГГУ, 2004); Легенда о Вавилоне (СПб.: Гиперион, 2007). Печатался в альманахе «Побережье».

    Страница в Интернете: http://users.rcn.com/p.ilyinskii

    ЭМИЛЬ КАГАНОВ

    Каганов Эмиль Семенович родился 2 июля 1927 года в Киеве. Участник Великой Отечественной войны. Окончил Киевский педагогический институт (1965). Работал мастером на фабрике (1952–1960), заведующим детским сектором Дома культуры (1960–1970), учителем в школе (1970–1987). Эмигрировал в США, живет в Чикаго.

    Печатается с 1957 года: журнал «Промкооперация». Автор книг прозы: От главного корреспондента (М., 1970); Слава Филькин — это я (Киев, 1971); Гарнизон № 17: Повесть (Киев, 1980); Урок истории (Киев, 1982); Серьезный разговор (Киев: Веселка, 1985); Сказка о зорком октябрике (Киев: Веселка, 1987); Исповедь женщины (Чикаго, 1997); Тайна Славы Филькина: Повесть для младших школьников (М.: ЭРА, 2002). Награжден медалями «За победу над Германией», «Ветеран Второй мировой войны» (США) и др.

    КАТЯ КАПОВИЧ

    Капович Екатерина родилась в 1960 году в Кишиневе. Училась на факультете иностранных языков Нижнетагильского педагогического института. Работала в археологических экспедициях, переводчиком, преподавателем английского языка на частных курсах. Эмигрировала (1990) в Израиль. Работала заместителем главного редактора журнала «Портрет», редактором журнала «Обитаемый остров». После окончания аспирантуры в Бостон-колледже защитила докторскую диссертацию (1995) работала в газете «Новое русское слово», была редактором журнала «Виадук». Живет в Кембридже, редактирует англоязычный поэтический журнал «Fulcrum».

    Автор книг стихов: День ангела и ночь (Иерусалим: Мория, 1992); Суфлер: Роман в стихах (М.: Московский Парнас, 1998); Прощание с шестикрылыми (Кембридж, Н.-Й., 2001); Веселый дисциплинарий / Предисл. В. Гандельсмана, Л. Костюкова (М.: НЛО, 2005); Свободные мили (М.: Арго-Риск, Книжное обозрение, 2007). Печатала стихи и прозу в журналах «22», «Портрет», «Обитаемый остров», «Зеркало», «Алеф», «Стрелец», «Знамя», «Новый мир», «Звезда», «Нева». Пишет стихи также и на английском языке. Стихи Капович включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Она отмечена премией литературного фонда Апотропос (1992) и премией Библиотеки Конгресса за сборник английских стихов (2001–2002).

    ГАРРИ КАРОЛИНСКИЙ

    Табачник Гарри окончил факультет журналистики МГУ. Работал радиожурналистом. Эмигрировал (1973), живет в Нью-Йорке. Сотрудничал с радиостанциями «Свобода» и «Голос Америки».

    Автор книг, в т. ч.: Русский ключ: Роман. В 2 т. (М.: Астрель, «АСТ», 2005).

    ВЛАДИМИР КАРЦЕВ

    Карцев Владимир Петрович родился 14 сентября 1938 года в Самарканде. Учился в Среднеазиатском политехническом, окончил Ленинградский политехнический институт (1961); доктор технических наук (1982), профессор (1983). Работал директором изд-ва «Мир» в Москве (1982–1989), изд-ва ООН в Нью-Йорке (1989–1993), президентом издательской корпорации «Форт Росс Инк» в Нью-Йорке, создал и возглавил Русское литературное агентство в Нью-Йорке.

    Печатается с 1961 года. Автор книг: Магнит за три тысячелетия (М., 1968); Новеллы о физике (М., 1968; переведена на болг. и молд. яз.); Трактат о притяжении / Предисл. А. Д. Сахарова (М., 1968); Приключения великих уравнений (М., 1972; переведена на болг. и укр. яз.); Джеймс Клерк Максвелл. (ЖЗЛ). М.: Молодая гвардия, 1977 (переведена на литовск. и япон. яз.); Кржижановский (ЖЗЛ) (М.: Молодая гвардия, 1980; переведена на нем. яз.); Всегда молодая физика (М., 1982); Исаак Ньютон (ЖЗЛ) (М.: Молодая гвардия, 1986); Реготмас (Н.-Й.: Форт Росс, 1992); Жириновский! (Н.-Й., 1995; на англ. яз.); то же (Париж, 1996; на франц. яз.). Публикуется также под псевдонимами: К. Володин, К. Владимиров, Стив Росс. Карцев — член Союза журналистов СССР (1979), СП СССР (1979), академик Международной академии электротехники (1995). Отмечен призом «Золотое перо» (1984).

    ГЕННАДИЙ КАЦОВ

    Кацов Геннадий родился в 1956 году в Херсоне. Эмигрировал (1989) в США, живет в Нью-Йорке. С 1995 года выпускал газету «Печатный Орган».

    Автор книг: Игры мимики и жеста: Стихи (Н.-Й., 1994); Притяжение Дзэн: Рассказы, стихи, тексты (СПб.: Петрополь, 1999). Его стихи включены в антологию «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997).

    ЕЛЕНА КЛЕПИКОВА

    Клепикова Елена Константиновна родилась в 1942 году в Костроме. Окончила филологический факультет ЛГУ, работала в журнале «Аврора», регулярно печаталась как критик печаталась в «Литературной газете», «Литературном обозрении», других советских изданиях. В 1977 году вместе с мужем Вл. Соловьевым объявила об учреждении независимого информационного агентства «Соловьев-Клепикова Пресс» в Москве и спустя несколько месяцев эмигрировала в США. Живет в Нью-Йорке.

    В эмиграции сотрудничала с газетами «Новое русское слово», «Новый американец», с журналом «Время и мы». Выпустила политологические книги: Борьба в Кремле: От Андропова до Горбачева (Н.-Й. — Иерусалим — Париж: Время и мы, 1986; в соавторстве с Вл. Соловьевым); Юрий Андропов: Тайный ход в Кремль (СПб.: Северин, 1995; в соавторстве с Вл. Соловьевым). Опубликовала книгу прозы: Невыносимый Набоков (Тверь: Другие берега, 2002). Изредка печатает рассказы в журнале «Нева».

    НАДЕЖДА КОЖЕВНИКОВА

    Кожевникова Надежда Вадимовна родилась 7 апреля 1949 года в Москве. Дочь писателя В. М. Кожевникова (1909–1984). Окончила Литинститут (1972). С конца 1980-х годов вместе с мужем жила в основном в Швейцарии, ныне — в США.

    Автор книг прозы: Окно во двор (М., 1976); Человек, река и мост (М., 1976); Ворота в новый город (М., 1978); Время молодости (М., 1978); Дома и люди (М., 1979); О любви материнской, дочерней, возвышенной и земной (М., 1979); Елена Прекрасная (М., 1982); Посторонние в доме (М., 1982). После длительного перерыва выпустила в России книги прозы: Принцесса: Рассказы. Повесть (М.: Эксмо-Пресс, 1999); Сосед по Лаврухе: Воспоминания (М.: Аграф, 2003); Гарантия успеха: Повесть и рассказы (М.: Аграф, 2004); Незавещанное наследство (М.: Время, 2007). Является членом СП СССР (1978).

    НАУМ КОРЖАВИН

    Мандель Наум Моисеевич родился 14 октября 1925 года в Киеве в семье переплетчика. В 1944–1945 годах учился в Литинституте, 20 декабря 1947 был арестован. Провел 8 месяцев в тюрьме на Лубянке и затем на 3 года выслан из Москвы сначала в Новосибирскую область, затем в Караганду, где в 1953 году окончил горный техникум и получил специальность штейгера. В 1954 году по амнистии вернулся в Москву, в 1956 году реабилитирован. Окончил Литинститут (1959). Эмигрировал (1973) в США, поселился в Бостоне.

    Публикуется с 1941 года, но первая значительная стихотворная публикация состоялась в альманахе «Тарусские страницы» (Калуга, 1961). На родине выпустил единственный сборник стихов «Годы» (М., 1963), печатал статьи и рецензии в журнале «Новый мир», написал пьесу «Однажды в двадцатом», которая была поставлена на сцене Московского театра им. Станиславского. Подписал письма в защиту Ю. Даниэля и А. Синявского (1966), Ю. Галанскова и А. Гинзбурга (1967), в поддержку письма А. Солженицына IV съезду писателей СССР (1967), печатал стихи в эмигрантских журналах «Грани», «Новый журнал». Уже в эмиграции у Коржавина вышли книги стихов: Времена (Франкфурт-н/М., 1976); Сплетения (США, 1981); Избранные произведения (США, 1983). Вновь печатается на родине с 1988 года — журналы «Дружба народов», «Знамя», «Огонек», «Октябрь», «Византийский ангел». В новой России изданы книги: Письмо в Москву: Стихи (М., 1991); Время дано: Стихи / Послесл. Б. Сарнова (М., 1992); К себе: Стихи (М.: Эксмо-Пресс, 2000); В защиту банальных истин: Эссе (М., 2003); Стихи и поэмы (М.: Материк, 2004); В соблазнах кровавой эпохи: Воспоминания. В 2 т. (М.: Захаров, 2005); На скосе века: Стихи и поэмы (М.: Время, 2008). Стихи Коржавина вошли в антологию «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995). Коржавин — член Русского ПЕН-центра, редколлегий журналов «Континент» (с 1974), «Контрапункт» (с 1999), почетный член СП Северной Америки. Он награжден призом «Хрустальный шар» Международного форума «Зарубежная диаспора» в Москве (2003), специальным призом премии «Большая книга» (2006).

    НИНА КОСМАН

    Косман Нина Леонидовна родилась 17 декабря 1959 года в Москве в семье лингвиста и биолога. В возрасте 12 лет вместе с семьей эмигрировала в Израиль (1972). Окончила Беннингтонский колледж в штате Вермонт (1980) и Питсбургский университет. Преподавала языки в колледжах и школах Калифорнии, Массачусетса, Пенсильвании, Нью-Йорка. Живет в Нью-Йорке, занимается живописью, участвует в художественных выставках.

    Пишет стихи на русском и английском языках. Печатается как поэт с 1980 года: газета «Новое русское слово». Автор книг стихов: Перебои (М., 1990); Зеркала и мифы (Н.-Й., 1996). Переводит стихи М. Цветаевой на английский и стихи К. Кавафиса на русский язык. Выпустила книгу прозы на английском языке: За границей (Н.-Й., 1994). Печаталась в эмигрантской периодике: «Новый журнал», «Встречи», «Побережье», «Вестник». Проза Косман издавалась на японском языке (1995). Она отмечена премия Британского ПЕН-клуба и ЮНЕСКО.

    ВАДИМ КРЕЙД

    Крейденков Вадим Прокофьевич родился 10 сентября 1936 года в Нерчинске Читинской области. Окончил филологический факультет ЛГУ (1960). Работал слесарем, грузчиком, паркетчиком, электромехаником. Эмигрировал (1973), живет в США (с февраля 1974). Преподавал русскую литературу на кафедре славистики в университете штата Айова: доктор философии (1983), профессор. Был главным редактором «Нового журнала» (с 1996). Живет в г. Айова-сити.

    Автор книг: Восьмигранник / Предисл. Саши Соколова (Н.-Й.: Эффект, 1986); Зеленое окно: Стихи. (Н.-Й.: Эффект, 1987); О русском стихе (Айова Сити, 1988); Петербургский период Георгия Иванова (Н.-Й.: Эрмитаж, 1989); Квартал за поворотом (Холиок, штат Массачусетс, 1991); Единорог: Стихи (СПб.: Петрополь, 1993). Перевел с белорусского языка книгу стихов Масея Сяднева «Очищение огнем» (Холиок, 1989). Печатался в эмигрантских изданиях: «Новый журнал», «22», «Стрелец», «Синтаксис», как поэт сотрудничал с журналом «Октябрь», как публикатор стихов Г. Иванова и Б. Поплавского, мемуаров С. Маковского и Г. Адамовича — с журналами «Октябрь», «Звезда». Стихи Крейда вошли в антологии «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995), «Русская поэзия: XX век» (М.: Олма-Пресс, 2001). Он составил, сопроводил вступительными статьями и комментариями сборники произведений Ю. Айхенвальда, Г. Адамовича, К. Мочульского, Г. Иванова, А. Кондратьева, К. Бальмонта, А. Скалдина, а также антологии: Прапамять: Антология перевоплощения (Коннектикут: Антиквариат, 1988); Источник: Антология русской духовной лирики (Чикаго, 1989); Николай Гумилев в воспоминаниях современников (Париж — Н.-Й.: Третья волна, Дюссельдорф: Голубой всадник, 1989); то же (М.: Вся Москва, 1990); Ковчег: Поэзия первой эмиграции (М., 1991); Воспоминания о серебряном веке (М.: Республика, 1993); Забытый авангард: Сб. справочных и теоретических материалов (СПб, 1993; совместно с А. Очеретянским и Дж. Янечеком); Дальние берега: Портреты писателей эмиграции (М.: Республика, 1994); Вернуться в Россию — стихами…: 200 поэтов эмиграции: Антология (М.: Республика, 1995); Осип Мандельштам и его время: Сб. воспоминаний (М.: L'Age D'Homme — Наш дом, 1995; вместе с Н. Нечепорук); Русская поэзия Китая (М.: Время, 2001; вместе с О. Бакич); В Россию ветром строчки занесет…: Поэты «парижской ноты» (М.: Молодая гвардия, 2003); Образ Гумилева в советской и эмигрантской поэзии (М.: Молодая гвардия, 2004). Крейд — член редколлегий «Нового журнала», альманахов «Стрелец» и «Рубеж».

    КОНСТАНТИН КУЗЬМИНСКИЙ

    Кузьминский Константин Константинович родился 16 апреля 1940 года в Ленинграде в семье художника, погибшего в 1941 году, и учительницы. Учился на биолого-почвенном факультете ЛГУ (1957–1960; отчислен), в Ленинградском институте театра, музыки и кино (1964–1966; отчислен), был рабочим тарной фабрики, ликеро-водочного завода, подсобником в типографии Академии наук, рабочим сцены Мариинского театра, маляром в Русском музее, рабочим хозчасти Эрмитажа, рабочим геологической экспедиции в Эстонии, техником-геофизиком на Дальнем Востоке, гидрологом на Черном море и в Западной Сибири, техником-коллектором на Крайнем Севере, геологом на шахте в Никеле, грузчиком-калымщиком в Алупке, экскурсоводом, рабочим на киностудии и в зоопарке. Собрал и распространил в самиздате коллекции стихов И. Бродского, Д. Бобышева, Е. Рейна, А. Наймана, Г. Сапгира, В. Сосноры. Эмигрировал (1975) в США, предварительно переправив за границу микрофильмы обширного собрания поэтического самиздата. Некоторое время возглавлял кафедру русской литературы в университете в Остине, год преподавал в Техасском университете, затем перебрался в Нью-Йорк, где сотрудничал в Институте современной русской литературы. Живет в штате Пенсильвания.

    Печатал стихи в эмигрантских изданиях: «Грани», «Аполлон 77», «Время и мы», «Континент», «Третья волна», «Мулета А», «Мулета Б», составил (совместно с Д. Янечеком и А. Очеретянским) сборник справочных и теоретических материалов: Забытый авангард: Россия, первая треть XX столетия (Вена, 1987). Но наибольшую известность Кузьминскому принесла составленная им наиболее обширная из всех существующих антология русской неподцензурной поэзии «У Голубой Лагуны» в 9 т. По свидетельству Ю. Новикова, «Кузьминский одним из первых в России осознал полноценную значимость той литературы, к которой принадлежал сам и которую пестовал, защищал, а потом охранял и издавал, — литературы культурного сопротивления и творческой свободы». Кузьминский — автор малотиражных, как правило, книг: Трое, не размыкая уст (Лос-Анджелес, 1981; совместно с А. Цветковым, Э. Лимоновым); На смерть Анвара (Н.-Й., 1984); Копье Чаки (Н.-Й., 1984); Сефардская невеста (Н.-Й., [б. г.]); Про это: Семь лирических поэм (Н.-Й., 1987); Стихи к лангусте, или Томление о Тямпе (Н.-Й., 1989); Вавилонская башня: Конструкция (Н.-Й., 1992); Стихи / Предисл. В. Кулакова (М.: НЛО, 1995); Пулеметные лепты: Стихи. 1987–1990 (СПб., 1995); Юлдызъ (Брайтон-Бич, 1997); На Галерной…: Избранное (60-е годы) (СПб.: Бэ-Та, 1999); Крапленая колода: Избранная лирика (СПб.: Бэ-Та, 2000). Стихи Кузьминского включены в антологию «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995). Он отмечен премией Андрея Белого за выдающиеся заслуги перед русской литературой (1997).

    ЮЛИЯ КУНИНА

    Трубихина Юлия родилась 25 марта 1966 года в Москве. Окончила филологический факультет МГУ. Живет в США с 1993 года. Заведует русской программой кафедры современных языков и литератур в университете Монтклер, штат Нью-Джерси.

    Автор книг стихов: Кайрос (М., 1991); Стихи (1992); Дюрер перед зеркалом (Н.-Й., 1996); Ночные шуточки пространства (СПб., 2004). Ее стихи были опубликованы в журналах «Арион», «Континент», «Новый мир», «Новый журнал» и вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Переводит современную американскую поэзию, печатает статьи (в основном на английском языке) под фамилией Трубихина.

    ИЛЬЯ КУТИК

    Кутик Илья Витальевич родился в 1960 году во Львове. Окончил Литинститут (1982). Работал редактором в изд-ве «Книга». В 1990 уехал в Швецию, через пять лет перебрался в США; живет в Чикаго, работает профессором Северо-Западного университета.

    Литературную деятельность начинал в составе поэтической группы, за которой закрепилось название метаметафористов или метареалистов. Автор книг: Пятиборье чувств (М.: Моск. рабочий, 1990); Лук Одиссея (СПб., 1993); Ода на посещение Белосарайской косы, что на Азовском море (Н.-Й., 1996; на англ. и рус. яз.); Смерть трагедии. В 2 т. / Послесл. А. Парщикова (М.: Комментарии, 2003). Его стихи включены в антологии «Русская поэзия: XX век» (М.: Олма-Пресс, 2001), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), публиковались в сборнике «Зеркала» (М., 1989), в журналах «Юность», «Литературная учеба», «Золотой век», «Дружба народов», «Арион», эссе — в журнале «Комментарии», рецензии — в журнале «Новый мир» (1988, № 4). В переводах Кутика издана антология «Шведские поэты» (М.: Фортуна-лимитед, 1992). Он отмечен премией журнала «Золотой век» (1994).

    ВЛАДИМИР ЛАЗАРЕВ

    Лазарев Владимир Яковлевич родился 26 января 1936 в Харькове. Окончил Тульский политехнический институт (1958), Высшие литературные курсы в Москве (1967), работал редактором отдела литературы в журнале «Наше наследие» (с 1987), был главным редактором «Альманаха библиофила» (ноябрь 1993 — апрель 1994). Активно занимался общественной деятельностью — был председателем Совета содействия библиотечному делу Советского фонда культуры (с 1988), общественного комитета спасения Российской гос. библиотеки (1995), инициатором создания научно-просветительского общества «Лосевские беседы» и Центра русской религиозно-философской мысли «Дом Лосева», членом Попечительского совета музеев Л. Н. Толстого в России. Живет в Маунтин-Вью, штат Калифорния.

    Автор книг: Перед встречей: Стихи (Тула, 1956); Рукопожатие: Стихи (Тула, 1959); Люблю: Стихи (Тула, 1962); Беспокойство: Невыдуманные рассказы (Тула, 1963); Утро начинается с улыбки: Маленькие повести (Тула, 1965); Мальчишкам снятся бригантины…: Повесть (М., 1966; в соавторстве с Е. П. Волковым); Не спят березы: Стихи (Тула, 1966); Семь цветов надежды:: Стихи (М., 1966); Два апрельских рассвета: Стихи (Тула, 1967); Хождение не за три моря: Очерки и рассказы (Тула, 1969); Письма с Растеряевой улицы: Современные комментарии к книге Г. Успенского «Нравы Растеряевой улицы» (Тула, 1970); Тульские истории (Тула, 1977); Сокровенная жизнь: Повести (М., 1978); Брат милосердия: Стихи (М., 1982); Уроки Василия Жуковского: Очерки о великом русском поэте (М., 1984); Всем миром: Повести и рассказы (М., 1987); Литературно-философское сочинение «Круг понятий» (М., 1994; в соавторстве с О. Тугановой); На перетоке времен: Стихи (Н.-Й., 2006). Написал ряд текстов для эстрадных песен. печатался как поэт в журналах «Вестник Русского христианского движения», «Новый журнал», «Терра Нова». Он — член СП СССР (1963).

    ЛЕОНИД ЛАНСКОЙ

    Ланской Леонид родился в 1963 году в Ленинграде. По первому образованию филолог-китаист, по второму — юрист. Живет в Майами, штат Флорида, занимается частной юридической практикой.

    Автор книги стихов: Следы на воде (СПб.: Восточная литература, 2004). Ведет поэтическую рубрику в журнале «Флорида — Русские страницы», сотрудничает с альманахом «Побережье».

    РАДИСЛАВ ЛАПУШИН

    Лапушин Радислав Ефимович родился 10 февраля 1961 года в Минске в семье служащих. Окончил факультет журналистики Белорусского университета (1985) и аспирантуру при нем (1990); кандидат филологических наук (1993). Работал корреспондентом газеты «Автозаводец» (1985–1987), преподавал в Белорусском университете (с 1990). Живет в Бостоне, где защитил докторскую диссертацию по творчеству А. П. Чехова.

    Дебютировал как поэт в 1978 году: журнал «Юность». Автор книг стихов: Три взгляда (Минск, 1990); Между листьями и снегом (Минск, 1993); Под деревом ночи (Минск: Пропилеи, 1999). Его стихи включены в антологию «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995). Выпустил также книгу: Не постигаемое бытие.: Опыт прочтения А. П. Чехова (Минск: Пропилеи, 1998). Он — член СП Беларуси (1994).

    РАФАЭЛЬ ЛЕВЧИН

    Левчин Рафаэль Залманович родился 27 сентября 1946 года в Джанкое Крымской области в семье интеллигентов. Окончил Ленинградский институт текстильной и легкой промышленности (1969) и Литинститут (1983). Работал инженером в Институте органической химии АН СССР (1974–1977), машинистом сцены в Киевском театре драмы и комедии (1977–1985), заведующим литчастью Киевского театра на Подоле (1987–1991), художником и актером в театре-студии «Театральный клуб» (1986–1991). Эмигрировал в США (1991), живет в Чикаго, выпускает журнал «Reflection/Отражение».

    Дебютировал как поэт в 1981 году: киевский журнал «Радуга». Автор книг стихов: Окончательный текст (М.: Прометей, 1990); ВОДАогонь (СПб.: Черновик, 1996); Сумерки предателей (Филадельфия, 1998); Ludus Danielis / Предисл. Дж. Янечека и А. Глазовой (М. — Чикаго, 2003; на рус. и англ. яз.); Избранное (Киев, 2006); Окончательный текст и другие идиллии (Киев, 2006). Его стихи напечатаны в журналах и альманахах «Звезда Востока», «Новый Круг», «Многоточие», «Черновик», «Стетоскоп», «Соты», «Комментарии», включены в «Антологию русского верлибра», антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Левчин переводит с английского, польского, словацкого, украинского, эритрейского языков, участвует в выставках керамики, графики, коллажа, бук-арта, визуальной поэзии. Некоторые его произведения переведены на английский язык.

    ИРАИДА ЛЕГКАЯ

    Легкая (по первому браку — Ванделлос, по второму — Пушкарева) Ираида Иоанновна родилась в 1932 году в Латвии в семье православного священника. В 1944 году вместе с семьей вывезена в Германию, с 1949 года живет в Нью-Йорке. Работала на радиостанции «Голос Америки» (1963–1987).

    Автор книг стихов: Попутный ветер (Н.-Й., 1968); Подземная река (Н.-Й., 1999). Печаталась в журналах «Время и мы», «Грани», «Возрождение», «Новый журнал». Ее стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004)

    ЮРИЙ ЛЕЙДЕРМАН

    Лейдерман Юрий родился в 1963 году в Одессе. Окончил Московский химико-технологический институт.

    Входил в арт-группу младоконцептуалистов «Медицинская герменевтика», откуда вышел в 1990, принимал участие во многочисленных выставках современного искусства. Автор книг: Парижско-Юрская дорога (Париж, 1994); Имена электронов (СПб.: Новая Луна, 1997); Олор (М.: НЛО, 2004). Печатался как эссеист в «Художественном журнале», в журналах «Искусство кино», «Место печати», «Пушкин», «Зеркало». По оценке М. Сидлина, произведения Лейдермана — «самодовлеющий текст, поводом к которому может служить все, что попадает в поле авторского зрения; на деле — внутренняя речь, перешедшая в письменную форму; письмо без адресата, посылка в абсолютную пустоту» («Ex Libris НГ», 15 апреля 1998). Книга прозы «Олор» отмечена премией Андрея Белого (2005).

    ПАВЕЛ ЛЕМБЕРСКИЙ

    Лемберский Павел родился в 1959 году. Эмигрировал в 18-летнем возрасте. Окончил филологический факультет университета Беркли (1977).

    Автор книг: Река № 7: Рассказы (Н.-Й., 2000); Город убывающих пространств: Рассказы (М., 2000); то же / Послесл. Псоя Короленко (Тверь: Другие берега, 2002). По наблюдению А. Нестерова, «владение вторым языком, обитание в среде этого второго языка создает особое восприятие русского: немного извне, что позволяет подмечать неслышное живущему в России за интенсивностью языкового шума» («Ex libris НГ», 21 ноября 2002).

    МАРК ЛИПОВЕЦКИЙ

    Лейдерман Марк Наумович родился в 1964 году в Свердловске в семье литературоведа Н. Л. Лейдермана. Окончил филологический факультет Уральского университета (1986); доктор филологических наук (1996). Работал в Свердловском дошкольном педагогическом училище (1986–1989), Екатеринбургском театральном институте (1989–1992), Уральском педагогическом университете (1992–1996). С 1996 года живет в США; профессор университета Колорадо (г. Болдер).

    С 17 лет печатается как критик и историк литературы, сотрудничая с журналами «Урал», «Вопросы литературы», «Литературное обозрение», «Новое литературное обозрение», «Новый мир», «Знамя», «Октябрь», «Дружба народов». Автор книг: Свободы черная работа: Статьи о литературе (Екатеринбург, 1991); Поэтика литературной сказки (Екатеринбург: Изд-во Уральского ун-та, 1992); Русский постмодернизм: Очерки исторической поэтики (Екатеринбург: Изд-во Уральского ун-та, 1997); Современная русская литература: Новый учебник по литературе. В 3 т. / В соавт. с Н. Л. Лейдерманом (М.: УРСС, 2001; переиздано в 2003 и изд-вом «Академия» в 2006и 2008). Книга «Русский постмодернизм: Диалог с хаосом» издана также на английском языке (N. Y. — London, 1999). В 2003 году под редакцией Липовецкого вышел том американской энциклопедии «Словарь литературных биографий», посвященный русским писателям после 1980 года. «Я, — признается Липовецкий, — никогда не мог понять, почему о Сорокине или Еременко нужно писать как-то иначе, чем, допустим, о Бунине или о Блоке. Литературоведческий анализ, как царская водка, разъедает только фальшивки. Настоящая литература от него только выигрывает». И действительно, — замечает Михаил Эпштейн, — «подход Липовецкого не описательный и не предописательный: он вписывает западную теорию постмодернизма в мегатекст русского модернизма, тем самым безмерно обогащая спектр возможных интерпретаций и для теории, и для литературы». «Липовецкий, — по словам Александра Гениса, — не только строит мост между Востоком и Западом — он движется по нему через территорию русской литературы, долгое время обреченную на изоляцию… Глубоко понимая западную теоретическую мысль и обладая интимным знанием новой русской литературы, Липовецкий умело ведет русских писателей к западному читателю». Он — член Академии русской современной словесности, входил в жюри премии Аполлона Григорьева. Отмечен премией журнала «Знамя» (1993).

    ЕЛЕНА ЛИТИНСКАЯ

    Литинская Елена родилась в Москве. После окончания филологического факультета МГУ преподавала там же чешский язык. Эмигрировала в США (1979), живет в Нью-Йорке, работает в Бруклинской публичной библиотеке.

    Дебютировала как переводчик чешской поэзии. Автор книг стихов: Монолог последнего снега (США, 1992); В поисках себя / Предисл. С. Ф. Ивановой (М.: Актис-Л, 2002). Ее стихи, рассказы и переводы печатались в журналах и альманахах «Новый мир», «Слово/Word», «Метро», «Встречи», «Еврейская улица», вошли в антологию «Общая тетрадь: Русские поэты Северной Америки». Она — основатель и президент Бруклинского клуба русских поэтов.

    ВЛАДИМИР ЛОБАС

    Верников Владимир Наумович родился 3 июня 1937 года в Виннице. Окончил Высшие режиссерские курсы (1971). Работал в газете «Кшвський комсомолець» (1959–1961), сценаристом на Киевской киностудии научно-популярных фильмов (1962–1970). Эмигрировал в США (1972), живет в Нью-Йорке, где был сотрудником радио «Свобода», таксистом.

    Печатается как прозаик с 1975 года: повесть «Раз в жизни» в журнале «Грани». Автор книг: Желтые короли (М.: ИЦ «Новый мир», 1991); Достоевский: В 2 кн. (М.: АСТ, 2001). Книга «Желтые короли» издана в переводе на английский язык (1993, 1994). Отмечен Ломоносовской премией (1963).

    ЛЕВ ЛОСЕВ

    Лифшиц Лев Владимирович родился 15 июня 1937 года в Ленинграде. Сын поэта В. Лифшица (1913–1978). Окончил факультет журналистики ЛГУ (1959). Работал редактором в журнале «Костер» (1962–1975). Эмигрировал (февраль 1976) в США. Работал редактором в издательстве «Ардис», защитил докторскую диссертацию на тему «Эзопов язык. О пользе цензуры в русской литературе» (1981). Профессор славистики Дартмут-колледжа (Нью-Хэмпшир) университета штата Вермонт.

    Дебютировал как автор стихов для детей, выпустив, в частности, книги: Зоосад (Л., 1963); Смелый профессор Булочкин (Л., 1969), а затем опубликовав целую серию пьес для детского театра: Неизвестные подвиги Геракла (М., 1972); Ведьма на каникулах (М., 1973); Голубой в полоску (М., 1974); Вернись, Пантагрюэль (М., 1984); Слон прилетел (М., 1975 — совместно с Н. Моховой-Лосевой); Медвезайцы (М., 1981 — совместно с Л. Виноградовой и М. Ереминым и без указания на свое соавторство); Играем принца и нищего (М., 1982 — совместно с Ю. Михайловым (Ю. Кимом) и без указания своего соавторства). Лирические стихи пишет с 1974, печатая их с 1979 года в эмигрантских журналах «Эхо», «Часть речи», «Континент», «Третья волна», «Синтаксис», «Стрелец». Выступает также как литературовед, текстолог и комментатор Иосифа Бродского, составитель научных сборников на русском и английском языке, посвященных его жизни и творчеству. Переводил на русский язык стихи К. Кавафиса, статьи Ш. Хини, О. Паса, Ч. Милоша, эссеистику и письма И. Бродского с английского языка. В новой России стихи и эссе Лосева публикуются, прежде всего, в журналах «Знамя», «Огонек», «Звезда», «Октябрь», «Золотой век», «Аврора», «Новый мир», «Дружба народов», «Арион», «Радуга». Изданы книги: Жратва. Закрытый распределитель: Книга очерков (Н.-Й.: Эрмитаж, 1984); Чудесный десант: Стихи (Н.-Й.: Эрмитаж, 1985); Тайный советник: Стихи (Н.-Й., 1987); Новые сведения о Карле и Кларе: Стихи (СПб.: Пушкинский фонд, 1996); Послесловие: Стихи (СПб.: Пушкинский фонд, 1998); Стихотворения из четырех книг (СПб.: Пушкинский фонд, 1999); Sisyphus redux: Стихи (СПб.: Пушкинский фонд, 2000); Собранное: Стихи. Проза (Екатеринбург: У-Фактория, 2000); Как я сказал: Стихи (СПб.: Пушкинский фонд, 2004); Иосиф Бродский: Опыт литературной биографии (М.: Молодая гвардия, 2006, серия «Жизнь замечательных людей»). Произведения Лосева вошли в антологии «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995), «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Поздние петербуржцы», переведены на английский язык. По словам Бориса Парамонова, «поэт-филолог Лосев сделал из русской поэзии то, что Чехов из русской прозы, превратив ее из набора гениальных безумств в хорошо организованный текст». И, — как говорит Михаил Айзенберг, — «Льва Лосева действительно ни с кем не спутать. В его лучших стихах (а их, лучших, очень много) есть какой-то особенный, личный фокус. Они начинаются обычно с непритязательного описания, перечисления, с зарисовки или комментария, они как будто пробираются исподволь мимо низких речевых истин, умышленно сталкиваясь с каждой. Ничего не имитируют, никого не обманывают. Только неуловимо меняется „качество звука“, и ты оказываешься вдруг в ином пространстве, на другой высоте, в слитном гуле и громе оратории». Заслуживает внимания и точка зрения Льва Данилкина: «Главная особенность Лосева состоит в том, что он есть воплощенный здравый смысл; не самое выгодное амплуа в России, где твердая валюта — загадочность души, „инаковость“, то есть абсурд, да еще и обеспеченный золотым запасом классической русской литературы, оправдывающей любые нарушения здравого смысла. Так что неудивительно, что его герой — „N в городе NN“ — посторонний и в жизни, и в литературе, трагикомически, однако, влипший в русские пространства по рождению и в русскую литературу по языку». Лосев был членом редсовета журнала «Литературное обозрение» (с 1997); он — член редсовета по подготовке академического Собрания сочинений Иосифа Бродского (с 2004). Отмечен премиями журнала «Знамя» (1996), «Северная Пальмира» (1996), «Либерти» (1999), малой премией имени Аполлона Григорьева (2004), грантом М. Б. Ходорковского «Поэзия и свобода» (2006), премией журнала «Звезда» (2006).

    
АРКАДИЙ ЛЬВОВ

    Бинштейн Аркадий Львович родился 9 марта 1927 года в Одессе. Окончил исторический факультет Одесского университета (1951). Работал учителем на Западной Украине, затем вернулся в Одессу и уже оттуда эмигрировал в США (1976). Живет в Нью-Йорке.

    Печатался в советских журналах (с 1965), выпустил в СССР книги прозы: Крах патента (Одесса, 1966); Бульвар Целакантус (1967); Большое солнце Одессы (М., 1968); Две смерти Цезаре Россолимо / Предисл. А. и Б. Стругацких (Одесса, 1969); В Одессе лето (1970); Скажи себе, кто ты (1972). Оказавшись в эмиграции, печатался в журналах «Время и мы», «22», «Континент», издал (сначала на французском языке — 1979) роман «Двор» в 2 кн. (Мюнхен: Хазария, 1981, 1982) и выпустил книги: Большое солнце Одессы (Мюнхен: Хазария, 1981); Бизнесмен из Одессы (Мюнхен: Хазария, 1981); Утоление печалью: Опыт исследования еврейской ментальности. Статьи (Н.-Й.: Время и мы, 1984). В новой России издается только его роман «Двор» (М., 1992); то же (М.: Захаров, 2002); Двор. Книга 3 (М.: Захаров, 2005). Львов — член Всемирного клуба одесситов, редсовета альманаха «Дерибасовская — Ришельевская».

    ЕВГЕНИЙ ЛЮБИН

    Могендович Евгений Михайлович родился 19 октября 1934 года в Ленинграде в семье учителей. Окончил Ленинградский технологический институт (1957). Работал инженером (1956–1965), рабочим-геологом (1965), научным работником (1966–1977). Эмигрировал в США (27 декабря 1977), живет в Ганновере, штат Нью-Джерси.

    В СССР участвовал как литературный записчик в сборниках «Хибинские клады» и «Ополченцы», писал сценарии для ленинградского телевидения. Как прозаик дебютировал уже в США: газета «Новое русское слово» (1978). Автор книг: Он шел на связь: Шпионская повесть (Н.-Й., 1980); Русский триптих: Рассказы и повести (Н.-Й., 1982); Древо жизни: Стихи (Н.-Й., 1984); В ядре: Повести, роман. (Н.-Й., 1989); В поисках Бога: Повесть-мистерия (Нью-Джерси, 1997); Стихи и мистерии. (СПб.: Изд-во СПб. ун-та, 1999); И буду я убит: Повесть (Нью-Джерси, 1999); Исповедь в последнюю неделю жизни (СПб.: Геликон Плюс, 2002). Печатался в эмигрантской периодике: «Континент», «Новый журнал», «Эхо», «Журнал», «Мир», «Новое русское слово», «Русская мысль», «Панорама», а также в журнале «Нева». Один из рассказов Любина переведен на венгерский язык (1992). Он — председатель Клуба русских писателей в Нью-Йорке (с 1979), член международного ПЕН-клуба, СП Санкт-Петербурга.

    ГРИГОРИЙ МАРГОВСКИЙ

    Марговский Григорий родился в 1963 году в Минске. Учился в Литинституте (семинар Е. М. Винокурова). Работал учителем в школе, ответственным секретарем газеты «Литературные новости» (1992), главным редактором изд-ва «Третья волна». Эмигрировал в Израиль (1993), где был официантом, крупье, сборщиком люминисцентных ламп, рекламным агентом, телефонистом, рабочим сцены, охранником, библиотекарем, окончил курсы компьютерной графики. Живет в Бат-Яме.

    Печатается с 1987 года: альманах «Поэзия». Автор книг стихов: Мотылек пепла (Израиль, 1997); Сквозняк столетий (Тель-Авив: Эвтерпа, 1998). Печатался как поэт в журналах «Юность», «Смена», «Студенческий меридиан», альманахах и сборниках «Поэзия», «Истоки», как критик в газете «Литературные новости» (1992) и в журнале «Литературное обозрение». Переводил стихи белорусских, болгарских, киприотских, латышских, польских поэтов. Он — член Союза русскоязычных писателей Израиля.

    ГРИГОРИЙ МАРК

    Марк Григорий Маркович родился в 1940 году в Ленинграде. Окончил Ленинградский электротехнический институт. Эмигрировал в США (1974), живет в Бостоне.

    Дебютировал, еще находясь в России, стихами в газете «Русская мысль» и в журнале «Континент». Автор книг: Гравер: Стихи (Н.-Й.); Среди вещей и голосов: Стихи (Н.-Й.: Эрмитаж, 1995); Имеющий быть (СПб.: Пушкинский фонд, 1997); Оглядываясь вперед (СПб.: Петрополь, 1999); Глаголандия (СПб.: Изд-во Фонда русской поэзии, 2003); Возомнившие: Роман (М.: Водолей, 2005). Его стихи напечатаны в журналах «Дружба народов», «Звезда», «Знамя», «Новый журнал», «Время и мы», вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    ВЛАДИМИР МАТЛИН

    Матлин Владимир Григорьевич родился в 1931 году в Узбекистане. Окончил юридический факультет МГУ. В течение 17 лет работал на киностудии «Центрнаучфильм». Эмигрировал (1973) в США, живет в Вашингтоне.

    Сотрудничал как журналист с газетой «Лос-Анджелес Таймс», радиостанцией «Голос Америки», печатал прозу в журналах «Время и мы», «Даугава». Автор книг прозы: Эффект Либерзона (Н.-Й.: Эрмитаж, 1989); Замуж в Америку (М.: Захаров, 2001); Запах гари (М.: Захаров, 2002); Виртуальный муж: Рассказы (М.: Захаров, 2004); Погода женского счастья: Рассказы (М.: Захаров, 2005).

    ЛАРИСА МАТРОС

    Матрос Лариса родилась в Одессе. Окончила юридический факультет Новосибирского университета и аспирантуру при нем. Более 20 лет жила и работала в Академгородке под Новосибирском. Эмигрировала в США (1992), живет в штате Миссури. Доктор философии.

    Автор сборника стихов и книги прозы: Презумпция виновности: Социологический роман (Н.-Й., 2000). Печатается в журнале «Слово/Word» и в альманахе «Побережье». Является членом международного ПЕН-клуба.

    Страница в Интернете: http://www.matrosl.sitecity.ru

    ИРИНА МАШИНСКАЯ

    Машинская Ирина Викторовна родилась 9 апреля 1958 года в Москве. Окончила Географический факультет и аспирантуру МГУ (1983), по специальности палеоклиматология. Участник литературной студии «Сокольники» (руководитель Е. С. Винников, 1982–1986, Москва). Основатель и первый руководитель детской литературной студии «Снегирь» (1984–1986, Москва). Последние годы перед эмиграцией провела в поселке Ершово под Москвой, где читала лекции и ставила моноспектакли, посвященные музыке и поэзии. Осенью 1991 года эмигрировала в США. Работала переводчиком, школьным учителем математики, физической географии и русского языка, преподавала русскую историю XX века в Нью-Йоркском Университете и метеорологию в Колледже графства Берген. Живет в Фэйр Лоун, штат Нью-Джерси.

    Дебютировала как поэт в 1984 году в составе литературной группы «Сокольники»: альманах «Истоки». Автор книг стихов: Потому что мы здесь (Н.-Й., 1995; на рус. и англ. яз.); После эпиграфа / Послесл. В. Гандельсмана и А. Сумеркина (Н.-Й.: Слово/Word, 1997); Простые времена (Н.-Й.: Эрмитаж, 2000); Стихотворения (М.: ЛИА Р. Элинина, 2001); Путнику снится (М.: Проект О. Г. И., 2004); «План поплавка» (Нью-Йорк: Библиотека журнала «Стороны света», 2007). Выпустила сборник переводов американского поэта Крэйга Чури «Параллельное течение» (СПб.: Петрополь, 1999). Печаталась как поэт, переводчик и критик в журналах «Знамя», «Новый Мир», «Звезда», «Иностранная литература», «Литературное обозрение», «Новое литературное обозрение», «Петрополь», «Новая Юность», «Арион», «Новый журнал», «Черновик», «Стетоскоп», «Встречи», «Иерусалимский журнал», «Слово/Word», «Побережье», «Время и мы», «Стороны света» и др., в газетах «Русская мысль» (Париж), «Новое русское слово» (Нью-Йорк) и «Московский Комсомолец» (1986). Ее стихи вошли в антологии «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Переводила на русский язык стихи Д. М. Хопкинса, Роберта Крили, Имона Греннана, Джо Розенблатта, Элейн Файнстайн и др. Английские стихи Машинской и переводы ее поэзии на сербский, итальянский, английский и французский языки публиковались в США, Сербии, Италии, Канаде и вошли в такие зарубежные антологии, как «Антология современной русской женской поэзии», сост. В. Полухина (An Anthology Of Contemporary Russian Women Poets, Valentina Polukhina, ed. Univ. of Iowa Press, 2005), «Чужеземец дома. Американская поэзия с акцентом» (Stranger at Home, American Poetry with an Accent, N. Y.) и др. Машинская — соредактор (совместно с О. Вулфом) журнала «Стороны света», член редколлегии ежегодника поэзии «Встречи» и журнала «Слово/Word». Она — лауреат первых премий Пушкинского конкурса поэтов (1993), Международного конкурса поэтов Нью-Йоркского клуба русских поэтов (1995), сетевого конкурса «Русская Америка» (2001) и 1-го Международного Волошинского конкурса (2003); лауреат конкурса «Сетевой Бродвей» (2000) и 3-го Филаретовского конкурса религиозной поэзии (2002).

    Страница в Интернете: http://www.stosvet.net/union/Mash

    ПЕТР МЕЖИРИЦКИЙ

    Межирицкий Петр родился в 1934 году в Киеве. Окончил Львовский политехнический институт. Эмигрировал (1979), где до выхода на пенсию (1999) работал инженером. Живет в Сан-Диего.

    Дебютировал повестью «Десятая доля пути» («Нева», 1966, № 3; экранизирована «Беларусьфильмом» в 1969; издана в Польше в 1971). Автор книг: В поле напряжения: Роман (Львов: Каменяр, 1976; с большими цензурными сокращениями); Товарищ майор: О Цезаре Куникове (М.: Политиздат, 1975); Россия: Проблемы и противоречия (1993; совместно с А. Кацинелинбойгеном); Тоска по Лондону: Роман (Филадельфия, 1994); Читая маршала Жукова (1996); У порога бессмертия: Сказание об Исааке. (М.: Издат. содружество А. Богатых и Э. Ракитской, 2006). Печатался в журналах «Нева», «Звезда», «Время и мы», «Дружба народов», «Знамя». На материале собственного уникального архива публиковал серию статей об обороне Новороссийска.

    АЛЕКСАНДР МЕЖИРОВ

    Межиров Александр Петрович родился 6 сентября 1923 года в Москве в семье интеллигентов. Участник Великой Отечественной войны; младший лейтенант. Окончил Литинститут (1948). Живет в Нью-Йорке.

    Печатается как поэт с 1941 года. После сборника «Дорога далека» (М., 1947) выпустил книги стихов, в т. ч.: Новые встречи (М., 1949); Коммунисты, вперед! (М., 1950); Возвращение (М., 1955); Разные годы (М., 1956); Стихи (М., 1957); Ветровое стекло (М., 1961); Стихи и переводы (Тбилиси, 1962); Стихотворения (М., 1963); Прощание со снегом (М., 1964); Ладожский лед (М., 1965); Избранная лирика (М., 1967); Подкова (М., 1967; Лебяжий переулок (М., 1968); Стихотворения (М., 1969); Невская Дубровка (Л., 1970; Поздние стихи (М., 1971); Стихотворения / Предисл. Е. Евтушенко (М., 1973); Тишайший снегопад (М., 1974); Недолгая встреча (М., 1975); Времена (М., 1976); Под старым небом (М., 1976); Очертанья вещей (М., 1977); Медальон (М., 1979); Избранные произведения в 2 т. / Предисл. А. Урбана (М., 1981); Проза в стихах (М., 1982); Тысяча мелочей (М., 1984; Закрытый поворот (М.: Моск. рабочий, 1985); Избранное / Предисл. А. Истогиной (М.: Худож. лит., 1991); Бормотуха: Поэма (М.: Правда, 1989); Бормотуха: Стихи и поэмы (М.: Сов. писатель, 1991). Активно переводил стихи грузинских и литовских поэтов — сборники: Стихи грузинских поэтов (Тбилиси, 1952); Книга друзей (Тбилиси, 1956); Теснина: Из грузинской поэзии. Переводы. Лирика разных лет (Тбилиси, 1984). Стихи последних лет изредка печатаются в журналах «Знамя», «Новый мир», «Арион», «Вопросы литературы», «Слово/Word», входят в книги: Поземка (М.: Глагол, 1997); Апология цирка (СПб.: Петрополь, 1997); Артиллерия бьет по своим: Избранное / Предисл. Е. Евтушенко (М.: Зебра Е, 2006). Межиров — член СП СССР (1946), редколлегии журнала «Слово/Word». Он награжден орденами Трудового Красного Знамени, Отечественной войны 2-й степени, медалями «За оборону Москвы», «За оборону Ленинграда», «За победу над Германией». Его книга «Проза в стихах» отмечена Гос. премией СССР (1986), переводы — Гос. премией Грузинской СССР (1987) и премией им. Важа Пшавелы Независимого СП Грузии (1999).

    Библ.: Пьяных М. Поэзия Александра Межирова. Л.: Сов. писатель, 1985.

    МАРГАРИТА МЕКЛИНА

    Меклина Маргарита родилась 15 июля 1972года. Закончила музыкально-педагогическое училище, училась в Петербургском Еврейском университете. Живет в Сан-Франциско.

    Автор книги: Сражение при Петербурге (М.: НЛО, 2003). Выпустила (совместно с Лидией Юсуповой) сборник гомоэротических рассказов: У любви четыре руки / Предисл. Лори Эссинг (Москва — Сан-Франциско — Сан-Педро — Каир, 2008). Печаталась как прозаик в журналах «Юность», «Митин журнал», «Аполлинарий», «Вавилон», «Новая Юность», как эссеист — в журналах «Новая русская книга», «Критическая масса». Переводит с английского языка. По оценке Д. Бавильского, «Маргарита Меклина. — новая звезда русской прозы, cool girl, госпожа из Сан-Франциско. Ее трудночитаемые рассказы (Меклина аутична, как некоторые эксперименты Филипа Гласса) можно было бы выдать за новый виток эмансипации женской литературы. Де, на смену социологизированной Петрушевской, вычурной Нарбиковой и Вишневецкой, чьи барочные выкрутасы отдаленно напоминают тексты М. М., приходит нечто принципиально иное. На самом деле рассказы Меклиной (на длинные произведения не способной: замес ее письма и без того кажется беспредельно густым, любая миниатюра — бесконечной, будто стихи language school) — извод питерской андеграундной эссеистики. Той, что долгое время группировалась вокруг „Митиного журнала“, а сейчас популяризуется бореевской серией „Версия письма“. Ее книга „Сражение при Петербурге“ отмечена премией Андрея Белого (2003).

    МАРТИН МЕЛОДЬЕВ

    Мелодьев Мартин Михайлович родился 2 мая 1953 года в Новосибирске. Окончил экономический факультет Новосибирского университета (1975). Работал копирайтером и начальником бюро рекламы на крупнейшем в России радиозаводе «Вега» (1986–1988). Эмигрировал в США (1989), четыре года жил в Солт-Лейк-Сити (штат Юта), затем два года на Миссисипи, ныне в Маунтин-Вью (Северная Калифорния). Работает программистом.

    Печается как поэт с 1989 года: подборка стихов в коллективном сборнике «Гнездо поэтов». Автор книг стихов: Сочетания (Новосибирск: ПиР, 1991); Шюз (Тенафли: Эрмитаж, 1998); Цветной проезд (Новосибирск: Манускрипт, 2000). Постоянный автор «Альманаха поэзии», выходящего в Сан-Хосе, а также ежегодника «К востоку от солнца», издаваемого Клубом поэтов Новосибирского университета. Публиковался также в альманахах «Встречи» (Филадельфия), «Петербургский литератор», в русской и американской периодике. Член клуба русских писателей в Нью-Йорке.

    Лит. страница в интернете: www.mmelodyev.narod.ru

    Адрес электронной почты: mmelodyev@yandex.ru

    ВАДИМ МЕСЯЦ

    Месяц Вадим Геннадиевич родился 8 августа 1963 года в Томске. Сын академика Г. А. Месяца. Окончил Томский университет; кандидат физико-математических наук. С 1993 года живет в США; был координатором русско-американской программы при Стивенс-колледже (Хобокен). В 2005 году основал в Москве Центр современной литературы, издающий книжную серию «Новый Гулливер».

    Дебютировал подборкой стихов в «Литературной газете» (27 января 1993; предисловие А. Фридмана и письмо И. Бродского А. Фридману). Автор книг: Календарь вспоминальщика: Стихи (М.: Сов. писатель); Выход к морю: Стихи.; Ветер с конфетной фабрики: Повесть. Былина (М., 1993); Час приземления птиц: Стихи (М.: Наука/Интерпериодика, 2000); Когда нам станет весело и светло: Рассказы. Лечение электричеством: Роман (М.: Терра, 2002); Вок-вок: Рассказы (М.: НЛО, 2004); Правило Марко Поло: Роман (М.: Запасной выход, 2006); Не приходи вовремя (М.: Изд-во Р. Элинина, 2006). Стихи Месяца публикуются в журналах «Урал», «Знамя», вошли в антологии «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), проза печатается по преимуществу в журнале «Урал». Он отмечен первой премией англоязычного журнала «Новые голоса в поэзии и прозе» (США; 1996), премиями «William and Mary Greve Foundation» (1998), им. П. Бажова (2002), «Традиция» (2002), журнала «Урал» (2002), им. И. Бунина (2005).

    КОНСТАНТИН МЗАРЕУЛОВ

    Мзареулов Константин Давидович родился 5 августа 1954 году в Баку. Окончил физический факультет Азербайджанского университета (1977), работал инженером на морских буровых установках, в лаборатории биофизики Азербайджанского университета. Кандидат физико-математических наук (1990). Живет в Хьюстоне (с 2004).

    Печатается как прозаик с 1983 года. Автор книг фантастической и криминальной прозы, выпущенных изд-вами «Армада», «Альфа-книга»: Звездный Лабиринт: Роман (1997); Звездный Лабиринт — 2: Роман (1998); Видящий смерть: Роман (1999; под псевдонимом Константин Максимов); Досье вурдалака: Роман (1999; под псевдонимом Константин Максимов); Оттуда не возвращаются: Роман (1999; под псевдонимом Константин Максимов); Козырной король: Романы (2000); Экстремальные услуги: Роман (2001); Демоны Грааля: Роман (2002); Клыки Вселенной: Роман (2002, 2003); Возвращение в полночь: Роман (2004); Капитан Багровой Тьмы: Роман (2004); Зачарованный мир: Роман (2007). Печатался также под псевдонимами Кристофер Монсальват, Калин Милованович. Опубликовал в научной периодике свыше 20 работ по исследованию пространственной структуры биологических макромолекул, участвовал в ТВ-турнирах «Брейн-ринг» (1993–1994), «Своя игра» (1995).

    ИЗАБЕЛЛА МИЗРАХИ

    Мизрахи Изабелла Александровна родилась в 1948 году. Эмигрировала в США (1981).

    Выпустила сборники переводов из американской поэзии: Шары (М.: Контракт-ТМТ, 1992); Шесть поэтов (СПб.: Абель, 1999). Перевела книгу стихов М. Стрэнда: Строки для зимы (Н.-Й., 1996). Печатается как переводчик англоязычной поэзии (в т. ч. Э. Дикинсон, Д. Уолкот, М. Стренд) в журналах «Иностранная литература», «Дружба народов».

    ЮРИЙ МИЛОСЛАВСКИЙ

    Милославский Юрий Георгиевич родился 30 сентября 1948 года в Харькове. Окончил филологический факультет Харьковского университета. Эмигрировал (1973), в 1970-е годы жил в Иерусалиме, где был корреспондентом радио «Свобода» на Ближнем Востоке. С 1989 — в США, с 1990 — в Анн Арборе, где учился в Мичиганском университете (США) и защитил докторскую диссертацию «Лексико-стилистические и культурные характеристики частной переписки А. С. Пушкина». Во второй половине 1990-х Милославский, работая в телекомпании EABC, был продюсером и ведущим уникальной православной телевизионной программы для США и Канады (обозрения «Русский телевизионный лицей» и «Русские американцы»), выходившей в эфир в течение пяти лет. Ныне живет в Нью-Йорке.

    Начал творческую деятельность в кругу харьковских нонконформистов (вместе с В. Бахчаняном, Э. Лимоновым и др.), но прозу начал писать сравнительно поздно, на исходе 1970-х. В советской прессе не печатался. Автор книг: Укрепленные города: Повесть (Иерусалим: 22, 1980); Стихотворения (Израиль: Малер, 1983); От шума всадников и стрелков: Рассказы (Анн Арбор: Ардис, 1984). Печатался в журналах «Континент», «Эхо», «Грани», «Стрелец». Стал известен в России после републикации романа «Укрепленные города» в журнале «Дружба народов» (1992, № 2). Выпустил в Москве книгу прозы; Скажите, девушки, подружке вашей (М.: Интербук, 1991); то же (М.: Терра, 1993). Опубликовал также в петербургском изд-ве «Царское Дело» книги-исследования о чудотворном мироточивом образе Божией Матери Иверской-Монреальской («Знамение последних времен», 2000) и о православной ветви рыцарского ордена иоаннитов-госпитальеров («Странноприимцы», 2001). Его книги рассказов выходили в переводе на французский (1990) и английский (1994, 1997 с предисл. И. Бродского) языки, стихи включены в антологии «У Голубой лагуны» (США, 1986), «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Дикое поле» (Харьков, 2003) и др. Печатался также в журналах «Огонек», «Глас», «Золотой Векъ», в альманахе «Бурсацкий спуск» (Харьков, 1992). Как заметил Джордж Бейли в «New York Revies of Books», «если русская проза XIX века вышла из гоголеской „Шинели“, то вся новейшая русская проза вышла из Милославского» (1998). Он — почетный член Айовского университета по разряду изящной словесности (1989), член Американского ПЕН-клуба.

    АЛЕКСАНДР МИНЧИН

    Минчин Александр родился в Москве. Окончил МГПИ. Эмигрировал в США. Работал шофером, учился в докторантуре Мичиганского университета. Живет в Нью-Йорке.

    Пишет на русском и английском языках. Выпустил (под псевдонимом А. Мирчев) книгу: 15 интервью (Н.-Й.: Изд-во им. А. Платонова, 1989). Автор книг прозы: Наталья: Роман (М.: Радуга, 1993); то же (М.: Ниола 21-й век, 2001); Псих. Наталья: Романы (М.: Голос, 1995); Факультет патологии (М.: Вагриус, 1995); то же (М.: Ниола 21-й век, 2001); Юджиния: Роман (М.: Новости, 1996); то же (М.: Ниола 21-й век, 2001); Актриса: Роман. Рассказы (М.: Ковчег, 1997); то же (М.: Ниола 21-й век, 2002); Лита: Роман (М.: Терра, 2000); то же (М.: Ниола 21-й век, 2002); Псих: Роман (М.: Ниола 21-й век, 2001); Девушка с экрана: История экстремальной любви (М.: Вагриус, 2003); Половое воспитание Августа Флана: Эротический роман (М.: Вагриус, 2004). По оценке В. Березина, каждый роман Минчина «не принадлежит к русской литературе, а принадлежит к текстам интернациональным, которые переводятся с одного языка на другой посредством машинного перевода. Этот роман был бы смешным из-за своего серьезного косноязычия, из-за того, что он пародирует самого себя. (…) Но смешным он не стал, оттого что скучен» («Ex libris НГ», 29.01.1998). Минчин издал также книгу: 20 интервью (М.: Изографус, Эксмо-Пресс, 2001). В московском театре «Табакерка» поставлен спектакль по роману «Псих».

    МАРК МИТНИК

    Митник Марк родился 10 сентября 1926 года в Одессе. Участник Великой Отечественной войны. Эмигрировал (1979) в США, живет в Нью-Йорке.

    Автор книг об А. С. Пушкине: А был ли классический треугольник (Одесса, 1823–1824) (Н.-Й.: Русский язык, 1988); Пушкин без легенд (Н.-Й.: Русский язык, 1994); то же (Ульяновск: Печатный Двор, 1999); Покорение «Карса». Я к вам пишу… (СПб.—Н.-Й., 1996); Юбилейная Пушкиниана: Из коллекции редких старинных и современных открыток, почтовых марок, конвертов и других материалов, посвященных пушкинским юбилеям. 1899–1999 (Одесса: Астропринт, 2005; совместно с В. Цирульниковой). Пишет также стихи. Митник — член ПЕН-клуба, почетный член СП Северной Америки, президент Международного общества пушкинистов (с 1990), главный редактор журнала «Арзамас».

    ЯРОСЛАВ МОГУТИН

    Могутин Ярослав родился 12 апреля 1974 года года в Кемерове. Высшего образования не получил, так как был последовательно отчислен из нескольких столичных вузов за неуспеваемость и аморальное поведение.

    Печатался как журналист и литературный критик в газетах «Еще», «Новый Взгляд», «Независимая газета», в журналах «Новое время», «Столица», «Амадей», «Синтаксис». Составил Собрание сочинений Евгения Харитонова в 2 томах — «Слезы на цветах». В российской печати широко освещался первый в России гомосексуальный брак — Могутина с художником Роберто Филиппино (например, «Столица», 1994, № 26). Пишет стихи, в основном агрессивно гомосексуальной проблематики, публикуя их преимущественно в «Митином журнале», а также в журналах «Новая Юность», «Риск». Спасаясь от уголовного преследования, связанного с несколькими его публикациями в газете «Новый Взгляд», получил политическое убежище в США, где занимается журналистикой, художественной фотографией, выступает в роли фотомодели, киноактера, куратора и участника мультимедийных проектов. Выпустил книги: Упражнения для языка: Стихи (Н.-Й., 1997); Америка в моих штанах (Тверь: Колонна, 1999); SS. Sверхчеловеческие sупертексты (Н.-Й., 2000); Роман с немцем (М. — Тверь: Колонна, 2000); 30 интервью (СПб.: Лимбус Пресс, 2001); Термоядерный мускул: Испражнения для языка / Предисл. Жан-Клода Меркадэ (М.: НЛО, 2001); Декларация независимости (Тверь: Колонна, 2004). Его стихи вошли в антологии «Девять измерений» (М.: НЛО, 2004), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Авторское кредо: «Я хочу, чтобы мои книги были запрещены во всех цивилизованных странах (не говоря уже о нецивилизованных), чтобы мои книги контрабандой перевозили через границы, как оружие, наркотики или детское порно, я хочу, чтобы мои книги публично сжигали на центральных площадях всех столиц мира, чтобы за мои книги могли убить, посадить или по крайней мере отлучить от церкви». «Могутин, — по словам Д. Волчека, — действительно пишет „неразрешенное“, и желающие могут отыскать в его текстах пренебрежение едва ли не всеми статьями уголовного кодекса, не говоря уже о правилах политкорректности. (…) Подобно Чарлзу Буковски, Могутин протоколирует каждый свой шаг, упиваясь собственной порочностью, — и этот шквал самолюбования провоцирует читателя, вызывая страстное желание донести в полицию, немедленно заняться мастурбацией или же зарыдать оттого, что жизнь прошла напрасно» («Новая русская книга», 2000, № 2). Могутин — член Национал-большевистской партии и редколлегии журнала «Дантес» (1999). Отмечен премией Андрея Белого (2000).

    ИРИНА МУРАВЬЕВА

    Муравьева Ирина Лазаревна родилась в 1952 году в Москве. Окончила МГУ. Эмигрировала (1985) в США, живет в Бостоне. Преподавала в Гарвардском университете, была редактором-издателем газет «Бостонское время» (1995–1997), «Бостонский марафон» (с 1998).

    Автор книг прозы: Душа, плывущая в эфире (М.: Терра, 1992); Кудрявый лейтенант (Н.-Й.: Эрмитаж, 1995); Документальные съемки: Повесть (Н.-Й.: Эрмитаж, 2000); Филемон и Бавкида (М.: Вагриус, 2000); На краю: Повести и рассказы (М.: Эксмо-Пресс, 2001); Портрет Алтовити: Роман (М.: Вагриус, 2004); Веселые ребята: Роман (М.: Вагриус, 2005). Печатала прозу в журналах «Дружба народов», «Согласие», сотрудничала как прозаик и эссеист с газетой «Русская мысль» и журналами «Грани», «Знамя», «Новый журнал».

    ЭРНСТ НЕИЗВЕСТНЫЙ

    Неизвестный Эрнст Иосифович родился 9 апреля 1926 года в Свердловске (ныне Екатеринбург). Участник Великой Отечественной войны. Учился в Академии изящных искусств в Риге (1946), на философском факультете МГУ, окончил Московский художественный институт им. Сурикова (1954). С 1954 года участвовал в художественных выставках Москвы, был членом Союза художников СССР (1955; исключен в 1962 после конфликта с Н. С. Хрущевым при его посещении выставки «К 30-летию МОСХа» в Манеже). Эмигрировал (1976) сначала в Швейцарию, позднее (1977) в США. Живет в Нью-Йорке.

    Издает альбомы и искусствоведческие работы — напр.: О синтезе в искусстве (Н.-Й.: Эрмитаж, 1982); Говорит Неизвестный (Франкфурт-н/М.: Посев, 1984); Кентавр: Эрнст Неизвестный об искусстве, литературе и философии (М.: Прогресс-Литера, 1992); Письма (М.: Традиция, 2000). Публиковал прозу в журналах «Время и мы», «Знамя», «Урал». Выпустил книгу прозы: Лик — лицо — личина (М.: Интербук, 1990). Его стихотворение «Буда и Пешт» включено в антологию «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995). Неизвестный — член редколлегии журнала «Континент», жюри премии «Триумф» (с 1992), академик Шведской Королевской академии наук и Нью-Йоркской академии искусств и наук (1986). Он награжден орденами Красной Звезды, «За заслуги перед Отечеством» (1996), Почета (2000), медалью VI Всемирного фестиваля молодежи и студентов в Москве (1957), отмечен как художник Гос. премией России (1995) и Царскосельской художественной премией (1998).

    Библ.: Новиков Н. Эрнст Неизвестный: искусство и реальность (Н.-Й.: Chalidze Publications, 1981); Матафонова Ю. Эрнст Неизвестный (Екатеринбург: Пакрус, 2001).

    ЮЛИЯ НЕМИРОВСКАЯ

    Немировская Юлия Александровна родилась в 1962 году в Москве. Окончила филологический факультет МГУ (1984); кандидат филологических наук (1990). Эмигрировала (1990), преподавала русскую литературу и культуру в университетах Европы и США. Живет в Юджине, штат Орегон; является постоянным профессором в Орегонском университете (1993).

    Дебютировала как поэт в журнале «Юность». Автор книги стихов: Моя книжечка (М.: А и Б, 1998). Выпустила также книгу: Inside the Russian Soul: A Historical Survey of Russian Cultural Pattems (1997; 2001). Печаталась в журналах «Контрапункт», «Знамя».

    ХЕЛЬГА ОЛЬШВАНГ

    Ольшванг (Ландауэр) Хельга Юльевна родилась в 1969 году в Москве. Окончила сценарный факультет ВГИКа и аспирантуру. Работала как автор сценариев и режиссер в документальном кинематографе. Эмигрировала в США (1996), живет в Нью-Йорке.

    Автор книг стихов: 96-я книга (М.: Композитор, 1996); Тростник (СПб.: Пушкинский фонд, 2003); Стихотворения (СПб.: Пушкинский фонд, 2005). Ее стихи печаталась в журналах «Знамя», «Арион», «Новая Юность», вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Она — член редсовета журнала «Стороны света».

    АЛЕКСАНДР ОЧЕРЕТЯНСКИЙ

    Очеретянский Александр Иосифович родился 24 сентября 1946 года в Киеве в семье военнослужащего. Закончил Киевский институт культуры (1971), работал во ВНИИ нефти и газа. Эмигрировал в США (1979), живет в Нью-Йорке. Работает оператором на фармацевтической фабрике (с 1998), главный редактор журнала «Черновик» (с 1989).

    Печатается как поэт с 1980 года: журнал «Ковчег». Автор книг стихов: Листья (Н.-Й., 1982; на рус. и англ. яз.); Очень избранное (Н.-Й.: Подвал, 1982); Из восьмидесятых (Холиок, 1986); Не влезающий в раму портрет / Предисл. Дж. Янечека (Пермь: фонд «Юрятин», 1993); Опять избранное (М.: РИА Р. Элинина, 1999); Letters (Н.-Й.—М.: Изд-во Р. Элинина, 2001); Логи (Нью-Йорк, 2004; 33 экз.). Стихи Очеретянского включены в антологии «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995), «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Року укор» (М.: РГГУ, 2003), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Выпустил книги: Забытый авангард России: Первая треть XX столетия. Кн. 1 (Вена, 1988; вместе с К. Кузьминским и Дж. Янечеком); Кн. 2 (Н.-Й., 1993; вместе с Дж. Янечеком и В. Крейдом); Антология авангардной поэзии: Россия. Первая треть XX столетия (Н.-Й. — СПб.: Глаголъ, 1995; вместе с Дж. Янечеком). Произведения Очеретянского переведены на английский и немецкий языки. Он удостоен международной Отметины им. Д. Бурлюка Академии Зауми.

    ЛИЛЯ ПАНН

    Панн (урожд. Перельман) Лидия Романовна родилась 14 января 1939 года в Москве в семье служащих. Окончила Московский электротехнический институт связи (1967). Эмигрировала в США (1976), где окончила университет штата Нью-Йорк (1985). Живет в Нью-Йорке.

    Печатается с 1990 года. Автор книг: Нескучный сад: Поэты, прозаики. 80-е — 90-е: Заметки о русской литературе конца XX века (Н.-Й.: Эрмитаж, 1998). Печатала статьи и рецензии в газетах «Панорама», «Новое русское слово», «Русская мысль», «Литературная газета», «Культура и жизнь», в журналах «Время и мы», «Новый журнал», «Слово/Word», «Театральная жизнь», «Звезда», «Октябрь», «Знамя», «Новый мир», «Арион».

    ВЛАДИМИР ПАПЕРНЫЙ

    Паперный Владимир Зиновьевич родился в 1944 году в Москве. Сын литературоведа З. С. Паперного и критика К. Н. Озеровой. Окончил факультет промышленного дизайна бывш. Строгановского училища в Москве и аспирантуру; кандидат искусствоведения (1999). Работал театральным художником, киносценаристом, журналистом, во Всесоюзном НИИ технической эстетики, в ЦНИИ теории и истории архитектуры. Эмигрировал (1981) в США, живет в Лос-Анджелесе. Владеет фирмой Vladimir Paperny & Associates, специализирующейся на графическом дизайне рекламы.

    Автор книг: Культура Два (Анн Арбор: Ардис, 1985); то же (М.: НЛО, 1996, 2006); Мос-Анджелес (М.: НЛО, 2004). Как прозаик опубликовал три рассказа в журнале «Знамя» (1996, № 8).

    БОРИС ПАРАМОНОВ

    Парамонов Борис Михайлович родился в 1937 году в Ленинграде. Окончил исторический факультет ЛГУ; кандидат философских наук. Работал корректором в Лениздате, преподавал историю философии в ЛГУ. Эмигрировал (1977) в США, живет в Нью-Йорке, ведет программу «Русская идея» (затем «Русские вопросы») на радио «Свобода», сотрудничал с газетами «Русская мысль», «Новое русское слово», «Панорама», «Бостонское время».

    Печатался как эссеист и критик в эмигрантских изданиях: «Вестник Русского христианского движения», «Континент», «Время и мы», «Грани». Постоянный автор и член редколлегии журнала «Звезда», но публикуется также и в журналах «Октябрь», «Знамя». Выпустил книги: Портрет еврея (СПб. — Париж: Изд-во Гржебина, 1993); Конец стиля (М.: Аграф, 1997, 1999); Снисхождение Орфея (Таллинн, 1997); След: Философия. История. Современность (М.: Независимая газета, 2001). Статьи Парамонова переведены на английский, болгарский, иврит, итальянский, эстонский языки. Он отмечен премиями журнала «Звезда» (1993), «Северная Пальмира» (1995), Пушкинской премией фонда А. Тепфера (2005), премией «Либерти» (2006).

    ВАЛЕРИЙ ПЕТРОЧЕНКОВ

    Петроченков Валерий Васильевич родился 2 мая 1940 года в Ленинграде. Окончил факультет журналистики ЛГУ. Эмигрировал (1974) в США. Живет в Вашингтоне. Доктор философии, профессор Джорджтаунского университета.

    Участвовал в неофициальном литературном движении 1960—1970-х годов, выпустил (вместе с О. Лягачевым) самиздатские альманахи «Парус» (1965), «Чертополох» (1966). Автор книг стихов: Осень века (Н.-Й., 1983); Собеседник (Н.-Й., 1992); Полынья / Послесл. Я. Пробштейна (СПб.: Европейский дом, 1998). Выпустил также книги: Творческая судьба Пантелеймона Романова (Тенафли: Эрмитаж, 1988); Сыпь: Роман (СПб.: Европейский дом, 1998); Портреты и натюрморты: Тридцать три рассказа (СПб.: Европейский дом, 2000) и исследование о драматургическом творчестве великого князя К. Р. Романова: Драма страстей Христовых (К. Р. Царь Иудейский) (СПб.: Изд-во ж-ла «Нева», 2002). Он печатался в журналах «Звезда», «Искусство Ленинграда», «Мера», «Нева», «Новый журнал». Его стихи включены в антологию «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995).

    КОНСТАНТИН ПЛЕШАКОВ

    Плешаков Константин Викторович родился 18 сентября 1959 года в Ялте в семье инженеров. Окончил МГУ (1982). Доктор политических наук. Преподает в колледже Маунт-Холиок (США, штат Массачусетс) с 1998 года.

    Печатается с 1990 года: «Новый журнал» (Нью-Йорк). Автор книг прозы: Ферма с карасями: Рассказы (М.: Глагол, 1998); Добрыня. Святогор (М.: Армада, 1998); Илья. Алеша (М.: Армада, 1998); Криминальная рыбка: Роман (М.: Армада, Армада-Пресс, 1999); Красный Камень: Роман (М.: ОЛМА-Пресс, 2001); Св. искусство (М.: Столица-принт, 2003); Богатырские хроники: Тетралогия в одном томе (М.: Армада, Альфа-книга, 2006). Печатал прозу в журнале «Дружба народов». По характеристике Андрея Летаева, «Плешаков подобен причудливому арт-року. Его стиль безупречен, язык точен. Каждый текст — это свободная импровизация, в которой основная тема периодически прячется за наслоения всевозможных аранжировок» («Книжное обозрение», 9 марта 2004). Плешаков отмечен премией журнала «Дружба народов» (1997).

    АЛЕКСАНДР ПОЛОВЕЦ

    Половец Александр родился в Москве. Эмигрировал (1976), живет в Лос-Анджелесе. Работал в американской рекламно-издательской фирме, основал изд-во «Альманах» (1977), главный редактор еженедельника «Панорама» (с 1980).

    Автор сборников интервью и эссе: «И если мне суждено…» (Лос-Анджелес: Almanac, 1991); «Для чего ты здесь…» (Лос-Анджелес: Almanac, 1995); Булат / Предисл. П. Вегина (Лос-Анджелес: Альманах, 2001); Мистерии доктора Гора (М.: Зебра Е, 2006). Печатался в журнале «Искусство кино». Является президентом Всеамериканского культурного фонда им. Б. Окуджавы (с 1997).

    ВЛАДИМИР ПОМЕЩИК

    Мигунов Александр родился в Ленинграде. Окончил факультет журналистики МГУ. Эмигрировал (1979), живет во Флориде. Занимается бизнесом.

    Дебютировал как прозаик в журнале «Огонек» (предисловие Саши Соколова). Печатал прозу в журнале «Золотой век» (1993). Выпустил книги прозы: Поля проигранных сражений (Смоленск, 1995); Веранда для ливней (М., 1999). Книги Помещика изданы в США на английском языке.

    ЯН ПРОБШТЕЙН

    Пробштейн Ян Эмильеевич родился 12 июля 1953 года в Минске в семье певца и преподавательницы истории. Окончил Минский институт иностранных языков (1975). Преподавал английский язык, был переводчиком. Эмигрировал (1989) в США, живет в Нью-Йорке, где окончил аспирантуру и докторантуру Нью-Йоркского городского университета. Заместитель главного редактора журнала «Черновик».

    Автор книг стихов: Дорога в мир (Н.-Й., 1992); Vita nuova (Филадельфия, 1992); Времен на сквозняке (Н.-Й., 1993); Реквием (Н.-Й. — М., 1993); Жемчужина (Н.-Й. — М., 1994); Элегия (Н.-Й. — М., 1995); Инверсии: Стихи и переводы: (М.: Аркада, 2001). Печатался в «Новом русском слове», в журналах «Континент», «Стрелец», «Время и мы», «Новый журнал», «НЛО», «ЛО», «Арион». Переводит с английского и эстонского языков. Печатается также под псевдонимом Петр Камнев. Его произведения переводились на английский язык. Он — член Союза литераторов РФ, Американской ассоциации переводчиков. Отмечен премией СП Эстонии (1986).

    ОЛЬГА РОДИОНОВА

    Родионова Ольга Радиевна родилась в 1959 году в Барнауле. Окончила Свердловский университет. Работала в Омске и Ленинграде. Эмигрировала (1993) в США, живет в Филадельфии.

    Автор книг стихов: Мои птицы — на ветках (СПб.: Геликон, 1999); За крысоловом (2000); Не летай (СПб.: Геликон плюс, Амфора, 2003). Печатается в журналах и альманахах «Истоки», «Побережье», «Складчина», «Новый мир», ее стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    АНАТОЛИЙ РОЗОВСКИЙ

    Розовский Анатолий Маркович родился 26 октября 1959 года в Москве. Окончил Московский электротехнический институт связи (1981), аспирантуру при Институте проблем информатики АН СССР (1987); кандидат технических наук (1987). Работал в в Институте проблем информатики АН СССР (1984–1988). Эмигрировал в США (1988), живет в Бостоне.

    Печатается как прозаик с 1981 года: газета «Московский комсомолец». Автор книг прозы: Американская история Марины Розовской: Роман (М.: Книжная палата, 1997); то же (под псевдонимом Анатолий Тосс и под названием «Американская история» — М.: Элиот, 2006); Последняя книга для моей любви: Роман (М.: Гелеос, 2002); Фантазии женщины средних лет: Роман (М.: Гелеос, 2002; под псевдонимом Анатолий Тосс); то же (М.: Элиот, 2006); Почти замужняя женщина в середине ночи: Роман (М.: Элиот, 2006); Попытки любви в быту и на природе: Роман (М.: Элиот, 2006); Женщина с мужчиной и снова с женщиной: Роман (М.: Элиот, 2006).

    НАУМ САГАЛОВСКИЙ

    Сагаловский Наум Иосифович родился 30 декабря 1935 года в Киеве в рабочей семье. Окончил Новочеркасский политехнический институт. Работал теплоэнергетиком в киевских проектных институтах. Эмигрировал (1979) в США, живет в Чикаго.

    Автор книг сатирических стихов: Витязь в еврейской шкуре / Послесл. С. Довлатова (Нью-Йорк, 1982); Демарш энтузиастов (Париж, 1986; совместно с с В. Бахчаняном и С. Довлатовым); Песня певца за сценой (Иллинойс, 1988); Борщ сквозь слезы (Н.-Й., Слово/Word).

    ВИКТОР САНЧУК

    Санчук Виктор Генрихович родился 1 января 1959 года в Москве. Учился на филологическом и исторических факультетах МГУ, но не окончил их. Работал дворником (1975–1976), рабочим-геологом, техником-геофизиком (1978–1980), столяром-краснодеревщиком (1981–1982), сторожем, лифтером (1982–1986), сотрудником газеты «Экспресс-хроника» (1988–1992), водителем-дальнобойщиком.

    Был участником неофициальной литературной группы «Московское время», дебютировал как поэт в 1984 году: журнал «Стрелец». Автор книг стихов: Дорога домой (М.: Стиль, 1990; Памяти С. (М.: Весть, 1994); Осень-зима 97 (М.: Весть, 1998); Стихотворения и верлибры (М.: Весть, 1998); Страна Ноябрь (М.: Весть, Пробел, 1999); Перемирие!!! (Нью-Йорк, 2005); От моря до моря (М.: Водолей, 2008). Опубликовал стихи в альбоме, изданном совместно с художницей Алисой Целковой (М.: Весть-Vimo, 1998). Выпустил книгу прозы: Обстоятельства уточняются (М.: Водолей, 2008). Печатает стихи и рассказы в журналах «Знамя», «Крещатик», переводит немецкую поэзию. По мнению В. Кулакова, в стихах Санчука чувствуются «мандельштамовские интонации периода воронежской бесприютности, но они совершенно уместны и вполне корреспондируют с позднесоветской беспросветностью начала 80-х» («НЛО», 1998, № 32). Его произведения включены в антологии «Строфы века», «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на английский, немецкий, румынский языки. Он — член Союза литераторов России (1987), Союза российских писателей (1996).

    ИГОРЬ САТАНОВСКИЙ

    Сатановский Игорь родился в 1969 году в Киеве. Живет в Нью-Йорке (с 1989). Работает дизайнером-полиграфистом. Соредактор альманаха «Новая кожа».

    Автор книг: Атавизмы (Н.-Й., 1994); American poetry (free and how) (Н.-Й.: Кожа Пресс, 2001); Сатановский (Н.-Й.: Кожа Пресс, 2002); Чернильный нож: Роман в стихах / Совместно с Л. Дрознером (Н.-Й.: Кожа Пресс, 2005). Печатался в журналах «Зеркало», «АСТ», «Дети Ра». Его стихи, написанные на английском языке, публиковались в американской периодике.

    ЭФРАИМ СЕВЕЛА

    Драбкин Ефим Евелевич родился 8 марта 1928 года в Бобруйске. Участник Великой Отечественной войны. Окончил Минский университет (1948). Работал журналистом в Вильнюсе (до 1956). По его сценариям в СССР было поставлено 8 кинофильмов, в т. ч.: Пока не поздно (1957), Чертова дюжина (1961), Крепкий орешек (1968), Годен к нестроевой (1968), Океан (1968), Нет неизвестных солдат. В связи с подачей в ОВИР заявления на выезд из СССР 10 декабря 1970 года исключен из Союза кинематографистов СССР. Эмигрировал (4 мая 1971) в Израиль, затем переехал в США (1977), живет в Нью-Йорке.

    Автор книг прозы: Легенды Инвалидной улицы (Иерусалим, 1977); Остановите самолет — я слезу! Роман (Иерусалим, 1977, 1980); Моня Цацкес — знаменосец: Роман (Иерусалим, 1978); Мужской разговор в русской бане (Тель-Авив, 1980); Почему нет рая на земле? (Иерусалим, 1981); Зуб мудрости: Записки тринадцатилетней девочки (Иерусалим, 1981); Викинг: Роман (Н.-Й., 1982); Продай свою мать: Роман (Иерусалим, 1982); Попугай, говорящий на идиш: Рассказы (Иерусалим, 1982); Мама: Киноповесть (Иерусалим, 1982); Тойота-Королла: Роман (Н.-Й., 1984); Все не как у людей: Роман (Н.-Й., 1984); Патриот с немытыми ушами (СПб.: Кристалл, 2001); Мраморные ступени. Мама: Повести (СПб.: Кристалл, 2002); I love New York: Киноповести (СПб.: Кристалл, 2002); Одесса-мама (СПб.: Кристалл, 2002); Избранные (М.: Zебра Е, Эксмо, 2002); Сиамские кошечки: Сценарий (М.: АСТ, 2005); Ласточкино гнездо: Сценарий (М.: АСТ, Транзиткнига, 2006). Практически все сочинения Севелы были многократно переизданы в постсоветской России, вышло его Собрание сочинений в 6 т. (М.: Грамма, 1996–1997). Он — член Союза российских писателей.

    ВАЛЕНТИНА СИНКЕВИЧ

    Синкевич Валентина Алексеевна родилась 29 сентября 1926 года в Киеве в семье юриста. В 1942 году направлена на принудительные работы в Германию, после Второй мировой войны находилась в лагерях перемещенных лиц во Фленсбурге и в Гамбурге. В 1950 году переселилась в США. Работала библиографом в библиотеке Пенсильванского университета, с 1977 года редактирует альманах «Перекрестки», в 1982 году переименованный во «Встречи». Живет в Филадельфии.

    Пишет стихи с детства, но печататься как поэт начала в 1973 году. Автор книг стихов: Огни (Нью-Йорк, 1973); Наступление дня (Филадельфия, 1978); Цветенье трав (Филадельфия, 1985); Здесь я живу (Филадельфия, 1988); Избранное (Филадельфия, 1992); На этой красивой и страшной земле… (М., 2004). Стихи Синкенвич печатались в журнале «Стрелец», были включены в антологии: Мы жили тогда на планете другой (М.: Московский рабочий, 1997), Строфы века (М.: Полифакт, 1995), Русская поэзия: XX век (М.: Олма-Пресс, 2001). Опубликовала книгу мемуаров:…с благодарностию: были (М.: Сов. спорт, 2002). Выпустила под своей редакцией антологию: Берега: Стихи поэтов второй эмиграции (Филадельфия, 1992). Она — член ПЕН-клуба, Клуба русских писателей в Нью-Йорке, редколлегии «Нового журнала» и тихоокеанского альманаха «Рубеж». Входила в жюри премии имени Марка Алданова (2007).

    ЕВГЕНИЙ СЛИВКИН

    Сливкин Евгений Александрович родился в 1955 году в Ленинграде. Окончил Литинститут и докторантуру Иллинойского университета. Эмигрировал в США (1993). Преподает в Институте иностранных языков Министерства обороны США в Калифорнии.

    Автор книг стихов: Птичий консул (Л., 1990); Аллея дважды сгинувших героев (СПб., 1992); Сад в прерии (СПб.: Пушкинский фонд, 2004). Стихи Сливкина напечатаны в журнале «Звезда», включены в антологию «Русская поэзия: XX век» (М.: Олма-Пресс, 2001).

    ВЛАДИМИР СОЛОВЬЕВ

    Соловьев Владимир Исаакович родился в 1942 году в Ташкенте. Кандидат исторических наук. Публиковался в СССР как литературный критик и, по его собственному признанию, был тайным осведомителем КГБ. Спустя несколько месяцев после объявления о создании частного информационного агентства «Соловьев-Клепикова-Пресс» эмигрировал (1977) в США, живет в Нью-Йорке.

    Автор книг: Борьба в Кремле: От Андропова до Горбачева (Н.-Й. — Иерусалим — Париж: Время и мы, 1986); Призрак, кусающий себе локти: Рассказы (М.: РИК «Культура», 1992); Борис Ельцин: Биография (М., 1992); Юрий Андропов: Тайный ход в Кремль (СПб.: Северин, 1995; в соавт. с Е. Клепиковой); Роман с эпиграфом. Варианты любви. Довлатов на автоответчике (СПб.: Алетейя, 2000); Семейные тайны: Роман (Н.-Й. — Тверь: Другие берега, 2001); Довлатов вверх ногами. Трагедия веселого человека (М.: Совершенно секретно, 2001); Три еврея, или Утешение в слезах: Роман с эпиграфами (М.: Захаров, 2001); Post mortem: Запретная книга о Бродском (М.: Наталис, Рипол классик, 2006); Как я умер: Субъективный травелог: Новеллы (М.: Рипол классик, 2007). «Увлекательно, фактурно, — заметил о его последних книгах рецензент газеты „Ex libris НГ“, — но компетентные люди предостерегают: верить Соловьеву стоит в лучшем случае на 50 процентов». В новой России изредка печатался также как критик в журналах «Литературная учеба» (1990), «Вопросы литературы», «Октябрь».

    РОМАН СОЛОДОВ

    Солодов Роман живет в Нью-Джерси.

    Автор романов: Россиянка Дженнифер (М.: Рипол классик, 2002); Соблазн, или Россиянка Дженнифер — 2 (М.: Рипол классик, 2003); Белая кость (М.: Время, 2007).

    ГРИГОРИЙ СТАРИКОВСКИЙ

    Стариковский Григорий родился в 1971 году в Москве. Эмигрировал в США (1992), где окончил Колумбийский университет. Преподает латынь в средней школе в Нью-Джерси.

    Автор книги: На углу: Стихи и песни (М.: ЭРА, 2005). Его стихи напечатаны в журналах «Арион», «Вечерний звон», «Крещатик», «Побережье», включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Переводит стихи с английского, немецкого и французского языков, публикует статьи в журнале «Вопросы литературы». Он — член редакции журнала «Интерпоэзия», редсовета журнала «Стороны света».

    АЛЕКСАНДР СТЕСИН

    Стесин Александр Михайлович родился 26 сентября 1978 года в Москве. С 12-летнего возраста живет в США. Окончил литературный факультет университета в Баффало и курсы по французской литературе в Сорбонне. Живет в Нью-Йорке, где учится на медицинском факультете университета и работает в биологической лаборатории.

    Автор книг стихов, написанных на английском, латинском, русском и французском языках: Мягкий дым тополей (Филадельфия: Побережье, 1998); Приближение (1999; в соавторстве); Точка отсчета (Н.-Й., 2002). Печатается как поэт и переводчик в журналах «Звезда», «Вестник», «Новый журнал», «Крещатик», «Новый мир», «Иностранная литература», «Знамя», «Новый Берег», «Арион», «Новая Юность». Его стихи вошли в антологии «Девять измерений» (М.: НЛО, 2004), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Он — член редакции журнала «Интерпоэзия», ведет литературный проект «Город», организуя поэтические выступления и встречи. Отмечен премиями на конкурсах «Тамиздат» (2007), им. Н. Гумилева «Заблудившийся трамвай» (2007).

    АЛЕКСАНДР СУКОНИК

    Суконик Александр Юльевич родился в 1932 году в Одессе. Окончил Одесский гидротехнический институт и Высшие сценарные курсы. Работал на экспериментальной телестудии в Одессе. Эмигрировал (1974) в США. Работал в архиве одного из госпиталей на окраине Нью-Йорка.

    Пишет прозу с 1960 года. Печатается как прозаик, эссеист и литературовед на Западе с 1975 года: газета «Новое русское слово», журналы «Время и мы», «Новый журнал», «Вестник Русского христианского движения», «Континент». «22». Автор книг: Одесса — Москва — Нью-Йорк (М.: Вся Москва, 1990); За оградой рая: Размышления о литературе (М., 1991); Театр одного актера (М.: Аграф, 2001); Места из переписки (М.: Языки славянской культуры, 2001). В новой России печатался в журналах «Новый мир», «Литературное обозрение», «Знамя».

    НИКОЛАЙ СУНДЕЕВ

    Сундеев Николай Владимирович родился 24 августа 1954 года в пос. Григориополь Молдавской ССР. Окончил филологический факультет Кишиневского университета. Жил в Молдавии, работал в прессе, затем 11 лет — редактором в издательстве «Литература артистикэ», редактировал преимущественно поэтические книги. В 1992–1993 годах издавал и редактировал. первую в Молдавии литературную газету на русском языке «Строка», основал Ассоциацию русских писателей Молдовы, действующую поныне. Эмигрировал в 1994 году после кровопролитного конфликта в Приднестровье. Живет в Сан-Франциско, где издает еженедельную газету «Кстати».

    Автор поэтических книг: Знак осени (Кишинев, 1979); Сородичи (Кишинев, 1984); Оклик (Кишинев, 1989); Кромка (Кишинев, 1992); Путь ищу я к свободе своей (Кишинев, 1994); Мы солнца не ждали (Сан-Франциско, 1997); Свеченье дня (Сан-Франциско, 2002). Выпустил книгу документальной прозы: Те, кому выпало выжить (Кишинев, 1990). Стихи печатались в периодике России, Молдавии, США, Канады, Израиля (журналы и альманахи «Студенческий меридиан», «Кодры», «Горизонт», «Альманах поэзии», «Встречи», «Галилея», газеты «Новое русское слово», «Большой Ванкувер»). Является членом СП СССР, американского отделения Международного ПЕН-Клуба.

    ИЛЬЯ СУСЛОВ

    Суслов Илья Петрович родился в 1933 году в Москве. Окончил Московский полиграфический институт. Работал редактором отдела сатиры и юмора в журнале «Юность» и в «Литературной газете» (1967–1973). Эмигрировал (1974) в США. Был журналистом-переводчиком в журнале «Америка».

    Дебютировал как сатирик в 1960 году. Автор книг: Прошлогодний снег (США, 1980); Рассказы о товарище Сталине и других товарищах (Анн Арбор, 1981); Выход к морю: Рассказы (Анн Арбор, 1982); Мои автографы: Рассказы, очерки, эссе (Тенефли: Эрмитаж, 1986). Сотрудничал с эмигрантскими изданиями: «Новое русское слово», «Семь дней», «Петух», «Мир», «Время и мы».

    МАРИНА ТЕМКИНА

    Темкина Марина Залмановна родилась 27 февраля 1948 года в Ленинграде. Окончила исторический факультет ЛГУ. Эмигрировала (1978), живет в Нью-Йорке (с 1979).

    Сотрудничала как поэт и критик с газетами «Новое русское слово», «Новый американец» и с журналами «22», «Стрелец», «Грани». Выпустила книги стихов: Части часть (Париж: Синтаксис, 1985); В обратном направлении (Париж: Синтаксис,1989); Каланча: Гендерная лирика (Нью-Йорк: Слово/Word, 1995); Canto Immigranto / Предисл. Д. А. Пригова (М.: НЛО, 2005). Устроила выставку своих работ «Автографы: визуальная поэзия, текстовые рисунки» в нью-йоркском Институте современного искусства (1998), опубликовала свои стихи в журнале «Знамя» (1993, № 4). Стихи Темкиной вошли в антологии: У Голубой лагуны; Строфы века (М.-Минск: Полифакт, 1995), Освобожденный Улисс (М.: НЛО, 2004). Она отмечена американским грантом «National Endowment for the Arts» (1994).

    ЭДУАРД ТОПОЛЬ

    Топельберг Эдуард Владимирович (Хаимович) родился 8 октября 1938 года в Баку. Окончил сценарный факультет ВГИКа (1965). Работал в газете «Бакинский рабочий», разъездным корреспондентом «Комсомольской правды» и «Литературной газеты», печатал свои стихи в периодике (1957–1959). По его сценариям было снято 7 кинофильмов, в т. ч.: Любовь с первого взгляда; Несовершеннолетние; Юнга Северного флота (в соавторстве с В. Труниным); Ошибки юности. Эмигрировал (октябрь 1978) в США, живет в Нью-Йорке.

    Дебютировал как прозаик в соавторстве с Ф. Незнанским — книги криминально-политической прозы: Журналист для Брежнева: Роман (Франкфурт-н/М., 1982); Красная площадь (Франкфурт-н/М., 1983). Спустя 15 лет после того, как этот творческий союз распался, обвинил бывшего соавтора в паразитизме, заявив, что «вспоминать подробности этого (…) „соавторства“ мне сейчас также стыдно и тяжко, как жертве насилия вспоминать подробности своего унижения» (Тополь Э. Паразит Фридрих Незнанский // Тополь Э., Незнанский Ф. Красная площадь. Ростов-н/Д.: Гермес, 1995; то же, под названием «Лит. покаяние», в кн.: Тополь Э. Красная площадь. М.: Эксмо, 1997). В итоге длительной тяжбы, широко освещавшейся в печати, Московский городской суд признал автором спорных текстов исключительно Тополя. Общественный скандал вызвали и его открытые письма Б. А. Березовскому «Возлюбите Россию, Борис Абрамович!» («Аргументы и факты», 16.09.1998), «Ради спасения России» («Аргументы и факты», 30.09.1998), «Боже, пошли России Рональда Рейгана» («Новое русское слово», 26–27.09.1998), с призывом к евреям-банкирам «не жидиться» и, чтобы избежать еврейских погромов, помочь ограбленному русскому народу (см. также журнал «Лехаим», 1998, № 11).

    В новой России изданы и многократно переизданы книги Тополя, в т. ч.: Охота за русской мафией. Убийца на экспорт. Кремлевский пленник: Романы (СПб., 1994); Россия в постели. Русская семерка: Романы (М., 1994); Любожид (М., 1994); Московский полет (СПб.); Русская Америка: Роман. Рассказы (Ростов-н/Д., 1995); Русская Дива (М., 1996); Женское время, или Война полов: Роман-мистерия (М., 1999); Журналист для Брежнева: Роман (М., 1999); Кремлевская жена: Роман (М., 1999); Новая Россия в постели, на панели и в любви, или Секс при переходе из коммунизма к капитализму (М., 1998); Игра в кино: Роман моей киножизни (М., 1999); Завтра в России: Роман (М., 1999); Чужое лицо: Роман (М., 1999); Китайский проезд: Роман (М., 1999); Красный газ: Роман (М., 1999); Я хочу твою девушку: Русско-французский роман-карнавал в двух книгах (М., 2000; в соавторстве с А. Стефановичем); Свободный полет одинокой блондинки: Роман (М., 2001); Невинная Настя, или Сто первых мужчин: Повесть (М., 2002); Любимые и ненавистные: Эмигрантская трилогия о русско-еврейской любви, ненависти и сексе (М., 2002); Римский период, или Охота на вампира: Эмигрантский роман (М., 2003); У. е: Откровенный роман с адреналином, сексапилом, терроризмом, флоридским коктейлем и ядом (М., 2003). Выпущены его Собрания сочинений в 5 т. (Ростов-н/Д.: Гермес, 1994–1995), в 5 т. (М.: АСТ, 1995). Произведения Тополя изданы в переводах в 19 странах, в т. ч. в Голландии (14 книг), во Франции (5 книг), в Японии (16 книг). Он награжден знаком «За заслуги в пограничной службе» (1997), спец. призом правительства Москвы на Международном форуме «Зарубежная диаспора» в Москве (2003).

    АЛЕКСАНДР ТОРИН

    Тараторин Александр Маркович родился 19 декабря 1960 года в Москве. Окончил Московский институт связи. Кандидат наук. Работал в АН СССР. Эмигрировал в США (1993), живет в Калифорнии.

    Автор книги прозы: Дурная компания: Роман (Нью-Джерси: Эрмитаж, 1998); то же (СПб.: Геликон Плюс, 2000); Времена не выбирают: Рассказы (СПб.: Геликон Плюс, 2005). Печатался в журналах «Звезда», «Побережье», «Наука и жизнь», «Полдень XXI век».

    ВЛАДИМИР ТОРЧИЛИН

    Торчилин Владимир Петрович родился в 1946 году в Москве. Окончил химический факультет МГУ; доктор химических наук, профессор. Работал в МГУ, в московском Кардиоцентре. С 1991 года живет в Бостоне, работая сначала в Гарвардской медицинской школе, затем в Северо-Восточном университете.

    Автор книг прозы: Странные рассказы (М., 1995); Повезло: Повести и рассказы (США, 1997); Время между (СПб.: Пушкинский фонд, 2000); Кружок друзей Автандила: Повести, рассказы (М.: Наука, 2006). Печатался как прозаик и эссеист в журналах «Аврора», «Волга», «Север», «Континент», «Дружба народов», «Новый журнал». Отмечен Ленинской премией за работы в области химии.

    ТАТЬЯНА УСПЕНСКАЯ

    Успенская Татьяна Львовна родилась 19 октября 1937 года в Москве. Дочь поэта Л. И. Ошанина, правнучка Глеба Успенского. Окончила педагогическое училище и МГУ. Преподавала в школе, работала в изд-ве «Современник».

    Автор книг прозы: Общая лыжня (М., 1980); Кошка на промокашке (М., 1984); Не запирайте вашу дверь (М., 1984); Цвет шиповника (М.: Профиздат, 1987); Преодоление жестокости (М.: Профиздат, 1991); Близнецы Иван да Марья (М.: Советский писатель, 1992); Я вышла замуж в Америку: Роман (М.: Физкультура и спорт, 1997); Мать моя — колдунья или шлюха: Роман (М.: АСТ, Астрель, Люкс, 2004, 2005); Бунт женщин: Роман (М.: АСТ, Астрель, Транзиткнига, 2004, 2005); Шаман: Роман (М.: АСТ, Астрель, Транзиткнига, 2004); Уроки правильного письма (М.: Росмэн-Пресс, 2005); Уроки правильной речи (М.: Росмэн-Пресс, 2005); Живу, пока люблю: Роман (М.: АСТ, Астрель, 2005); Украли солнце: Роман (М.: АСТ, Астрель, Хранитель, 2007). Печатает прозу в журнале «Москва», публиковалась как критик в журнале «Нева».

    ЛЕВ ХАЛИФ

    Халиф Лев Яковлевич родился 29 ноября 1930 года в Казаченске Красноярского края в семье интеллигентов. Учился в Ташкентской консерватории. Эмигрировал в США (1977), живет в Нью-Йорке.

    Печатается как поэт с 1950 года: газета «Правда Востока». Издал в СССР книги стихов: Мета (М., 1964); Стиходром (М., 1971). Переводил поэзию с языков народов СССР, сотрудничал с самиздатским журналом «Евреи в СССР». Находясь в эмиграции, выпустил книги: ЦДЛ (Лос-Анджелес, 1979); то же / Предисл. С. Довлатова (Екатеринбург: У-Фактория, 2001); Ша, я еду в США! (Нью-Йорк, 1985); Молчаливый пилот: Проза (Н.-Й.: Руссика, 1985). Печатался как поэт и прозаик в журналах «Континент», «Эхо», «Вестник», «Лехаим», «Членский». Является членом СП СССР (1971).

    АЛЕКСЕЙ ЦВЕТКОВ

    Цветков Алексей Петрович родился 2 февраля 1947 года в городе Станислав (ныне Ивано-Франковск) Украинской ССР в семье офицера. Вырос в Запорожье. Учился на химическом факультете Одесского университета, на факультете журналистики (1965–1968) и историческом факультете МГУ (1971–1974). Был участником неофициальной поэтической группы «Московское время». Арестован и депортирован из Москвы (1975). Эмигрировал (1975) в США. Был одним из редакторов газеты «Русская жизнь» в Сан-Франциско (1976–1977). Завершил образование в аспирантуре Мичиганского университета; доктор философии (1983). Преподавал в Диккенсовском колледже (штат Пенсильвания) русскую литературу, работал на радио «Голос Америки» и радио «Свобода» в Мюнхене и Праге. С 2007 года живет в Вашингтоне.

    До падения Советской власти печатал стихи исключительно в эмигрантских журналах и альманахах «Континент», «Глагол», «Аполлон 77», «Эхо», «Время и мы», «22», «Третья волна», «Стрелец», «Часть речи». Автор книг: Сборник пьес для жизни соло (Анн Арбор: Ардис, 1978); Состояние сна (Анн Арбор: Ардис, 1981); Трое (Almanac-Press; совместно с К. Кузьминским и Э. Лимоновым); Эдем (Анн Арбор: Ардис, 1985); Стихотворения (СПб.: Пушкинский фонд, 1996); Дивно молвить: Стихи (СПб.: Пушкинский фонд, 2001); Просто голос: Поэма, эссе (М.: Независимая газета, 2002); Бестиарий: Стихи (Екатеринбург: Евдокия, 2004); Шекспир отдыхает: Книга новых стихотворений 2004–2005 гг. (СПб.: Пушкинский фонд, 2006); Эдем и другое: Стихи и проза (М.: ОГИ, 2007); Имена любви: Стихи (М.: Новое изд-во, 2007); Атлантический дневник: Эссе (М.: Новое изд-во, 2007). Печатает стихи, переводы, прозу и эссе в журналах «Знамя», «Огонек», «Октябрь». В его стихах, по определению С. Гандлевского, «анализ, рефлексия, помноженные на авторский темперамент, изменив своей природе, превратились в страсть». Он отмечен грантом М. Б. Ходорковского «Поэзия и свобода» (2006), премиями «Киевские Лавры» (2006) и Андрея Белого (2007). Книги Цветкова «Дивно молвить» и «Просто Голос» входили соответственно в шорт-листы премии Андрея Белого (2002, 2003).

    ИРИНА ЧАЙКОВСКАЯ

    Чайковская Ирина родилась в Москве. Окончила педагогический университет; кандидат филологических наук. С 1992 года жила в Италии, с 2000 — в Бостоне.

    Автор книг: Завтра увижу; Карнавал в Италии: Книга эссе, статей и интервью (Балтимор, 2007). Печаталась в «Новом журнале», в журналах «Вестник Европы», «Нева», «Октябрь», «Звезда».

    АЛЕКСАНДР ЧЕРВИНСКИЙ

    Червинский Александр Михайлович родился 19 апреля 1938 года в Одессе в семье писателя-юмориста М. Червинского. Окончил Московский архитектурный институт (1961). Руководил сценарной мастерской на Высших курсах сценаристов и режиссеров, вел телепрограмму «Панорама» (1987–1988), преподавал на курсах ЮНЕСКО для молодых кинодраматургов стран третьего мира, с 1993 года читал лекционные курсы по кинодраматургии в университетах США.

    Автор пьес, поставленных более чем в 60 театрах России и за рубежом, в т. ч.: Бумажный патефон («Счастье мое…»); Крестики-нолики; Из пламя и света; Пока все о'кей; Возрожденный Адам; Ленинградец. По сценариям Червинского поставлены кинофильмы: Таинственная стена (1967; совместно с И. Поволоцкой); Корона Российской империи, или Снова неуловимые (1971; совместно с Э. Кеосаяном); Молодые (1971); Дела давно минувших дней (1972; при участии А. Безуглова, Ю. Кларова); Мужчины (1972; совместно с Э. Кеосаяном); Исполняющий обязанности (1973); Искушение (1978; при участии И. Поволоцкой); Верой и правдой (1979); Тема (1979; совместно с Г. Панфиловым; выпущен в прокат в 1986); Мнимый больной (1980); Блондинка за углом (1983); Огни (1984); Продлись, продлись, очарованье… (1984); Испытатель (1985; выпущен в прокат в 1987); Воскресные прогулки (1985); Виктория (1987); Бумажный патефон (1988); Афганский излом (1991; при участии М. Лещинского, Л. Богачука, М. Петровой); Восточный роман (1992; совместно с П. Лунгиным). Произведения Червинского опубликованы в книгах: «Счастье мое…» (М.: Искусство, 1986); Тема: Киносценарий (М.: Искусство, 1989; в соавторстве с Г. Панфиловым); Как хорошо продать хороший сценарий (М.: Киносценарии, 1993); Шишкин лес: Кинороман (СПб.: Амфора, 2004). Он — член Союза кинематографистов СССР, был вице-президентом Гильдии кинодраматургов (1989–1992), организатором и сопредседателем Американо-советского фестиваля кинодраматургов (1990–1991). Удостоен звания заслуженного деятеля искусств РСФСР (1989), отмечен премией секции кинодраматургов Союза кинематографистов СССР (1986).

    ДАВИД ШРАЕР-ПЕТРОВ

    Шраер Давид Пейсахович родился 22 января 1936 года в Ленинграде в семье инженера и экономиста. Окончил 1-й Ленинградский медицинский институт (1959) и аспирантуру при нем. Служил военным врачом. Занимался переводами поэзии с языков народов СССР, прежде всего с литововского языка, был членом СП СССР (1976-80). Подав документы на выезд из СССР, был исключен из СП СССР, лишился работы и восемь лет провел в отказе. Эмигрировал (1987) в США, работал научным сотрудником в Брауновском ун-те. Живет в Провиденсе.

    Печатался как поэт с 1956 года: институтская многотиражка «Пульс». Автор книг: Холсты: Стихи (М., 1967); Поэзия и наука (М., 1974); В отказе: Роман (Израиль, 1986); Друзья и тени: Мемуарный роман (США, 1989); Песня о голубом слоне: Стихотворения и поэмы (США, 1990); Вилла Боргезе: Стихотворения и поэмы (США, 1992); Герберт и Нэлли: Роман (М., 1992); Москва златоглавая: Мемуарный роман (США, 1994); Пропащая душа: Стихотворения и поэмы (США, 1997); Питерский дож: Стихотворения и поэма (СПб., 1999); Французский коттедж: Роман (США, 1999); Форма любви: Избранная лирика (М.: Юность, 2003); Эти странные русские евреи: Роман (М.: Радуга, 2004); Карп для фаршированной рыбы: Рассказы (М.: Радуга, 2005); Водка с пирожными: Роман с писателями (СПб.: Академический проект, 2007).

    Совместно с сыном М. Шраером подготовил к изданию, сопроводил вступительной статьей и примечаниями книгу Г. Сапгира «Стихотворения и поэмы» («Новая библиотека поэта. Малая серия», 2004) и выпустил монографию: Генрих Сапгир — классик авангарда (СПб.: Дмитрий Буланин, 2004). Печатался как поэт, прозаик и переводчик в журналах «Время и мы», «Вышгород», «Звезда Востока», «Знамя», «Еврейский мир», «Литва литературная», «Литературная учеба», «Новый журнал», «22», «Нева». Произведения Шраера-Петрова переведены на английский, белорусский, грузинский, литовский, македонский, польский, хорватский языки, а стихи включены в антологии «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Он — член международного ПЕН-клуба. Отмечен премиями «Литературной газеты» (1977), журнала «Дружба народов» (1977).

    МАКСИМ ШРАЕР

    Шраер Максим Давидович родился 5 июня 1967 года в Москве. Сын поэта Д. Шраера-Петрова. Учился на факультете почвоведения МГУ (1984–1987). Эмигрировал вместе с родителями в США (1987), где окончил Браунский университет и докторантуру Йельского университета. Доктор философии, профессор в Бостонском колледже.

    Автор книг: The World of Nabokov's Stories (Мир рассказов Набокова) (Астин, 1999); Набоков: Темы и вариации (СПб.: Академический проект, 2000). Выпустил также книги стихов: Табун над лугом (Н.-Й., 1990); Американский романс (М., 1994); Ньюхейвенские сонеты (Провиденс, 1998). Совместно с отцом Д. Шраером подготовил к изданию, сопроводил вступительной статьей и примечаниями книгу Г. Сапгира «Стихотворения и поэмы» («Новая библиотека поэта. Малая серия», 2004) и выпустил монографию: Генрих Сапгир — классик авангарда (СПб.: Дмитрий Буланин, 2004). Печатался в журналах и альманахах «Черновик», «Побережье», «Вестник», «Встречи», «Время и мы», его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    ЛЮДМИЛА ШТЕРН

    Штерн Людмила Яковлевна родилась 30 апреля 1937 года в Ленинграде. Окончила геолого-разведочный факультет Ленинградского горного института (1958) и аспирантуру ЛГУ (1970); кандидат геолого-минералогических наук (1970). Работала гидрогеологом в геологических экспедициях в Армении, в Карелии, на Урале, в Днепропетровской области и в Крыму. Участвовала в правозащитном движении с середины 1960-х годов. Эмигрировала (1975) в США, живет в Бостоне.

    Пишет ироническую прозу с середины 1950-х годов, но в СССР ни разу не публиковалась. Печатается с 1977 года в эмигрантских изданиях: «Время и мы», «Часть речи», «Континент», «Новое русское слово», «Новый американец», «Панорама», «Русская мысль». Выпустила за рубежом книги прозы: По месту жительства (Н.-Й., 1980); Под знаком четырех: Повесть (Анн Арбор, 1984). В новой России начиная с 1988 года ее стихи, рассказы и путевые очерки печатались в журналах и альманахах «Согласие», «Апрель», «Звезда». Выпустила книги воспоминаний: Ося, Иосиф, Joseph (М.: Независимая газета, 2000); Довлатов — добрый мой приятель. (СПб.: Азбука-классика, 2005), книгу путевых очерков: Охота к перемене мест (М.: Независимая газета, 2003) и книгу избранной прозы: Под знаком четырех (СПб.: Ретро, 2005). Произведения Штерн переведены на английский, венгерский и итальянский языки. Она — член редколлегии журнала «Слово/Word».

    ПАВЕЛ ШУФ

    Шуф Павел Ефимович родился в 1947 году в Узбекистане. Эмигрировал, живет в США (с 1992).

    Автор книг, в т. ч.: Орленок из Ташкента: Документальная повесть об А. Каманине (Ташкент, 1979); Пламенные пионеры: Рассказы о первых пионерах Узбекистана (Ташкент, 1981); Близится эра…: Страницы истории пионерской организации (1917–1982 гг.) (Ташкент, 1982, 1985); Сбор трубил карнай: Повесть (М., 1984); то же (Ташкент, 1987); Паровоз особого назначения: Рассказ о том, как дедушка Калинин гостил у своих узбекских внучат (Ташкент, 1987); Улыбка лорда Бистузье; Тайна Лысой горы; Белый верблюд не обидит; Ночь любви к воздержанию. Афоризмы, громы (США); Академия чужих ошибок, или Гномы в полный рост: Стихотворные афоризмы, притчи, парадоксы и фаблио (США); Моя Пандора. Притчи. Антикварные ирои-комические фаблио (США); ЕВАнгелие от Адама: Афоризмы и другие приключения автора (США); Сгущение материи: Афоризмы и каламбуры (США); Чучело таксидермиста: Гномы. Афоризмы. Венок сонетов. Притчи. Рифмотизм (США); Словесный портрет тишины: Бурлеск. Афоризмы. Одностишия. Анекдоты (США); Между волком и собакой: Гномы от Амура и Психеи. Театр одного эмигранта. Интимная публицистика. Song Разума (США); Новая русская Щука: Притчи. Гномы. Афоризмы (США); Нью-Йоркский диван: Интимная публицистика и смех сквозь… хохот (США). Он является членом СП СССР, международного ПЕН-клуба, Клуба русских писателей в Нью-Йорке, Академии американских поэтов.

    ЛЕОПОЛЬД ЭПШТЕЙН

    Эпштейн Леопольд Викторович родился в 1949 году в Виннице. Окончил механико-математический факультет МГУ (1971). Работал в Северо-Кавказском научном центре высшей школы, преподавал в Новочеркасском политехническом институте, был дворником, истопником. Эмигрировал в США (1987), живет в Бостоне, работал программистом.

    До эмиграции печатался как поэт в альманахе «Поэзия» и в журнале «Дон». Автор книг стихов: Грунт (Кембридж, 1993); Фрагмент (Тенафли, 2001). Публиковал стихи в журналах «Огонек», «Index. Досье на ценуру», «Контрапункт». Его стихи включены в антологии «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    МИХАИЛ ЭПШТЕЙН

    Эпштейн Михаил Наумович родился 21 апреля 1950 года в Москве. Окончил филологический факультет МГУ (1972). Руководил ассоциациями московской гуманитарной интеллигенции «Клуб эссеистов» (1982–1987), «Образ и мысль» (1986–1988), «Лаборатория современной культуры» (1988–1989). С 1990 живет в Атланте (США); заслуженный профессор университета Эмори.

    Этот, по характеристике Вячеслава Курицына, «тихий человек с бородой и пятью детьми», «теоретик всего и вся, один из первых людей, описавших по-русски литературные постмодернизм-концептуализм», — дебютировал как культуролог в 1976 году. С тех пор он печатается как критик, исследователь и эссеист в журналах «Вопросы литературы», «Родник», «Знамя», «Стрелец», «Континент», «НЛО», «Октябрь», «Звезда». Выпустил книги: Новое в классике: Державин, Пушкин, Блок в современном восприятии (М.: Знание, 1982); Парадоксы новизны: О литературном развитии Х1Х — XX веков (М.: Сов. писатель, 1988); «Природа, мир, тайник вселенной…»: Система пейзажных образов в русской поэзии (М.: Высшая школа, 1990); Релятивистские модели в тоталитарном мышлении: Исследование советского идеологического языка (Вашингтон, 1991; на англ. яз.); Отцовство: Роман-эссе (Холиок, New England, 1992; переиздано изд-вом «Алетейя» в 2003); Новое сектантство: Типы религиозно-философских умонастроений в России (70–80 годы XX века) (New England, 1993; переиздано самарским изд-вом «БахраХ-М» в 2005); Великая Совь: Философско-мифологический очерк (Н.-Й.: Слово/Word, 1994); Вера и образ: Религиозное бессознательное в русской культуре 20-го века (Н.-Й.: Эрмитаж, 1994); На границах культур: Российское — американское — советское (Н.-Й.: Слово/Word, 1995); Бог деталей: Народная душа и частная жизнь в России на исходе империи. Эссеистика 1977–1988 (М.: Изд-во Р. Элинина, 1998); Русский постмодернизм: Новые перспективы постсоветской культуры (Н.-Й., Оксфорд, 1999; на англ. яз.); Постмодерн в России: Литература и теория (М.: Изд-во Р. Элинина, 2000); Философия возможного: Модальности в мышлении и культуре (СПб.: Алетейя, 2001); Проективный философский словарь: Новые понятия и термины (СПб.: Алетейя, 2003; в соавт.); Знак пробела: О будущем гуманитарных наук (М.: НЛО, 2004); Постмодерн в русской литературе (М.: Высшая школа, 2005); Все эссе: В России (Екатеринбург: У-Фактория, 2005); Все эссе: Из Америки (Екатеринбург: У-Фактория, 2006); Философия тела / В конволюте с книгой Григория Тульчинского «Тело свободы» (СПб.: Алетейя, 2006); Амероссия: Избранная эссеистика на рус. и англ. яз. (М.: Серебряные нити, 2007). Занимаясь тем, что он называет «творческой филологией», Эпштейн открыл в Сети подписку на «Проективный словарь русского языка» (2000), каждую неделю рассылая друзьям и коллегам по несколько изобретенных им слов — в надежде, что, по крайней мере, некоторые из них приживутся, восполнив нехватку в русской речи каких-то важных понятий. Работы Эпштейна переведены на 16 языков, принеся автору, — по словам председателя Центра стратегических и международных исследований Уолтера Лакера, — репутацию «вероятно, самой значимой фигуры в российской литературной теории постбахтинской и постлотмановской эры». Эпштейн — член СП СССР (1978), Академии русской современной словесности (1997), соредактор журналов «Symposion. A Journal of Russian Thought» (США), «Веер будущностей. Техно-гуманитарный вестник» и книжной серии «Тела мысли» (СПб.: Алетейя), член редколлегии журналов «Слово/Word», «Common Knowledge» (США) и «Rhizomes: Cultural Studies in Emerging Knowledge» (США). Входил в жюри премий им. Аполлона Григорьева, «Читатель» (2006), в Литературную академию — жюри премии «Большая книга» (2007). Отмечен премиями Андрея Белого (1991), журнала «Звезда» (1999), «Либерти» (2000). Призер международного конкурса эссеистики (Берлин — Веймар, 1999) и стипендиат Фонда веймарской классики (2000).

    БОРИС ЮДИН

    Юдин Борис родился в 1949 году в Латвии. Учился на филологическом факультете Даугавпилсского педагогического института. Эмигрировал в США (1996), живет в Нью-Йорке.

    Автор книг, в т. ч.: Убить Ботаника (Киев: Нора друк, 2003); Дилетант (М.: Гаятри, 2005); Так говорил Никодимыч (М.: Жук, 2007); Город, который сошел с ума (М.: Жук, 2007). Печатается в журналах и альманахах «Встречи», «Крещатик», «Эдита», «Футурум Арт», «Стетоскоп», «Побережье», «Дети Ра», «Скрепка», «Зарубежные записки», «LiteraRus», «Слово/Word». Отмечен премией журнала «Дети Ра» (2004).

    МАРИАМ ЮЗЕФОВСКАЯ

    Юзефовская (Борейко) Мариам родилась в 1941 году в селе Переборы Ярославской области в семье инженера-мостостроителя. Окончила Одесский электротехнический институт связи (1963). Работала инженером в Одессе (1963–1968), в Вильнюсе (1969–1970), в Минске (1973–1997). Эмигрировала (1997), живет в Нью-Джерси, работала инженером в частной электротехнической фирме.

    Автор книги прозы: Дети победителей: Повести и рассказы (М.: Слово, 1993); Беса ме мучо (М.: Вагриус, 2006). Печатала прозу в журналах «Знамя», «Дружба народов», «Континент». Произведения Юзефовской переведены на немецкий язык.

    МИХАИЛ ЮПП

    Смоткин (по жене Таранов) Михаил Евсеевич родился 5 июля 1938 года в Ленинграде. Окончил ремесленное училище и курсы поваров, учился заочно в Литинституте (семинар П. Антокольского) и на вечернем отделении Ленинградской академии художеств (исключен за участие в нонконформистских выставках). Работал коком на судах Северо-Западного речного флота, ночным сторожем, научным сотрудником в ленинградских музеях. Эмигрировал (1980), живет в Филадельфии.

    Дебютировал как поэт в газете «Черноморец Одессы». Участвовал в неофициальном литературном и художественном движении 1960—1970-х годов, распространял свои стихи в самиздате. Автор книг стихов: Срезы (Холиок, 1984); Пространство (Холиок-Торино, 1986); Зов (Нью-Йорк, 1988); Ипостась (Филадельфия, 1989); Баллада о волчьем племени (б. м., 1989); Мышление (б. м., 1992); Ваше Величество (СПб., 1999). Его стихи вошли в антологию «Строфы века» (М. — Минск: Полифакт, 1995). Он отмечен премией им. Анны Хавинсон (Филадельфия; 2001), Почетным дипломом газеты «Русская Америка» (2005).

    ЮРЬЕНЕН СЕРГЕЙ

    Юрьенен Сергей Сергеевич родился 21 января 1948 года во Франкфурте-на-Одере (Германия) в семье советского офицера. Отец погиб за неделю до рождения сына (от ран, полученных по пути в Берлин при обстреле его машины постовыми советского КПП). Учился на факультете журналистики Белорусского университета, закончил филологический факультет МГУ (1973). Работал в журнале «Дружба народов». Вместе с женой — дочерью члена Исполкома Политбюро Компартии Испании выехал в Париж, где получил политическое убежище (1977), жил в Мюнхене (Германия), затем в Праге, в течение многих лет был одним из ведущих сотрудников радиостанции «Свобода». Ныне живет в Вашингтоне.

    До отъезда из СССР издал книгу прозы «На пути к дому» (М., 1977), стал членом СП СССР (1977). На Западе первые книги выходили только в переводах на французский, немецкий, английский языки. По-русски за рубежом печатался как прозаик в журналах «Континент», «Эхо», «Третья волна», «Стрелец». Переводит прозу с английского (Ч. Буковски, Р. Карвер, Б. Ханна, М. Иоссель и др.) и французского (Л.-Ф. Селин, Э. Бов и др.) языков. Издал книги: Вольный стрелок: Роман (Париж — Н.-Й.: Третья волна, 1984); Нарушитель границы: Роман. (Париж — Н.-Й., 1986); Сын Империи: Инфантильный роман. (Анн Арбор: Ардис, 1986; переиздано изд-вом «Радуга» в 1992); Сделай мне больно: Роман (Тель-Авив: Зеркало, 1988; переиздано в Москве в 1990); Скорый в Петербург: Рассказы (Анн Арбор: Ардис, 1991); Избранное, или Вольный стрелок (М. — Париж — Н.-Й.: Третья волна, 1994); Дочь Генерального секретаря: Роман (М.: Третья волна; Внешсигма, 1999; переиздано с предисловием И. Мартынова в Екатеринбурге в 2002); Беглый раб. Сделай мне больно. Сын Империи: Романы / Предисл. Ю. Алешковского (Екатеринбург: У-Фактория, 2002); Фашист пролетел: Роман / Предисл. А. Кабакова (Екатеринбург: У-Фактория, 2002); Входит Калибан: Рассказы и повести / Послесл. Ю. Алешковского (М.: Запасной выход, 2006). Публиковал прозу в российских журналах и альманахах «Согласие», «Камера хранения», «Митин журнал», «Знамя», сотрудничал как критик и переводчик с журналом «Знамя». По оценке Т. Аптулаевой, «сюжеты Юрьенена крутятся вокруг одних и тех же тем — детство как пора непохожести; непохожесть на других — как причина бегства — сначала к себе, затем — и от себя; преодоление политических границ как универсальная метафора преодоления всех прочих границ — социальных, сексуальных, экзистенциальных. Это очень современная и своевременная проза, научающая нас самостоянию, от которого ныне просто некуда деться». Словом, говорит А. Кабаков, «Сергей Юрьенен имеет все, что нужно писателю: мощную и хорошо управляемую память; выносливую, надежную, с пожизненной гарантией фантазию, конструктивно объединенную в один блок с памятью; фразу, в которую не то что с лишним словом или запятой не сунешься — из которой вздох не вычеркнешь. Он при жизни достиг покоя и света, который был обещан одним странным господином одному писателю — помните: маленький домик в саду, лампа горит в домике, все готово к ужину, и пара гуляет, приближаясь к своему жилищу…». Юрьенен был членом редколлегии журнала «Стрелец», вице-президентом Общества друзей Селина в России. С 2004 года — член редколлегии журнала «Новый берег» (Копенгаген). Отмечен премиями журналов «Дружба народов», «Студенческий меридиан», «Стрелец», газеты «Русский курьер».

   
  
  
   

    ТАДЖИКИСТАН 

   

   

    Гражданская война, длившаяся пять лет, изгнала из Таджикистана если и не все русскоязычное население республики, то, во всяком случае, почти всех русских писателей. Осталось лишь несколько литераторов, преимущественно немолодых, а о новых именах практически ничего не слышно. Появляются, разумеется, пишущие люди среди расквартированных здесь российских пограничников, но это, во-первых, контингент непостоянный, а во-вторых, их творчество в подавляющем большинстве случаев ближе к самодеятельности, чем к профессиональной словесности. Так что журнал «Памир», выходящий крайне нерегулярно, по сути вынужден не столько представлять новые произведения русскоязычных авторов, ибо они в явном дефиците, сколько специализироваться на переводах классической и современной таджикской литературы.

    И возникает вопрос — есть ли будущее у русской литературы в Таджикистане?

    Оптимисты отвечают, конечно, утвердительно, так как в стране действует Совет российских соотечественников Таджикистана, объединяющий в тридцати первичных организациях около 17 тысяч этнических россиян. Под его эгидой создано Пушкинское общество, сосредоточившее свои усилия, прежде всего, на работе с таджикскими школьниками (литературные вечера в школах, конкурсы детского творчества и чтецов-декламаторов русской поэзии). Согласно данным Министерства образования, из 3 800 средних учебных заведений в Таджикистане функционирует 28 школ, где преподавание ведется на русском языке, работает Российско-Таджикский (Славянский) университет. По государственным телеканалам идут ежедневные информационные программы на русском языке, есть газеты, рассчитанные на русскоязычных читателей.

    И тем не менее — сфера применения русского языка в стране постоянно сужается, количество уроков русского языка в таджикских классах сокращено до двух часов в неделю, а русская литература из школьной программы вообще исключена. Не слышно пока и о каких-либо инициативах по объединению русскоязычных литераторов, проведению фестивалей русской литературы, созданию новых печатных и/или сетевых изданий. В этой ситуации уместно предположить, что таланты, если они и появятся, будут искать признания скорее в России, чем в самом Таджикистане.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ ТАДЖИКИСТАНА

    Образован в 1934 году. Ныне в этой организации состоит около 300 литераторов, включая писателей — этнических таджиков, живущих в Узбекистане. Русской секции нет. Деятельность СП Таджикистана обеспечивается за счет государственного бюджета, причем из Президентского фонда выделяются средства на издание книг, и всем писателям назначена ежемесячная стипендия. Председатель СП Таджикистана — народный поэт Таджикистана Мехмон Бахти.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    ПАМИР

    Литературно-художественный журнал СП Таджикистана. Выходит в Душанбе с 1949 года; нерегулярно финансируется правительством Таджикистана. Периодичность менялась от шести до одного-двух номеров в год. Тираж в 2002 — 500 экз. В последнее десятилетие в связи с тем, что большинство русскоязычных авторов покинуло республику, публикуются по преимуществу переводы произведений таджикских писателей на русский язык. В постоянной рубрике «Российские пограничники в гостях у журнала „Памир“» были представлены, в частности, стихи полковника В. Меркушина, стихи и проза военного врача И. Астырцева. Главный редактор — Мирзо Караматулло (с 2007).

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ТАДЖИКИСТАНА 

    

    ГУЛЬЧЕХРА ПУЛАТОВА

    Пулатова Гульчехра родилась в 1952 году. Окончила факультет немецкого языка Московского института иностранных языков им. Мориса Тореза; кандидат филологических наук. Живет и работает в Душанбе.

    Два года назад написала для своих учеников книгу на английском языке «Путешественники во времени» («The Time Travelers»). Адаптирует произведения немецких и английских авторов для изучающих иностранные языки. Ее сборник рассказов «Приключения графа Лайоля», написанный под псевдонимом Мишель де Маусвиль, занял первое место в номинации «Малая проза» на конкурсе «Русской премии» за 2007 год.

    СЕРГЕЙ СУХОЯН

    Сухоян Сергей родился в 1932 году в России, а живет вот уже десятки лет в Душанбе, где окончил Таджикский университет. Работал ответственным секретарем журнала «Памир» (2001–2007).

    Автор книг: Прозрение: Стихи (Душанбе: Дониш, 1997); Постижение: Стихи, поэмы, переводы (Душанбе: Адиб, 2005). Печатался в журналах «Наш современник», «Вестник МСПС», «Таджикистан», в турецком журнале «Да». Переводит таджикскую поэзию на русский язык. Является членом Союза журналистов СССР (1960), СП Таджикистана.

    АЛЕКСЕЙ ТОРК

    Ниязов Алишер родился в 1970 году в Душанбе. Служил в армии (1988–1990), работал на заводе. С 1992 года занят журналистикой: таджикские газеты, российские информационные агентства ИТАР-ТАСС и РИА «Новости» в Таджикистане, Киргизии и Казахстане. В настоящее время — свободный журналист, временно проживает в Бишкеке (Киргизия) на родине жены.

    Пишет прозу с 2000 года. Первой публикацией стал рассказ «Здесь было человечество» (2004, журнал «Порог», Украина). Печатается в журналах «Литературная учеба», «Дружба народов».

    ИСКАНДАР ХАМРАКУЛОВ

    Хамракулов Искандар родился в 1942 году в Самарканде. Окончил факультет русской филологии Самаркандского университета (1972). В 1997–2001 — главный редактор журнала «Памир».

    Автор сборника литературоведческих эссе «В поисках национального характера героя» (Душанбе: Адиб, 1988) и романа «Яблоко для Ситы» (2005), частями печатавшегося в журнале «Памир». Член СП Таджикистана с 1997 года.

    ЛЕОНИД ЧИГРИН

    Чигрин Леонид родился в 1942 году. Живет в Душанбе, где преподает в Российско-Таджикском (Славянском) университете.

    Печатается с 1970 года. В соавторстве с Ато Хамдамом пишет и публикует исторические романы, в числе которых «Озар из Устурушаны, или Меч Спартака», «Великий шелковый путь», «Ошибка Тамерлана», «Покорение Согдианы».

    АЛЕКСАНДР ЯБЛОКОВ

    Яблоков Александр Александрович родился в 1934 году. Окончил физико-географический факультет Самаркандского университета. Ведущий гляциолог страны, работает главным специалистом гидрографического экспедиционного центра Агентства по гидрометеорологии Таджикистана.

    Печатается с 1968 года. Известен прежде всего как автор документальных книг «Снежная робинзонада» (1968), «Стража заоблачной трассы» (1970), «Против стихий», «Чертоги вечных снегов», «Снежинка на ладони», «Варзоб» (1980), «Там, где кончаются тропы», «Сохранение природы Таджикистана», «Лавины Таджикистана». Опубликовал историческую повесть «Сарбадор» и автобиографические романы «Горный стрелок», «Поражение». Печатался в журналах «Памир», «Знание — сила». Был принят в СП СССР (1980).

   
  
  
   

    УЗБЕКИСТАН 

   

   

    Из 26 млн человек, населяющих Узбекистан, около 1 млн — этнические русские. И живут они по преимуществу в крупных городах — Ташкенте, Самарканде, Бухаре, Фергане, Навои. Положение русскоязычных граждан законодательно не отличается от положения остальных жителей республики. Каких-либо дискриминационных законодательных актов в отношении русских или других национальных меньшинств здесь не принималось. Русский язык в соответствии с законом «О государственном языке Республики Узбекистан» от 21 декабря 1995 года приравнен к языкам национальных меньшинств, однако фактически (особенно в больших городах) используется как средство межнационального общения.

    Тем не менее, русская диаспора в стране неумолимо сокращается, а уровень миграции составляет в среднем порядка 16–17 тысяч человек в год. Можно отметить, что количественно русские в республике за последнее десятилетие переместились со второго на четвертое место, уступая по численности казахам и таджикам. Однако в Ташкенте на вопрос «Какой язык вы употребляете в межнациональном общении?» 89,8 % опрошенных назвали только русский, 8,6 % — русский и английский и только 0,4 % — английский. В Самарканде респонденты ответили следующим образом: русский — 96,0 %, русский и английский — 3,8 %, только английский — 0,2 %. Однако практика речевого общения свидетельствует, что в многонациональных коллективах с преобладанием узбекоговорящих преимущество отдается узбекскому языку.

    Определенные трудности у русскоязычного населения возникают в связи с провозглашением переводимого на латинскую графику узбекского языка в качестве государственного, что, в частности, выражается в оформлении большинства документов на узбекском языке и т. д.

    Русская литература Узбекистана сложилась в прошлом столетии под воздействием притока русских литераторов из России (особенно стоит отметить проживание в 1940-е годы в Ташкенте в эвакуации Анны Ахматовой, Алексея Толстого, Корнея Чуковского, Владимира Луговского, Надежды Мандельштам и др.). В Ташкенте начинали свой путь на литературном поприще многие известные литераторы: Владимир Рецептер, Валентин Берестов, Дина Рубина, Михаил Гронас, Фаина Гримберг и др. После 1990-х годов, в связи с процессами эмиграции, происходит постепенная диаспоризация русской литературы. Определенные всплески литературной жизни отмечены в 1991–1995 годы в период выхода журнала «Звезда Востока» под руководством С. Мадалиева и формирования Ферганской поэтической школы, а также в 2005–2006 годах в связи с проведением Ташкентского открытого фестиваля поэзии и выходом новых литературных альманахов «Малый шелковый путь» и «Арк». Есть основания надеяться, что с реинкарнацией журнала «Звезда Востока», появлением альманаха «Сегодня» и сетевого проекта «Другие берега» Вадима Муратханова русскоязычные литераторы Узбекистана получат еще один исторический шанс.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ УЗБЕКИСТАНА

    Образован в марте 1934 года в Ташкенте. Объединяет более 500 писателей. Действует русская секция (Совет по русской литературе), куда входит 30 членов. СП Узбекистана является учредителем литературных журналов «Звезда Востока» и «Шарк Юлдуз». С начала 1990-х СП возглавляет народный поэт Узбекистана Абдулла Орипов.

    ТАШКЕНТСКАЯ ПОЭТИЧЕСКАЯ ШКОЛА

    Неформальное объединение молодых литераторов Узбекистана, созданное в 1999 году Санджаром Янышевым, Вадимом Муратхановым и Сухбатом Афлатуни. С 1999 по 2006 год этим объединением проведены пять Открытых Ташкентских фестивалей поэзии и изданы пять выпусков альманаха «Малый шелковый путь».

    http://tashkentpoetry.ferghana.ru/index.html;

    http://www.ivlim.ru/redirector.asp?id=67036

    ФЕРГАНСКАЯ ПОЭТИЧЕСКАЯ ШКОЛА

    Неформальное литературное объединение, которое, как говорит его создатель Шамшад Абдуллаев, являлось «и является частью более широкой и разноплановой творческой группы (куда входят художники, музыканты, искусствоведы и т. д.), объединяющим фактором которой является, в первую очередь, дружба, и лишь затем те или иные эстетические или какие-либо иные критерии. Многие из членов этой группы и теперь живут в Фергане. Многих жизнь разбросала по разным странам и городам. Некоторые, к несчастью, ушли навсегда». Среди постоянных участников школы — Сергей Алибеков, Ольга Гребенникова (ныне живет в США), Александр Гутин (живет в Израиле с 1991), Хамдам Закиров (живет в Финляндии с 2001), Игорь Зенков, Энвер Изетов (живет в Крыму с 1992), Юсуф Караев (живет в Австрии с 1994), Даниил Кислов (ныне живет в Москве), Григорий Коэлет (живет в Нидерландах с 1998), Александр Куприн, Макс Лурье (живет в Израиле с 1991), Ренат Тазиев (ныне живет в Канаде), Вячеслав Усеинов. Произведения участников школы вошли в антологию «Поэзия и Фергана» (Ташкент, 2000), их биографии и сетевые публикации представлены на сайте «Ферганский альманах»: http://library.ferghana.ru/almanac

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    АРК

    «Литературно-художественный прозаический альманах», созданный и составляемый Рифатом Гумеровым. С 2003 года было опубликовано два выпуска, где, в частности, опубликованы проза С. Спирихина, Р. Гумерова, В. Аносова, эссеистика К. Султанова и А. Кудряшова. Тираж — 500 экз.

    ДВА БЕРЕГА

    Сетевой альманах, представляющий русскоязычных поэтов, как живущих ныне в Узбекистане (раздел «Левый берег»), так и уехавших из него (раздел «Правый берег»). Автор проекта — Вадим Муратханов. http://www.uzbereg.ru/index.html

    ЗВЕЗДА ВОСТОКА

    «Литературно-художественный журнал писателей Узбекистана». Основан в 1932 году. С 1932 по 1935 выходил под названием «Советская литература народов Средней Азии», с 1935 по 1937 — под названием «Литературный Узбекистан»; с 1937 по 1941 — «Литература и искусство Узбекистана»; в 1941–1945 не выпускался; с мая 1946 года издается под нынешним названием как журнал СП Узбекистана. Самое яркое событие в истории журнала — выпуск т. наз. «безгонорарного» номера (1966, № 7) — в помощь пострадавшим от Ташкентского землетрясения, где опубликованы не печатавшиеся ранее по цензурным соображениям произведения А. Ахматовой, А. Платонова, М. Булгакова, И. Бабеля, Б. Ахмадуллиной, А. Вознесенского, Е. Евтушенко (после чего редколлегия журнала была фактически разогнана). Награжден орденом Дружбы народов (1982), входил в шорт-лист Малой Букеровской премии (1992). В 1992–1995 годах широко публиковал произведения русских, среднеазиатских и зарубежных авторов-нонконформистов. В 2006 году не выходил ввиду отсутстствия финансирования. С 2007 года выходит с регулярностью шесть раз в год. Тираж — 500–550 экз. Главные редакторы — Сергей Татур (1985–1990), Сабит Мадалиев (1991–1995), Николай Красильников (1995–2001), Сухроб Мухаммедов (2001–2005), в настоящее время — Алексей Устименко.

    Сайт в Интернете: http://www.zvezdavostoka.uz

    МАЛЫЙ ШЕЛКОВЫЙ ПУТЬ

    Литературный альманах, издаваемый Ташкентской поэтической школой. Вышли пять выпусков (в 1999, 2001, 2002, 2003 и 2004 году). Тираж — 500 экз. По словам основателей и составителей альманаха С. Афлатуни, В. Муратханова и С. Янышева, это издание служит «осуществлению той же трудной задачи, которая была у Великого шелкового пути, — соединению культур Востока и Запада» (Малый шелковый путь. Вып. 2).

    СЕГОДНЯ

    Литературный альманах. Печатаются по преимуществу молодые поэты. Издается Викторией Осадченко в Ташкенте.

    ТАК КАК

    Альманах, представляющий альтернативную литературу на русском языке в Узбекистане. Известен всего один выпуск за 1995 год. Объем — 192 полосы. Тираж — 1 000 экз. По заявлению редакции, «"ТАК КАК" — не только дань уважения великому журналу Филиппа Соллерса, но и, казалось бы, совершенно бесполезная попытка выразить наш неотступный страх перед вечно ускользающей поэтической свободой». Среди публикаций — пьесы, стихи, изопы, проза, эссе С. Спирихина, Ш. Абдуллаева, Д. Кислова, В. Ливнева, Р. Гумерова, Э. Кагарова, И. Зенкова, Х. Закирова, Д. Яковлева. Автор-составитель — ДимСаныч.

    ФЕРГАНСКИЙ АЛЬМАНАХ

    Сетевое издание авторов, принадлежащих к Ферганской поэтической школе, вне зависимости от места их нынешнего проживания. В своем обновленном виде объединяет одноименный проект Хамдама Закирова и сетевую «Библиотеку Ферганской школы поэзии». Обновляется по мере поступления материалов.

    http://library.ferghana.ru/almanac

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ УЗБЕКИСТАНА 

    

    ШАМШАД АБДУЛЛАЕВ

    Абдуллаев Шамшад Маджидович родился 1 ноября 1957 года в Фергане. Окончил филологический факультет Ферганского педагогического института. Заведовал отделом поэзии в журнале «Звезда Востока» (1991–1995). Живет в Фергане.

    Автор книг стихов: Окраина (Ташкент, 1987); Промежуток (СПб.: Северо-Запад, 1992); Медленное лето (СПб.: Митин журнал — Ривьера, 1997); Неподвижная поверхность / Предисл. А. Скидана (М.: НЛО, 2003). Печатался как поэт, прозаик и эссеист в журналах и альманахах «Митин журнал», «Звезда Востока», «Collegium», «Вестник новой литературы», «Черновик», «Комментарии», «Воум!», «Многоточие», «Родник», «Знамя», «Волга», «Интерпоэзия» Стихи Абдуллаева вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Составил сборник: Поэзия и Фергана: Проза, стихотворения, переводы (Ташкент, 2000). По оценке Данилы Давыдова, «основатель „ферганской поэтической школы“, Абдуллаев „сталкивает рафинированную западную культуру со среднеазиатским колоритом“ („Книжное обозрение“, 1.12.2003), в результате чего — процитируем Дмитрия Кузьмина — „возникает идеологема сопряжения среднеазиатского и американско-европейского начал, минуя русскую поэтическую (равно как культурную и мыслительную) традиции“. Он — член Бишкекского ПЕН-центра. Отмечен премиями Андрея Белого (1993), журнала „Знамя“ (1998), дипломом второй степени „Русской премии“ по итогам 2006 года. Входил в жюри „Русской премии“ по итогам 2007 года.

    Страница в Интернете: http://library.ferghana.ru/almanac/pers/shamshad.htm

    СУХБАТ АФЛАТУНИ

    Абдуллаев Евгений Викторович родился 19 апреля 1971 года в Ташкенте. Окончил философский факультет Ташкентского университета. Живет в Ташкенте, работал в Ташкентском университете, в Центре по правам человека.

    Автор книг: Псалмы и наброски: Стихи (М.: ЛИА Р. Элинина, 2003); Ташкентский роман (СПб.: Амфора, 2006). Печатался как поэт и прозаик в журналах «Арион», «Дружба народов», «Звезда», «Звезда Востока», «Знамя», «Иерусалимский журнал», «Интерпоэзия», «Новая Юность», «Октябрь». Соредактор альманаха «Малый шелковый путь»; член редколлегии журнала «Звезда Востока» (2005) и редсовета журнала «Дружба народов» (2007). Входил в жюри «Русской премии» (2006). Отмечен премиями журнала «Октябрь» (2004, 2006), «Русская премия» (2005), «Молодежный Триумф» (2006).

    БАХОДЫР АХМЕДОВ

    Ахмедов Баходыр родился в 1967 году в Ташкенте. Окончил физический факультет МГУ; кандидат физико-математических наук. В 2001–2006 годах работал переводчиком в международной организации «Врачи без границ», в 2006–2007 годах жил в Великобритании. В 2007 году вернулся в Ташкент.

    Печатался как поэт в журналах «Звезда Востока», «Урал», «Новый стиль» (Великобритания), в альманахе «Иерусалимские голоса».

    ВЯЧЕСЛАВ АХУНОВ

    Ахунов Вячеслав родился 2 июля 1948 года в Оше. Окончил Московский художественный институт им. Сурикова (1979). Живет в Ташкенте (с 1980).

    Печатался как поэт и эссеист в журнале «Звезда Востока», в альманахах «Поэзия и Фергана», «Городу и миру», «Арк», «Малый шелковый путь».

    ЛЮДМИЛА БАКИРОВА

    Бакирова Людмила родилась в Кировской области. Окончила медицинское училище и Ташкентский университет. Живет в Ташкенте.

    Печаталась как поэт в журнале «Звезда Востока», в альманахах «Поэзия-88», «Молодость», «Малый шелковый путь».

    РИФАТ ГУМЕРОВ

    Гумеров Рифат родился 8 января 1958 года близ Джамбула Казахской ССР. Окончил Литинститут. Основатель и редактор альманаха «^рю». Живет в Ташкенте.

    Автор книг стихов: Рисунок звука (Ташкент, 1988); Високосное лето (Ташкент, 1989); Dixi (Ташкент, 2003). Публиковался в журналах «Звезда Востока», «Юность», «Смена», «Студенческий меридиан», «Дружба народов», «Новая Юность», альманахах «Поэзия», «Истоки», «Так Как», «Арк», «Малый шелковый путь».

    ЛАРИСА ДАБИЖА

    Дабижа Лариса родилась во Львове. Окончила отделение книжной графики Украинского полиграфического института. Живет в Ташкенте.

    Печаталась как поэт в журналах «Звезда Востока», «Ёшлик», «Интерпоэзия», в альманахе «Малый шелковый путь».

    НИКОЛАЙ ИЛЬИН

    Ильин Николай родился в 1950 году в Златоусте Челябинской области. Окончил филологический факультет Ташкентского университета; кандидат педагогических наук, доцент. Более 20 лет преподавал в Узбекском республиканском педагогическом институте русского языка и литературы. Редактор отдела научно-методического журнала «Преподавание языка и литературы».

    Автор книг стихов: Первая тетрадь (2004); По клавишам души (2005); На кочевьях времени (2006). Печатался в журналах «Звезда Востока», «Восток свыше», в альманахе «Малый шелковый путь».

    МИХАИЛ КАЛИНИН

    Калинин Михаил родился 17 января 1971 года в Ташкенте, где с тех пор и живет. Окончил отделение книжной графики Ташкентского института искусств.

    Печатался как поэт в журналах «Молодая смена», «Звезда Востока».

    АЛЕКСЕЙ КИРДЯНОВ

    Кирдянов (Алимкулов) Алексей родился 10 марта 1967 года в Ташкенте. После окончания Ленинградского высшего военно-политического училища противовоздушной обороны до 1993 года жил в России. В 1993–1995 годах работал в учебно-научном центре «Корчалон» Института молодежи Узбекистана, с 1995 по 1998 год занимался журналистикой в Санкт-Петербурге. Живет в Ташкенте (с 1998).

    Автор книг стихов: Ночь (1996); Классическая роза (1999). Его стихи публиковались в журналах «Звезда», «Риск», «Нева», «День и Ночь», «Восток свыше», в альманахах «Urbi» и «Малый шелковый путь». Как критик и эссеист сотрудничал с журналами «Октябрь», «Знамя», «Питерbook+», «Дружба народов». Является членом СП Санкт-Петербурга.

    САБИТ МАДАЛИЕВ

    Мадалиев Сабит Мамаджанович родился 2 марта 1949 года в Джамбуле Казахской ССР. Окончил Литинститут (1977). Живет в Ташкенте (с 1980), работал главным редактором журнала «Звезда Востока». (1991–1996).

    Автор книг стихов, в т. ч.: Время цветения персика (Ташкент, 1977); Поющие пески (Ташкент, 1979); Портрет на фоне дерева (М., 1982); Марафон (Ташкент, 1983); Воспоминание о солнце: Стихи и поэмы (Ташкент, 1983); Восхождение (Ташкент, 1986); Июльский воздух опаляет дух (Ташкент, 1988); Рубаи / Предисл. Г. Гусейнова (Ташкент, 1999). Опубликовал пьесу в стихах «Прозрение» (М., 1987). Печатал стихи в журналах «Юность», «Новый мир», «Дружба народов», «Звезда Востока», в альманахе «Малый шелковый путь», перевел на русский язык «Молитвы пророка Мухаммада» (1999). Состоял в СП СССР, член СП Узбекистана, Бишкекского ПЕН-центра, академик Академии деятелей искусства и культуры Центральной Азии (2003). Он отмечен премией Ленинского комсомола Узбекистана (1982), его «Рубаи» вошли в в шорт-лист премии «Исламский прорыв» (2007).

    ЮЛИЯ МЕЗЕНЦЕВА

    Мезенцева Юлия родилась 21 февраля 1976 года в Ташкенте, где с тех пор и живет. Окончила факультет зарубежной филологии Национального университета Узбекистана им. Мирзо Улугбека (1998). Преподает русскую литературу, переводит с русского языка.

    Автор книги стихов: Проблема перевода реалий (2001).

    ИЛЬМЕР НАЗАРОВ

    Назаров Ильмер родился 10 декабря 1933 года в селении Бешарык Ферганской области. Окончив Бакинскую мореходную школу (1953), был мотористом на судах загранплавания. После окончания факультета русской филологии Ташкентского университета (1963) работал в Кокандском педагогическом институте, затем учителем в сельской школе. Живет в Коканде.

    Автор книг стихов: Голос первой любви (2001); Избранная лирика (2003). Печатал стихи и переводы в альманахе «Молодость».

    ВИКТОРИЯ ОСАДЧЕНКО

    Осадченко Виктория родилась 4 ноября 1980 года в Ташкенте, где с тех пор и живет. Окончила факультет журналистики Национального университета им. Мирзо Улугбека. Работает в газете «Зеркало XXI», редактирует альманах «Сегодня».

    Автор книг стихов: Пейзажная лирика (Ташкент, 2007); На расстоянии взгляда (Ташкент, 2007). Печаталась в журналах «Звезда Востока», «Новая Юность», в альманахах «Преддверие», «Сегодня», «Под знаком осени». Является членом СП Узбекистана (2006). Отмечена призом зрительских симпатий «Глиняная книга» на 5-м Открытом поэтическом фестивале в Ташкенте (2006).

    АНДРЕЙ ПАВЛЮК

    Павлюк Андрей родился 27 июня 1974 года в Ташкенте, где с тех пор и живет. Окончил факультет зарубежной филологии Ташкентского университета (1996). Работает преподавателем русского языка и литературы.

    Автор книги стихов: Поднебесье (Ташкент, 2002).

    ЮРИЙ ПОДПОРЕНКО

    Подпоренко Юрий Владимирович родился 6 августа 1946 года в Ташкенте. Окончил театроведческий факультет Ташкентского театрально-художественного института. Работал директором Ташкентского Русского театра юного зрителя, в отделе критики и искусства журнала «Звезда Востока» (1984–1992).

    Автор книги: Поэзия света и тени (Ташкент, 2002). Публиковался в журналах «Дружба народов», «Звезда», «Звезда Востока». Член президиума Русского культурного центра Узбекистана, творческого объединения художников Узбекистана. Награжден серебряной медалью Академии художеств Узбекистана.

    АЛЕКСАНДРА СПИРИДОНОВА

    Спиридонова Александра родилась 4 ноября 1963 года в Пензе. Окончила факультет журналистики Ташкентского университета. Живет в Ташкенте, работает журналистом, пишет, в частности, статьи по искусствоведению и истории индийской литературы.

    Печаталась как поэт в журналах «Звезда Востока», «Сталкер», «Буддизм в России».

    АЛЕКСАНДР ТОРОПЦЕВ

    Торопцев Александр родился 1 марта 1981 года в Ташкенте, где с тех пор и живет. Окончил Национальный институт художеств и дизайна.

    Печатался в журнале «Звезда Востока», в альманахах «Преддверие», «Сегодня». Работает в жанре авторской песни.

    Отмечен призами фестиваля авторской песни «Чимган» (1999, 2000).

    ЗОЯ ТУМАНОВА

    Туманова Зоя Александровна родилась 13 февраля 1927 года. Будучи студенткой филологического факультета Среднеазиатского университета, сблизилась с находившейся в эвакуации в Ташкенте А. А. Ахматовой, которая благосклонно отнеслась к ее первым стихам.

    Автор книг, в т. ч.: Ковер весны: Повести (Ташкент, 1980); Веточка из каменного сада. (Ташкент, 1981); Что можно в земле выкопать (Ташкент, 1981); Страда: Стихи (Ташкент, 1983); След в пыли: Рассказы (Ташкент, 1986); Высокие ступени: Повести и рассказы (Ташкент, 1988). Состояла в СП СССР, член СП Узбекистана, редсовета журнала «Звезда Востока», почетный председатель Клуба Анны Ахматовой при Русском культурном центре в Ташкенте.

    ЭРНСТ УСМАНОВ

    Усманов Эрнст родился 28 декабря 1934 года в Ташкенте, где с тех пор и живет.

    Автор книги стихов: До мартовских времен (Ташкент, 1999). Печатался в журнале «Звезда Востока», в альманахе «Молодость», в коллективных сборниках «До востребования», «Анне Ахматовой с любовью и почтением».

    АЛЕКСЕЙ УСТИМЕНКО

    Устименко Алексей Петрович родился 15 октября 1948 в Новосибирске. Окончил факультет журналистики Ташкентского университета. Живет в Ташкенте, работал в газете «Комсомолец Узбекистана», собкором газеты «Пионерская правда» по Средней Азии, в журналах «Звезда Востока», «Экологический вестник», «Saida». С 2002 года был редактором журнала «Восток свыше» и газеты «Слово жизни». С 2005 года — главный редактор журнала «Звезда Востока».

    Автор книг, в т. ч.: Когда стреляют на перевале: Рассказы (Ташкент, 1988); За кольцами далекого Сатурна: Повесть (Ташкент, 1989). Печатался в журналах «Звезда Востока», «Saida», «Новая Юность», «Nota Bene», «Иерусалимский журнал», в альманахах «Молодость», «Малый шелковый путь».

    Писал сценарии для мультипликационных («Снежные мастера», «Помощники», «Ангел», «Так повелел падишах», «Новые приключения Синдбада») и документальных («Дверь», «Караван Афанди», «По следам апостола Фомы», «Врата покаяния») фильмов. Является членом СП Узбекистана.

    АЛИШЕР ФАЙЗ

    Файзуллаев Алишер Амануллаевич — кандидат психологических наук, доктор философии. Заведовал кафедрами психологии в вузах, руководил институтом и исследовательским центром, работал в президентской администрации и Министерстве иностранных дел, был послом Узбекистана в НАТО, Бельгии, Великобритании, первым проректором Университета международной экономики и дипломатии в Ташкенте, советником Президента Узбекистана по международным вопросам.

    Выпустил книги прозы: Tabula rasa: Рассказы (Ташкент: Шарк, 2004); Круговорот: Новеллы (Ташкент: Шарк, 2006). Печатался в журнале «Вестник Европы».

    АЛЕКСАНДР ФАЙНБЕРГ

    Файнберг Александр Аркадьевич родился 2 ноября 1939 года в Ташкенте. Окончил Топографический техникум и факультет журналистики Ташкентского университета. Работал в аппарате Союза писателей и на киностудии «Узбекфильм».

    Автор книг стихов, в т. ч.: Велотреки (Ташкент, 1965); Этюд (Ташкент, 1967); Мгновение (Ташкент, 1969); Стихи (Ташкент, 1977); Далекие мосты (Ташкент, 1978); Печать небосклона (Ташкент, 1982); Короткая волна (Ташкент, 1983); Невод (Ташкент, 1986); Вольные сонеты (Ташкент, 1990); Не плачь, дорога (Ташкент, 1997); Прииск (Ташкент, 2000). Публикации в журналах «Звезда Востока», «Иерусалимский журнал», «Новый мир», «Юность», «Арион», «Новая Волга», в альманахе «Малый шелковый путь». Написал сценарии для художественных фильмов «Мой старший брат», «Дом под жарким солнцем», «Преступник и адвокаты», а также для 18 мультипликационных кинокартин. Член СП Узбекистана, председатель редсовета журнала «Звезда Востока», Совета по русской литературе СП Узбекистана. Удостоен звания «Народный поэт Узбекистана» (2004).

    ИНЕССА ФИНКЕЛЬШТЕЙН

    Финкельштейн Инесса Шулевна родилась 23 июля 1966 года в Душанбе. Окончила факультет теории и истории изобразительного искусства Ташкентского художественного института им. Островского (1990). Занималась журналистикой (с 1983), в течение 29 лет работала арт-директором рекламного агентства. Живет в Ташкенте.

    Автор книг: Мой хадж: Стихотворения (Ташкент: Изд-во им. Г. Гуляма, 1993); Дао к себе: Стихотворения (Ташкент: Фан, 1996); Истории Бездорожья: Стихотворения (Ташкент: изд-во им. Г. Гуляма, 1999); Мозаика: Стихотворения для детей (Гомель: Полесье, 2000); Злато-солнце-швея: Стихотворения (М.: Русь, 2001). Печаталась в журналах «Персона», «Звезда Востока», «Кино», в периодике России, Узбекистана и Казахстана. Является членом СП Москвы и СП Узбекистана, редколлегии международного альманаха «Мир Шемякина». Лауреат фестиваля «Артиада-5» за книгу «Мозаика».

    РОМАН ЧАРКОВСКИЙ

    Чарковский Роман родился 28 сентября 1973 года в Ташкенте, где с тех пор и живет. Работает в керамической мастерской.

    Печатался как поэт в журнале «Звезда Востока», в альманахах «Малый шелковый путь», «Преддверие».

    СИД ЯНЫШЕВ

    Янышев Сид родился 17 июня 1972 года в Ташкенте. Окончил факультет русской филологии Узбекского гос. университета мировых языков (1995) и актерское отделение Института искусств им. М. Уйгура (1996). Живет в Ташкенте.

    Опубликовал книгу очерков «Воспоминания о Нью-Йорке» в газете «Бизнес-вестник Востока» (1999–2000). Печатал стихи и прозу в альманахах «Малый шелковый путь» и «Преддверие». В качестве режиссера снял 7 фильмов в стилистике параллельного кино и осуществил ряд театральных постановок. Работая в жанре авторской песни, стал лауреатом фестивалей «Чимган-87», «Самарканд-89» и «Нью-Йорк-98».

   
  
  
   

    УКРАИНА 

   

   

    Безусловно унитарная по своему политическому устройству, Украина столь же безусловно федеративна по устройству языковому и культурному. Если ее западные и центральные области почти всецело принадлежат сфере титульного языка и титульной культуры, если Киев видится пространством диалога, нередко конфликтного, между русско— и украиноязычной речевой практикой, то восточные земли, Крым, Одесса сориентированы прежде всего на русский язык и русскую культуру, поэтому, как говорит Борис Херсонский, «китайский язык на Дерибасовской слышен чаще, чем украинская речь. Это скорее прискорбно, но это так» («Ex libris НГ», 8.02.2007). «Русская культура здесь, — подтверждает и харьковчанин Станислав Минаков, — такая же коренная, как и украинская…»

    Вполне понятно, что вопрос о придании русскому языку статуса государственного становится для киевской власти и украинских политиков ничуть не менее важным, чем вопрос о вступлении в Евросоюз и НАТО. Понятна и осторожность, с которой этот вопрос решается. Ибо в случае положительного ответа переход к федерализму не более чем дело времени, а при негативном ответе ситуация как бы «подмораживается» для того, чтобы уже грядущие поколения сделали выбор между трансформацией Украины в федерацию или постепенной ассимиляцией русских (русскоязычных) по своему происхождению граждан этой страны, превращением их в людей украинского языка и украинской культуры.

    Пока все действия киевских властей, сменяющих друг друга, тяготеют ко второй модели. Что, разумеется, порождает постоянную фрустрацию, нечто вроде социокультурного невроза у русских (русскоязычных) украинцев, психологически не готовых (пока?) ни к ассимиляции, ни к отношению к себе как к представителям третируемого национального меньшинства.

    А то, что русская культура и литература на Украине сейчас третируется или, во всяком случае, не находит практически никакой государственной поддержки, несомненно. Что же касается читающих по-русски жителей Украины, то они в подавляющем большинстве случаев предпочитают книги, выпущенные в Москве и Петербурге, а не те, что ничтожными тиражами издаются в Киеве, Днепропетровске или Полтаве. Поэтому, как это ни грустно, в стратегическом выигрыше оказываются не энтузиасты, что ни год создающие все новые и новые писательские союзы, журналы и альманахи, а писатели, переориентировавшие себя на сотрудничество с европейскими или российскими издателями и читателями.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    АССОЦИАЦИЯ РУССКИХ И РУССКОЯЗЫЧНЫХ ПИСАТЕЛЕЙ УКРАИНЫ

    Есть областные отделения (например. в Виннице). 9 декабря 2001 года Ассоциация провела в Киеве конференцию «Русская литература Украины: Постижение реальности». Председатель совета — Валентина Ермолова.

    БАЮНЪ

    Ассоциация литераторов в Ровно. Создана в мае 2001 года. Наименованием своим обязана тому самому коту, который «идет направо — песнь заводит, налево — сказку говорит». Сказочно-песенная ориентация и определяет главное направление Ассоциации: «стремиться найти свою дорогу, свое лицо, ориентируясь не на современную псевдопоэзию, а на традиции мировой литературы разных времен и народов» (из программной статьи, представленной в магазине «ЯрЪ» 2(15) 2003 г.). Основные авторы-участники: Ирина Корсунская, Олег Качмарский (лит. псевдоним — Хельги Кашмир), Евгений Пугачев, Альберт Иорданов, Константин Межанов, Вадим Кудревич.

    КОНГРЕСС ЛИТЕРАТОРОВ УКРАИНЫ

    Создан по инициативе Юрия Каплана в сентябре 2005 года при поддержке СП Крыма и Межрегионального СП Украины как организация, альтернативная Национальному Союзу писателей Украины. Имеет региональные организации (например, в Крыму, в Днепропетровске); на правах коллективного членства в КЛУ входит Южнорусский союз писателей (Одесса). Печатный орган — газета «Отражение» (редактор — Юрий Лебедь). Сопредседатели КЛУ — Валерий Басыров, Юрий Каплан, Владимир Спектор, ответственный секретарь — Алексей Кононенко.

    КРЫМСКАЯ ЛИТЕРАТУРНАЯ АКАДЕМИЯ

    Создана Валерием Басыровым, Леонидом Панасенко и Львом Рябчиковым в ноябре 2005 года в Симферополе с целью противостоять клонированию писательских союзов и организаций Крыма. В Академию входят более 10 литераторов, пишущих на русском, украинском и крымскотатарском языках. Почетным академиком стал Юрий Бондарев. Академией руководят три президента — Валерий Басыров, Леонид Пасенко, Лев Рябчиков, — каждый из которых поочередно исполняет роль премьер-президента.

    Сайт в Интернете: http://www.academialit.crimea.ua

    ЛСД (ЛИТЕРАТУРА СОВРЕМЕННОГО ДОНБАССА)

    Творческая ассоциация донецких и луганских авторов радикального толка.

    ЛЬВОВСКАЯ АССОЦИАЦИЯ ЛИТЕРАТОРОВ ИМЕНИ СЕРГЕЯ ЕСЕНИНА

    Основана в 1986 году как Львовская ассоциация свободных авторов; в 1988 сменила устав и название. Основные задачи: «объединение усилий творческих личностей в самоутверждении; совместная деятельность в сохранении русской культуры; совершенствование мастерства всеми существующими способами, в том числе и путем обмена опытом». Свою работу ЛАЛ проводит на основании договора о сотрудничестве с Русским обществом им. А. Пушкина во Львове. Предводитель — Сергей-Эдуард Воронин.

    МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФОНД ПАМЯТИ БОРИСА ЧИЧИБАБИНА

    Учрежден в 1995 году. Совместно с городским управлением культуры Харькова проводит (в январе-феврале) ежегодный Международный фестиваль памяти Б. Чичибабина и литературные Чичибабинские чтения, присуждает ежегодную премию имени Бориса Чичибабина, издает альманахи и книги, проводит литературные вечера в Чичибабин-центре и вне его. Президент — экс-мэр Харькова Михаил Пилипчук, вице-президент — Л. Карась-Чичибабина (вдова поэта).

    МЕЖНАЦИОНАЛЬНЫЙ СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ КРЫМА

    Создан 23 октября 1991 года по инициативе писателя-фантаста Леонида Панасенко на базе Крымской организации СП Украины. Членами СПК могут быть автоматически члены СП СССР, СП России, СП Беларуси, СП Украины, а также литераторы, представившие заявление. опубликованные книги и три рекомендации. Имеет собственное изд-во «Дар». При участии горсоветов учреждены премии им. Л. Н. Толстого (Севастополь), им. А. П. Чехова (Ялта), им. И. Сергеева-Ценского (Алушта), «Золотая пчела» (Симферополь), «Скифская лира» (Керчь). Председатель — Леонид Панасенко (с 1991).

    МЕЖРЕГИОНАЛЬНЫЙ СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ УКРАИНЫ

    Создан по инициативе поэта и литературоведа Олега Бишарева в феврале 1993 года с целью творческого сотрудничества объединений писателей, а также социально-правовой и материальной защиты членов союза. Объединяет 450 писателей из 13 областей Украины, входит в Конгресс литераторов Украины и МСПС. Имеет региональные центры «Приднепровье» (Днепропетровск), «Донбасс» (Луганск). Высший орган МСПУ — съезд, проводимый один раз в четыре года. В перерывах между съездами деятельностью МСПУ руководит постоянно действующий Совет. Среди печатных изданий Союза — газеты «Вестник МСПУ», «Колокол Луганщины», «Отражение», альманах «Свой вариант». С октября 1999 года присуждаются ежегодные премии: им. М. Матусовского, им. В. Сосюры, им. В. Даля, им. О. Бишарева, им. «Молодой гвардии», с 2008 года — премия им. Б. Гринченко. Председатель МСПУ — Владимир Спектор (с 1998).

    НАЦИОНАЛЬНЫЙ СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ УКРАИНЫ / НАЦИОНАЛЬНА СПИЛКА ПИСЬМЕННИКОВ

    Крупнейшая писательская организация страны; правопреемник СП Украины, созданного 12 августа 1934 года.

    В состав НСПУ (его численность около 1800 членов) входят 26 областных организаций, Республиканский Дом литераторов, Литфонд НСПУ, дома творчества в Ирпене, в Коктебеле, им. А. П. Чехова в Ялте, пансионат в Трускавце, Центр по работе с диаспорой в Одессе, Бюро пропаганды художественной литературы, поликлиника писателей в Киеве, писательские клубы во Львове, Харькове, Одессе и т. д. Высшим руководящим органом НСПУ является съезд писателей Украины; между съездами руководство осуществляется Президиумом, правлением и секретариатом НСПУ. В собственности НСПУ находятся изд-во «Украiньский письменник», журналы «Вiтчизна», «Киiв», «Березiль» (Харьков), «Дзвiн» (Львов), газета «Лiтературна Украiна».

    Как и многие другие писательские организации бывшего СССР, Спилку время от времени сотрясают скандалы, в которых сугубо политические мотивы, как правило, сопряжены с борьбою разных групп литераторов за власть и собственность. Наиболее шумный скандал разразился, когда около 70 членов НСПУ выразили недоверие своему председателю Владимиру Яворивскому, который является членом фракции «Наша Украина» (ныне член Блока Юлии Тимошенко). Его, как сообщалось, обвиняли в «излишней политизации» НСПУ и присвоении писательского имущества. Это же собрание председателем Союза избрало Наталию Околитенко. Впрочем, бунтовщики были немедленно исключены из НСПУ, а «свергнутый» В. Яворивский обратился в суд. И после вереницы судебных слушаний Киевский апелляционный суд признал собрание писателей 29 октября 2003 года в санатории администрации Президента в Пуще-Озерной незаконным, а протокол об избрании Наталии Околитенко председателем НСПУ недействительным. «Я, — заявил В. Яворивский, — благодарен суду, который поставил все на свои места. Есть один-единственный Национальный союз писателей Украины, есть его руководство, а шарлатанам и провокаторам здесь места нет».

    В рамках НСПУ существует многочисленная русская секция (в ее составе около 300 человек), что не мешает руководству Спилки занимать отчетливо выраженную украиноцентричную, а в ряде случаев и национал-патриотическую, антироссийскую позицию. Так, например, 30 мая 2006 года Совет НСПУ, обсудив на своем заседании вопрос языковой политики в государстве, пришел к выводу, что принятые в ряде регионов Украины решения о предоставлении русскому языку статуса регионального являются грубым нарушением Конституции Украины, международных законов и выходят за рамки полномочий местных органов самоуправления. Эти решения, как говорится в «Воззвании Совета Национального союза писателей Украины», «угрожают гражданскому согласию и междунациональным отношениям в обществе, представляют серьезную опасность утверждению украинской политической нации, являются демонстрацией антиукраинской и антигосударственной политики „пятой колонны“ в Украине». «Это — открытая атака на украинский язык, своевольное игнорирование прав этнических украинцев, которые испокон веков живут на этих территориях», — подчеркивается в документе. Официальный сайт — http://nspu.org.ua

    РУССКОЕ СОБРАНИЕ

    Национальное культурно-просветительное общество на Украине основано 16 февраля 1992 года. 12 июня 1999 года прошла конференция, на которой «Русское собрание» стало де факто всеукраинской организацией, так как в нее вошло 19 организаций из 15 областей. Количество членов организации — постоянно действующих активистов около 300 человек. Общество издает газету «Русское собрание». При обществе действует литературно-интеллектуальный клуб (ЛИК), занимающийся, в частности, книгоизданием при поддержке Главной специализированной редакции литературы на языках национальных меньшинств Украины. Среди изданного — сборник «Какие мы? Попробуем понять… Киевская школа русской поэзии» (Киев, 1996). Президент — Алла Потапова.

    РУСЬ

    Всеукраинское общество русской культуры. Создано в 1990 году. Имеет региональные организации в 30 городах Украины. Председатель — Валентина Ермолова.

    СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ ЮГА И ВОСТОКА УКРАИНЫ

    На учредительном съезде, который состоялся 14 ноября 2004 года в Днепропетровске, присутствовали делегаты от 6 областей Украины, включая Автономную республику Крым. Объединяет около 140 писателей. Входит в МСПС. Председатель — Светлана Кадура, первый секретарь правления — Алексей Тарасов.

    СОЮЗ РУССКИХ, УКРАИНСКИХ И БЕЛОРУССКИХ ПИСАТЕЛЕЙ РЕСПУБЛИКИ КРЫМ

    Создан по инициативе и под председательством Анатолия Домбровского в ноябре 1990 года на учредительном съезде в Ялте. Принимаются профессиональные прозаики, поэты, критики, публицисты, активно сотрудничающие с журналом «Брега Тавриды» и проживающие как в Крыму, так и за его пределами. Есть отделения в Севастополе, Ялте и Керчи. После смерти А. Домбровского председателем Союза стал Лев Рябчиков.

    СОЮЗ ХРИСТИАНСКИХ ПИСАТЕЛЕЙ УКРАИНЫ

    Создан в апреле 2007 года. Уставные задачи — объединить всех, кто пишет на христианскую тематику; помогать молодым христианским авторам в творческом становлении; навести контакты с издателями, чтобы издавать книги членов Союза; иметь представителей в регионах Украины; добиваться влияния христианских писателей на общество; издавать календарь Союза христианских писателей Украины. Союз объединяет христиан различных конфессий: православных, пятидесятников, баптистов, харизматиков, адвентистов и католиков. На момент учреждения Союз насчитывал 27 членов; для того чтобы вступить в Союз, необходимо иметь два литературных произведения, напечатанные или написанные, или один сборник стихотворений. Предусмотрены членские взносы, которые составляют 5 грн. в месяц. 29 апреля 2007 года Союз провел Первый украинский фестиваль христианской поэзии, а в мае в Киеве состоится фестиваль христианской книги. Председатель — Константин Шаповалов.

    СТАН

    Творческое объединение («литературная группировка») русских литераторов в Луганске, основанное Александром Сигидой и действующее под девизом: «Да здравствует вольная литературная жизнь на новых безвластных началах!». Изданы несколько авторских книг и коллективных сборников, в том числе альманах-манифест «Давление света» (Луганск: Глобус, 2006). Проводится ежегодный поэтический фестиваль. Среди активистов: Марина Бацман, Ольга Руденко, Александр Грибанов, Михаил Квасов, Ярослав Минкин, Константин Реуцкий, Елена Заславская, Александр Хубетов, Константин Скоркин и др.

    Сайт в Интернете: www.tisk.in.ua

    ХАРЬКОВСКОЕ ОТДЕЛЕНИЕ СП РОССИИ

    Образовано в октябре 2006 года на Первом украинско-русском литературном фестивале «Пространство литературы — путь к миру, согласию и сотрудничеству между славянскими народами». Почетным членом СП России стал митрополит Харьковский и Богодуховский Никодим, пишущий стихи на русском и украинском языках. Ответственный секретарь — Александр Романовский.

    ЮЖНОРУССКИЙ СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ

    Действует как Одесское отделение Конгресса литераторов Украины.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    АЛЫЕ ПАРУСА

    Журнал для юношества. Зарегистрирован в 2004 году. Учредитель и издатель — Литературный фонд Крыма. Периодичность — 6 номеров в год. Состав авторов — профессиональные писатели Украины, России, Белоруссии. Главный редактор — Александр Грановский.

    АРТИКЛЬ

    Журнал. Выходит в Днепропетровске с 1990 года (до 1995 года — в самиздатском режиме). Известны №№ 1—19. По заявлению главного редактора и издателя Юрия Малиночки, «журнал сознательно с самого начала выбрал путь авангардных традиций». Печатаются произведения русско— и украиноязычных авторов.

    БРЕГА ТАВРИДЫ

    «Литературно-художественный и публицистический журнал Содружества русских, украинских и белорусских писателей». Учредители: Содружество (позднее Союз) русских, украинских и белорусских писателей, МГП «Ай-Тодор» при спонсорской поддержке правительства Автономной республики Крым. Создан по инициативе Анатолия Домбровского и выходил под его руководством с июля 1991 до 2001 года в Симферополе. Рубрики: Проза; Поэзия; Философия, критика, публицистика; Новые книги; Содружество; Славянский базар. Объем — от 56 до 350 полос. Тиражи: в 1991 — 7 000; в 1993 — 5 100; в 1999 — 1 000 экз. С 1992 года «Брега Тавриды» бесплатно поступают в крупные и сельские библиотеки автономии. Публикуются материалы на русском, украинском и белорусском языках, без переводов. Среди авторов — Елена Криштоф, Валентин Курбатов, Станислав Куняев, Станислав Славич, Валентина Фролова, Вячеслав Егиазаров. После смерти Анатолия Домбровского главным редактором стала его жена Галина Домбровская.

    БУРСАЦКИЙ СПУСК

    Журнал, выпускавшийся в Харькове изд-вом «Интербук-Украина» в 1992 году. Название — харьковский топоним, иронично «рифмующийся» с помпезным украинским названием «Чумацький Шлях» — «Млечный Путь». Главным редактором был Валерий Дяченко (соредакторы И. Евса, И. Лосиевский, С. Минаков, В. Рубанович). Известны №№ 1–2. Среди авторов — Ю. Милославский, Б. Чичибабин, Ф. Горенштейн, а также местные писатели.

    ВИЗАНТИЙСКИЙ АНГЕЛ

    «Международный журнал современной литературы». Выпускался на русском и украинском языках в Киеве частным предприятием «ВиАн» в 1995–1999 годах. Объем — 96 полос. Запланированная периодичность — трижды в год, но на самом деле вышло всего четыре номера и около двадцати книг стихов и критики в качестве приложения к журналу. Тираж — 500 экз. Традиционные рубрики: Поэзия; Проза; Критика; Переводы; Underground. Среди авторов — Наум Коржавин, Елена Буевич, Василий Пригодич, Игорь Винов, Александр Кабанов, Наталья Бельченко, Борис Штерн, Ирина Евса, Станислав Минаков. Учредитель и главный редактор — Игорь Кручик.

    ВСТРЕЧА

    Альманах, издававшийся в Днепропетровске. Известен выпуск за 1991 год. «Этот журнал — для тех, у кого такие понятия, как Духовность, Истина, Сердце, Космос, Эволюция, рождают интерес и ощущение расширяющейся жизни». Публиковались стихи, проза и статьи местных авторов. Среди публикаций — афоризмы Ф. де Сент-Экзюпери, главы из книги «Проблемы жизни» Д. Кришнамурти и др. Объем — 64 полосы. Тираж — 35 000 экз. Главный редактор — Т. Годлевская.

    ДЕВЯТЫЙ СФИНКС

    Альманах. Выходит в Николаеве в самиздатском режиме с января 2004 года. Известны №№ 1–5 (2005). В каждом выпуске помещается 9 авторов, каждому из которых отдано в среднем по 9 страниц. Редактор — Алексей Торхов.

    ДЕРИБАСОВСКАЯ — РИШЕЛЬЕВСКАЯ

    «Одесский альманах». Издается Всемирным клубом одесситов с 2000 года. К 2007 году напечатаны выпуски 1—29. Тираж в 2007 — 500 экз. с илл. Публикуются материалы, связанные с еврейским прошлым Одессы, воспоминания, а также стихи и проза современных авторов. По оценке В. Шубинского, «диапазон — между хорошим культурным дилетантизмом и хорошим средним профессиональным уровнем» («Народ Книги в мире книг», 2002, № 42). В редсовет входят Виталий Амурский, Аркадий Львов и другие знаменитые одесситы. Редактор — Феликс Кохрихт.

    Сайт в Интернете: http://www.odessitclub.org/publications/almanac

    ДИКОЕ ПОЛЕ

    «Интеллектуально-художественный журнал». Выходит в Донецке нерегулярными выпусками с 2002 года. Объем — до 169 полос. К 2007 году вышли №№ 1–9. Среди авторов — Н. Хаткина, В. Рафеенко, Э. Свенцицкая. Главный редактор — Александр Кораблев.

    Сайт в Интернете: http://www.dikoepole.org

    ДОНБАСС

    Старейший на Украине «литературно-художественный и общественно-политический журнал». Издается в Донецке с 1923 года (вначале под названием «Забой», затем «Литературный Донбасс») на украинском и русском языках С 1959 года периодичность — 6 раз в год. Объем — до 120 полос с илл. Тираж в 1987 — 18 280 экз. Рубрики: Проза; Поэзия; Зори братства; Публицистика; Наши публикации; Критика; Человек. Общество. Закон; Край родной; Сатира и юмор; Вернисаж «Донбасса»; Хроника культурной жизни. Среди авторов: Н. Рыбалко, А. Гененко, В. Головачев и др. С начала 1990-х годов ввиду финансовых затруднений было выпущено всего два-три номера; к 80-летию издания в 2003 году выпущен юбилейный номер. По оценке Дмитрия Пастернака, журнал «совсем маргинальный. Хотя один из самых старых (наряду с „Радугой“)». Главный редактор — Виктор Логачев.

    Сайт в Интернете: http://www.donbaslit.skif.net/Donbass/Donbass.html

    ЕГУПЕЦ

    «Художественно-публицистический альманах». Название пошло от Шолом-Алейхема, который в своих произведениях называл Киев Егупцем. Учрежден Институтом иудаики в Киеве и посвящен русско-украинско-еврейским взаимосвязям. Выходит в Киеве дважды в год с 1995 года. С илл. Тираж — 1 000 — 1 200 экз. Известны 16 выпусков, в которых, в частности, напечатаны стихи, проза современных авторов, письма Шолом-Алейхема, воспоминания, статьи об еврейских политиках, мыслителях и писателях. Среди авторов — И. Минутко, Ш. Маркиш, А. Жовтис, Г. Аронов, Я. Хелемский, В. Блаженных. Редакторы — Г. Аронов, М. Петровский.

    Официальный сайт: http://www.judaica.kiev.ua/Egupez.htm

    ЗОИЛ

    «Литературно-критический журнал». Выходил в Киеве на русском и украинском языках. Редакция — Инна Булкина, Казбек Бектурсунов, Наталья Медведева. Рубрики: Мастерская; Хроника; Журнальное обозрение; Критика, рецензии, анонсы. Известны №№ 1–3 за 1997 год, где, в частности, напечатаны переводы из Т. С. Элиота, П. Целана и др., «Записки с Кельнского полуострова» Е. Хорвата, стихи и проза местных авторов, статьи и заметки о лит. жизни Киева, обзоры московских журналов. Объем — 130 полос с илл. Тираж — 500 экз.

    ИМПЕРИЯ

    «Журнал научно-фантастической литературы». Выходил в Киеве. Главный редактор — Борис Сидюк. Известен № 1 за 1998 год, среди авторов которого, в частности, С. Логинов, М. и С. Дяченко, Н. Перумов, Е. Хаецкая, Б. Штерн.

    КАШТАНОВЫЙ ДОМ

    Альманах. Выходит с 2005 года в Киеве. Включает в себя стихи как уже известных поэтов, так и молодых авторов. Здесь же публикуются критические статьи, рецензии, проза малых форм. Главный редактор — Андрей Грязов.

    КНИЖНЫЙ КЛУБ

    «Еженедельное обозрение». Выпускается с 1996 года в Симферополе крымской издательско-торговой фирмой «Реноме». Среди публикаций — интервью с писателями, обзоры, реклама, списки книг, продаваемых «Реноме».

    КОВЧЕГ

    «Художественная газета», затем «литературно-художественный альманах», учрежденный Киевской академией евробизнеса и издававшийся Сергеем Соловьевым. Объем — 16 полос с илл. В 1994 году выходил ежемесячно, в 1995–1996 годах — 7 раз в год, в 1997–1998 — 1–2 раза в год (всего выпущено 24 №№). Тиражи: в 1994 — 5 000; в 1995 — 2 400-4 000; в 1998 — 500-1000 экз. Постоянные авторы — С. Соловьев, В. Лозовой, А. Парщиков, Н. Искренко, А. Зарахович, А. Чернов.

    КОВЧЕГ

    «Литературно-художественный журнал Ассоциации русских поэтов». Выходит в Житомире с 2005 года ежеквартально. Объем — 60 полос. Тираж — 300 экз. Среди авторов — А. Грязов, С. Хрыкин, Ю. Каплан, А. Лемыш, С. Назаров, В. Огаркова, О. Самолевская. Главный редактор — Сергей Дунев.

    COLLEGIUM

    «Международный научно-художественный журнал». Выходил в Киеве с 1993 по 2000 год на русском и украинском языках. Учредители — Фонд гуманитарного развития «Collegium», Фонд развития культуры и искусства «Парад планет»; издатель — «Граффити групп». Главный редактор — Сергей Бураго (1993–2000). Периодичность — дважды в год. Объем — 180–260 полос с илл. Тиражи: в 1994–1995 — 5 000; в 1996–1999 — 1 000 экз. Известны №№ 1—10. Рубрики: Философия языка и культуры; Изучение национальных языков и культур; Язык и художественное творчество; Искусство перевода; Dubia; Публикации; Художественная словесность (поэма Ю. Олеши, стихи В. Стуса, Е. Аптекмана и др.). Среди авторов — А. Тахо-Годи, М. Петровский, В. Скуратовский, С. Хоружий, Ш. Абдуллаев, С. Бураго.

    КРЫЛЬЯ / КРИЛА

    «Литературно-художественный и общественно-политический журнал Регионального Союза писателей Приднепровья». Выпускается с 1998 года изд-вом «Тамалия» в Днепропетровске. Запланированная периодичность — ежеквартально. Объем — 100 полос с илл. Тираж: 300–500 экз. Постоянные рубрики: Краеведение; Публицистика; Поэзия; Проза; Сатира и юмор; Писатели детям; Композиторы детям. Главный редактор — Галина Калиниченко (с 1998).

    КРЫМСКИЙ АЛЬБОМ

    «Историко-краеведческий и литературно-художественный альманах». Выпускается как ежегодник с 1996 года издательским домом «Коктебель» и московским журналом «Наше наследие». Тираж — 5 000. Известны №№ 1–8 (2005), содержащие, в частности, роман А. Грина «Недотрога», публикации М. Цветаевой, А. Вертинского, А. Цветаевой, воспоминания о М. Волошине, главу из очерковой книги Ж. Нива и т. д. Издатель и редактор — Дмитрий Лосев. Нерегулярно выпускается приложение — «Библиотека „Крымского альбома“».

    http://sbmg.geol.msu.ru/kimmeria/almanah

    ЛиМузИн

    Журнал «ЛиМузИн» (Литература — Музыка — Интернет) выходит в Киеве с 2007 года. Публикует литературные произведения, культурологические обзоры, статьи и материалы, посвященные различным видам исскуства. Главный редактор — Андрей Грязов.

    ЛИТЕРАТУРНЫЙ КРЫМ

    Газета. Зарегистрирована в 2001 года. Учредитель и издатель — Литературный фонд Крыма. Издается на 12 полосах. Периодичность — 2 раза в месяц. Главный редактор — Владимир Бушняк.

    МиФ

    Журнал фантастики. Выходил в Днепропетровске в 1992 году. Объем — 60 полос. Главный редактор — Александр Кочетков.

    МЛЕЧНЫЙ ПУТЬ

    Альманах. Издается в Херсоне. Известен № 1 за 2005 год. Главный редактор — Павел Иванов-Остославский.

    МНОГОТОЧИЕ

    «Международный литературно-художественный журнал» с программной ориентацией на тыворческий эксперимент. Выпускался с 1994 по 1996 год в Донецке компанией «Лига». Авторы проекта и соредакторы — Марина Орлова, Сергей Шаталов. Объем 196 полос с илл. Периодичность не указана. Вышли № 1 (1994), 2 (1995). Рубрики: Тоника… (современная поэзия); Почти кино… (киносценарии); Из… (стихи и проза авторов, живущих не на Украине); Ассоциативный джаз… (публикации, связанные с рок-культурой); Экстравагантное существование…; Гербарий…; Блоу-ап…; Тет-а-тет… (беседы с деятелями культуры); Мансарда. Среди авторов — С. Соловьев, А. Парщиков, А. Драгомощенко, О. Дарк, Ш. Абдуллаев, И. Дудинский. В редсовет входили И. Буркин (США), М. Гиршман (Донецк), А. Драгомощенко (СПб), И. Дудинский (Москва), Р. Левчин (Чикаго), А. Парщиков (Швейцария), Р. Элинин (Москва) и др. Указаны представители в Москве, Санкт-Петербурге, Киеве, Ташкенте, Чикаго и Тель-Авиве.

    НОВАЯ ЛИТЕРАТУРНАЯ ГАЗЕТА

    Издавалась в Киеве как правопреемник газеты «Русское собрание». Вышло всего несколько номеров. Главный редактор — Алла Потапова.

    НОВЫЕ СТРАНИЦЫ

    «Независимый литературный альманах». Выпускался за счет Госкомимущества Украины силами членов редакционного совета О. Слепынина, Е. Буевич (Слепыниной) и И. Хайбуллина в Черкассах. Объем — 11,5 а. л. с илл. Известны выпуски за 1998 (тираж 1000 экз.) и 2005 (тираж 400 экз.) годы, где опубликованы, по преимуществу, произведения русскоязычных авторов, живущих в Украине.

    НОВЫЙ КОВЧЕГ

    «Литературно-художественный альманах». Выпускается с 2002 года в Харькове изд-вом «Каравелла» при содействии регионального отделения «Джойнт» и фонда «Еврейский культурный центр Бейт Дан». Объем — 352 полосы с илл. Тираж — 1000 экз. Известен № 1, открывающийся приветствием главного раввина Харькова М. Московича и содержащий в себе стихотворные, прозаические и публицистические произведения живущих в Харькове представителей еврейской творческой интеллигенции. В редколлегию входят Б. Каган, Л. Кранцфельд (Л. Яковлев), Б. Элькин, Ю. Исеров.

    НОВЫЙ КРУГ

    Киевский «ежеквартальный художественно-философский и культурологический журнал» (1992, № 1), «международный литературно-философский журнал» (1992, № 2). Учредители — Андрей Мокроусов, Олег Гуревич, Александр Храндаев, при участии «МедКо „Порада“ ltd.» и «МедКо Трэйд ltd.». Редактор — Андрей Мокроусов. Вышли №№ 1, 2 в 1992 году и № 1 в 1993 году. Объем — 72 — 320 полос. Тираж — 5 000 экз. По мнению издателей, «философская лекция или трактат сегодня являются фактом литературы, каким недавно была публицистика». Рубрики: Город и мир; Проза; Пространство философии; Курсив: интервью, дневники, маргиналии; Поэзия; Культурология, искусствознание, критика; Голос; Архивы; Новые переводы и др. Среди авторов — М. Мамардашвили, В. Библер, М. Гаспаров, А. Пятигорский, Ю. Лотман, Ю. Латынина и др. Публикуются переводы из М. Хайдеггера, О. Уайльда, А. Жида и др.

    ОДЕССЕЙ

    Журнал фантастики. Выходил в Одессе в 1993–1995 годах. Объем — 120 полос. Главный редактор — Л. Ткачук.

    ОБРАТНЫЙ ГОСТЬ

    «Литературно-художественный альманах». Выпущен в Киеве в 1993 году. Учредитель — МП «Оригинал», главный редактор — Е. Соловьев. Объем — 160 полос. Опубликованы стихи, проза местных авторов, перевод Ж. Деррида. Среди авторов — А. Никитин, Е. Соловьев, Е. Чуприна и др.

    ОМК

    Этот «периодический литературно-публицистический альманах акционерного общества „ОМК“, — по заявлению председателя Совета Объединения молодежных клубов Одессы Михаила Бочарова, „был задуман в начале девяностых годов прошлого века, как живой свидетель истории клубного движения. Рисунки, стихи, проза, размышления о проблемах культуры, воспоминания — очень разноплановые и неравноценные материалы, авторами которых являются, в основном, члены клубов по интересам“. Рубрики выпуска „ОМК-2006“ представляют авторов — членов молодежных лит. студий „Этюд“, „Мертвая петля“, клубов „Парадигма“, „Итака“, „Lito. Одесса“, историко-краеведческого клуба „Моя Одесса“, молодежного Пресс-клуба, студии сатиры и юмора „Резонанс“, Клуба культуры делового общения, Центра игрового развития интеллекта. В редколлегии — Татьяна Десенко, Жанна Карпинская, Александр Карпинский, Игорь Потоцкий, Илья Рейдерман, Александр Суранов. Объем — 196 полос с иллюстрациями. Тираж „ОМК-2006“ — 500 экз.

    Сайт в Интернете: www.omk-odessa.com 

    E-mail: omk-odessa@ukr.net

    ОТРАЖЕНИЕ

    Газета — «орган Межрегионального СП Украины, Международного сообщества писательских союзов». Объем — 32 полосы с иллюстрациями, периодичность — ежемесячно; тираж — 397 экз. Среди авторов — Людмила Щипахина, Юрий Каплан, Инна Богачинская, Татьяна Аинова. В редколлегию входят, в частности, Юрий Бондарев, Владимир Спектор, Геннадий Иванов и др. Есть представители редакции в Москве, Киеве и многих городах Украины. Шеф-редактор — В. Письмак, главный редактор — Ю. Лебедь.

    E-mail: zerkalo@do.ukrtel.net

    POLUS КРЫМ

    «Литературный альманах». Выходил в Симферополе. Известен вып. 1 (2001). Среди публикаций — философские статьи и трактаты А. Каменобродского, Ю. Шеленговского, проза В. Гаевского, А. Грановского, А. Ровнера, стихи С. Савинова, А. Дружинович, А. Полякова, краеведеческое эссе А. Люсого. Главный редактор — Валерий Гаевский.

    ПОРОГ

    Журнал фантастики. Выходит в Кировограде с 1992 года по инициативе и под руководством Алексея Корепанова. Объем — 104 полосы. Периодичность — ежемесячно. Все публикации безгонорарны. Среди авторов — Алексей Бессонов, Дмитрий Скирюк, Илья Новак. Отмечен премией фестиваля «Звездный мост» (1999).

    Сайт в Интернете: http://porog.mars-x.ru

    ПРОВИНЦИЯ

    Альманах. Выходит в Запорожье. Известны №№ 1—16. Помимо местных авторов, печатаются также литераторы из России, США, Израиля, Швейцарии.

    РАДУГА

    «Журнал художественной литературы и общественной мысли». Выходит с 1927 года в Киеве — первоначально под названиями «Красное слово» (1927–1932), «Литстрой» (1933), «Советская литература» (1934–1937), «Советская Украина» (1948–1962). Учредитель — трудовой коллектив редакции. Периодичность — ежемесячно. Объем — 160–192 полосы с илл. Тиражи: в 1968 — 16 000 экз.; в 1989 — 50 000; в 2000 — 3 000; в 2007–2500 экз. Постоянные рубрики: Проза; Поэтическая тетрадь; Воспоминания, дневники; Люди и книги; Конкурсы. Рейтинги; Радуга — детям. Периодические рубрики: Литературные горизонты; Юмор, сатира и т. д. Наряду с поэтами и прозаиками Украины, пишущими на русском языке, на журнальных страницах появляются и произведения российских авторов (подрубрики «Гость „Радуги“, „Лауреаты года“). При журнале на общественных началах работают литературные студии для начинающих авторов. С 2004 года „Радуга“ совместно с Московским фондом поддержки соотечественников им. Юрия Долгорукого ежегодно присуждает международную премию им. Юрия Долгорукого; с 2005 года — поэтическую премию „Круг родства“ им. Риталия Заславского; с 2007 года — совместно с Нац. СП Украины — премию „Киевская Русь“ для русских писателей Украины. Редакция занимается и книгоиздательской деятельностью. Среди самых известных книг — поэтические антологии „100 поэтов об Александре Пушкине“, „100 русских поэтов о Киеве“, „100 поэтов о любви“. Журнал отмечен призом „Солнечная машина“ на Международной ассамблее фантастики „Портал“ в Киеве (2008). Главный редактор — Юрий Ковальский.

    Сайт в Интернете: http://www.fiction.kiev.ua/raduga.htm

    РЕАЛЬНОСТЬ ФАНТАСТИКИ

    Журнал. Издается в Киеве с 2003 года. Редакционная программа: «Мы постараемся показать по возможности весь срез фантастики, начиная с литературы тех времен, когда еще не существовало самого понятия „фантастика“, и заканчивая новомодным киберпанком». Среди авторов — М. и С. Дяченко, С. Логинов, М. Галина, Е. Лукин. Главный редактор — Ираклий Вахтангишвили.

    Сайт: http://www.rf.com.ua

    РЕНЕССАНС

    «Международный литературно-художественный журнал». Учредитель и главный редактор — Виктор Шлапак. Выходил с 1992 года. Периодичность — ежеквартально. Объем — 200–240 полос с илл. Тиражи: в 1995–1996 — до 1 000; с 1997 — 250–300 экз. Рубрики: Современная поэзия; Проза; Новые имена; Продолжение знакомства; Новое об Анне Ахматовой; Литературная критика; Воспоминания; Человек и общество; Поиски и находки; Стихи, оставшиеся с нами; И смех, и слезы. Среди авторов — Б. Ахмадулина, В. Золотухин, Е. Дейч, Е. Ольшанская, В. Скуратовский, Л. Вышеславский, В. Синкевич.

    РОДОМЫСЛ

    Журнал. Выходил в Донецке. Главные редакторы — Александр Кораблев и Владимир Пименов. После выхода 4–5 номеров редакторы разделились, и Пименов стал выпускать «Родомысл» в Москве, а Кораблев — «Дикое Поле» в Донецке.

    РУССКОЕ СОБРАНИЕ

    «Новая литературная газета». Учреждена в Киеве в 1996 году одноименным Всеукраинским культурно-просветительным обществом при периодической спонсорской поддержке частных лиц. Объем — 16 полос с илл. Тиражи: в 1996 — 10 000; в 1998 — 5 000 — 7 000 экз. Рубрики: Разговор о литературе: круглый стол; У камина; Читательский зал; Поэтический салон; За кулисами; Дела издательские; Новости культуры; Литературный водоворот; На киевских перекрестках; Государство и духовность общества; Мужской почерк; Исповедальня. Редакция впустила ряд книг, среди которых антологии «Какие мы? Попробуем понять» (1996), «И наше слово отзовется» (1997), «Пушкинский альбом» (1999), «Юморалка» (1999). Главный редактор — Ольга Тарасова, шеф-редактор — Алла Потапова.

    САМВАТАС

    «Художественно-философский журнал». Название получил по византийскому наименованию Киева. Выходил в Киеве на средства авторов при эпизодической спонсорской поддержке частных фирм с 1991 года. Учредитель и главный редактор — Андрей Беличенко. До № 7 исполнялся в машинописи, с № 7 печатался типографским способом. Издавалась поэтическая библиотечка, в которой вышло около десяти книг местных авторов. Объем — 90—250 полос с илл. Периодичность; в 1991–1992 ежеквартально; с 1993 — 1–1,5 раза в год (к 2000 выпущены №№ 1—14). Тиражи: в 1991–1992 — 30–40; в 1993–1995 — 1 000; в 1996–1999 — 100 экз. Рубрики: Галерея; Про; Рецензии. Публикуются исследования по византистике, а также оригинальная поэзия и проза местных авторов. В 1992 году вручалась литературная премия (О. Чиладзе, В. Библер, К. Свасьян).

    СВОЙ ВАРИАНТ

    Ежеквартальный альманах писателей Донбасса. Выходит в Луганске с 2003 года. Помимо луганских литераторов, среди авторов также писатели из Донецка, Харькова, Днепропетровска, Симферополя и Москвы.

    СЕВАСТОПОЛЬ

    «Литературно-исторический альманах». Издается с июня 1996 года за счет городского бюджета. К маю 2007 года выпущены №№ 1—28. Среди публикаций — исторические романы Н. Тарасенко «Месть эллинки», В. Фроловой и А. Малышева «Ветры Босфора», стихи и проза местных авторов. Главный редактор — Валентина Фролова.

    СКЛЯНКА ЧАСУ / ZeitGlas

    Частный «литературно-художественный журнал». Издается в Каневе на русском, украинском и немецком языках. Учредитель — СП «АС-ЛТ1», издатели — А. Апальков и К. Шелнбергер. Объем — 160–200 полос с илл. Заявленная периодичность — ежеквартально. Тираж — 500 экз. Рубрики: Проза; Лирика; Эссе; Критика; Галерея; Авторы. Главный редактор — Александр Апальков (с 1995).

    СОТЫ

    «Литературно-художественный журнал». Учредитель — Фонд развития культуры и искусств «Парад планет», издатель — «Граффити групп». Выходил в Киеве с 1998 по 2005 год. Главный редактор — Дмитрий Бураго. Объем — 110 полос с илл. Периодичность — ежегодно. Тираж: 500 экз. Рубрики: Проза; Поэзия. Среди авторов — И. Лапинский, Л. Вышеславский, С. Соловьев, Д. Бураго, Н. Бельченко, И. Кручик.

    @ОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ

    Журнал. Выходит в Харькове с 2000 года. Учредитель и издатель — ЧФ «mkm». Известны выпуски 1–8 (2007). Объем — от 60 до 310 полос с илл. Тираж — от 200 до 450 экз. Среди авторов — Н. Виноградова, И. Евса, Ю. Милославский, А. Пичахчи, В. Тхоржевская, Л. Дрознер, Е. Медведева, А. Голозубов и др. Соредакторы — К. Беляев, Андрей Краснящих, Юрий Цаплин.

    Электронная версия: http://sp-issues.narod.ru

    СТЫХ

    «Альманах своевременной литературы». Выходил в самиздатском режиме с января 1999 до декабря 2001 года в Днепропетровске. Известны выпуски 1—15 (2005). Объединяет авторов, работающих как в традиционной, так и в экспериментальных манерах поэтического письма. Среди авторов — Максим Кравец, Стас Кузьмин, Юлия Гринберг, которые печатались и под своими именами, и под разнообразными псевдонимами. Редакторы — Максим Бородин, Александр Мухарев.

    Сайт в Интернете: http://dnepr.liter.net/styh.htm

    ТОЛСТЫЙ ЖУРНАЛ

    «Дайджест современной литературы». Выпускался в Симферополе Таврическим издательским домом по идее Андрея Битова и при поддержке Русского ПЕН-центра в 1997–1998 годах. Учредитель — Валерий Чепурин, главный редактор — Андрей Поляков. Объем — 160 полос, тираж — 1500 экз. Номера журнала в основном занимали перепечатки из журналов «Звезда», «Знамя», «Нева», «Ной», «Октябрь», «Пушкин», но в разделе «Крымская тетрадь» публиковались и материалы, специально написанные для этого издания. Все публикации безгонорарны. В редсовет входили Василий Аксенов, Андрей Битов, Андрей Вознесенский, Фазиль Искандер, Руслан Киреев, Владимир Маканин, Юнна Мориц, Дмитрий Пригов, Вячеслав Пьецух, Генрих Сапгир, Виктор Соснора, Александр Ткаченко.

    ФАНДАНГО

    «Крымский республиканский альманах фантастики, мистики, романтической и нетрадиционной литературы». Выходит в Симферополе с 2005 года в режиме ежегодника как издание Клуба фантастов Крыма. Среди авторов — Злата Андронова, Александр Коновалов, Анна Красовская, Дмитрий Синица, Учредитель и редактор — Валерий Гаевский.

    ЧЕРНИГОВЦЫ

    Альманах, в котором в основном печатались стихи и немного критики. Объем — 60 полос. Вышло два номера (в 1997 и 2001). Тираж — 150–200 экз. Среди авторов — П. Пиница, С. Рыбалкин, М. Богуславская, Я. Круцак, А. Крестинин. Главный редактор — Святослав Хрыкин.

    ЧЕРНОЕ МОРЕ

    Литературно-художественный журнал. Зарегистрирован в 2003 году. Учредитель — Крымская республиканская организация Нац. СП Украины. Периодичность — 6 номеров в год. В разделах «Проза», «Поэзия», «Публицистика», «Литературно-критические эссе», «Культура», «Забытые имена», «Открытые находки» и др. публикуются произведения профессиональных авторов. Главный редактор — Николай Кобзев.

    ШО

    «Журнал культурного сопротивления». Выходит со слоганом «Шо смотреть, шо слушать, шо читать» в Киеве с 2005 года. Учредитель и издатель — издательский дом «Чили». Объем — 112 полос с цветными илл. Общий тираж — 20 000 экз. Литература представлена стихами, рассказами, рецензиями, интервью с писателями. Среди авторов — С. Минаков, Н. Бельченко, И. Караулов, С. Янышев, И. Кручик, А. Цветков, И. Евса, Б. Кенжеев. Главный редактор — Александр Кабанов.

    Сайт в Интернете: http://www.sho.kiev.ua

    ЮРЬЕВ ДЕНЬ

    Ежегодный альманах. Издается в Киеве с 2001 года. Выпущено пять номеров. Объем — 120–150 полос. Среди авторов — Л. Беринский, О. Бешенковская, И. Кручик, Ю. Ряшенцев, В. Синкевич. Главный редактор — Юрий Каплан.

    ЯРЪ

    «Магазин литературных текстов, критики, религий и искусств г. Ровно». Основан в июле 2001 года. Учредитель и издатель — Ассоциация литераторов «БаюнЪ». Объем — 20 полос с иллюстрациями; тираж — 200 экз. В 2001–2007 годах вышло 30 номеров, а также 7 приложений. Основные направления деятельности: критический анализ современной литературной ситуации, переосмысление классического наследия, навигация в литературном океане. Среди авторов — Ирина Корсунская, Альберт Иорданов, Татьяна Аинова, Игорь Кручик, Станислав Минаков. В 2005 году по материалам «Яра» выпущен альманах «Ровно Баюнное» — антология русской литературы Ровенщины. Главный редактор — Олег Качмарский.

    E-mail: kashmir67@rambler.ru

   
   
    

     ПРЕМИИ 

    

    АРМАН

    Названа в честь основателя Одессы — дюка де Ришелье. Вручается на ежегодных фестивалях фантастики в Одессе по номинациям: лучшее произведение крупной формы; лучшее произведение средней формы; лучшее произведение малой формы; лучшая научно-фантастическая публицистика; лучший перевод; лучшее неопубликованное произведение; за развитие клубного движения; за особый вклад в развитие русскоязычной фантастики; лучшему фантасту-одесситу дальнего зарубежья. Лауреаты в 1995 году: Святослав Логинов, Леонид Кудрявцев, Г. Л. Олди, Вячеслав Рыбаков, Евгений Лукин, Екатерина Котлова, Александр Николаенко, Виталий Пищенко, Александр Лурье. На этом фестивале в 1997 году вручались также премии Ассоциации русскоязычных писателей Израиля, имени Давида Бен-Гуриона, имени Теодора Герцля, имени Моше Даяна, имени Владимира Жаботинского, имени Голды Меир, имени Макса Нордау Клуба любителей фантастики Государства Израиль, «Иерусалимский крест» украинской организации УНА-УНСО.

    БИШАРЕВА ОЛЕГА ИМЕНИ

    Учреждена Межрегиональным СП Украины в октябре 1999 года при спонсорской поддержке Луганской областной организации Социал-демократической (объединенной) партии Украины и народного депутата Украины Н. Ф. Песоцкого. Присуждается за достижения в области критики и литературоведения с вручением диплома и денежного вознаграждения. Лауреат в 2001 году — Ольга Холошенко.

    ВИННИЧЕНКО ВЛАДИМИРА ИМЕНИ

    Международная премия. Учреждена Украинский фондом культуры. Лауреатам вручаются почетный знак и денежная премия. Лауреаты: в 2003 году — Григорий Фалькович; в 2004 — Семен Антонец, Анатолий Кравченко, Анатолий Кульчицкий. Среди лауреатов также Юрий Каплан, Евгений Лукьяненко.

    ВОСХОДЯЩАЯ ЗВЕЗДА

    Учреждена харьковским Клубом любителей фантастики «Контакт» и Национальной юридической академией Украины им. Ярослава Мудрого. Лауреат в 2006 году — Дмитрий Градинар.

    ВЫСОТА

    Международная литературная премия. Присуждалась по результатам конкурса, организованного редакцией журнала «Радуга» и авиакомпанией «Международные авиалинии Украины». Лауреаты в 2000 году — Семен Вул, Геннадий Худилайнен, Владимир Каденко, Марина и Сергей Дяченко.

    ВЫШЕСЛАВСКОГО ЛЕОНИДА ИМЕНИ

    Присуждается с 2004 года. Среди лауреатов — Людмила Некрасовская, Дмитрий Бураго, Юрий Каплан, Анатолий Лемыш.

    ГОНЧАРА ОЛЕСЯ ИМЕНИ

    Международная негосударственная украино-германская премия. Учреждена по инициативе немецкого мецената Дитера Карренберга. Присуждается авторам до 30 лет за романы, повести, циклы рассказов и новеллы, а также литературоведчские труды, посвященные творчеству О. Гончара. Среди лауреатов: в 2002 году — Владимир Аренев, Виктория Мельник, Дарина Березина, Дмитрий Бачевский, Гоча Кванталиани; в 2005 — Галина Тарасюк; в 2007 — Василий Лопата.

    ГОСУДАРСТВЕННАЯ ПРЕМИЯ АВТОНОМНОЙ РЕСПУБЛИКИ КРЫМ

    Присуждается президиумом Верховного Совета Крыма по представлению Комитета по премиям Автономной республики Крым. Лауреаты: за 1996 год — Юрий Иваниченко; за 1999 — Леонид Ефанов, Людмила Шершнева; за 2005 — Владимир Алешин, Петр Гармаш; за 2006 — Алексей Черевко, Вячеслав Егиазаров, Василий Рыбка, Александр Загорулько. Среди лауреатов — Андрей Мальгин.

    ДАЛЯ ВЛАДИМИРА ИМЕНИ

    Учреждена Межрегиональным СП Украины в октябре 1999 года при спонсорской поддержке областной организации Социал-демократической (объединеннной) партии Украины и народного депутата Украины Н. Ф. Песоцкого. Присуждается за достижения в области прозы с вручением диплома и денежного вознаграждения. Лауреаты: в 2001 году — Василий Дунин, Наум Левин, Алексей Обухов; в 2006 — Иван Голубничий, Юрий Гашинов; в 2007 — Владимир Гусев. Среди лауреатов также Юрий Каплан.

    ДВУРЕЧЬЕ

    Учреждена в 2007 году харьковским общественным объединением «Гостиная на Дворянской» и корпорацией «Рубаненко и партнеры». Присуждается «за достижения в литературном творчестве и деятельности по укреплению культурных связей Харькова и Санкт-Петербурга, Украины и России» (Харьков и Санкт-Петербург — города-побратимы). Денежное обеспечение эквивалентно $1000. Первыми лауреатами стали харьковчанка Ирина Евса и петербуржцы Иван Дуда и Александр Леонтьев, книги которых были изданы в серии «Двуречье» в 2006 году под редакцией Андрея Дмитриева. По номинации «Творческая династия» премия «Двуречье» была вручена художнику Тарасу Шишмаге и его семье.

    ДОЛГОРУКОГО ЮРИЯ ИМЕНИ

    Учреждена в 2004 году Московским фондом поддержки соотечественников им. князя Юрия Долгорукого при участии СП России и журнала «Радуга». Присуждается авторам, живущим на Украине и пишущим на русском языке. Лауреатам вручаются диплом, памятный знак и денежное вознаграждение, эквивалентное 2 500 долларов. Среди лауреатов за 2004 год — Валентина Ермолова, Владимир Бушняк, Александр Кабанов (дипломами отмечены Алла Потапова, Виктор Логачев, Людмила Кудрявцева, Владимир Гоцуленко, Борис Корда); за 2005 — Олег Слепынин, Ирэн Раздобудько, Владимир Кузьмин, Владимир Каденко (дипломами отмечены Владимир Берсенев, Инна Лесовая, Евгений Мирошниченко, Петр Толочко, Владимир Казарин); за 2006 — Ирина Евса, Инна Мельницкая, Василий Анисимов (дипломом отмечен Валерий Дружбинский); за 2007 — Владимир Спектор Инна Лесовая, Владимир Спектор, Сергей Шелковый, Владимир Звиняцковский, Александр Олейников и Оксана Филенко.

    ДОМБРОВСКОГО АНАТОЛИЯ ИМЕНИ

    Учреждена в 2004 году МСПС и Верховным Советом Автономной республики Крым.

    ЗВЕЗДНЫЙ МОСТ

    Премии Харьковского фестиваля фантастики. Вручаются с 1999 года по номинациям: За выдающиеся заслуги перед научной фантастикой; Циклы, сериалы и романы с продолжениями; Крупная форма; Дебютные книги; Второй блин; За лучшее отражение в фантастике темы целительства и пограничных возможностей человеческой психики; Мастер «Фэндо» (вручаются черные пояса и авторские скульптуры 1–3 данов), «Эпиграмма-Ф» (за лучшую эпиграмму на отечественных писателей-фантастов); Портрет Дориана Грея — за иллюстрации к научно-фантастическим произведениям. В 2000 году вручались также премии Университета МВД Украины (Харьков), изд-ва «Теленеделя» и оргкомитета фестиваля «Звездный мост» за лучшие критические и литературоведческие статьи по фантастике, спец. премия Харьковского института чудаков; в 2001 году — «Котрамот» (часы с обратным ходом), «Меч без имени», «Медаль Шаолиня» Федерации ушу России. Лауреаты в 1999 году: Василий Головачев, Лев Вершинин, Сергей Лукьяненко (по двум номинациям), Михаил Успенский, Евгений Лукин, Владимир Васильев и Ли (Анна) Китаева, Николай Большаков и Антон Первушин, Виктория Угрюмова, Павел Шумилов, Марина и Сергей Дяченко, редакция кировоградского журнала «Порог»; в 2000 — Владимир Васильев, Марина и Сергей Дяченко (по двум номинациям), Юрий Брайдер и Николай Чадович, Андрей Валентинов, Генри Лайон Олди, Еавгений Лукин (по двум номинациям), Олег Дивов, Дмитрий Скирюк, Андрей Льгов, Владимир Хлумов, Андрей Белянин, Лев Вершинин, Андрей Цеменко, Олег Ладыженский, Игорь Голдырев, Леонид Шкурович, Сергей Лукьяненко; в 2001 — Хольм ван Зайчик, Сергей Лукьяненко, Марина и Сергей Дяченко, Олег Дивов, Дмитрий Байкалов, Андрей Синицын, Василий Владимирский; в 2002 — Олесь Бердник, Владимир Васильев, Федор Березин, Хольм ван Зайчик, Марина и Сергей Дяченко, Александр Громов, Сергей Лукьяненко, Леонид Каганов, Дмитрий Казаков, Геннадий Карпов; Дмитрий Володихин, Евгений Харитонов, Андрей Шмалько, Ольга Елисеева, Алексей Пехов, Ник. Перумов; в 2003 — Владимир Васильев, Алексей Пехов, Дмитрий Казаков, Сергей Лукьяненко, Марина и Сергей Дяченко, Юрий Брайдер и Николай Чадович; в 2004 — Василий Головачев, Олег Дивов, Александр Громов, Марина и Сергей Дяченко (по двум номинациям), Сергей Лукьяненко, Евгений Лукин, Владимир Васильев, Олег Овчинников; в 2005 — Андрей Валентинов, Марина и Сергей Дяченко, Генри Лайон Олди (дважды), Александр Громов, Алан Кубатиев, художник Елена Гондик, Александр Золотько, Гарри Гаррисон, Вадим Панов, Александр Зорич, изд-ва «Альфа-книга», «Крылов»; в 2006 — Александр Громов, Алексей Пехов, Федор Березин, Далия Трускиновская, Ольга Громыко, Марина и Сергей Дяченко, Шимун Врочек, Сергей Слюсаренко, Игорь Поль, Дмитрий Байкалов и Андрей Синицын, Светлана Бондаренко, Аркадий Рух; в 2007 — Вячеслав Рыбаков, Вадим Панов, Федор Березин, Марина и Сергей Дяченко, Дмитрий Скирюк, Владимир Васильев, Сергей Малицкий, Сергей Палий, Михаил Назаренко.

    ЗОЛОТАЯ ПЧЕЛА

    Учреждена в 1999 году Межнациональным СП Крыма и горсоветом Симферополя. Среди лауреатов — Валерий Субботенко (1999).

    КИЕВКОН

    Учреждена в 2003 году. Вручалась во время одноименной конференции писателей-фантастов по номинациям: Научная фантастика; Фэнтези; Украиноязычная фантастика; Чаша Вечности (за выдающиеся заслуги). Лауреаты в 2003 году — Борис Штерн (посмертно), Андрей Валентинов, Васыль Шкляр, Олесь Бердник (посмертно).

    КИЕВСКАЯ РУСЬ

    Впервые лауреаты этой премии — украинские прозаики и драматурги, пишущие на русском языке, — названы в конце 2007 года. Учредители — Нац. СП Украины и журнал «Радуга». Ежегодно будут определяться два лауреата. Каждого из них ждет лауреатская медаль и денежное вознаграждение в размере, эквивалентном 2 тыс. долларов США.

    КИЕВСКИЕ ЛАВРЫ

    Учреждена в 2006 году журналом культурного сопротивления «Шо». Вручается ежегодно 15 мая на открытии одноименного Международного фестиваля поэзии. Координатор — Александр Кабанов. Лауреаты: в 2006 — Алексей Цветков, Анатолий Кичинский; в 2007 — Бахыт Кенжеев, Сергей Жадан; в 2008 — Борис Херсонский, Тарас Федюк.

    КОРОЛЕНКО ВЛАДИМИРА ИМЕНИ

    Присуждается Нац. СП Украины за лучшую книгу прозы на русском языке, написанную писателем Украины и вышедшую в течение последних двух лет. Среди лауреатов: в 1990 году — Феликс Кривин; Майя Фролова; в 1993 — Виктор Некрасов (посмертно); в 1998 — Иван Маслов, Богдан Сушинский; в 1999 — Этери Басария; в 2000 — Алексей Никитин, Светлана Ягупова; в 2001 — Алла Потапова, Александр Хургин; в 2004 — Валентина Фролова, Евгения Чуприна; в 2005 — Станислав Славич; в 2006 — Евгений Руднев. Среди лауреатов также Валентина Ермолова.

    «КРУГ РОДСТВА» ИМЕНИ ЗАСЛАВСКОГО РИТАЛИЯ

    Международная премия, учрежденная в 2005 году редакцией журнала «Радуга». Лауреаты: в 2005 году — Марина Туманова; в 2006 — Марк Вейцман. Наградой лауреатам служит издание их поэтических сборников.

    КРУЧЕНЫХ АЛЕКСЕЯ ИМЕНИ

    Учреждена в 1990 году Херсонским свободным научным объединением. Вручалась ежегодно 21 февраля. Лауреаты:: в 1990 году— Геннадий Айги, Василий Аксенов, Виктор Соснора, Николай Харджиев, Владимир Марков, Вольфганг Казак; в 1991–1992 — Иван Жданов, Рената Деринг-Смирнова, Игорь Смирнов.

    МАТУСОВСКОГО МИХАИЛА ИМЕНИ

    Учреждена Межрегиональным СП Украины в октябре 1999 года при спонсорской поддержке Луганской областной организации Социал-демократической (объединенной) партии Украины и народного депутата Украины Н. Ф. Песоцкого. Присуждается за достижения в области поэзии с вручением диплома и денежного вознаграждения. Лауреаты в 2001 году — Юрий Лебедь, Михаил Патрик, Владимир Гринчуков; в 2006 — Михаил Деркач, Людмила Некрасовская.

    «МОЛОДОЙ ГВАРДИИ» ИМЕНИ

    Учреждена Межрегиональным СП Украины в октябре 1999 года при спонсорской поддержке Луганской областной организации Социал-демократической (объединенной) партии Украины и народного депутата Украины Н. Ф. Песоцкого. Присуждается лучшему молодому автору с вручением диплома и денежного вознаграждения. Лауреаты в 2001 году — Алла Ларионова, Ким Иванцов.

    НАРОДНОЕ ПРИЗНАНИЕ

    Присуждается с 2004 года независимым фондом АВЭК деятелям культуры Харькова в нескольких номинациях: литература, изобразительное искусство, театр, музыка, архитектура, за вклад в культуру. Порядок присуждения необычен: на первом этапе в каждой номинации эксперты называют соискателей, среди которых финалистами становятся те, кто набрал наибольшее количество баллов. Их досье публикуются в отрывных бюллетенях в харьковских газетах в течение месяца. Победитель определяется большинством читательских голосов, присланных почтой. Денежное обеспечение — $1000. Лауреату вручают также диплом и латунную статуэтку «Скрипач на крыше». Лауреаты в области литературы: в 2004 году — Ирина Евса; в 2005 — Станислав Минаков; в 2006 — Ольга Оконевская; в 2007 — Сергей Жадан.

    «НАЧАЛЬНАЯ ПОРА» ИМЕНИ ЛЕОНИДА КИСЕЛЕВА

    Эта поэтическая премия вручается с 2005 года. Имеет две номинации: «Гости из будущего» для авторов до 17 лет и «Крылья Ганимеда» от 17 до 23 лет. Лауреатами становились Анна Антонова, Анна Минакова, Юлия Нестерова, Валерия Ишмакова. Учредитель и координатор конкурса — Андрей Грязов.

    ПАУСТОВСКОГО КОНСТАНТИНА ИМЕНИ

    Учреждена городским головой Одессы в 1999 году. Лауреаты: в 2001 году — Сергей Рядченко; в 2007 — Ефим Ярошевский. Среди лауреатов также Роман Бродавко, Светлана Малыш.

    ПОРТАЛ

    Премии международной ассамблеи фантастики в Киеве с 2004 года присуждаются профессиональным жюри по ряду поминаций, среди которых: Крупная форма; Средняя форма; Малая форма; Критика, литературоведение; Книга на украинском языке; Открытие себя (имени В. И. Савченко); Художественный портал; Солнечная машина; премия имени Булгакова (вручается выдающимся зарубежным писателям, кинематографистам или художникам). Особое жюри определяет лауреатов «Детского Портала». Лауреаты: в 2004 году — Геннадий Прашкевич с романом «Кормчая книга», Евгений Лукин с повестью «Чушь собачья», Александр Зорич с романом «Завтра война» (спецприз «Расширяющаяся Вселенная»), Юрий Винничук с романом «Мальва Ланда» («Лучшая украинская фантастика»), Кир Булычев с книгой «Падчерица эпохи» (посмертно), Сергей Лукьяненко (премия книготорговцев Украины «Бомба года»), Вадим Панов (премия книготорговцев Украины), Генри Лайон Олди (приз оргкомитета); в 2005 — Мария Галина с романом «Гиви и Шендерович», Генри Лайон Олди с повестью «Аз воздам», Александр Громов со статьей «Ушибленные стремительным домкратом», Алексей Пехов с романом «Под знаком Мантикоры» («Открытие себя» им. В. Савченко), Яна Дубинянская с книгой «Козли» («Лучшая украинская фантастика»), Сергей Бережной со словариком «Гибридные и редкие формы современной магии»; в 2006 — Алексей Иванов с романом «Золото бунта, или Вниз по реке теснин», Наталья Резанова с повестью «Явление хозяев», Юлия Эонис с рассказом «Дворжак», Генри Лайон Олди со статьей «Десять искушений юного публиканта», Карина Шаинян с рассказом «Теремок» «Открытие себя» им. В. Савченко); в 2007 — Далия Трускиновская с романом «Шайтан-Звезда», Олег Дивов с повестью «Храбр», Святослав Логинов с рассказом «Гибель замка Рэндол», Валерий Войточич с книгой «Антологiя украiнського мiфу», Сергей Жарковский с романом «Я, хобо: Времена смерти» («Открытие себя» им. В. Савченко), художник Дмитрий Кравцов, Киевский дом-музей Михаила Булгакова, Джон Краули, Ирэн Раздобудько и Екатерина Медведева; в 2008 — Генри Лайон Олди с циклом романов «Ойкумена» и эссе; Евгений Лукин с повестью «Бытие наше дырчатое»; Дмитрий Быков с рассказом «Отпуск»; Марина Соколян (премия им. В. Савченко «Открытие себя») и др.

    СЕРГЕЕВА-ЦЕНСКОГО ИВАНА ИМЕНИ

    Учреждена Межнациональным СП Украины и горсоветом Алушты. Среди лауреатов — Леонид Панасенко.

    СЛУЦКОГО БОРИСА ИМЕНИ

    Харьковская муниципальная премия. Присуждается с 1998 года литераторам, пишущим на русском языке. Лауреаты: за 1998 год — Станислав Минаков; за 1999 — Валерий Замесов; за 2000 — Сергей Шелковый. Среди лауреатов также Инна Мельницкая.

    СОСЮРЫ ВЛАДИМИРА ИМЕНИ

    Учреждена Межрегиональным СП Украины в октябре 1999 года при спонсорской поддержке Луганской областной организации Социал-демократической (объединенной) партии Украины и народного депутата Украины Н. Ф. Песоцкого. Присуждается за достижения в области поэзии с вручением диплома и денежного вознаграждения. Лауреаты в 2001 году — Борис Ластовенко, Павел Кашаев, Леонид Стрельник; в 2002 — композитор Григорий Кабанцев. Среди лауреатов также Галина Тарасюк, Геннадий Мороз, Владимир Черепков, Владимир Подов.

    ТВОИ ИМЕНА, ОДЕССА

    Одесская муниципальная премия. Решением городского головы по результатам муниципального конкурса присуждается творческим индивидуальностям и коллективам. Лауреатам вручаются денежная премия, диплом и приз «Вдохновение». Среди лауреатов: в 2000 году — Михаил Цыба, Николай Палиенко, Олег Губарь; в 2001 — Владимир Гетьман, Николай Суховецкий, Олекса Ризниченко, Татьяна Донцова, Олег Олийныков и члены редколлегии альманаха «Дерибасовская — угол Ришельевской» Феликс Кохрихт, Евгений Голубовский, Олег Губарь; в 2003 — Петр Лобода; в 2005 — Игорь Потоцкий; в 2006 — Дмитрий Шупта, Михаил Пойзнер; в 2007 — Александр Дорошенко (дипломами отмечены Валентин Мороз, Елена Марценюк, Валентина Арсеньева, Алексей Косарь, Ростислав Александров, Анатолий Горбатюк).

    ТОЛСТОГО ЛЬВА ИМЕНИ

    Севастопольская муниципальная премия. Присуждается литераторам, пишущим о севастопольской тематике, независимо от их гражданства и места проживания. Лауреаты: в 1998 году — Николай Тарасенко, Владимир Иванов (посмертно); в 2000 — Виктор Ингеров (поощрительная); в 2006 — Виктор Ингеров. Среди лауреатов также Борис Корда, Ольга Золотокрыльцева, Валентина Фролова, Любовь Матвеева.

    УШАКОВА НИКОЛАЯ ИМЕНИ

    Присуждается Нац. СП Украины за лучшую книгу стихов на русском языке, написанную поэтом Украины и вышедшую в течение последних двух лет. Денежное обеспечение премии — 1000 гривен. Председатель жюри премии — Алла Потапова. Вручается русскоязычным писателям, живущим на Украине. Лауреаты: в 1998 году — Римма Катаева; в 2001 — Сергей Шелковый; в 2004 — Василь Дробот; в 2005 — Владимир Пучков; в 2006 — Наталья Бельченко, Александр Твердохлеб; в 2007 — Александр Чернов.

    ЧЕХОВА АНТОНА ИМЕНИ

    Ялтинская муниципальная премия. Лауреаты: в 2002 году — Владлен Гончаров; в 2006 — Владимир Куковякин, Петр Павленко. Среди лауреатов также Вячеслав Егиазаров, Владимир Карпичев, Станислав Славич.

    ЧИЧИБАБИНА БОРИСА ИМЕНИ

    Учреждена в Харькове Международным фондом памяти Б. А. Чичибабина. Лауреаты: в 2000 — Ирина Евса; в 2001 — Марлена Рахлина; в 2002 — Виктория Добрынина; в 2003 — Андрей Дмитриев; в 2004 — Лилия Карась-Чичибабина; в 2005 — Евгений Сухарев и Игорь Лосиевский; в 2006 — Нина Виноградова.

    ШУТОВА ВИКТОРА ИМЕНИ

    Донецкая областная премия. Учреждена в 1990 году в память донецкого поэта В. В. Шутова. Лауреаты: в 1990 году — Владимир Коцаренко, Виталий Юречко; в 1993 — Наталья Хаткина; в 2006 — Виктор Заика, Галина Батырь, Евгений Седнев.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ УКРАИНЫ 

    

    ОЛЕГ АВРАМЕНКО

    Авраменко Олег Евгеньевич родился 25 сентября 1967 года в Херсоне. Учился на физико-математическом факультете Киевского университета, но не окончил его.

    Пишет на русском и украинском языках. Печатается с 1991 года. Автор книг фантастической прозы: Сын Сумерек и Света: Роман (СПб.: Азбука-Терра, 1996); Звездная дорога: Роман (СПб.: Азбука-Терра, 1997); Власть молнии (М.: Эксмо, 1997); Все Грани мира: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2000); Грани Нижнего мира: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2000); Протекторат: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2001); Звезды в ладонях: Роман (М.: Армада, 2001); Галактики, как песчинки (М.: Армада, Альфа-книга, 2002); Конноры и Хранители: Запрещенное колдовство: Первая книга дилогии (Харьков: Фактор, 2003); Конноры и Хранители: Запрету вопреки: Вторая книга дилогии (Харьков, Фактор, 2004); Реальная угроза (М.: АСТ, Ермак, 2004); Собирающая Стихии: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2005); Миры Источника. Сын Сумерек и Света. Звездная дорога. Собирающая стихии: Романы (М.: Альфа-книга, 2006); Наследник Громовержца: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2006). Вместе с Тимуром Литовченко под псевд. Андрей Давыдов выпустил книги научной фантастики: Власть Молнии: Роман (М.: Эксмо, 1997). Воины Преисподней: Роман (М.: Эксмо, 1998). Некоторые книги Авраменко изданы на украинском языке.

    Персональный сайт: http://abramenko.com.ua

    ТАТЬЯНА АИНОВА

    Аинова (урожд. Охримчук) Татьяна Игоревна родилась 4 марта 1968 года в Киеве в семье инженеров. Окончила факультет кибернетики Киевского университета (1990). Живет в Киеве, работает в отраслевом научно-методическом центре стандартизации и метрологии (с 2001).

    Автор книг стихов: Эхо невспомненных снов (Киев: Антарес, 1996); Вместо меня (Киев, 2000); АквариуМистика (Киев, 2006); Игры света (Винница, 2007). Стихи и проза публиковались в журналах: «Непоседа», «Самватас», «Ренессанс», «Соты», «Внчизна», «Аристократ», «На любителя», «Другие берега», включены в «Антологию современной русской поэзии Украины» (Харьков: Крок, 1998) и переведены на украинский язык.

    НАТАЛЬЯ АКУЛЕНКО

    Акуленко Наталья Михайловна родилась 9 мая 1957 года в Киеве. Окончила биологический факультет Киевского университета (1980); кандидат биологических наук. Работает в Институте зоологии Нац. АН Украины (с 1981).

    Печатается как поэт с 1991 года. Автор книг стихов: Лабиринт и другие стихотворения (Киев, 1995); Под знаком Моррисона (Киев, 1999); Воз с сеном (Киев, 2008). Сотрудничала с журналами и альманахами «Радуга», «Клюква», «Четвертое измерение», «Обратный гость». «Ее, — говорит Данила Давыдов, — можно назвать одной из последовательнейших представительниц верлибрического пафоса — свободный стих предлагается не просто как инструмент, но как идеология» («Книжное обозрение», 2008, № 18–19). Переводит стихи с английского, испанского, украинского языков.

    АЛЕНА АНТОНОВА

    Антонова Алевтина Константиновна родилась 3 июля 1947 года в селе Бобры Ивановской области. Окончила художественно-графический факультет Московского педагогического института. Живет в Симферополе.

    Печаталась в журналах «Смена», «Предвестия», «Радуга». Автор книг: Вы живете напротив: Стихи (Симферополь, 1981); Завтра март: Стихи (Симферополь, 1985); Вослед волне: Стихи (Симферополь, 1989); Едва касаясь…: Стихи и проза (Симферополь, 2003). Опубликовала фантастическую повесть «Сензитива, или Белая Ворона». Является членом Нац. СП Украины, СП Крыма.

    ВЛАДИМИР АРЕНЕВ

    Пузий Владимир Константинович родился 1 октября 1978 года в Киеве. Окончил Институт журналистики при Киевском национальном университете. Живет в Киеве, работает в журнале «Реальность фантастики».

    Печатается с 2000 года. Автор книг фантастической прозы: Отчаяние драконов: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2000); Охота на героя: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2000); Правила игры: Роман (М.: Армада, Альфа-книги, 2000); Книгоед: Сказка для детей с крепкими нервами (М.: Армада, Альфа-книга, 2000; в соавторстве с Ю. Никитинским); Монетка на удачу: Рассказы (М.: АСТ, 2003); Паломничество жонглера (СПб.: Азбука-классика, 2005); Немой учитель (Киев: Сварог, 2006); Магус: Романы (М.: Форум, 2006). Печатается в журналах «Если», «Звездная дорога», «Уральский следопыт», «Химия и жизнь», «Реальность фантастики», «Меридиан», «Мир фантастики». Публикует публицистические и критические статьи под своей подлинной фамилией. Переводит свои произведения на украинский язык. Его произведения переведены на литовский, польский и украинский языки. Он отмечен премиями фестиваля «Звездный мост» (2001, 2005), украино-германской премией им. О. Гончара (2001), званием лучшего молодого фантаста Европы (2004), премией «Фанткритик» (2006), входил в шорт-лист премии «Дебют» по номинации «Фантастика» (2003).

    Персональный сайт: http://puziy.faust.net.ua

    АНАСТАСИЯ АФАНАСЬЕВА

    Афанасьева Анастасия Валерьевна родилась в 1982 году в Харькове. Окончила Харьковский медицинский университет. Живет в Харькове, работает в психиатрической клинике.

    Автор книг стихов: Бедные белые люди (М.: Аргориск; Тверь: Колонна, 2005); Голоса говорят (М.: Европа, 2007). Ее стихи печатались в журналах «Вавилон», «НЛО», «@оюз писателей», «НЛО», «Воздух», включены в антологии «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), «Братская колыбель» (М., 2004), переведены на английский язык. Она отмечена премией интернет-журнала «РЕЦ» (2005), «Русской премией» (2007), а также входила в шорт-лист премии «Дебют» (2003).

    ЭТЕРИ БАСАРИЯ

    Басария Этери Федоровна родилась 3 июня 1949 года в селе Кутол Абхазии. Окончила факультет журналистики МГУ (1972) и параллельно Литинститут (1973). Живет в Киеве (с 1973), заведовала отделом культуры в газете «Правда Украины».

    Первая публикация появилась в газете «Апсны Капш», когда она еще училась в школе. Началом своего творческого пути считает публикацию рассказа «Балагур» в журнале «Юность» (1969, № 1). Автор книг: Птицам — небо (Сухум: Алашара, 1975); На нашей стороне (Киев: Молодь, 1977); Великан и дельфин (Сухум: Алашара, 1979); Первые километры (М.: Сов. писатель, 1980); Реджеб и его родичи Киев: Радьянский письменник, 1982); Взгляд поверх ворот, выходящих на луг (Киев: Радьянский письменник, 1985); И говорили они до утра (М.: Сов. писатель, 1986); Щадящий режим (Киев: Радьянский письменник, 1988); Дыдын и Мыдын (Киев: Вэсэлка, 1988); На перекрестке (Киев: Днiпро, 1989); Нар (Сухум: Алашара, 1990); Ги во владениях Обра (Харьков: Ранок, 2004). Печатается как прозаик в журнале «Радуга». Ее книги выходили и на абхазском языке. Она — член СП СССР (1979), Нац. СП Украины, Союза журналистов Украины. Отмечена премией им. В. Короленко СП Украины (1999).

    ВАЛЕРИЙ БАСЫРОВ

    Басыров Валерий Магафурович родился 11 сентября 1947 в поселке Сама Свердловской области. Окончил Литинститут (1977). Редактировал газеты в городах Нетешин («Энергостроитель», 1981–1983), Славуты («Труженик Полесья», 1983–1990) и Хмельницкий («Свободное слово», 1990–1992), был учредителем и редактором газет «РИО», «РИО-2», «Акция» (1990–1992), создал экспериментальные издательские объединения «Вестник» (1989), «Пресс-центр „Пульс“ (1990), „АЗиЯ“ (1992) и издательство „Доля“ (1997). В 1991 году основал частный историко-краеведческий и литературно-художественный журнал „Доля“ (на русском, украинском, английском, польском языках), в 2001-м — журнал для детей „Йылдызчыкъ-Зiрочка“ (на крымскотатарском и украинском языках). Живет в Симферополе (с 1997).

    Пишет на русском, украинском и крымскотатарском языках. Автор книг стихов: Тепло земли (Львов, 1988); Нечаянная оттепель (Славута, 1989); Симбиоз (Хмельницкий, 1995); Виток (Хмельницкий, 1995); Этап (Хмельницкий, 1995); Забытая нежность (Симферополь, 1997); Дыхание ранней росы (Хмельницкий, 1997); Ропот одиночества (Симферополь, 2003). Выпустил книги прозы: Тогда, в пятидесятых… (Хмельницкий, 1991); Повесть о мраке (Хмельницкий, 1991); Тень тишины (Симферополь, 2003). Издал (в соавторстве) научно-популярные очерки: Славута (Львов, 1981); Славута. Нетешин (Славута, 1991). Переводит с новогреческого, польского, татарского, турецкого, украинского языков. Печатается также под псевдонимами Лав Сабма, Вагиф Сабиров. Некоторые его произведения переведены на азербайджанский, английский, испанский, итальянский, немецкий, польский, французский и др. языки. Является членом Союза журналистов СССР (1971), Нац. СП Украины (1990) Украины, СП Крыма (2006), президентом Крымскотатарского ПЕН-клуба (1999), председателем Крымской ассоциации писателей (2005), сопредседателем Конгресса литераторов Украины (2005), одним из президентов Крымской литературной академии (2005), членом-корреспондентом Украинской технологической академии (2006). Указом патриарха Киевского и всея Руси — Украины Филарета награжден орденом святого равноапостольного князя Владимира Великого 3-й степени. Отмечен Хмельницкими областными премиями им. Атамана Якова Гальчевського и им. Владимира Булаенко (1996), премией Совета министров Крыма (2001).

    НАТАЛЬЯ БЕЛЬЧЕНКО

    Бельченко Наталья Юльевна родилась 7 января 1973 года в Киеве в семье инженеров. Окончила филологический факультет Киевского нац. университета (1997). Живет в Киеве, работала в Институте языкознания НАН Украины (1990–1996).

    Печатается с 1990 года. Первая большая публикация — в газете «Русская мысль» (1994). Автор книг стихов: Смотритель Сна / Предисл. Л. Герасимчука (Киев, 1997); Транзит (Киев: Визант, 1998); Карман имен (Киев: Визант, 2002); Зверек в ландшафте / Предисл. И. Жданова (Киев: Визант, 2006). Ее стихи печатались в журналах и альманахах «Радуга», «Collegium», «Зоил», «Соты», «Многоточие», «Черновик», «Вавилон», «Византийский ангел», «Союз писателей», «Черным по белому», «Дружба народов», «Октябрь», «ШО», включены в «Антологию современной русской поэзии Украины» (Харьков: Крок, 1998), антологии «Дикое поле: Стихи русских поэтов Украины конца XX века» (Харьков: Крок, 2000), «Киев. Русская поэзия. XX век» (Киев, 2003), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Переводит стихи с украинского и французского языков. Стихи Бельченко переведены на английский, немецкий и французский языки. Она — член Национального СП Украины (2003). Отмечена премией-стипендией Хуберта Бурды для молодых восточноевропейских лириков (2000), премией им. Н. Ушакова (2006).

    ФЕДОР БЕРЕЗИН

    Березин Федор Дмитриевич родился 7 февраля 1960 года в Донецке. Окончил высшее зенитное ракетное командное училище в городе Энгельс Саратовской области (1981). Служил офицером-ракетчиком в Казахстане и на Дальнем Востоке. После увольнения в запас в звании капитана (1991) вернулся в Донецк.

    Автор книг фантастической прозы: Частная жизнь одной цивилизации: Роман, рассказы (Донецк: Юго-Восток, 1998); Пепел: Роман (М.: АСТ, 2001); Огромный черный корабль: Роман (М.: Эксмо-Пресс, 2001); Встречный катаклизм: Роман (М.: Эксмо-Пресс, 2001); Параллельный катаклизм: Роман (М.: Эксмо-Пресс, 2002); Красные звезды: Дилогия (М.: Эксмо, 2003); Лунный вариант (М.: Эксмо, 2004); Экипаж черного корабля (М.: Эксмо, 2005); Война 2030: Красный рассвет: Роман (М.: Яуза, Эксмо, 2005); Война 2030: Пожар Метрополии: Роман (М.: Эксмо, 2005); Красные звезды: Романы. В 2 т. (М.: Яуза, Эксмо, 2005); Война 2030: Атака Скалистых гор: Роман (М.: Яуза, Эксмо, 2006); Создатель черного корабля (М.: Яуза, Эксмо, 2007). Отмечен премиями фестиваля «Звездный мост» (2002, 2005, 2006, 2007).

    Персональный сайт: http://fantlab.ru/autor161

    АЛЕКСЕЙ БЕССОНОВ

    Ена Алексей Игоревич родился 16 декабря 1971 года в Харькове в семье врачей. Живет в Харькове.

    Автор книг фантастической прозы, выпущенных изд-вом «Эксмо-Пресс»: Ветер и Сталь: Повесть, роман, рассказ (1997); Наследник Судьбы: Роман (1998, 1999, 2000); Ледяной Бастион: Роман (1998, 2001); Алые крылья огня: Роман (1999, 2001); Чертова дюжина ангелов: Роман (2000, 2002, 2003, 2004, 2006); Змеи Эскулапа (2001, 2003, 2004); Замкни судьбу в кольцо: Дилогия (2001); Ветер и Сталь: Романы (2002, 2006); Господин Посредник: Роман (2003); Черный хрусталь: Роман (2003, 2004); Наследник судьбы. Ледяной Бастион: Романы (2004); Статус Миротворца: Романы (2004); Сожгите всех!: Романы (2004); Стратегическая необходимость: Роман (2004, 2005); Концепция лжи. (2006). Печатался в журналах «Звездная Дорога», «Уральский следопыт», «Меридиан», «Порог», «Реальность фантастики».

    Персональные сайты: http://svarog.sitecity.ru/lalbum http://fantlab.ru/autor287

    ЕЛЕНА БУЕВИЧ

    Буевич Елена Ивановна родилась 9 июня 1968 года в г. Смела Черкасской области. Окончила Черкасское музыкальное училище им. С. Гулак-Артемовского по классу фортепиано и заочно Литинститут (1993; семинар А. В. Жигулина и И. Л. Волгина). Живет в Черкассах, где работала преподавателем фортепиано, руководителем литературной студии, журналистом.

    Автор книг стихов: Странница-душа (М.: Рекламная библиотечка поэзии, 1994); Нехитрый мой словарь (М.: ОЛМА-Пресс, 2004); Ты — посредине (Н. Новгород: Нижполиграф, 2004). По оценке Игоря Кручика, «Елена одинаково хорошо пишет и на украинском и на русском языках» («Византийский ангел», 1995, № 1). Ее украинские стихи были отмечены премией Бу-Ба-Бу (Бурлеск-Балаган-Буффонада). Русские стихи Буевич печатались в журналах «Российский Колокол», «Нана», «Наш современник», «Странник», «Парус», «Радуга», «Византийский ангел», в альманахах «Истоки-90», «Витрила-95». Состоит в Нац. союзе журналистов Украины и Ассоциации украинских писателей, СП России (2007). Лауреат конкурса «Человек года — 2005» (Черкассы) в номинации «Журналист года».

    ИННА БУЛКИНА

    Булкина Инна Семеновна родилась 12 ноября 1963 года в Киеве. Окончила Тартуский университет. Живет в Киеве. Редактировала журналы «Новый круг», «Зоил», сотрудничала с «Интеллектуальным форумом», была главным редактором изд-ва «Airland».

    Вела постоянную рубрику «Журнальное чтиво» в интернетовском «Русском журнале», печатается в журналах «НЛО», «Знамя», «Критика». Редактор-составитель сборника статей «Апология Украины» (М.: Три квадрата, 2002). Подготовила к изданию книги К.-Г. Юнга «Воспоминания. Сновидения. Размышления» (Киев, 1995), Т.-С. Элиота «Назначение поэзии» (Киев, 1997). Отмечена премией «Станционный смотритель» (2005).

    ДМИТРИЙ БУРАГО

    Бураго Дмитрий Сергеевич родился 28 октября 1968 года в Киеве. Сын литературоведа и издателя С. Б. Бураго (1945–2000). Окончил филологический факультет Киевского педагогического института (1991). Преподавал в Институте усовершенствования учителей (1991–1993), был исполнительным директором Гуманитарного фонда «Коллегиум» (1993–1998). Ген. директор издательского дома Бураго, президент Фонда развития культуры и искусства «Парад планет», главный редактор культурно-информационного вестника «Граффити» (с 1996), журналов «Соты» (с 1998), «Язык и культура» (с 1999). Живет в Киеве.

    Автор книг стихов: Эхо мертвого города / Предисл. И. Лапинского (Киев: Самватас, 1992); Здесь (Киев: Самватас, 1997); Поздние времена (Киев: Самватас, 1998); Шум словаря (Киев, 2002). Печатался в журналах «Континент», «Литературная учеба», «Литературное обозрение», «Радуга», «Самватас», «Collegium», «Соты», «Многоточие». Он — член Нац. СП Украины (1998). Отмечен премией им. Л. Вышеславского.

    ВЛАДИМИР БУШНЯК

    Бушняк Владимир Степанович родился 9 марта 1952 года в Коркино Челябинской области. Окончил филологический факультет Симферопольского университета. Работал учителем русского языка и литературы, директором Симферопольского клуба писателей, журналистом. Живет в Симферополе.

    Печатался в журналах: «Литературная учеба», «Октябрь», «Советская литература», «Смена», «Радуга» и др. Автор книг: Перекресток (Симферополь, 1984); Земля — за горизонтом (Симферополь, 1984); Испытание (Симферополь, 1988); Стамбульский зазывала (М., 2006); то же (Симферополь, 2007). Он — председатель Крымской республиканской организации Национального Союза писателей Украины, главный редактор газеты «Литературный Крым». Отмечен премиями им. В. Короленко, журналов «Радуга», «Наш современник», международной литературной премии имени Юрия Долгорукого.

    АНДРЕЙ ВАЛЕНТИНОВ

    Шмалько Андрей Валентинович родился 18 марта 1958 года в Харькове. Кандидат исторических наук, доцент. Живет в Харькове, преподает в Харьковском университете.

    Печатается с 1995 года. Автор книг фантастической прозы: Волонтеры Челкеля. Страж Раны. Несущий Свет. В 3 т. (М.: АСТ; СПб.: Terra Fantastica, 1996); Покойник низкого качества (Харьков, 1996); Ты, уставший ненавидеть: Роман (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1997); Мне не больно: Роман (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1997); Орфей и Ника: Роман (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1997); Нарушители равновесия (М.: АСТ, Харьков: Фолио, 1997); Если смерть проснется (М.: АСТ, Харьков: Фолио, 1997); Преступившие: Роман (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1997); Вызов: Роман (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1997); Когорта: Роман (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1997); Овернский клирик: Роман (Харьков: Фолио, 1997); то же (М.: Эксмо, 2007); Серый коршун: Роман (Харьков: Фолио, 1997); Дезертир: Роман (Смоленск: Русич, 1997); то же (М.: Эксмо-Пресс, 2000, 2004); Нам здесь жить.

    Книга первая: Армагеддон был вчера (М.: Эксмо, 1999, 2001; в соавт. с Г. Л. Олди); Нам здесь жить. Книга вторая: Кровь пьют руками (М.: Эксмо, 1999, 2001); Небеса ликуют: Роман (М.: Эксмо-Пресс, 1999; в соавт. с Г. Л. Олди); то же (без указания на соавторство, М.: Эксмо, 2004, 2007); Диомед, сын Тидея. В 2 кн. (М.: Эксмо-Пресс, 2000, 2006); Ория: Печать на сердце твоем: Роман (М.: Эксмо-Пресс, 2000); Ория: Романы. В 2 кн. (М.: Эксмо-Пресс, 2000, 2004); Ола: Роман (М.: Эксмо-Пресс, 2001); Око силы. Первая трилогия: 1920–1921 годы (М.: Эксмо-Пресс, 2001); Флеготок (М.: Эксмо-Пресс, 2001); Созвездье Пса (М.: Эксмо-Пресс, 2002); Спартак: Роман (М.: Эксмо, 2002, 2006); Сфера: Роман (М.: Эксмо, 2003, 2006); Око Силы: Три трилогии (М.: Эксмо, 2005); Омега: Роман (М.: Эксмо, 2005, 2006); Орик: Роман (М.: Эксмо, 2005); Печать на сердце твоем: Избранные произведения (М.: Эксмо, 2005); Крымский цикл: Флогетон; Созвездье Пса; Омега: Романы (М.: Эксмо, 2006); Даймон (М.: Эксмо, 2006). Валентинов в соавторстве с М. и С. Дяченко, Г. Л. Олди выпустил фантастические романы: Рубеж (Киев, 1999); то же (СПб.: Terra Fantastica, 1999); Пентакль (М.: Эксмо, 2005). Романы «Рубеж» и «Пентакль» собраны в книге: Украинский цикл (М.: Эксмо, 2006). Он издал также книгу стихов: Ловля ветра (Харьков: Похищение Европы, 1997). Отмечен премиями «Старт» (1997), «Фанкон-97», фестиваля «Золотой мост» (2000, 2004, 2005), «Большой Зилант» (2002, 2004), «Роскон» (2002, 2006 — по двум номинациям), «Киевкон» (2003).

    Библ.: И. Черный. Творчество А. Валентинова: Критический очерк (Харьков, 1999).

    Персональный сайт: http://fantlab.ru/futor55

    ВЛАДИМИР ВАСИЛЬЕВ

    Васильев Владимир Дмитриевич родился 18 сентября 1948 года в Харькове в семье служащего. Окончил автомобильный факультет Харьковского автомобильно-дорожного института (1973). Живет в Харькове, где работал инженером-конструктором в УкрНИИЭлектротерм (1971–1996).

    Дебютировал как прозаик в 1987 году: журнал «Вокруг света». Выступает в жанре авторской песни. Автор книг стихов и песен: Бытовой романс / Предисл. Д. Сухарева (Харьков: Крок, 1998); Я был писаришка штабной… / Предисл. Д. Быкова, А. Аничева (Харьков: Фолио, 2005). Стихи Васильева публиковались в журналах «Химия и жизнь», «Magazine», «New блин», вошли в антологию «Дикое поле: Стихи русских поэтов Украины конца XX века» (Харьков: Крок, 2000).

    НИНА ВИНОГРАДОВА

    Виноградова Нина Ивановна родилась 23 апреля 1958 года в селе Мурафа Харьковской области. Окончила Харьковское художественное училище. Три года преподавала рисование и черчение в средней школе, ныне — оператор ПЭВМ. Живет в Харькове.

    Автор книг стихов: Память-мачеха (Харьков, 1996); Антология эгоизма (Харьков, 1999); Просто собака (Харьков, 2001); Черный карлик (Харьков, 2005). Стихи Виноградовой печатались в журналах «Знамя», «Арион», «Алконостъ», «Смена», «Византийский ангел», «Черновик», «Союз писателей», «Воздух», «Дети Ра», включены в антологии «Верлибры Пушкину» (Харьков: Фолио, 1999), «Дикое поле: Стихи русских поэтов Украины конца XX века» (Харьков: Крок, 2000), «Время Ч: Стихи о Чечне и не тольько» (М.: НЛО, 1999), «Ветка былой Эллады: Греческие мотивы в современной русской поэзии» (Харьков: Майдан, 2004), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Как замечает Людмила Чумакина, «вычленяясь из плотного ряда „обэриутов“ 90-х, Нина Виноградова обжила катакомбы родного эгоизма, свободно задышала, наращивая слово, как стог. Ее блуждающее любопытство направлено в сторону сложного, что скрыто в остове жизни (как мозг в черепе), что превращает слезы в сливы, над чем стоит биться, „захлебываясь в монологе, когда гортань крючок продел“ („Книжное обозрение“, 20 марта 2000). Она — член МСПС (2000). Отмечена муниципальной премией им. Б. Чичибабина (2006).

    МАРИАННА ГОНЧАРОВА

    Гончарова Марианна Борисовна родилась 26 мая 1957 года в Черновцах, где живет и поныне.

    Автор книг: В ожидании конца света (Черновцы: Прут, 2000), Доля шутки / Совместно с В. Хаитом (Донецк, 2003); Поезд в Черновцы (Одесса, 2005). Ее рассказы публиковались в альманахе Всемирного клуба одесситов «Дерибасовская-Ришельевская», в журналах «Фонтан», «Слово-Word», «Кукумбер», «Радуга».

    ДМИТРИЙ ГРОМОВ

    Громов Дмитрий Евгеньевич родился 30 марта 1963 года в Симферополе. Окончил Харьковский политехнический институт (1986) и аспирантуру при нем (1991). Живет в Харькове, работал инженером (1986–1992), художественным редактором в изд-вах «Реванш» (1992–1993), «Сфера» (1993–1995, техническим редактором в ЕБФ «Эзр» (1995), актером театра-студии «Пеликан».

    Пишет фантастику с 1976 года, печатается с 1991: журнал «Версия». С 1994 года в соавторстве с Олегом Ладыженским и под общим псевдонимом Генри Лайон Олди выпускает книги авантюрной, фэнтези и фантастической прозы: Войти в образ: Повести, роман (Харьков: Второй блин, 1994); то же (Харьков: Фолио, М.: АСТ, 1996); Дорога (Харьков: Второй блин, 1994); то же (М.: Эксмо-Пресс, 1999); Право на смерть: Романы (Барнаул: Полиграфист, 1995); Герой должен быть один: Роман (Барнаул: Полиграфист, 1996); то же (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1996); то же (М.: Эксмо, 1997); Витражи патриархов: Романы и повесть (Барнаул: Полиграфист, 1996); то же (М.: Эксмо-Пресс, 1999); Восставшие из рая: Романы (Харьков: Фолио, Донецк: Сталкер, 1996); Пасынки восьмой заповеди: Романы и повесть / Послесл. Е. Харитонова (М.: Эксмо, 1996); Дорога. Сумерки мира. Живущий в последний раз: Романы (М.: Эксмо, 1996); Путь меча: Роман (Н. Новгород: Параллель, 1996); то же (М.: Аргус, 1996); то же (М.: Эксмо, 1996, 1999); Мессия очищает диск: Роман (М.: Эксмо, 1997, 1999); Дайте Им Умереть: Роман, повесть, рассказы (М.: Эксмо, 1997, 1999); Зверь-Книга: Романы, повесть (М.: Эксмо, 1997); Гроза в Безначалье: Роман (М.: Эксмо, 1997); Сеть для миродержцев: Роман (М.: Эксмо, 1998); Иди куда хочешь: Роман / Предисл. А. Шмалько (М.: Эксмо-Пресс, 1998); Я возьму сам: Роман (М.: Эксмо, 1998); Нопэрапон, или По образу и подобию: Роман (М.: Эксмо-Пресс, 1998, 1999); Бездна Голодных глаз. В 3 кн. (М.: Эксмо-Пресс, 1999); Ожидающий на перекрестках: Романы, повесть (М.: Эксмо-Пресс, 1999); Пасынки Восьмой Заповеди: Роман, рассказы (М.: Эксмо-Пресс, 2000); Маг в законе: Роман. В 2 т. (М.: Эксмо-Пресс, 2000); Черный Баламут: Роман. В 2 т. (М.: Эксмо-Пресс, 2000); Песни Петера Сьяледека (М.: Эксмо, 2007); Приют героев (М.: Эксмо, 2007); Маг в законе: Роман. В 2 т. (М.: Эксмо, 2007). В соавторстве с А. Валентиновым выпущена книга прозы «Нам здесь жить» в 2 кн. (М.: Эксмо-Пресс, 1999), в соавторстве с А. Валентиновым, М. и С. Дяченко романы «Рубеж» (Киев, 1999); то же (СПб.: Terra Fantastica, 1999) и «Пентакль» (М.: Эксмо, 2005, 2007). Произведения Генри Лайона Олди печатались в журналах «Кэмпо», «Икар», «МиФ», «Миры», «Радуга», «Библиография», «Химия и жизнь — XXI век», «Если». Под собственным именем Громов опубликовал книги: Творческий путь Дип Перпл (Харьков: Простор, 1992; в соавторстве); Путь Проклятых: Роман (М.: Эксмо, 2007), а также ряд повестей и рассказов в газетах, журналах, альманахах и коллективных сборниках (см., напр. «Версия», «Радуга», «Порог»). Произведения Генри Лайона Олди изданы в переводе на испанский, литовский и украинский языки. Этот творческий дуэт отмечен премиями «Великое кольцо» (1994), «Фанкон-95», «Старт» (1995), «Лунный меч» (1996), СП Приднестровья (1997), им. М. Даяна (1997), Ассоциации русскоязычных писателей Израиля (1997), «Мастер Фэндо» (1999), «Сигма-Ф» (2005), фестивалей «Большой Зилант» (1999), «Роскон» (2000, 2006 — по двум номинациям), «Пирами-Дон» (2001), «Звездный мост» (2001, 2005 — по двум номинациям), «Портал» (2005, 2008 — по двум номинациям). На конвенте «Еврокон-2006» Олди удостоен звания лучшего фантаста Европы.

    Персональный сайт: http://rusf.ru/oldie

    АНДРЕЙ ГРЯЗОВ

    Грязов Андрей Борисович родился 5 декабря 1961 года в г. Мары Туркменской ССР в семье военнослужащего. Окончил Киевский медицинский институт (1984). Живет в Киеве, работает в институте нейрохирургии, в отделении нейровизуализационных исследований (магнитно-резонансная томография). Кандидат медицинских наук.

    Печатается как поэт с 1981 года. Автор книг стихов: Перекресток (Киев: Байда, 1994); Каштановый дом (Киев: Байда, 1997); Подсвечники / Предисл. В. Дробота (Киев: Байда, 1998; На ладони / Предисл. К. Квитницкой (Киев: Байда, 2000); На ладони (СПб.: Геликон плюс, 2001); Мой берег / Предисл. Л. Давиденко (Киев: Байда, 2001); Муравей тишины (Киев: Радуга, 2004); Джаз / Предисл. Михаила Красикова (Харьков: ТО Эксклюзив, 2005). Печатался в журналах «Радуга», «Соты», «Новый журнал», «На любителя», «Сталкер», «Склянка часу», «Девятый скиф», «Ковчег», «Ренессанс». Стихи Грязова включены в антологии «Киев. Русская поэзия. XX век» и «Русская поэзия Украины». Он — член Нац. СП Украины, главный редактор альманаха «Каштановый дом». Дипломант премии им. Юрия Долгорукого (2005).

    ЕЛЕНА ГУТМАН

    Гутман Елена Эдуардовна родилась 18 сентября 1963 года в Киеве. Окончила Сельхозакадемию (факультет кибернетики). Работала в вычислительном центре программистом. Сейчас занимается книжным дизайном; многократный победитель художественных конкурсов «Искусство книги Украины».

    Публикуется в литературных сборниках, поэтических альманахах и журналах Украины и США. Автор книг стихов и песен: Мой Бог, спасибо за стихи (Киев, 1997); Р. S. (Киев, 2002). Отмечена премией им. А. Гулака-Артемовского.

    АНДРЕЙ ДАШКОВ

    Дашков Андрей Георгиевич родился 28 января 1965 года в Харькове. Окончил Харьковский авиационный институт. Живет в Харькове, работал в НИИ электроаппаратостроения.

    Дебютировал как писатель-фантаст в 1993 году: роман «Отступник» в антологии «Сумерки мира» (Харьков: Основа, т. 6). Автор книг фантастической прозы: Странствия Сенора: Трилогия (Харьков: Фолио, М.: АСТ, 1996, 2001); Звезда Ада: Роман (М.: Эксмо, 1996); то же (М.: АСТ, 2001); Змееныш: Романы (М.: Эксмо, 1996); Войны некромантов: Роман (СПб.: Северо-Запад Пресс, 1999); то же (М.: АСТ, 2002); Двери паранойи (СПб.: Северо-Запад Пресс, 2001); Умри или исчезни: Роман (СПб.: Северо-Запад Пресс, 2000); то же (М.: АСТ, 2004); Змееныш. Слуга оборотней: Романы (М.: АСТ, 2001); Мечты сбываются: Рассказы и повести (М.: АСТ, 2001); Собиратель костей: Повести и рассказы / Послесл. Л. Донермана. (М.: АСТ, 2001); Утраченный свет: Роман и повесть (М.: АСТ, 2001); Глаз урагана: Роман и повести (М.: АСТ, 2001); Бледный Всадник, Черный Валет: Роман (М.: АСТ, 2002); Суперанимал: Повести и рассказы (М.: АСТ, 2002); Все писатели попадают в ад: Роман, повести, рассказ (М.: АСТ, Транзиткнига, 2004). Печатается в журналах «Порог», «Звездная дорога», «Уральский следопыт». Как говорит Дмитрий Володихин, его творческий стиль называют экзотическим словечком «некроромантизм», но точнее было бы сказать «хорророромантизм». «Романы Дашкова представляют собой нескончаемые каскады холодного ужаса. Наш мир предстает как случайный и зыбкий островок уютной упорядоченности в океане мрака и хаоса. Да и упорядоченность-то раз за разом оказывается мнимой. Прямо сейчас сюда может войти оживший кошмар, увешанный пыточным арсеналом с головы до пят, поиграть с любым из нас, как кошка с пойманной мышью, а затем прикончить максимально болезненным образом…».

    Персональный сайт: http://www.tm-vitim.org/dashkov

    ИРИНА ДЕЖЕВА

    Дежева Ирина родилась в 1976 году в Одессе. Окончила филологический факультет Одесского университета.

    Автор книги стихов: Поцелуй в хрустальном саквояже (2005). Ее стихи печатались в альманахах Одессы, Киева и Москвы, входили в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Является членом Южнорусского союза писателей. Рукопись ее книги стихов заняла второе место на конкурсе «Русской премии» по итогам 2007 года.

    АНДРЕЙ ДМИТРИЕВ

    Дмитриев Андрей Владимирович родился 26 апреля 1972 года в Доброполье Донецкой области. Окончил факультет журналистики Киевского университета (1994). Преподавал русский язык и литературу в киевских и харьковских школах. Живет в Харькове.

    Автор книги стихов: Сторожевая элегия (Киев: Факт, 2004). Стихи печатались в журналах «Византийский ангел», «Склянка Часу», в альманахе «Стрелец», в еженедельнике «Русский базар», вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Он — составитель (совместно с И. Евсой и С. Минаковым) антологий «Дикое поле: Стихи русских поэтов Украины конца XX века» (Харьков: Крок, 2000), «Ветка былой Эллады: Греческие мотивы в современной русской поэзии» (Харьков: Крок, 2004), альманаха «ДвуРечье — Харьков— Санкт-Петербург» (М.: Харьков: Крок, 2004). Является членом Русского ПЕН-центра, организатором Международных фестивалей памяти Б. Чичибабина, книжной серии «Двуречье» и одноименного фестиваля (Харьков, Киев, 2006, 2007). Он — лауреат международного Волошинского конкурса в двух номинациях (2003) и премии им. Б. Чичибабина (2003).

    ЯНА ДУБИНЯНСКАЯ

    Дубинянская Яна Юрьевна родилась 21 августа 1975 года в Феодосии. Окончила Крымское художественное училище имени Самокиша и Киевский институт журналистики. Живет в Киеве, работает в еженедельнике «Зеркало недели».

    Печатается с 1998 года. Автор книг фантастической прозы, в т. ч.: За горизонтом сна: Роман (М.: АСТ, 2003); Лестничная площадка: Повесть (М.: АСТ, 2003); Проект «Миссури»: Роман (М.: АСТ, 2005); Гаугразский пленник (М.: АСТ, 2006); Н2О (М.: Проза и К, 2008). Сотрудничает с журналом «Полдень XXI век». Киевское изд-во «Нора-Друк» с 2006 года выпускает ее книги в украинских переводах в авторской серии «Яна Дубинянська's puzzles». Она отмечена премией фестиваля фантастики «Портал» (2004). Роман «Гаугразский пленник» занял второе место на конкурсе «Русской премии» по итогам 2007 года.

    ТАМАРА ДЬЯЧЕНКО

    Дьяченко Тамара Митрофановна родилась 5 марта 1949 года в Севастополе, где живет и сейчас. Окончила отделение журналистики Дальневосточного университета. Работала старшим редактором Севастопольской региональной государственной телерадиокомпании. Ныне — литературный редактор газеты «Флот Украiни».

    Автор книг: Офицерские жены (М.: Воениздат, 1989); Морячка (М.: Молодая гвардия); Тайна Фиолентовского грота (Севастополь, 2005). Печаталась в журналах «Юность», «Молодая гвардия», «Смена», «Радуга», альманахах «Поэзия», «Истоки» и др. периодических изданиях, в т. ч. Болгарии, Польши, Германии, Грузии. Является членом Нац. СП Украины, Международной Ассоциации писателей баталистов и маринистов. Она — заслуженный журналист Украины, лауреат Всеукраинского фестиваля «Калиновые острова — 99», конкурса «Телетриумф-Севастополь» (2003), конкурса «Общественное признание: Честь имею жить в Севастополе» (2005).

    МАРИНА И СЕРГЕЙ ДЯЧЕНКО

    Дяченко Сергей Сергеевич родился 14 апреля 1945 года в Киеве. Окончил Киевский медицинский институт (1969) и аспирантуру при АН УССР (1972), получил ученую степень кандидата биологических наук, работал в ряде московских НИИ в области генетики и психиатрии, а затем пополнил образование сценарным факультетом ВГИКа (1980). Участвовал как сценарист в работе над многими документальными фильмами, среди которых выделяются «Генетика и мы» (1978; отмечен Гран-при 12-го Всесоюзного кинофестиваля), «Звезда Вавилова» (1984; отмечен Государственной премией Украины имени Т. Шевченко и Гран-при 18-го Всесоюзного кинофестиваля), «Микрохирурги» (1987; Гран-при международных кинофестивалей в Кракове и Пекине), и художественными картинами, в том числе 6-серийной телеэпопеей «Николай Вавилов» (1991; в соавт. с Ю. Арабовым), «Гетьманские клейноды» (1993), 4-серийным телефильмом «Украденное счастье» (2004). Стал членом СП СССР (1984) и Союза кинематографистов СССР (1987).

    Его жена — Дяченко (урожденная Ширшова) Марина Юрьевна — родилась 23 января 1968 года, тоже в Киеве. По окончании Киевского института театрального искусства (1983) работала в театре-студии «Дэвш» (1989–1992), в Киевском ТЮЗе (1993). Преподавала в Киевском театральном институте; ныне ведущая одной из телепрограмм.

    В соавторстве пишут с 1994 года, издав и, как правило, многократно переиздав в России и в Украине книги: Привратник: Роман-фантазия (1994); Ритуал: Роман, повесть, рассказ (1996); Скрут: Роман (1997); Шрам: Роман (1997); Преемник: Роман (1997); Ведьмин век: Роман (1997); Пещера: Роман (1998); Корни Камня: Повести, рассказы / Послесл. С. Бережного (1999); Казнь: Роман / Послесл. М. Назаренко (1999); Рубеж: Роман / В соавт. с Андреем Валентиновым и Генри Лайоном Олди (1999); Армагед-дом: Роман (2000); Авантюрист: Роман (2000); Магам можно всё: Роман / Послесл. И. Черного (2001); Последний Дон-Кихот: Повести. Рассказы. Пьеса (2001); Долина совести: Роман (2001); Эмма и Сфинкс: Повести, цикл рассказов / Послесл. М. Назаренко (2002); Пандем: Роман, рассказы (2003); Скитальцы: Цикл романов (2003); Кон: Повесть (2003); Судья: Повесть (2003; Трон: Повесть (2003); Две: Повесть (2003); Варан: Роман, рассказы / Послесл. С. Бережного (2004); Магам можно все: Романы и повести (2004); Воздушные рыбки: Сказки (2004); Жирафчик и Пандочка: Сказки (2004); Пентакль: Роман / В соавт. с Андреем Валентиновым и Генри Лайоном Олди (2005); Городской цикл: Романы (2005); Утопия: Романы (2005); Ключ от Королевства: Роман (2006); Украинский цикл: Рубеж. Пентакль: Романы / В соавт. с Андреем Валентиновым и Генри Лайоном Олди (2006); Алена и Аспирин: Роман (2006); Петля дорог: Казнь. Скрут. Бастард: Романы (2006); Vita nostra: Роман (2007). Дяченко печатаются в журналах и альманахах «Радуга», «Империя», «День и ночь», «Звездная дорога», «Магия ПК», «Уральский следопыт», «Женский журнал», «Наша фантастика», «Звездный мост», «Если», «Реальность фантастики», «Ф-Хобби», «Караван историй», «Мир фантастики», «Меридиан». Многие их произведения переведены на украинский, английский и польский языки. В переводе на украинский язык начато издание Собрания сочинений Дяченко в 30 т. (изд-во «Джерела М», вышло 3 тома). «За десять лет Марина и Сергей Дяченко выросли из талантливых дебютантов в замечательных писателей, — может быть, лучших писателей современной Украины», — говорит Михаил Назаренко. «Никогда не соглашусь с теми людьми, которые называют это фэнтези. Это настоящая реалистическая фантастика», — утверждает Борис Стругацкий. А по убеждению Бориса Кузьминского, «Марина и Сергей Дяченко принадлежат к тем немногим авторам русскоязычной фэнтези, чьи тексты удовлетворяют всем современным („западным“) критериям качества […] и годятся не только для сугубо внутрироссийского „потребления“, абсолютно „конвертируемы“. Более того, зрелые работы не требуют скидок на „масскультовый“, фэнтезийный жанр и с полным правом могут рассматриваться как серьезная („большая“, „мейнстримная“) словесность». Они — члены Национального СП Украины (1998), творческого совета журнала «Если», редколлегии журнала «Радуга», жюри премии «Странник». Как фантасты отмечены премиями «Еврокон» (1996; за лучший дебют), «Меч в камне» (1997), журнала «Радуга» (1997), «Интерпресскон» (1998), «Большой Зилант» (1998), «Лунный меч» (1999, 2003), «Высота» (2000), фестиваля «Звездный мост» (2000, 2001, 2003, 2005, 2006, 2007), «Странник» (1999), «Сигма-Ф» (2000, 2001, 2002, 2003, 2004, 2005), «Аэлита» (2000), «Бронзовая улитка» (2000 — дважды, 2001 — дважды), «Русская фантастика» (2002), «АБС-премия» (2002), «Большая Урания» (2002), «Роскон» (2004, 2005, 2006), им. Кира Булычева (2005), «Филигрань» (2005), дипломом журнала «Если» (2006), премией польских фантастов «Сфинкс». На общеевропейской конференции «Еврокон-2005» в Глазго (Шотландия) удостоены звания лучших писателей-фантастов Европы. Живут в Киеве.

    Библ.: Михаил Назаренко. Реальность чуда: О книгах Марины и Сергея Дяченко (Киев: Мой компьютер; Винница: Тезис, 2004).

    Персональный сайт: http://rusf.ru/marser

    ИРИНА ЕВСА

    Евса Ирина Александровна родилась 15 октября 1956 года в Харькове в семье военнослужащего. Училась на филологическом факультете Харьковского университета, окончила Литинститут (1981). Живет в Харькове, где работала в Книжной палате Украины (1981–1986), в коммерческой фирме «Апис» (с 1988), была соредактором журнала «Бурсацкий спуск» (с 1992).

    Печатается как поэт с 1975 года: газета «Вечерний Харьков». Автор книг стихов: Отзвук (Харьков, 1976); Дыхание (Харьков, 1978); Август (Киев: Радяньский письменник, 1985); Сад (Харьков: Прапор, 1986); День седьмой (Киев: Радяньский письменник, 1986); Изгнание из рая (Харьков: Основа, 1995); Наверное, снилось… (Париж — М. — Нью-Йорк: Третья волна, 1999); Лодка на фаянсе (Харьков: Крок, 2000); Опись имущества (Киев: Факт, 2003); Трофейный пейзаж (Харьков: Око, 2006). Печаталась в журналах и альманахах «Дружба», «Литературная учеба», «Радуга», «Звезда», «Византийский ангел», «Бурсацкий спуск», «Соты», «Крещатик», «Подъем», «Знамя». Перевела стихи для книг «Сафо», «Заратустра», «Гимны Орфея», «Золотые стихи Пифагора» «Песнь песней», «Омар Хайям», выпущенных изд-вом «Эксмо» в 2001–2003 гг., переводит стихи с армянского, грузинского, польского, украинского языков. Составила (вместе с А. Дмитриевым и С. Минаковым) антологии: Дикое поле: Стихи русских поэтов Украины конца XX века (Харьков: Крок, 2000); Ветка былой Эллады: Греческие мотивы в современной русской поэзии (Харьков: Крок, 2004). Стихи Евсы включены в антологии: Антология русских поэтов Украины (Харьков: Крок, 1998), Дикое поле: Стихи русских поэтов Украины конца XX века (Харьков: Крок, 2000), Киевская Русь: Современная русская поэзия Украины (Мюнхен, 2003), Освобожденный Улисс (М.: НЛО, 2004), переведены на азербайджанский, армянский, грузинский, литовский, сербский, украинский языки. Она — член СП СССР (1979), Нац. СП Украины (1993), Русского ПЕН-центра (2003), организатор и участник Международных фестивалей поэзии памяти Б. Чичибабина (1999–2007). Отмечена премиями им. Б. Чичибабина (2000), «Народное признание» (2005), им. Юрия Долгорукого (2006), «Двуречье» (2007).

    ВАЛЕНТИНА ЕРМОЛОВА

    Ермолова Валентина Ивановна родилась 7 февраля 1940 года в с. Старая Аллейка Алтайского края в семье рабочих. Окончила сценарный факультет ВГИКа (1967). Работала сценаристом на студии «Киевнаучфильм» (1967–1975). Председатель Всеукраинского общества русской культуры «Русь» (1990), Ассоциации русских и русскоязычных писателей Украины. Живет в Киеве.

    Дебютировала как сценарист. Печатается как прозаик с 1975 года: журнал «Наш современник». Автор книг прозы: Мужские прогулки: Роман (Киев, 1979); Планета Вода: Роман (Киев, 1983); И жизни пир веселый: Роман (Киев, 1985); Призраки площадей: Роман (Киев, 1998). Произведения Ермоловой переведены на болгарский, немецкий, польский, словенский, французский, чешский языки. Она — член СП СССР (1975), Союза кинематографистов СССР (1970), Нац. СП Украины (1992), член комиссии по этнополитике при президенте Украины. Удостоена звания заслуженного работника культуры УССР, награждена российским орденом Дружбы, отмечена призами кинофестивалей «Корпина-Де-Ампеццо» (1969), Пражского (1978), Свердловского (1977), литературными премиями им. В. Короленко (1985), им. Юрия Долгорукого (2004).

    ЛЕОНИД ЕФАНОВ

    Ефанов Леонид Александрович живет в Симферополе. Кандидат философских наук, доцент. Преподает в Таврическом нац. университете.

    Автор книг исторической прозы: Покорение Крыма: Роман-хроника (М.: Армада, 1997); Князь Василий Долгоруков (Крымский): Роман (М.: АСТ, Астрель, 2002); Трудный выбор империи: Роман (М.: Центрполиграф, 2002); Конец Крымского ханства: Историческая хроника (Киев, 2007). Печатался в киевском журнале «Радуга». Отмечен Государственной премией Автономной республики Крым (2000).

    ВИТАЛИЙ ЗАБИРКО

    Забирко Виталий Сергеевич родился 22 декабря 1951 года в Артемовске Донецкой области. Окончил химический факультет Донецкого университета. Живет в Донецке, где работал старшим научным сотрудником в НИИреактивэлектрон, был главным редактором издательства «Отечество» (1994–2000).

    Дебютировал книгой стихов на украинском языке: Теплий снiг (Киев: Молодь, 1988). Автор книг криминальной и фантастической прозы: Вариант. Войнуха: Повести (Киев, 1991); Вариант Пата (М.: Молодая гвардия, 1991); Пришествие цивилизации (Донецк: Отечество, 1996); Все пули мимо: Роман (Донецк: Сталкер, 1998); то же (М.: Вече, 2002); Слишком много привидений: Роман (М.: Эксмо-Пресс, 2002); Космический хищник (М.: Эксмо, 2003); Тени сна: Повести (М.: Вече, 2003); Рай под колпаком (М.: Эксмо, 2004); Антропогенный фактор: Роман (М.: Эксмо, 2005); Мы пришли с миром: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2005); Мародер: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2006). Под псевдонимом Виталий Зорин опубликовал роман: Карантин (М.: Эксмо-Пресс, 2000). Он — член Нац. СП Украины, СП России. Премии международного конкурса «71-РОБОТ-72» (1972), «Чумацький шлях» (1992), «Бронзовый Икар» (2006).

    ОЛЕГ ЗАВЯЗКИН

    Завязкин Олег Владимирович родился 10 апреля 1970 года в Макеевке Донецкой области. Окончил медицинское училище и заочно филологический факультет Донецкого университета. Работал в детской бригаде скорой помощи.

    Пишет на русском и украинском языках. Автор книги прозы: Круги на траве (Донецк: Донеччина, 2006). Печатал стихи и прозу в журналах и альманахах «Крещатик», «Соты», «Кальмиус», «Родомысл», «Многоточие», «Солнечное сплетение», «Арион». Его стихи были включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Является членом Нац. СП Украины. Отмечен «Русской премией» (2008).

    СВЕТЛАНА ЗАГОТОВА

    Заготова Светлана Николаевна родилась 10 августа 1955 года в селе Бояды Смоленской области. Окончила актерское отделение Днепропетровского театрального училища (1974) и режиссерское отделение Харьковского института культуры (1984). Живет в Донецке, где работала руководителем детских театральных коллективов, преподавала в школе искусств. Главный редактор издательского отдела ООО ПКФ «БАО».

    Автор книг стихов: Эмпирические эпизоды / Предисл. Н. Хаткиной (Донецк: Донбасс, 1993); С миром по миру / Послесл. А. Кораблева (Донецк: Кассиопея, 1999); Стихи (Донецк: Точка опоры, 2006). Стихи печатались в журналах «Литературная учеба», «Юность», «Октябрь», «Радуга», «Донбасс», «Многоточие», «Соты», включены в «Антологию русского верлибра», «Антологию современной русской поэзии Украины», в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на английский язык. Она — член Нац. СП Украины, отмечена премиями им. В. Катаева журнала «Юность» (1994), «Lege artis» (Лейпциг, 1995).

    АЛЕКСЕЙ ЗАРАХОВИЧ

    Зарахович Алексей Владимирович родился 31 августа 1968 года в Киеве в семье интеллигентов. Окончил филологический факультет Киевского педагогического института (1992). Живет в Киеве, работал учителем в школе (1992–1993), журналистом, тележурналистом, режиссером-сценаристом.

    Печатается как поэт с 1987 года: многотиражная газета «За педагогические кадры». Автор книг стихов, в т. ч.: Машины и озера / Предисл. А. Беличенко (Киев: Самватас, 1992); Табукатура (Киев: Collegium, 1997); Аберрация Акакия: Шуточные поэмы (Киев: изд-во Д. Бураго, 1999); Река весеннего завета (Киев: Факт, 2003). Печатался в журналах «Collegium», «Радуга», «Самыватас», «Соты», «Многоточие», «Граффити», «Крещатик». Является членом Нац. СП Украины (1993), Ассоциации русских верлибристов (1992).

    АЛЕКСАНДР ЗОРИЧ

    Боцман Яна Владимировна и Гордевский Дмитрий Вячеславович родились в 1973 году (Яна — 7 августа, Дмитрий — 21 марта) в Харькове, учились в одном классе, окончили Харьковский университет в 1995 году (Яна — факультет «Компьютерные системы управления», Дмитрий — механико-математический), почти одновременно защитили диссертации на соискание ученой степени кандидатов философских наук (Яна в 1999 — по аберрации дзен-буддизма в европейской культуре, Дмитрий в 2000 — по философии ересей), стали доцентами и с 1998 по 2004 год преподавали в Харьковском национальном университете. Живут в Харькове.

    Пишут совместно с 1991 года, обнаружив, по их собственному признанию, что «оба читают примерно одни и те же книги и даже пишут взаимно устраивающие тексты». Дебютировали в 1993 году коротеньким фантастическим рассказом «Хэллоуин» (под псевд. Дмитрий Ачасоев), который с тех пор неоднократно переиздавался под именем Александра Зорича. Печатаются как исследователи геральдики в «Митином журнале» (№ 57, 1999), как прозаики в журналах «Звездная дорога», «Если», «Мир фантастики», «Реальность фантастики», «Полдень XXI век», «Знамя», доводя, — как заметил Дмитрий Володихин, — «языковую ткань до такой степени изощренности, которую в нашей фантастике сыскать трудно». Издали и, как правило, многократно переиздали книги: Heraldica. Малые сочинения: Цикл прозаических и стихотворных миниатюр (1994); Знак Разрушения: Роман (1997); Семя Ветра: Роман (1997); Пути Отраженных: Роман (1998; переиздавался, в том числе, и под названием «Пути Звезднорожденных»); Люби и властвуй: Роман (1998); Ты победил: Роман (2000); Сезон оружия: Роман, рассказ (2000); Последний аватар: Роман, рассказ (2000); Боевая машина любви: Роман (2001); Светлое время ночи: Роман (2001); Карл, герцог: Роман (2001); Первый меч Бургундии: Роман (2001); Консул Содружества: Роман (2002); Завтра война: Роман (2002); Без пощады: Роман (2005); Ничего святого (2005); Завтра война. Без пощады: Романы (2006); Время — московское! Топоры и Лотосы. Дети Онегина и Татьяны (2007); Люби и властвуй. Ты победил: Романы (2007); Римская звезда: Интеллектуальный детектив (2007); Топоры и лотосы (2007); На корабле утро: Роман (2008). Помимо сочинения книг, Яна Боцман и Дмитрий Гордевский принимают участие в разработке сценариев для компьютерных игр на основе как реальных событий Второй мировой войны, так и собственных произведений. Три книги Зорича изданы в переводе на украинский язык. Соавторы — члены Союза российских писателей (2006). Отмечены премиями «Тенета» (2002), «Расширяющаяся Вселенная» (2004), «Иван Калита» (2005), мэрии Харькова (2005), «Филигрань» (2007), дипломами «Чаша Бастиона» (2005, 2007).

    Персональный сайт: http://www.zorich.ru

    ЮРИЙ ИВАНИЧЕНКО

    Чернер Юрий Яковлевич родился 3 июля 1948 года в Луцке Волынской области в семье служащих. Окончил Севастопольский приборостроительный институт (1971), ВГИК (1981). Работал на предприятиях Крыма (1971–1984), режиссером в областном методическом центре народного творчества (1984–1986), председателем ТПО «Вариант» (1986–1993), директором изд-ва «Дар» (1993–2000). Директор и главный редактор изд-ва «Таврия». Живет в Симферополе.

    Пишет на украинском и русском языках. Его первая пьеса «Лена» была поставлена на сцене в 1969 году. На русском языке изданы книги: Особая точка (Симферополь: Таврия, 1981); Флигелек и другие рассказы (Киев, 1984); Гончие и сторожевые (Киев, 1985); Пик августа (Симферополь: Таврия, 1990); Хроника миражей (М.: Молодая гвардия, 1992); Круг крови (Киев: Оболонь, 1996); Моссад (Смоленск: Русич, 1997); Время звенеть бокалами (М.: Центрполиграф, 1998); Интерпол (Смоленск: Русич, 2000); И на щите Давидовом начертано. (М.: Центрполиграф, 2001); Жернова фортуны: Роман (М.: Вече, 2002); Охота за флагманами фюрера (М.: Вече, 2002); ФБР (М.: Вече, 2003); Спецслужбы Израиля (М.: Вече, 2004); Раутина зла: Террор и наркотики (М.: Вече, 2005). Переводит прозу с английского языка. Произведения Иваниченко переведены на украинский язык. Он — член СП Крыма (1991), Содружества русских, украинских и белорусских писателей Крыма (1992), МСПС, академик Крымской литературной академии. Отмечен Государственной премией Автономной республики Крым (1996), Почетной грамотой Президиума Вверховного Совета Республики Крым (1998).

    АЛЕКСАНДР КАБАНОВ

    Кабанов Александр Михайлович родился 10 октября 1968 года в Херсоне в семье рабочего. Окончил факультет журналистики Киевского университета (1992). Работал в газетах «Комсомольское знамя» (1992–1994), «Мост» (1994–1995), президентом информагентства «Выбор» в Москве (1995–1996), в газетах «Бизнес», «Деловая неделя» (1996–1998), заместителем ген. директора изд-ва «ТВ-Парк» (с 1999). Главный редактор журнала «Шо» (с 2006). Живет в Киеве.

    Печатается как поэт с 1985 года. Автор книг стихов: Временная прописка (Киев: Университет, 1991); Время летающих рыб (Киев, 1994); Айловьюга / Предисл. А. Житинского (СПб.: Геликон Плюс, Амфора, 2003); Крысолов / Предисл. В. Месяца, послесл. Б. Кенжеева (СПб.: Геликон плюс, 2005); Аблака над землей: Симпатические стихи (М.: Изд-во Р. Элинина, 2007). Печатался в журналах «Смена», «Новый мир», «Континент», «Арион», «Склянка часу», «Знамя», «Радуга», «Сетевая поэзия», «Крещатик», «Интерпоэзия», «Новый берег», «День и Ночь». Переводит стихи с украинского языка. Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на английский, итальянский, польский, украинский, японский языки. Он отмечен премиями им. Юрия Долгорукого (2004), журнала «Новый мир» (2005).

    МАКСИМ КАБИР

    Кабир Максим Ахмадович родился 16 января 1983 года. Живет в Кривом Роге, окончил исторический факультет Криворожского гос. педагогического университета.

    Автор книг стихов: Письма из бутылки (2004); Татуировщик (Киев: Радуга, 2005). Печатался в журнале «Новый Берег».

    ВЛАДИМИР КАДЕНКО

    Каденко Владимир Михайлович родился 29 июля 1953 года в Киеве в рабочей семье. Окончил филологический факультет Киевского университета (1981). Работал инструктором-методистом на Киевской станции юных туристов, редактором в киевских театрах. Живет в Киеве.

    Автор книг стихов: Движение планет / Предисл. Б. Чичибабина (Киев: Благовест, 1993); На долгую жизнь… / Послесл. Ж. Нива (СПб.: Варварская лира, 2003). Выпустил также (в соавторстве) книгу: Христианские требования в политике (Киев: Дух и литера, 1998). Издал книгу прозы: Прогулка императора (СПб.: Вита Нова, 2007). Печатался в журналах «Радуга», «Вестник Русского Христианского движения». Исполняет свои стихи под гитару (с 1969). Автор пьес, поставленных театрами Киева. Переводит со старотурецкого, тюркского, польского и французского языков. Является членом Ассоциации русских писателей Украины (1999). Отмечен премией Фонда СП Украины (1992), Международной литературной премией «Высота» (2000), премией им. Юрия Долгорукого (2005).

    ВЛАДИМИР КАЗАРИН

    Казарин Владимир Павлович родился 15 августа 1952 года в Ашхабаде. Окончил филологический факультет Дальневосточного университета. Доктор филологических наук, профессор, заведующий кафедрой российской и зарубежной литературы и проректор Таврического нац. университета. Занимал должность заместителя премьер-министра Автономной Республики Крым (до 2005). Ныне первый заместитель главы администрации Севастополя.

    Автор почти 600 литературно-критических и публицистических работ, в т. ч. книги: Повесть Н. В. Гоголя «Тарас Бульба»: Вопросы творческой истории (Киев: Вища школа, 1986). Является действительным членом АН Крыма, правления СП России (с 1999), Нац. СП Украины. Один из создателей Коммунистической партии Крыма, президент Крымского центра гуманитарных исследований, председатель Крымского общества русской культуры. Отмечен дипломом премии им. Юрия Долгорукого (2005).

    ЮРИЙ КАПЛАН

    Каплан Юрий Григорьевич родился 28 мая 1937 года в Коростене Житомирской области в семье технической интеллигенции. Окончил Киевский политехнический иститут (1959). Работал прорабом, начальником участка, заведующим отделом строительного треста. Президент издательской фирмы «РИФ» (с 1990), редактор альманаха «Юрьев день». Живет в Киеве.

    Первые шаги молодого полэта поддержали М. Рыльский и Н. Ушаков. Однако после выхода дебютного сборника «Обжигающий ветер» (Киев, 1969) из-за неприятностей с КГБ не печатался в течение почти 20 лет. Автор книг стихов: Общая тетрадь (Киев: Радуга, 1990); Беглый звук (Киев: Преста, 1992); Неровный стык тысячелетий (Киев: Юг, 1996); Апрельский снегопад (Киев, Регенсбург, 1997; на рус. и нем. яз.); Поля тяготения (Киев: Юг, 1998); Вирус любви (Киев, 2001); Ночной сторож (Киев, 2002); Времени рваный ритм (Киев, 2002); Створки моллюска (Гельзенкирхен, 2003); Петитом птиц (Киев: Юг, 2004); Юрский период (Киев: Варта, 2007; на рус. и украинск. Яз.). Издал книги стихов для детей: Анькины игрушки (Киев: Юг, 1994); Котенок Шульц (Киев: Юг, 1994); Как Анька в детский сад ходила (Киев: Юг, 1995); Тельняшечка (Киев: Юг, 1995). Семинар славистики Тюбингенского университета выпустил в 2000 году отдельной брошюрой на русском и немецком языках доклад Каплана «Киевская русскоязычная поэзия: ретроспектива и сегодняшний день». Печатался в журналах «Радуга», «Донбасс», «Ренессанс», переводит стихи с украинского языка. Его стихи переведены на английский, идиш, немецкий и украинский языки. Каплан составил поэтические антологии: Эхо Бабьего Яра (Киев, 1991, 2001, 2006); На кресте голодомора (1993); Пропуск в зону: Чернобыль (Киев, 1996); Киев: Русская поэзия. XX век (Киев: Юг, 2003, 2004); Киевская Русь: Современная русская поэзия Украины (Гельзенкирхен, 2003; совместно с О. Бешенковской); Библейские мотивы в русской лирике XX века (Киев, 2006). На его стихи написаны симфоническая поэма О. Зигмундом (Германия) и ряд песен Л. Высочинской и др. композиторами. В 1998–2003 годах он был заметителем председателя Киевской организации и председателем Комиссии Нац. СП Украины по национальным литературам и межнациональным связям, но в ноябре 2003 года за открытое выступление против политики председателя НСПУ В. Яворивского вместе с группой писателей исключен из этого союза. С 2005 года Каплан — председатель Конгресса литераторов Украины. Удостоен звания заслуженного работника культуры Украины, награжден Грамотой Верховного Совета Украины, орденом равноапостольного князя Владимира Украинской Православной Церкви (Московский патриархат), отмечен медалью им. К. Симонова (1995), «Ветвью золотого каштана» (1995), премиями «Дружба», им. В. Даля, им. В. Винниченко (1997), им. Л. Вышеславского, почетным дипломом Регенсбургской международной писательской группы.

    ИРИНА КАРПИНОС

    Карпинос Ирина Дмитриевна родилась 31 марта 1957 года в Киеве в семье научных сотрудников. Окончила Киевский политехнический институт (1980) и Литинститут (1991). Работала в Институте проблем материаловедения, в театрах-студиях «Магия», «За муром», в театре «Колесо», в журнале «Академия», в газете «Всеукраинские ведомости». Обозреватель газеты «Киевские ведомости» (с 1999). Живет в Киеве.

    Печатается как поэт с 1987 года: альманах «Истоки». Автор книг стихов: Круговорот (Киев: Поэзия, 1993); Запретный праздник (Киев: Поэзия, 1996). Выпустила книгу прозы: Cinema, Парнас и джаз: Повести, рассказы, эссе (Киев, 2005). Исполняет свои стихи под гитару. Побывала с гастролями в США (1989, 2007), Чехословакии (1989), Израиле. По мотивам повести «13 эпиходов из жизни дилетантки» поставлен телефильм, где Карпинос исполнила главную роль (2005).

    ОЛЕГ КАЧМАРСКИЙ (ХЕЛЬГИ КАШМИР)

    Качмарский Олег Иосифович родился 12 июня 1967 года в Луцке. В 1974–1980 годах проживал в Ужгороде, с 1981 года обосновался в Ровно. Окончил исторический факультет Донецкого университета.

    В 1990-е годы был одним из основателей, художественным руководителем и автором текстов рок-группы «Анахоресис». К тем временам примыкает и опыт создания большого художественного текста — модерн-сказки «Королева снов». В дальнейшем написал и опубликовал цикл статей по истории рок-музыки. В 2000-х годах занимается литературной, журналистской и редакторской деятельностью, в т. ч. основывает, редактирует и издает альманах «ЯрЪ», составляет и редактирует книги «Ровно баюнное: Антология русской литературы Ровенщины» (2005) и «На берегах Ярыни» Александра Кондратьева (2006). Основатель и руководитель Ассоциации литераторов «БаюнЪ».

    ПЕТР КАТЕРИНИЧЕВ

    Катериничев Петр Владимирович родился 21 августа 1960 года в Калуге. Окончил исторический факультет Калужского педагогического института (1982) и Литинститут (1995). Работал учителем в школе, преподавателем в университете, занимался научной работой. Заместитель главного редактора журнала «Радуга». Живет в Киеве.

    Рассказы и повести печатались в журналах «Смена», «Аврора», «Радуга». Автор книг, большинство из которых многократно переиздано: Редкая птица (Киев: АСК, 1995); Огонь на поражение (Киев: АСК, 1995); Игра теней (Киев: АСК, 1996); Беглый огонь (М.: Центрполиграф, 1998); Тропа барса (М.: Эксмо-Пресс, 1998); Время барса (М.: Центрполиграф); Банкир (М.: Центрполиграф, 1997); Странник (М.: Центрполиграф, 2002); Охота на медведя (М.: Центрполиграф, 2003); Иллюзия отражения (М.: Центрполиграф, 2005); Повелитель снов (М.: Центрполиграф, 2006). Роман «Охота на медведя» лег в основу полнометражного фильма «Медвежья охота» и 4-серийного телесериала. Является членом СП России. Отмечен международной премией «Высота», дипломом «Росзарубежцентра» за вклад в развитие русской литературы.

    ПАВЕЛ КАШАЕВ

    Кашаев Павел Николаевич родился 3 августа 1948 года в Нукусе Каракалпакской АССР в семье служащих. Окончил филологический факультет Костромского педагогического института (1975). Работал на заводе в Херсонской области (1966–1970), учителем в сельской школе (1970–1977), в профтехучилище (1977–1985), снова в школе (1985–1999). Руководитель литературной студии в Днепропетровском Доме народного творчества (с 1999), ответственный секретарь (с 1997), затем (с 2000) председатель СП Приднепровья.

    Печатается как поэт с 1963 года: газета «Пионер Востока». Автор книг стихов: Оглянись, если любишь (Днепропетровск: Ciч, 1993); Портрет в интерьере (Днепропетровск: Днепркнига, 1993); Золотой листолет (Днепропетровск: Пороги, 1993); Солнечная ниточка (Днепропетровск: Днепр-книга, 1995); Акростихи (Днепропетровск: Южная Пальмира, 1996); Восьмое чудо света (Днепропетровск: Ciч, 1997); Минута молчания (Днепропетровск: Ciч, 1997); Очей очарованье (Днепропетровск: Южная Пальмира, 1997); Зеленое облако сада (Днепропетровск: Ciч, 1998); Глаза на продажу (Днепропетровск: Монолит, 1998). Пишет песни в содружестве с композитором В. Кондратьевой. Переводит стихи с украинского языка. Произведения Кашаева переводились на украинский язык. Он — член Нац. Союза журналистов Украины, Межрегионального СП Украины (1995), МСПС (1996). Награжден Почетной грамотой МСПС (1998), отмечен премиями им. В. Сосюры, им. В. Даля, им. Д. Кедрина.

    Персональный сайт: http://www.kashpan.narod.ru

    АЛЕКСАНДР КОРАБЛЕВ

    Кораблев Александр Александрович родился 31 августа 1956 года в Константиновке Донецкой области. Окончил филологический факультет Донецкого университета (1979), где по сей день и преподает; доктор филологических наук. Главный редактор журнала «Дикое поле».

    Автор книг: Мастер. Астральный роман: Необыкновенная история чернокнижника Михаила Булгакова. Тексты. Документы. Истолкования. Эзотерическая информация. В 3 кн. (Донецк: Лебедь, 1996–1997); Донецкая филологическая школа: Опыт полифонического осмысления (Донецк: Лебедь, 1997); Темные воды «Тихого Дона»: Маленькая эпопея (Донецк, 1998); Донецкая филологическая школа: Пушкинский выпуск (Донецк: изд-во Донецкого ун-та, 1999); Донецкая филологическая школа: Традиции и рефлексии (Донецк: изд-во Донецкого ун-та, 2000); Поэтика словесного творчества: Системология целостности. (Донецк: изд-во Донецкого ун-та, 2001). Пишет также стихи, рецензии и статьи о современной литературе. Он — руководитель Вольного филологического общества при Донецком университете.

    БОРИС КОРДА

    Корда Борис Никитович окончил штурманские курсы и мореходное училище. Капитан дальнего плавания. Живет в Севастополе.

    Автор книг прозы, в т. ч.: Иду на кита (Севастополь, 1998); Крестники Фортуны: Повести и рассказы; Сундук Христофора Колумба: Повесть, рассказы / Предисл. Н. Переяслова. (Севастополь, 2006). Печатался в альманахе «Севастополь». Он — член СП России. Отмечен премиями им. Л. Толстого, им. В. Пикуля (2006), дипломом премии им. Юрия Долгорукого (2005).

    АЛЕКСЕЙ КОРЕПАНОВ

    Корепанов Алексей Яковлевич родился 6 августа 1953 года в Калинине (ныне Тверь). Окончив исторический факультет Калининского университета (1975), переехал в Кировоград, где с тех пор и живет. Работал в школе, в комсомольских, партийных, советских органах, ответственным секретарем областной организации общества «Знание» (с 1987). С 1992 года — создатель и главный редактор журнала фантастики «Порог».

    Печатается с 1974 года: газета «Калининец». Автор книг фантастической прозы: Найти Эдем (Харьков: Фолио, М.: АСТ, 1996); Зверь из бездны: Роман (М.: АСТ, 2002); Время Черной Луны (Харьков: Фактор, 2003); Зверь из бездны: Второй раунд: Роман (М.: АСТ, 2004;. Тени Марса (СПб.: Крылов, 2006). Печатает прозу в журнале «Порог». Роман «Найти Эдем» издан в переводе на украинский язык (2004). Является членом Союза журналистов Украины, СП России (2005), Международной ассоциации писателей-фантастов.

    Персональный сайт: http://www.korepanow.narod.ru

    ИРИНА КОРСУНСКАЯ

    Корсунская Ирина Анатольевна родилась 10 февраля 1958 года в Куйбышеве (ныне Самара). С 1963 года живет в Ровно. Окончила библиотечный факультет Ровенского института культуры.

    Автор книг стихов: Другая драма (Ровно, 1998); Углубляясь в чащу (Ровно, 2004). Выпустила книгу прозы: Восьмой: Роман (Ровно, 2003). Она — соучредитель Ассоциации литераторов «БаюнЪ», один из основных авторов магазина литературных текстов, критики, религий и искусств «ЯрЪ».

    МИХАИЛ КРАСИКОВ

    Красиков Михаил Михайлович родился 16 сентября 1959 года в Харькове в семье учителей. Окончил филологический факультет Харьковского университета (1982), кандидат филологических наук (1994), доцент. Работал в школе, в библиотеке, в Харьковском университете. Преподает в Харьковском политехническом институте (с 1990), является директором этнографического музея «Слобожаньсш скарби» им. Г. Хоткевича. Живет в Харькове.

    Печатается как поэт с 1994 года: журнал «Ренессанс». Автор книг стихов: Деревья детства (Харьков: Крок, 2001); Божья вишня / Предисл. Л. Стародубцевой (Харьков: Майдан, 2007). Его стихи печатались в журналах и альманахах «Радуга», «Самватас», «В кругу времен», «Соты», «Склянка Часу», «Новый Ковчег», «Тритон», «Каштановый дом», вошли в «Антологию современной русской поэзии Украины» (1998) и антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Составил антологию «Русские поэты Украины. Часть I» (Киев, 1995) и «Антологию современной русской поэзии Украины» (Харьков, 1998), сборники произведений М. Кульчицкого, А. Коренева, Н. Дорошко-Берман и др., был редактором ряда поэтических книг. Он — член международного Чичибабинского фонда.

    АНДРЕЙ КРАСНЯЩИХ

    Краснящих Андрей Петрович родился в 1970 году в Полтаве. Океончил филологический факультет Харьковского университета; кандидат филологических наук, доцент Харьковского нац. университета.

    Автор книг: 1000 псевдонимов (Харьков, 2002; в соавторстве); Украинский Нострадамус (Харьков, 2005); Харьков в зеркале мировой литературы (Харьков, 2007; в соавторстве). Его произведения печатались в журналах и альманахах «@оюз писателей», «Наш», «Стых», «Першацвет», «Искусство кино», «Вавилон», «Фигуры речи». Он — соредактор журнала «@оюз писателей», лауреат сетевого конкурса «Тенета-Ринет» (2002), финалист конкурса «Народное признание» (2004).

    ИГОРЬ КРУЧИК

    Кручик Игорь Петрович родился 1 апреля 1961 года в Киеве в семье рабочих. Окончил Киевский политехникум связи (1980), вечернее отделение филологического факультета Киевского университета (1988), Высшие литературные курсы в Москве (1993). Работал электриком на заводе (1983–1988), инструктором студенческого клуба (1988–1989), редактором в изд-ве «Золотые Ворота» (1989–1991), директором изд-ва «Визант» (1993–1997), в киевских газетах «Всеукраинские ведомости» (1997–1998), «Вечерние вести» (с 1998), «Грани плюс» (2004–2007), на телеканале «1+1» (1998–1999). Учредитель, издатель и главный редактор журнала «Византийский ангел» (1995–1999). Живет в Киеве.

    Печатается как поэт с 1985 года: журнал «Рабоче-крестьянский корреспондент». Автор книг стихов: Весть о братьях (Киев: Молодь, 1989); Избранные черновики (Киев, 1991); Игра вещей (Киев: Золотые ворота, 1992); Стрела, замри в небе (М.: Рекламная библиотечка поэзии, 1994); Звуковое письмо (СПб.: Геликон плюс, 2000); Новый субъектикон (Киев: Неопалимая купина, 2003); Арки (Киев: Визант, 2007). Переводил украинских поэтов, выпустил книгу статей о поэзии на украинском языке: Жага художнього тексту (Киев: Визант, 1996). Печатался в журналах «Византийский ангел», «Сизиф», «Студенческий меридиан», «Техника — молодежи», «Смена», «Барчук», «Радуга», «Ренессанс», «Родомысл», «Зоил», «Соты», «Юрьев день», «АйЛа!», «Песочные часы». Его включены в «Антологию русского верлибра» (М., 1990), «Антологию современной русской поэзии Украины» (Харьков: Крок, 1998), антологии «100 русских поэтов о Киеве» (Киев: Радуга, 2001), «Киев: Русская поэзия. XX век» (Киев: Риф, 2004), переведены на английский, армянский, казахский и удмуртский языки. Он — член Нац. СП Украины (1995).

    АНАТОЛИЙ КРЫМ

    Крым Анатолий Исаакович родился 2 сентября 1946 года в Виннице. Окончил Хмельницкое музыкальное училище по классу скрипки и Литинститут (1974; мастерская Виктора Розова). Работал на Черновицкой студии телевидения (1975–1980). С 2004 года — секретарь Нац. СП Украины. Живет в Киеве.

    Дебютировал в 1973 году; печатался как прозаик в журналах «Юность», «Знамя», «Москва», «Радуга». Дебют в драматургии в 1974 году: на сцене Саратовского академического драматического театра им. К. Маркса прошла премьера драмы «Долгая дорога домой…». Написал 10 пьес, которые поставлены на сценах более тридцати театров. Наиболее известными являются комедия «Фиктивный брак» (1982), «Нелегалка» (2003), «Завещание целомудренного бабника» (2004), «Осень в Вероне» (2004). Пьесы Крыма выходили отдельными сборниками трижды: в 1985, 1994 и 2004 годах. По его сценариям сняты фильмы «Возвращение блудного мужа», «Жажда экстрима», «Квартет для двоих». Опубликовал книги прозы: Выбор: Роман (Киев, 1979); Чакона: Повести и рассказы (Киев, 1982); Граница дождя: Роман (Киев, 1983); Заложники отеля «Европа»: Повести рассказы (Киев, 1985); В ожидании мессии: Роман (Киев, 1989); Рассказы о еврейском счастье (Киев, 2005). Удостоен звания заслуженного деятеля искусств Украины.

    СВЕТЛАНА КУРАЛЕХ

    Куралех Светлана Степановна родилась 14 мая 1942 года в поселке Горном Саратовской области в семье служащих. Окончила строительный факультет Харьковского института инженеров железнодорожного транспорта (1964) и заочно Литинститут (1977). Была инженером в проектных институтах Уфы и Донецка. Работает зав. литчастью (с 1978), заместителем директора по творческим вопросам (с 1999) Донецкого театра кукол.

    Печатается с 1966 года. Автор книг стихов: Вечерний визит (Донецк, 1978); Времена жизни (Донецк, 1983); Женщина с правами (Донецк: Донбасс, 1990); Стихи / Предисл. М. Гиршмана (Донецк: Кассиопея, 1999). Выпустила книги стихов для детей: Что любят мамы? (Донецк: Донбасс, 1990); Хорошее настроение (Донецк: Кассиопея, 1999). Печаталась в журналах «Донбасс», «Радуга», «Нева», «Студенческий меридиан», «Смена», «Сельская молодежь», «Колобок», «Гусельки». Переводит поэзию с немецкого, украинского, французского языков. Написала пьесу в стихах «Прогулки по зоопарку». Стихи Куралех переведены на английский, немецкий, польский, украинский языки. Она — член Нац. СП Украины, Нац. СТД Украины, Заслуженный деятель культуры Украины. Награждена орденом Агапита Печерского Украинской Православной церкви.

    АНДРЕЙ КУРКОВ

    Курков Андрей Юрьевич родился 23 апреля 1961 года в селе Будогощ Ленинградской области в семье интеллигентов. Окончил Киевский институт иностранных языков (1983), курсы японского языка и Московский заочный университет культуры. Служил в армии, охранником в одесской тюрьме, работал в издательстве «Днiпро» (1984), журналистом (1985–1988), преподавателем сценарного мастерства в Киевском институте театрального искусства (1989–1996).

    Печатается как прозаик с 1978 года: «Рабочая газета». По сценариям Куркова снято около 20 художественных, документальных кино— и телефильмов, в т. ч. «Яма» (по мотивам повести А. Куприна); «Приятель покойника» (Украина— Франция, 1997); «Елисейские поля» (Украина, 1994). В Киеве вышли и первые книги Куркова, встреченные вполне сочувственно, но без особого энтузиазма. Словом, обычная биография обычного писателя. Но, — как рассказывает сам Курков, — «начиная с 1980 года я писал романы и по окончании каждого готовил пакет с аннотацией, автобиографией и несколькими главами из текста (это для зарубежных издательств) и рассылал по адресам зарубежных издательств. К 1997 году у меня накопилось около 500 отказов. Причем далеко не все издательства вообще отвечали. Так длилось более 15 лет. Пока в ответ на „Пикник на льду“ „Диогенес“ не прислал мне факсом контракт, а спустя год не купил мировые права на все, что я написал, за исключением изданий на русском и украинском языках». Упорство мало кому известного романиста и технологии швейцарских издателей, таким образом, победили. «Киевлянин Андрей Курков сегодня на Западе — самый главный и известный русский писатель. Совокупный тираж его книг, вышедших за границей, приближается к четырем миллионам проданных копий. (…) Для современного русскоязычного писателя это абсолютный рекорд», — пишет Дмитрий Бавильский. Подчеркивая при этом, что «у нас прозу Куркова знают пока плохо. (…) Отчасти это объясняется его космополитической позицией и нежеланием играть в политические и литературные игры, отчасти неудачным позиционированием и временем пришествия Куркова к русскому читателю. Которое пришлось на пик развала книготорговой системы». «Для нас-то он плохой, а для басурман, выходит, хороший», — изумляется Борис Кузьминский, замечая, что по прочтении романов Куркова «во рту остается кисленькая оскомина, как если б ты минут десять лизал электроды советской батарейки». Сам же Курков уверен, что он «работает на контрольно-следовой полосе между реализмом и сюрреализмом, который является в действительности логическим продолжением нашего реализма». В России и в Украине вышли его книги: Не приведи меня в Кенгаракс: Повести (1991); Одиннадцать необыкновенностей (1992); Бикфордов мир: Роман (1993); Сказки про пылесосика Гошу (1993); Приключения Чема и Бакти (1995); Школа котовоздухоплавания (1995); Милый друг, товарищ покойного: Роман (1996); Смерть постороннего (1996); Любимая песня космополита: Роман (1998); Добрый ангел смерти: Роман (2000); География одиночного выстрела: Романы. В 3 т. (2000); Игра в отрезанный палец (2001); Приятель покойника: Роман (2001); Сады господина Мичурина: Роман (2002); Последняя любовь президента: Роман (2004); Закон улитки: Роман (2005). Книги этого, по мнению украинской русскоязычной прессы, «человека, который символизирует успех», «нашего самого успешного литератора-соотечественника» переведены на английский, голландский, датский, иврит, исландский, испанский, итальянский, китайский, литовский, немецкий, польский, португальский, сербский, турецкий, украинский, французский, хорватский, японский и другие языки. Сейчас, когда за издание и переиздание романов Куркова в России взялось эффективно работающее петербургское издательство «Амфора», трудно сомневаться в том, что «современный русскоязычный писатель № 1 в Европе» и у нас вскоре приобретет заслуженную (или правильно организованную) известность. Курков — Английского ПЕН-клуба (1988), Национального СП Украины (1994), Союза кинематографистов Украины (1993), Европейской киноакадемии (1998), редколлегии журнала «Радуга», комиссии по вопросам защиты общественной морали при Кабинете министров Украины. Входил в жюри кинофестиваля «Молодость», фестиваля анимационного кино «Крок», Берлинского кинофестиваля (2005), «Русской премии» (2006–2007), был председателем конкурсного жюри Харьковского международного фестиваля «Мир книги» (2003). Он — победитель международного конкурса фонда Генриха Белля (Германия, 1994), конкурса «Любимая книга года» в Базеле (Швейцария, 2003). Живет в Киеве.

    МАРИНА КУРСАНОВА

    Курсанова Марина Викторовна родилась в Махачкале в семье служащих. Окончила отделение журналистики Львовского полиграфического института (1984). Работала в газете «Галицкие контракты», в изд-ве «Ахилл» и журнале «Налоговое планирование». Живет во Львове.

    Автор книги стихов: Лодка насквозь (Львов: Артпринт, 1992). Исполняет свои стихи под гитару. Выпустила также криминальные романы в изд-вах «Фолио», «АСТ»: Список мертвых мужчин; Любовь пчел трудовых. Печаталась в журналах и альманахах «Высокий замок», «Гамаюн», «ТОР», «Прямая речь», «Арион», «Знамя». Она — член Львовской ассоциации литераторов им. С. Есенина. Отмечена премией журнала «Знамя» (2003).

    ОЛЕГ ЛАДЫЖЕНСКИЙ

    Ладыженский Олег Семенович родился 23 марта 1963 года в Харькове в семье артистов эстрады. Окончил Харьковский институт культуры (1984). Работал художественным руководителем театра-студии «Пеликан» (1984–1991), главным редактором изд-ва «Норма» (1991–1992), техническим редактором в изд-вах «Реванш» (1992–1993), «Сфера» (1993–1995), главным редактором изд-ва «Эзра» (1995–1996).

    Печатается с 1991 года: томская газета «Утро». С 1994 года в соавторстве с Дмитрием Громовым и под общим псевдонимом Генри Лайон Олди выпускает книги авантюрной, фэнтези и фантастической прозы: Войти в образ: Повести, роман (Харьков: Второй блин, 1994); то же (Харьков: Фолио, М.: АСТ, 1996); Дорога (Харьков: Второй блин, 1994); то же (М.: Эксмо-Пресс, 1999); Право на смерть: Романы (Барнаул: Полиграфист, 1995); Герой должен быть один: Роман (Барнаул: Полиграфист, 1996); то же (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1996); то же (М.: Эксмо, 1997); Витражи патриархов: Романы и повесть (Барнаул: Полиграфист, 1996); то же (М.: Эксмо-Пресс, 1999); Восставшие из рая: Романы (Харьков: Фолио, Донецк: Сталкер, 1996); Пасынки восьмой заповеди: Романы и повесть / Послесл. Е. Харитонова (М.: Эксмо, 1996); Дорога. Сумерки мира. Живущий в последний раз: Романы (М.: Эксмо, 1996); Путь меча: Роман (Н. Новгород: Параллель, 1996); то же (М.: Аргус, 1996); то же (М.: Эксмо, 1996, 1999); Мессия очищает диск: Роман (М.: Эксмо, 1997, 1999); Дайте Им Умереть: Роман, повесть, рассказы (М.: Эксмо, 1997, 1999); Зверь-Книга: Романы, повесть (М.: Эксмо, 1997); Гроза в Безначалье: Роман (М.: Эксмо, 1997); Сеть для миродержцев: Роман (М.: Эксмо, 1998); Иди куда хочешь: Роман / Предисл. А. Шмалько (М.: Эксмо-Пресс, 1998); Я возьму сам: Роман (М.: Эксмо, 1998); Нопэрапон, или По образу и подобию: Роман (М.: Эксмо-Пресс, 1998, 1999); Бездна Голодных глаз. В 3 кн. (М.: Эксмо-Пресс, 1999); Ожидающий на перекрестках: Романы, повесть (М.: Эксмо-Пресс, 1999); Пасынки Восьмой Заповеди: Роман, рассказы (М.: Эксмо-Пресс, 2000); Маг в законе: Роман. В 2 т. (М.: Эксмо-Пресс, 2000); Черный Баламут: Роман. В 2 т. (М.: Эксмо-Пресс, 2000); Песни Петера Сьледека: Роман (М.: Эксмо, 2007); Приют героев: Роман (М.: Эксмо, 2007); Маг в законе: Роман. В 2 т. (М.: Эксмо, 2007). В соавторстве с А. Валентиновым выпущена книга прозы «Нам здесь жить» (в 2 кн. М.: Эксмо-Пресс, 1999), в соавторстве с А. Валентиновым, М. и С. Дяченко романы «Рубеж» (Киев, 1999); то же (СПб.: Terra Fantastica, 1999) и «Пентакль» (М.: Эксмо, 2005, 2007). Произведения Генри Лайона Олди печатались в журналах «Кэмпо», «Икар», «МиФ», «Миры», «Радуга», «Библиография», «Химия и жизнь — XXI век», «Если». Без соавтора выпустил книгу стихов: Мост над океаном / Послесл. Д. Коденко и О. Ладыженского (М.: Эксмо, 2005). Он — член МАНОКХ (Международной ассоциации нац. объединений контактного каратэ-до), судья международной категории по каратэ-до, вице-председатель Общества любителей боевых искусств, старший инструктор школы Годзюрю. Ладыженский — лауреат 2-го Всесоюзного фестиваля театральных коллективов (1987), а его содружество с Д. Громовым отмечено премиями «Великое кольцо» (1994), «Фанкон-95», «Старт» (1995), «Лунный меч» (1996), СП Приднестровья (1997), им. М. Даяна (1997), Ассоциации русскоязычных писателей Израиля (1997), «Мастер Фэндо» фестиваля «Звездный мост» (1999), «Сигма-Ф» (2005), фестивалей «Большой Зилант» (1999), «Роскон» (2000, 2006 — по двум номинациям), «Пирами-Дон» (2001), «Звездный мост» (2001, 2005 — по двум номинациям), «Портал» (2005, 2008 — по двум номинациям). На конвенте «Еврокон-2006» Олди удостоен звания лучшего фантаста Европы.

    Персональный сайт: http://rusf.ru/oldie

    ДМИТРИЙ ЛАЗУТКИН

    Лазуткин Дмитрий родился 18 ноября 1978 года. Окончил Нац. технический университет Украины. Работал инженером-металлургом, юристом, тренером каратэ. Живет в Киеве.

    Пишет стихи на русском и украинском языках. Автор книги стихов: Паприка грез (М.: НЛО, 2006). Печатался в альманахах «Вавилон», «Тритон», журналах «Дети Ра», «Континент». Его стихи переведены на английский, немецкий и польский языки. За стихи на украинском языке отмечен премиями им. Б. Антонича (2000), изд-ва «Смолоскип» (2002), стал лауреатом конкурса «Гранослов» (2002), за стихи на русском языке отмечен дипломом первой степени «Русской премии» (2007).

    ИГОРЬ ЛАПИНСКИЙ

    Лапинский Игорь родился в 1944 году в Галиции, на границе Украины и Польши. Жил в Варшаве, в Виннице, с 1958 года живет в Киеве. Окончил Киевскую консерваторию и аспирантуру Киевского педагогического института. Работал музыкальным редактором на Украинском радио, возглавлял музыкальную редакцию Украинского телевидения, был грузчиком на винном заводе, аккордеонистом на горноалтайской турбазе и т. п. Сотрудник Украинского центра культурных исследований.

    Автор книг стихов: Огни святого Эльма (СПб.: Митин журнал, Северо-Запад, 1992); Ludi (Киев: изд-во Бураго, 2000); Утро бессонных крыш (Киев, 2002). Печатался в журналах и альманахах «Дружба народов», «Звезда Востока», «Лабиринт/Эксцентр», «Многоточие», «Черновик», «Collegium», «Соты».

    АНАТОЛИЙ ЛЕМЫШ

    Лемыш Анатолий Владимирович родился в 1950 году в Киеве, где с тех пор и живет. Окончил МГУ. Работал в ряде киевских НИИ, последние 15 лет занимается журналистикой.

    Автор книг стихов, изданных в Киеве: Венок сонат Киеву (1993); Подольский переулок (2001); Музыка слова (2006). Песни, написанные и исполняемые Лемышем, составили альбомы «Гамаюн» (1997) и «Ангел мой» (2002). Он печатался в журнале «Радуга», в альманахах «Сталкер», «Ренессанс», «Соты», «Юрьев день», побывал с гастролями в Чехословакии (1989) и Израиле (1996). Отмечен премией им. Л. Вышеславского, дипломом премии им. Юрия Долгорукого.

    ИННА ЛЕСОВАЯ

    Лесовая Инна Вольфовна родилась в 1947 году в Киеве, где постоянно и проживает. Окончила факультет графики Московского полиграфического института. Занималась живописью, книжной иллюстрацией, много лет работала скульптором-кукольником. Персональные выставки ее живописи проходили в Киеве и в Москве.

    Как писателя Лесовую вначале узнали русскоязычные читатели в США, где с 1992 года в журнале «Время и мы» в течение нескольких лет были напечатаны двенадцать ее повестей. В последние годы проза Лесовой появляется в журналах и альманахах «Егупец», «Радуга», «Collegium», «HOMO», «Новый век», «Зарубежные записки», «Крещатик», «Роман-газета» (Израиль), «URBI». Ее стихи вошли в антологии «Киев. Русская поэзия. XX век» (2003), «Киевская Русь: Современная русская поэзия Украины» (Германия, 2003). В украинском издательстве «Дух и литера» выпущены две книги повестей И. Лесовой: «Дама сдавала в багаж.» (2003); Пасьянс «Четыре дамы» (2006). Она — дипломант международной премии им. Юрия Долгорукого.

    ВИКТОР ЛЕТЦЕВ

    Летцев Виктор Михайлович родился в 1951 году на Дальнем Востоке. С 1961 года живет в Киеве. Старший научный сотрудник Института психологии Нац. Академии наук Украины.

    При советской власти печатался в самиздатских журналах «Часы», «Контрапункт» и др., завоевав репутацию одного из наиболее радикальных авангардистов в русской поэзии 1970—1980-х годов. Подчеркивая, что Летцев отчасти продолжает традицию В. Хлебникова, критики обычно отмечают, что в его стихах есть смысловые эксперименты, происходящие словно бы на границе русского и украинского языков, обыгрывание их близости и различий. В 1997 году он удостоен премии Андрея Белого за рукопись книги стихов «Становление», которая была издана только спустя шесть лет с предисл. С. Завьялова (М.: НЛО, 2003).

    ВЯЧЕСЛАВ ЛОЖКО

    Ложко Вячеслав Федорович родился 29 марта 1940 года в Комсомольске-на-Амуре. Окончил институт физкультуры. Живет в Коктебеле Крымской области.

    Автор книг стихов: Храни меня, мой талисман (Киев: Киевская правда, 1990); Сказка Крыма: Стихи для детей (Киев, 1991); Август за окном (М.: Рекламная библиотечка поэзии, 1992); Сердолик (М.: Рекламная библиотечка поэзии, 1993); Звезда над Карадагом (М.: Рекламная библиотечка поэзии, 1994); Чаша жизни (Киев: Славянский клуб, 1994); Свободный полет (М.: Рекламная библиотечка поэзии, 1995); Деревья разлуки (М.: Рекламная библиотечка поэзии, 1995); Крыло любви, крыло удачи (Киев: РIА-БУК, 1995); Привкус осени (Симферополь: ДАР, 1997); Ты любовью согрей свой век (Симферополь: ДАР, 1997); Планета любви (Симферополь: Автограф, 1998). Как рассказывает Анатолий Приставкин, «те, кто когда-либо побывал в Коктебеле, могли увидеть на набережной, неподалеку от входа в Дом творчества писателей, крепкого, уже немолодого смуглого человека, продающего изделия из крымских камней, но не только их, но и собственные книги: детские стихи, лирику, рассказы и легенды о камнях…» («Литературные вести», № 25, декабрь 1997 — январь 1998). Ложко — депутат и председатель комиссии по культуре Коктебельского поссовета. Отмечен премией «Поэзия» (2000).

    ВАРЕЛ ЛОЗОВОЙ

    Лозовой Валерий Антонович родился 7 июня 1959 года в Киеве. По образованию архитектор. Соредактор журнала «Ковчег».

    Выпустил книги стихов и прозы с авторскими иллюстрациями и репродукциями: Тезаурус-1 (Мелитополь, 1995); Тезаурус-2 (Мелитополь, 1995); Аквареликт (Киев, 2003); Спин Озы (М., 2004); Золотой элексир (М., 2004). Печатался в журналах и альманахах «Ковчег», «Collegium», «Граффити», «@оюз писателей», «Дети Ра», «Черновик».

    ИГОРЬ ЛОСИЕВСКИЙ

    Лосиевский Игорь Яковлевич родился 5 июня 1957 года в Харькове. Сын писателя Л. Яковлева (Я. Л. Кранцфельда). Окончил филологический факультет Харьковского университета (1979). Был телесценаристом (1979–1980), с 1980 — заведующий сектором украинской книги, с 1984 — заведующий отделом редких изданий и рукописей Харьковской научной библиотеки им. Короленко. Доктор филологических наук (1999).

    Автор книг: Русская лира с Украйны: Русские писатели Украины первой четверти XIX века (Харьков: Око, 1993); Присутствие идеала: Чехов и русский философско-художественный ренессанс начала XX в. (Харьков: Пресса, 1994); Анна всея Руси: Жизнеописание Анны Ахматовой / Послесл. Е. Рейна (Харьков: Око, 1996); Итака: Стихи (Харьков: Крок, 1997); Научная биография писателя: Проблемы интерпретации и типологии (Харьков: Крок, 1998); Встреча с Петраркой: Из наблюдений над интертекстом в чичибабинской лирике (Харьков: Курсор, 2005); Долгие проводы: Пятьдесят стихотворений (Харьков: Курсор, 2007). Стихи Лосиевского печатались в журнале «Ренессанс», включены в антологии «Прекрасны вы, брега Тавриды…: Крым в русской поэзии» (М., 2000), «Ветка былой Эллады: Греческие мотивы в современной русской поэзии» (Харьков, 2004). Он составил более 25 научных и литературно-художественных изданий, в т. ч. сборники произведений В. Ключевского, Л. Толстого, Екатерины II, М. Ломоносова, Наполеона I, Д. Кленовского, И. Шашковой и др. Отмечен премией еженедельника «Литературная Россия» (1983), муниципальной премией им. Б. Чичибабина (2005).

    ЛАДА ЛУЗИНА

    Кучерова Владислава родилась в Киеве. Окончила строительное профтехучилище и Киевский театральный институт им. Карпенко-Карого. Занималась журналистикой (в т. ч. под псевдонимом Ярослава Могутная) и шоу-бизнесом. С 2001 года (под именем Владиславы Кучеровой) постоянная ведущая рубрики «Женский взгляд» в «Женском журнале». Живет в Киеве.

    Автор книг прозы: Моя Лолита: Рассказы, пьесы (Киев: Украинский культурный фонд, 2002); то же (Харьков: Фолио, 2003); Я — ведьма: Повести и рассказы (Харьков: Фолио, 2003); то же (СПб.: Амфора, 2005); Как я была скандальной журналисткой (Харьков: Фолио, 2004); Секс и город Киев (Харьков: Фолио, 2004; под именем Владиславы Кучеровой); Киевские ведьмы: Меч и крест: Роман (Харьков: Фолио, 2005); Киевские ведьмы: Выстрел в опере: Роман (Харьков: Фолио, 2005); Я+Я, или Крещенские гадания (Харьков: Фолио, 2005). Является членом Украинского центра Международной ассоциации театральных критиков, послушницей Ордена куртуазных маньеристов, главой Клуба киевских ведьм им. М. А. Булгакова. Отмечена призом «Золотой Феникс» (2004), премией «Модные лица европейской столицы» в номинации «Лучший писатель» (2006).

    ЛЮДМИЛА ЛЯШОВА

    Ляшова Людмила Николаевна родилась в 1970 году в Донецкой области. Окончила сценарный факультет ВГИКа. Живет в Авдеевке Донецкой области, работает специалистом по связям с общественностью в пресс-центре коксохимического завода.

    Автор книги фантастической прозы: Забава для принцев: Рассказы (М.: АСТ, 2003). Является членом Союза журналистов Украины. Ее роман «Нюрка по имени Анна» занял третье место в конкурсе «Русской премии» по итогам 2007 года.

    ЛАРИСА МАТВЕЕВА

    Матвеева Лариса Витальевна родилась 9 мая 1969 года в Николаеве в семье инженеров-судостроителей. Окончила исторический факультет Николаевского педагогического института (1992). Работала в районо (1992), в школе (1993), программистом на судостроительном заводе им. 61 коммунара (с 1993).

    Печатается как поэт с 1990 года: газета «Леинское племя». Автор книг стихов: Мотив судьбы (Николаев: Юпитер, 1994); Осколки (Одесса: Тира, 1996); Звездопад (Одесса: Тира, 1999); Полнолуние (Киев: изд-во журнала «Радуга», 2000). Опубликовала драматическую поэму «Светлейший» (Николаев, 1996) и книгу прозы «Непозволительная роскошь» (Николаев, 1999). Является членом Нац. СП Украины (1998).

    МАРИНА МАТВЕЕВА

    Матвеева Марина родилась в 1979 году в Симферополе, где сейчас и живет. По образованию филолог. Сотрудник газеты «Литературный Крым», руководитель Симферопольского молодежного литературного объединения «Мы», Крымской организации СП Юга и Востока Украины.

    Автор книг стихов: Светотень (2003); Избежность (2005); Теорема слова (2006). Занимается литературной критикой. Печаталась в журнале «Новый Берег». Она — член Нац. СП Украины, стипендиат фонда «Москва — Крым» (2000), дипломант Международного Волошинского конкурса.

    ИННА МЕЛЬНИЦКАЯ

    Мельницкая (Гаврильченко) Инна Владимировна родилась 18 июня 1925 года в Харькове. В течение многих лет преподавала на факультете иностранных языков Харьковского университета, руководила студией, воспитавшей целую группу профессиональных переводчиков иноязычной прозы и поэзии.

    Переводы Мельницкой публиковались в украинских и российских журналах, выходили отдельными книгами в издательствах «Огонек», «Эксмо» и др. Ее собственные стихи и проза также активно печатались в периодике. Она — автор книг «Когда не было лета», «Надпись на парапете», «Опрокинутые облака». Отмечена премией им. Б. Слуцкого. В 2006 году за повесть «Украинский эшелон», опубликованную в журнале «Радуга», стала лауреатом международной премии им. Ю. Долгорукого.

    АНДРЕЙ МИЛЛЕР

    Снегирев Андрей Вячеславович родился 12 июля 1951 года в Семенове Горьковской области. Окончил переводческий факультет Горьковского институтв иностранных языков (1975). Работал в горьковской областной молодежной газете, переводчиком в Тунисе и Алжире. Получил экономическое образование в Киевском Славянском университете. С начала 90-х годов работает в банковской системе Украины.

    Автор рассказов и повестей «Железный дровосек», «Два портрета», «Жены в гранатовом», пьес «Прощание Дон-Жуана» и «Сад желаний». С 2003 года печатается в журнале «Радуга».

    СТАНИСЛАВ МИНАКОВ

    Минаков Станислав Александрович родился 22 августа 1959 года в Харькове в семье инвалида 1-й группы по зрению и служащей. Окончил Белгородский индустриальный техникум (1978) и Харьковский институт радиоэлектроники (1983). Работал инженером на заводе (1983–1990), занимался издательской деятельностью (с 1992), был соредактором журнала «Бурсацкий спуск» (1992), заместителем директора изд-ва «Крок» (1996–2005). Живет в Харькове.

    Печатается как поэт с 1981 года: харьковская газета «Ленинская смена». Автор книг стихов: Имярек (М.: Современник, 1992); Вервь (Харьков: Издатель, 1993); Листобой: Стихи и проза (Харьков: Крок, 1997); Хождение / Предисл. Ю. Милославского (М.: Поэзия. ру, 2004). Выпустил сборник переводов из английской поэзии «Где живет ветер» (Харьков: Интербук, 1991), переводил также с древнегреческого, украинского языков. Выступил как автор-составтель книги: Храмы России (М.: Эксмо, 2008). Печатался в журналах «Литературное обозрение», «Студенческий меридиан», «Сельская молодежь», «Литературная учеба», «Литва литературная», «Подъем», «Византийский ангел», «Радуга», «Бурсацкий спуск», «Соты», «Лицейский вестник», «@оюз писателей», «Галилея», «День и ночь», «Дальний Восток», «Новый мир», «Октябрь», «Воздух», «Кукумбер», «Таллинн», «ШО», «Знамя», «Слово», «Истина и Жизнь». «Минаковская муза, — говорят Р. Мельников и Ю. Цаплин, — преуспела не столько в неподчинении традиции, сколько в разумном и продуктивном с ней (вернее же — с ними, традициями) взаимодействии. В отношении Минакова это справедливо и со словарной, и с ритмической, и с синтаксической, и с композиционной, и даже с религиозной точек зрения». Его стихи вошли в антологии «Антология современной русской поэзии Украины» (Харьков: Крок, 1998), «Дикое поле: Стихи русских поэтов Украины конца XX века» (Харьков: Крок, 2000), «Киевская Русь: Современная русская поэзия Украины» (Мюнхен, 2003), «Ветка былой Эллады: Греческие мотивы в современной русской поэзии» (Харьков: Крок, 2004), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), «Шедевры русской поэзии второй половины XX века» (2007), «Русская поэзия XXI века» (2007). Его стихи переведены на армянский, немецкий, украинский языки. Он — член Нац. СП Украины (1994), Русского ПЕН-центра (2003), СП России (2006), Международного фонда памяти Б. Чичибабина (1997), организатор и участник Международных фестивалей поэзии памяти Б. Чичибабина (1999–2007). Отмечен муниципальной премией им. Б. Слуцкого (1998), благодарностью Харьковского городского головы (1999), премиями Свято-Филаретовского сетевого конкурса духовной поэзии (2002), конкурсов «Культурный герой XXI века» (2002), «Русское слово Украины» (2003), премией «Народное признание» (2005).

    АННА МИНАКОВА

    Минакова Анна Станиславовна родилась 30 мая 1985 года в Светловодске Кировоградской области. Дочь поэта С. А. Минакова. Живет в Харькове. Окончила фортепианное отделение Харьковского музыкального училища им. Б. Лятошинского (2004), учится на музыкальном отделении Харьковского университета искусств им. И. Котляревского.

    Автор книг: Золотая зола: Стихи и рисунки / Предисл. А. Дмитриева (Харьков: Крок, 2000); Дорогое моё (Харьков: Крок, 2002); Ода радости: Стихи и рисунки / Предисл. А. Полякова, послесл. Ю. Кабанкова (М.: Поэзия. ру, 2004). Стихи Минаковой печатались в периодике Харькова, Москвы, Киева, Мюнхена, Оттавы, Белгорода, Северодонецка, Казани, Владивостока, Хабаровска, Нью-Йорка, включены в антологии «Киевская Русь: Современная русская поэзия Украины» (Мюнхен, 2003); переведены на украинский язык Сергеем Жаданом. Характеризуя особенности ее лирики, Андрей Нитченко говорит о «впечатлении ярмарочности, какого-то рождественского колядования, укорененности одновременно в современности и в древней народно-песенной культуре, в рок-мотивах и мотивах духовного стиха или выкликания Петрушки». Она участвовала в программах Международного благотворительного фонда Владимира Спивакова, ее рисунки экспонировались в Русском музее (СПб.), Музее современного русского искусства (Джерси Сити, США), Российском гос. музее природы (Москва), в Харькове. Минакова является членом Нац. СП Украины (2005), СП России (2006). Она — лауреат Всеукраинского конкурса пианистов им. Г. Нейгауза (2002), победитель Харьковского областного конкурса «Молодежный лидер — 2001» в номинации «Писатель», смотра-конкурса Украинского фонда культуры «Новые имена Украины» (2002), четырехкратный стипендиат Харьковского фонда поддержки молодых дарований (2002, 2003, 2004, 2005), отмечена премиями литературного конкурса «Сады Лицея» (2004), им. С. Есенина «О, Русь, взмахни крылами…» (2005), «Ильи-премии» (2005), Гран-при и золотой медалью Всеукраинского конкурса молодых поэтов им.

    Л. Киселева (2005).

    МИХАИЛ НАЗАРЕНКО

    Назаренко Михаил Иосифович родился 26 июня 1977 года в Киеве. Окончил филологический факультет Киевского нац. университета им. Т. Шевченко, защитил кандидатскую диссертацию «Мифопоэтика М. Е. Салтыкова-Щедрина» (2002). Живет в Киеве.

    Пишет на русском и украинском языках. Печатается как литературовед с 1996, как критик — с 1998, как прозаик — с 1999 года. Автор книги: Реальность чуда: О творчестве М. и С. Дяченко (Киев: Мой компьютер, Винница: Тезис, 2005); Методические рекомендации к спецкурсу «Мифопоэтический анализ художественного текста» (Киев: Логос, 2006); Поховання на могилi (Шевченко, якого знали) (Киев: Сварог, 2006); Новый Минотавр (Харьков, 2007). Печатается в научных изданиях и в журнале «Реальность фантастики», сопровождает своими предисловиями и послесловиями книги писателей-фантастов, прежде всего М. и С. Дяченко; под его редакцией и с его комментариями издаются романы американского фантаста Дж. Краули. Известен также под псевдонимами Петр Гулак-Ордынец, Петр Ордынец. Является председателем жюри киевского фестиваля фантастики «Портал». Отмечен премиями фестивалей «Звездный мост» (2001, 2007), «Еврокон» (2007), «Порти» (2008), его книга «Реальность чуда» входила в шорт-лист АБС-премии.

    Страница в Интернете: http://www.geocities.com/petrogulak/main.htm

    АНДРЕЙ НЕДЕЛЬСКИЙ

    Недельский Андрей родился 28 января 1962 года в Донецке, хотя его отец и мать — коренные киевляне. Окончил в Киеве среднюю школу, работал в зоопарке, служил в армии. Выпускник переводческого отделения факультета романо-германской филологии Киевского университета, Недельский был учителем в сельской местности, занимался в Киеве журналистикой, переводами, преподавал на курсах английского языка. С 2002 года жил в Канаде, где был и журналистом, и переводчиком, и газонокосильщиком, и сапожником, и строителем, и пекарем, и безработным.

    Публиковался в газетах «Вiльне слово», «Все о медицине», журналах «Крылья Украины», «Welcome To Ukraine», «Академия» (общественно-политические статьи и переводы), «Радуга» (художественные произведения). Автор книг прозы: Где ты, Оазис? Роман (Киев, 1998); Левиафан: Роман (Киев, 2004); Озонатор: Роман (Киев, 2006).

    АЛЕКСЕЙ НИКИТИН

    Никитин Алексей Сергеевич родился 7 января 1967 года в Киеве. Окончил физический факультет Киевского университета. Живет в Киеве.

    Публикуется с 1999 года. Автор книги прозы: Рука птицелова (Киев, 2000). Роман «Три жизни Сергея Бояршинова, банкира и художника» напечатан в журнале «Радуга» (2003), повесть «Окно на базар» — в журнале «Дружба народов» (2003). Состоит в Нац. СП Украины. Отмечен премией им.

    В. Короленко (2000).

    НАТАЛЬЯ НИКИШИНА

    Никишина Наталья Владиславовна родилась в 1957 году в Тамбове. С 1992 года живет в Киеве. Окончила Литинститут (1993). Работала на заводе, в типографии, в домах культуры, в редакциях женских журналов, главным редактором «Киев-телефильма».

    Автор книги стихов: Глиняный мед (Киев, 1992). Выпустила книгу прозы: Метод Айседоры (Киев, 2004).

    ИЛЬЯ НОВАК

    Новак Илья родился 16 апреля 1971 года в Киеве. Окончил филологический факультет Киевского университета. Живет в Киеве.

    Печатается как фантаст с 2000 года: журнал «Порог». Автор книг фантастической прозы: Кукса и солнечная магия (М.: Росмэн-Пресс, 2004); Клинки сверкают ярко: Роман (СПб.: Азбука-классика, 2004); Гордость расы: Роман / Предисл. О. Жаковой (СПб.: Азбука-классика, 2005); Demo-сфера: Роман (М.: Форум, 2006); Мир вне закона (СПб.: Азбука-классика, 2007); Запретный мир: Роман (СПб.: Азбука-классика, 2007). В фантастический цикл «Аквадор: Герои Уничтоженных Империй», выпускаемый изд-вом «Эксмо», входят книги: Некромагия (2006); Магия в крови (2006); Битва деревьев (2006); Книга Дракона (2007). Сотрудничает с журналами «Звездная дорога», «Искатель», «Мир фантастики», «Химия и жизнь», «Порог», «Реальность фантастики», «Мир приключений», «Просто фантастика», «Меридиан». Пишет сценарии компьютерных игр. Признан лучшим фантастом-дебютантом Европы по версии конвента «Еврокон» (2005). Персональный сайт: http://novak/test-machine.com

    ЛЕОНИД ПАНАСЕНКО

    Панасенко Леонид Николаевич родился 25 апреля 1949 года в селе Перковичи Волынской области в семье учителя. Окончил факультет журналистики Киевского университета (1974). Работал журналистом на Волыни и в Днепропетровске. В 1988 году был избран по конкурсу главным редактором изд-ва «Таврия» и с тех пор живет в Симферополе.

    Пишет на русском и украинском языках. Печатается с 1964 года. На русском языке изданы книги: Садовники Солнца: Роман и рассказы (Днепропетровск: Проминь, 1981); Сентябрь — это навсегда: Полуфантастические истории (Днепропетровск: Проминь, 1983); Мастерская для Сикейроса: Рассказы и повести (М.: Молодая гвардия, 1986); Тайна Ржавых, или Приключения Удивленыша: Повесть-сказка (Днепропетровск: Проминь, 1986); Без вас невозможно: Рассказы и повести (Киев: Молодь, 1987); Танцы по-нестинарски: Повести и рассказы (Днепропетровск: Проминь, 1988); Плач в комнате смеха: Рассказы (Симферополь: Вариант, 2001); Случайный рыцарь: Фантастическая эпопея (Симферополь: Доля, 2006). Его произведения переведены на английский, болгарский, испанский, немецкий, польский, французский, чешский и японский языки. Он является членом СП СССР (1979), председателем Межнационального СП Крыма (1991), Комитета по премиям Автономной Республики Крым (1993), почетным академиком Крымской академии наук (1996), одним из президентов Крымской литературной академии (2005), сопредседателем Международной федерации писателей-фантастов. Награжден бронзовой медалью ВДНХ СССР, отмечен премиями им. Г. Петровского (Днепропетровск), им. И. Сергеева-Ценского (Алушта), Государственной премией Автономной Республики Крым (1996).

    ДМИТРИЙ ПАСТЕРНАК

    Пастернак Дмитрий Владимирович родился 24 октября 1972 года в Донецке. Окончил филологический и юридический факультеты Донецкого университета. Живет в Киеве (с 2002).

    Автор книг стихов: Винни-Пух и другие (Донецк, 2002); Эпизоды частной жизни (Одесса: Друк, 2007). Печатался в журналах «Родомысл», «Дикое Поле», «Соты», «Арион», «Грани». По наблюдению Данилы Давыдова, поэт «работает на столкновении конкретизма, „новой баллады“ (в духе Федора Сваровского или Андрея Родионова) и психоделики» («Воздух», 2007, № 2). Его стихи вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    ЛИДИЯ ПЕТРОВА

    Петрова Лидия Ариевна родилась в 1936 году. Живет в Киеве. Преподавала арабский язык и литературу в Нац. университете им. Тараса Шевченко.

    Переводит классическую и современную арабскую поэзию. Автор книг переводов и собственных стихотворений: Слегка рифмованные строки (Киев, 2000); Иллюзия времени (Киев, 2006).

    МИРОН ПЕТРОВСКИЙ

    Петровский Мирон Семенович родился в 1932 году в Одессе. Окончил филологический факультет Киевского университета. Живет в Киеве.

    Автор книг, в т. ч.: Книга о Корнее Чуковском (М., 1966); Книги нашего детства (М.: Книга, 1986); то же / Послесл. С. Лурье (СПб.: Изд-во Ивана Лимбаха, 2006); Мастер и город: Киевские контексты Михаила Булгакова (Киев, 2001). Печатался как критик в журналах «Вопросы литературы», «Новый мир».

    АНДРЕЙ ПОЛЯКОВ

    Поляков Андрей Андреевич родился 6 марта 1959 года в Сумах, где и проживает. Окончил филологический педагогический институт имени А. С. Макаренко.

    Автор книг стихов: Лицом к любви (Сумы, 1992); Дом / Предисл. В. Чубура (Сумы, 1996); Тороки (Сумы, 1996); Пришла пора; Семь дней; Посох. Стихи печатались в журналах и альманах Украины и России. Отмечен премией им. Н. Ушакова Нац. СП Украины.

    АНДРЕЙ ПОЛЯКОВ

    Поляков Андрей Геннадиевич родился 9 июня 1967 года в Симферополе. Окончил филологический факультет Симферопольского университета. Работал в редакции газеты «Таврические ведомости», был главным редактором «Толстого журнала» (1997–1998), преподавал гуманитарные дисциплины в Симферополе.

    Автор книг стихов: Epistulae ex Ponto (Симферополь, 1995); Автограф (Симферополь, 1998); Орфографический минимум (СПб.: Пушкинский фонд, 2001); Для тех, кто спит / Предисл. И. Сида (М.: НЛО, 2003). Один из активных участников Московско-крымской литературно-художественной группы «Полуостров» и Боспорских форумов современной культуры. Его стихи напечатаны в журналах и сборниках «Вавилон», «Митин журнал», «Синтагма», «Новая Юность», «Знамя», «Критическая масса», «Черновик», «Золотой век», в газете «Русская мысль», включены в антологии «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Дикое поле» (Харьков: Крок, 2000), «Ветка былой Эллады» (Харьков: Майдан, 2004), «Стихи тридцатилетних» (М.: МК-Периодика, 2002), «Девять измерений» (М.: НЛО, 2004), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на английский, болгарский, греческий, немецкий, украинский, французский языки. Как замечает Данила Давыдов, «быть может, именно крымский локус, его культурный статус, в котором есть черты и палимпсеста, и „дикости“, первозданности, позволяет стихам Полякова, несмотря на центонность, письмо по письму, становиться чуть ли не живыми организмами, ведущими себя не по законам и логике языка, а в соответствии с собственной прихотью» («Книжное обозрение», 1 декабря 2003). Поляков — член СП Крыма, Нац. СП Украины, СП России, Русского ПЕН-центра. Отмечен Малой премией «Москва-транзит» (2003). Книга «Для тех, кто спит» входила в шорт-лист премии Андрея Белого (2003).

    ИРИНА ПОЛЯКОВА

    Полякова (по мужу Глебова) Ирина Николаевна родилась 3 сентября 1949 года в Харькове в семье служащих. Окончила филологический факультет Ростовского университета (1977). Работала на предприятиях Харькова (1967–1970), в многотиражной газете «Темп» (1970–1984), главным редактором МП «Славяне» (1990–1992), аналитиком АО «Инвест» (1993–1995). Живет в Харькове.

    Печатается как поэт с 1973 года. Автор книг стихов: Высоты (Харьков, 1976); Колыбель (Киев, 1982); Встречи (Харьков: Прапор, 1991); Перекресток стремительных лет (Харьков: Лествица Марии, 1998). Выпустила книги прозы: Ума и сердца излученье: Очерки (М.: Молодая гвардия, 1989); Испытание огнем: Исторический очерк (Харьков: Прапор, 1991); Никогда в этом мире (Харьков: Кентавр, 1996). Печаталась как поэт и прозаик в журналах «Москва», «Свидетель», «Компания», «Омфал». Некоторые произведения Поляковой переведены на словацкий и украинский языки. Она — член СП СССР (1977), Нац. СП Украины (1992). Отмечена премией «Слобожанщина» (2007).

    ИРИНА ПОТАНИНА

    Потанина Ирина Сергеевна родилась 14 августа 1979 года в Харькове. Окончила механико-математический факультет Харьковского университета. Работала журналистом. Живет в Харькове.

    Автор дамских романов, выпущенных по преимуществу изд-вами «АСТ», «Фолио»: Неразгаданная (2001, 2003); Блюз осенней Ялты (2001, 2002); Пособие для начинающих шантажистов (2002); Дети Деточкина, или Заговор бывших мужей (2002); Блондинки моего мужа (2003); История одной истерии (2003); Мужской роман (2003); Чепуха, или Семиклассницы в космосе (2004); Русская красавица: Антология смерти (2005).

    АЛЛА ПОТАПОВА

    Потапова Алла Вячеславовна родилась в 1939 году в Саратове. Окончила факультет русской филологии Киевского университета (1967). Работала заместителем редактора, затем редактором газеты железнодорожников «Рабочее слово» (1967–1983). Живет в Киеве, где выпускала «Новую литературную газету» (с 2002).

    Автор книг стихов, изданных на Украине, в т. ч.: От дальней той поры; Я слово говорю…; Углы любви; Разговор с тобой; Отцу, пропавшему без вести. Выпустила повести-сказки для детей, в т. ч.: Зуар Бесстрашный; Миша и Чирлик; Янтарик; Молочный зуб дракона Тишки; Даник плюс Нетушка равняется любовь; Сундук со счастьем. Издала книгу публицистики: Мы все еще разбрасываем камни. Инициатор выпуска и составитель коллективных сборников и антологий: Память сердца (1995); Какие мы? Попробуем понять (1996); И наше слово отзовется: Киевская школа русской поэзии (1998); Не зарастет народная тропа: К юбилею А. С. Пушкина (1999); Юбилей Пушкина: Взгляд через 200 лет (1999); Русская культура в Киеве (2002); Всяк сущий в ней язык… (2003); XX век, запомни нас такими… (2003); Мы слышим ваши голоса… (2005). Она является членом СП СССР (1982), Нац. СП Украины, сопредседателем Содружества украинских, русских и белорусских писателей, председателем жюри премии им. Н. Ушакова, первым заместителем председателя Славянского комитета Украины, президентом Всеукраинского нац. культурно-просветительского общества «Русское собрание» (с 1992). Награждена украинским орденом княгини Ольги III степени (2003), российским орденом Дружбы (2004), отмечена знаком «За достижения в развитии культуры и искусства» Министерства культуры Украины, «Знаком Пошани» мэра Киева, премией им. В. Г. Короленко (2001), дипломами премии им. Юрия Долгорукого и им. Алексея Толстого.

    ИГОРЬ ПОТОЦКИЙ

    Пахтер Игорь Иосифович родился 29 ноября 1950 года в Одессе в семье морского врача. 20 лет прожил на Дальнем Востоке, после чего вернулся в Одессу. Окончил филологический факультет Одесского университета (1986), работал в театре.

    Автор книг, в т. ч.: Звезда Давида: Стихи (Одесса: Союзтеатр, 1990); Лицо на небесах: Стихи (Одесса: Друк, 2000); Улица Розье: Повесть (Одесса: Друк, 2001); Талый снег: Стихи (Одесса: Печатный дом, 2004); Линия жизни: Документальная повесть (Одесса: Печатный дом, 2004); Три улицы: Три повести (Одесса: Друк, 2004); Преодоление. Художник Николай Дронников (Одесса, 2005); Речитатив: Стихи (Одесса: Друг, 2006). Стихи Потоцкого печатались в журналах «Аврора», «Смена», «Сельская молодежь», стихи для детей и переводы — в журналах «Мурзилка», «Теремок», «Познайка», «Одесса», «Солнечный заяц». Его стихи переведены на испанский, финский, французский языки. Он — член Нац. СТД Украины (1989), редколлегии альманаха «ОМК-2006», руководитель литературной молодежной студии при Одесском объединении молодежных студий «Этюд». Отмечен муниципальной премией «Твои имена, Одесса» (2005).

    ОЛЕГ ПРИХОДЬКО

    Приходько Олег Игоревич родился 29 декабря 1954 года в городе Швенгенеляй Литовской ССР в семье рабочего и учительницы. Окончил Ленинградский институт культуры (1976) и сценарный факультет ВГИКа (1985). Был актером в драмтеатрах Вильнюса и Шахт (1978–1981), горнорабочим на шахте (1981–1984), сторожем (1991–1993). Живет в Киеве, преподавал в Киевском институте театрального искусства.

    Дебютировал в перестроечные как киносценарист — фильмы «Распад», «Звезда шерифа», «Савраска». Как прозаик печатается с 1992 года: журнал «Грани». Автор книг криминальной прозы, выпущенных изд-вом «Эксмо-Пресс»: Запретная зона: Роман (1994); Вне закона: Роман (1995); Прыжок рыси: Роман (1996, 1997, 2001); Один в чужом пространстве (1997); Жесткий вариант: Романы (1996, 1997, 2001); Золото партии: Роман (1997); Марш роботов: Роман (1997); Каратель: Романы (1997); Оборотень: Роман (1997); Горсть патронов и немного везения: Роман (1998); Личный убийца: Роман (1998); Гриф: Возврашение наемника: Роман (1999); Наемник возвращает долги: Роман (2001); Хвост фортуны: Роман (2001); Заговор ножей: Романы (2002). Печатался как прозаик в журналах «Воин», «Радуга». Активно сотрудничает с российским телевидением — как автор сценариев для сериалов «След оборотня», «Кукла», «Пепел феникса» и ряда серий для сериалов «Менты» («Опера. Хроника убойного отдела» и 20-серийной китайской киноверсии «Как закалялась сталь». Он — член Союза кинематографистов Украины (1991), Конфедерации союзов кинематографистов (1991). Награжден Золотой медалью Венецианского кинофестиваля (1990), отмечен премиями журнала «Радуга» (1993, 1997).

    ВЛАДИМИР ПУЧКОВ

    Пучков Владимир Юрьевич родился 15 марта 1950 года в Славянске Донецкой области в семье учителя. Вырос, учился, живет и работает в Николаеве. Окончил филологический факультет Николаевского педагогического института (1970), с 1976 года постоянно работает в журналистике. С 1994 — главный редактор городской газеты «Вечерний Николаев».

    Дебютировал как поэт в начале 1970-х годов. Автор книг стихов и поэм: Азбука музыки (Киев, 1984); Парусный цех (Одесса, 1988); Видимо-невидимо (Киев, 1989); Вечерний чай. (Николаев, 1999); Штрафная роща (Николаев, 2005). Печатался в журналах «Юность», «Радуга», «Дружба народов», «Днiпро», «Сельская молодежь», «Литературная учеба», альманахах «Истоки», «Вiтрила» и др. Переводит стихи украинских поэтов. Его стихи включены в антологию «Русские советские поэты Украины» (Киев, 1985). Отмечен премией имени Николая Ушакова. Заслуженный журналист Украины.

    ВЛАДИМИР РАФЕЕНКО

    Рафеенко Владимир Владимирович родился 25 ноября 1969 года в Донецке в семье рабочего. Окончил филологический факультет Донецкого университета. Работал редактором в изд-ве «БАО», «Кассиопея», помощником редактора в журнале «Многоточие». Живет в Донецке.

    Печатается с 1992 года: донецкая газета «Панорама». Автор книг: Три дня среди недели: Стихи (Донецк: Кассиопея, 1998); Краткая книга прощаний: Рассказы (Донецк: Кассиопея, 1999); Частный сектор: Стихи (Донецк, 2002); Переводы через дорогу: Стихи (Донецк, 2003); Каникулы магов: Роман (Донецк: Донеччина, 2005). Печатался в журналах и альманахах «Соты», «Византийский ангел», «Многоточие», «Солнечное сплетение», «Фонтан», «Магазин Жванецкого», «Крещатик», «Черновик».

    КОНСТАНТИН РЫЛЁВ

    Рылёв Константин родился 6 июля 1967 года в Киеве в семье ученых. Окончил Киевский политехнический институт. С 1993 года — сотрудник юмористического журнала «Блин», с 1997 — общеукраинской газеты «День».

    Автор книг сатирической прозы: Брачные игры: Роман / Предисл. Вл. Войновича (Киев, 2003); Электромонтер наглости: Рассказы (Киев: частный издатель В. Н. Карпенко, 2004).

    ЛЕВ РЯБЧИКОВ

    Рябчиков Лев Анатольевич родился 13 июня 1942 года. Окончил историко-филологический факультет Ярославского педагогического института. Работал журналистом в Ярославле, Калмыкии и Крыму, был главным редактором газеты «Будем милосердны!» и «Мещанской газеты», состоял на службе в ТАССе. Живет в Симферополе.

    Дебютировал как писатель-юморист. Автор книг стихов, изданных в Симферополе: Избранная осень (1996); Прощеное воскресенье; Одинокий ангел; Эрозона; Радость грусти (2007). Является одним из президентов Крымской литературной академии, членом исполкома МСПС. Удостоен звания заслуженного деятеля искусств Автономной Республики Крым.

    ЭЛИНА СВЕНЦИЦКАЯ

    Свенцицкая Элина Михайловна родилась 16 июля 1960 года в Куйбышеве (ныне Самара). Окончила филологический факультет Донецкого университета; доктор филологических наук.

    Пишет прозу на русском, стихи на украинском языке. Автор книг прозы: Из жизни людей (Донецк, 1995); Простите меня: Рассказы (Донецк: Кассиопея, 1999). Выпустила на украинском языке книгу стихов: Пустельнi рiби (Донецк, 1999). Печаталась в журналах и альманахах «Новая Юность», «Collegium», «Антарес», «Многоточие», «НЛО», «Крещатик», «Родомысл», «Кальмиус». Ее рассказы вошли в «Антологию странного рассказа», антологию «Очень короткие тексты», в донецкую хрестоматию «Современная литература родного края». Роман «Триада рая» опубликован в журнале «Крещатик» (2003, № 3 22–24). Она отмечена премией фестиваля прозаической миниатюры (1998), поощрительной премией Украинской библиотеки в Филадельфии (США). Живет в Донецке.

    ВЛАДИМИР СВЕРЖИН

    Фидельман Владимир Игоревич родился 9 февраля 1965 года в Харькове. Учился на историческом факультете Харьковского университета. Работал журналистом, телохранителем, начальником службы охраны, специалистом по геральдике. Живет в Харькове.

    Автор книг фантастической прозы: Ищущий битву (М.: Эксмо, 1997); то же (М.: АСТ, 2000, 2002); Колесничие Фортуны: Роман (М.: Эксмо, 1997); Закон Единорога (М.: Эксмо, 1997); то же (М.: АСТ, 2001, 2003); Марш обреченных: Роман (М.: Центрполиграф, 1999); Все лорды Камелота: Роман (М.: АСТ, 2002, 2003, 2004); Трехглавый орел: Роман (М.: АСТ, 2002); Крестовый поход восвояси: Роман (М.: АСТ, 2002, 2003, 2004); Чего стоит Париж?: Роман (М.: АСТ, 2003); Ищущий битву. Колесничии Фортуны: Романы (М.: АСТ, 2003); Закон Единорога. Трехглавый орел: Романы (М.: АСТ, 2003); Крестовый поход восвояси. Все лорды Камелота: Романы (М.: АСТ, 2003); Сыщик для феи: Роман (М.: АСТ, Ермак, 2003, 2004); Воронья стража: Роман (М.: АСТ, Люкс, 2004); Когда наступит вчера (М.: АСТ, 2005); Железный сокол Гардарики (М.: АСТ, 2005). Свержин — президент Научно-исследовательского центра экспериментальной истории, вице-президент Украинского геральдического коллегиума, инструктор Федерации контактного карате, член Международной профессиональной конфедерации каскадеров.

    НИКОЛА СЕДНЕВ

    Седнев Николай Георгиевич родился 4 декабря 1951 года в Одессе. Работал грузчиком в порту, санитаром «скорой помощи», официантом в ресторане, тренером по дзюдо. Получил диплом трехгодичной учебной студии киноактера при Одесской киностудии. В 1987 году закончил факультет режиссуры игрового кино Киевского театрального института им. Карпенко-Карого. С этого же года состоит режиссером-постановщиком в штате Одесской киностудии, где поставил по собственным сценариям полнометражные художественные фильмы «Проснуться в Шанхае» (1991) и «Вышивальщица в сумерках» (2001). Снимался как актер в кино: например, в лентах Киры Муратовой «Письмо в Америку», «Второстепенные люди», «Настройщик» и других.

    Автор романа «В окрестностях Милены», опубликованного журналом «Радуга» в 2006 году. Является членом Нац. союза кинематографистов Украины.

    АЛЕКСАНДР СИГИДА

    Сигида Александр — основатель и лидер творческого объединения «Стан» (с 1999). Живет в Атамановке Луганской области.

    Автор книг стихов: Путешествие (1993); Каменный угол (1995); Месторождение (1998); Непочатый край (2002). Является членом МСПС (с 1995). Лауреат фестиваля «Пушкинское кольцо» и премии им. М. Матусовского, победитель конкурсов слэм-поэзии.

    Персональный сайт: http://www.tisk.in.ua/sigida.htm

    СТАНИСЛАВ СЛАВИЧ

    Славич-Приступа Станислав Кононович родился 10 июля 1925 года в Харькове. Ветеран Великой Отечественной войны. Окончил факультет журналистики Харьковского университета. Живет в Ялте.

    С 1958 года его рассказы и повести печатались в журналах «Новый мир», «Юность», «Октябрь», «Радуга» и др. Автор около 20 книг, в т. ч.: Три ялтинские зимы: Повесть (Симферополь, 1979); Южный берег Крыма: Путеводитель (Симферополь, 1980); Конфликт: Рассказы и повесть (Симферополь, 1983); Послесловие к подвигу: Повести (Симферополь: Таврия, 1985); Повести и рассказы (Киев: Днипро, 1985); Керченские маршруты: Путеводитель (Симферополь: Таврия, 1986); Дождливое лето: Повесть, рассказы (М.: Сов. писатель, 1989); Поиски и находки: Рассказы (М.: Рекламная библиотечка поэзии, 1995). По сценариям С. Славича создано несколько десятков документальных фильмов и три полнометражных игровых. Он — член СП СССР, Нац. СП Украины, СП Крыма, Союза русских, украинских и белорусских писателей Крыма, редсовета газеты «Литературный Крым». Отмечен Чеховской премией, Государственной премией Автономной Республики Крым, премией им. В. Короленко (2005).

    ОЛЕГ СЛЕПЫНИН

    Слепынин Олег Семенович родился 16 мая 1955 года в поселке Усть-Омчуг Магаданской области в семье интеллигентов. Окончил Всесоюзный заочный политехнический институт (1985). Строил Байкало-Амурскую магистраль, работал на заводах и стройках. Живет в Черкассах: собкор киевского еженедельника «Зеркало недели», редактор альманаха «Новые страницы».

    Автор книг: Ветхозаветные истории (Черкассы, 1991; в соавторстве); Храмостроитель: Жизнеописание епископа Софрония (Черкассы, 2000); Закон сообщающихся трещин: Стихи (Черкассы, 2005). Печатает прозу в еженедельниках «Собеседник», «Литературная Россия», в журналах «Версия», «Москва», «Образ», «Воин России», «Новая книга России», «Роман-журнал XXI век», стихи — в журналах «Радуга», «Океанский проспект». Он — член СП России (1997). Отмечен премией им. Юрия Долгорукого (2005), журналистской премией «Русский мир» (2005), дипломом IV Волошинского фестиваля (2006), дипломом второй степени «Русской премии» (2007).

    ВАЛЕРИЙ СМИРНОВ

    Смирнов Валерий родился в 1956 году в Одессе. Окончил филологический факультет Одесского университета. Работал журналистом. Живет в Одессе.

    Автор книг сатирической и криминальной прозы: Чужая осень: Повесть (1990); Транзит через Одессу: Роман (1992); Лицензия на убийство: Роман (1994); Ловушка для профессионала (1995); Золото мистера Дауна (Одесса: Вариант, 1998); Белый ворон (1998); День берсерка: Роман (2002); то же (М.: Омега, 2004). Выпустил книги: полуТОЛКОВЫЙ СЛОВАРЬ ОДЕССКОГО ЯЗЫКА (Одесса: изд-во Академии наук с Пишоновской, 2002); Большой полуТОЛКОВЫЙ Словарь одесского языка (Одесса: Друк, 2002).

    АНДРЕЙ СОЦКОВ

    Соцков Андрей Викторович родился в 1963 году. Инвалид 1-й группы с детства. Окончил факультет романо-германской филологии Киевского университета (1992). Работал журналистом-переводчиком в газетах «Киевские ведомости» (1993–1995), «Daily-экспресс» (1994–1995). С августа 1996 — переводчик технических текстов в «Немецком индустриальном представительстве». Живет в Киеве.

    Печатается с 1990 года. Автор книг стихов: Зерна души (Киев: Випол, 1997); Тропою одиночества пройдя (Киев: Випол, 1999); Храмы Киева (Киев: Випол, 1999). Печатался в журналах «Акно» (Минск), «Ренессанс» (Киев), «Литературный вестник». Пишет песни в содружестве с композитором Л. Ермаковой. Он — член Всеукраинского нац. культурно-просветительского общества «Русское собрание» (с 1992), дипломант 5-го, лауреат 7-го Международного литературного конкурса (2000).

    ВЛАДИМИР СПЕКТОР

    Спектор Владимир Давидович родился 19 июня 1951 года в Ворошиловграде (ныне Луганск) в семье служащих. Закончил Луганский машиностроительный институт (1973). Работал на предприятиях Харькова (1973) и Луганска (1975–1986), заместителем директора телерадиокомпании «Скай-вэй» (1996–1999), главным редактором телерадиокомпании «Эфир-1» (с 1999). Пресс-секретарь холдинговой компании «Лугансктепловоз», председатель Межрегионального Союза писателей Украины. Живет в Луганске.

    Печатается как поэт с 1976 года: газета «Молодогвардеец». Автор книг: Старые долги (Донецк: Донбасс, 1989); Усталый караул (Луганск, 1991); История любви забытой (Луганск, 1993); Разговор с другом (Луганск, 1995); Степень свободы (Луганск, 1995); Оглянись (Луганск, 1996); Все будет хорошо (Луганск, 1998); Я надеюсь (Луганск: Книжный мир, 1999); Степень свободы (Луганск: Глобус, 2001); Прямая речь (Луганск: Глобус, 2002); Ничего не изменилось (Луганск: Глобус, 2003); Прямо по курсу — жизнь (Луганск: Глобус, 2006); Не по Гринвичу отсчитывая час (Луганск: Глобус, 2007). Сотрудничает как поэт с журналом «Радуга», переводит с украинского языка. Печатается также под псевдонимом В. Давыдов. Он — член исполкома МСПС (с 1999), президиума Международного Литфонда, редколлегии газеты «Литературная Евразия» (с 1999), член-корреспондент Транспортной академии Украины. Избирался депутатом Луганского горсовета (1990–1994). Отмечен премиями им. Н. Тихонова (1999), им. Н. Чернявского, им. Юрия Долгорукого (2008).

    ИГОРЬ СУДАК

    Судак Игорь родился 22 мая 1965 года в Остере Черниговской области. После окончания филологического факультета Нежинского педагогического института работал в школе, на крупных заводах в Москве и Киеве, был редактором заводской газеты, сотрудником Тверьуниверсалбанка, банка «Росток», Укрзализпрома. С 2000 года совмещает журналистскую и писательскую деятельность. Живет в Киеве.

    Его курсовая работа в институте, посвященная игре слов, послужила началом создания авторских анекдотов о Штирлице, быстро ставших популярными. В 1990 году вышел их первый сборник «117 мгновений весны». Кроме этого, он — автор книг: Вечный Кучма, или Похождения однофамильца: Повесть (Киев, 2003); Зачем мне это человечество?: Повести (Киев, 2007). Публиковался в «Литературной газете», в журналах «Век XX и мир», «Стиль и Дом», «Радуга», «Эволюция», «Открытия и Гипотезы». Является членом Российского философского общества, ведет рубрику «Бессмертие» в журнале «Личности» и газете «Новая».

    ВАЛЕРИЙ СУРНЕНКО

    Сурненко Валерий Анатольевич родился 1 марта 1971 года в поселке Широком Луганской области в семье учителя. Окончил Литинститут (1998). Живет в Харькове, где ведет литературную студию в научной библиотеке им. В. Короленко.

    Автор книг стихов: Амфора метафор (Луганск, 2001); Котомка для потомков / Предисл. И. Волгина (Харьков: Эксклюзив, 2004). Печатался в журнале «Радуга». Он — лауреат премии им. «Молодой гвардии».

    АЛЕКСАНДР ТВЕРДОХЛЕБ

    Твердохлеб Александр Васильевич родился 29 июня 1948 года в Запорожье в семье учителей. Окончил Днепропетровский университет и Литинститут (семинар Ларисы Васильевой). Работал в издательстве «Союзкнига», печатником в тресте «Облоргтехстрой». Живет в Днепропетровске, работает в школе города Синельниково учителем русской и зарубежной литературы.

    Стихи публиковались в журналах «Юность», «Октябрь», «Молодая гвардия», «Радуга», коллективном сборнике «Дерзость», альманах «Поэзия», «Молодая гвардия» (Москва). Автор поэтических сборников «Земля моих творцов», «Касатка» (Днепропетровск), «…и свалился я с Луны» (Москва). За последнюю книгу стихов «Песчаные журавли» (Киев) отмечен премией Нац. СП Украины имени Н. Ушакова (2006).

    ЛЕОНАРД ТУШИНСКИЙ

    Тушинский Леонард родился в 1963 году в семье театрального режиссера и учительницы русского языка и литературы. Работал на заводе сверловщиком, электриком, служил в армии, а после окончания института был учителем в школе, воспитателем в общежитии техникума, преподавателем этики, сторожем, работником аэропорта. Живет в Киеве.

    Автор книг «.И шум неведомых морей»; «Тайны бессловесные» (2005). Печатается в журнале «Радуга». Отмечен премией еженедельника «Литературная Россия».

    ЛЕСЯ ТЫШКОВСКАЯ

    Тышковская Леся Владимировна родилась 11 июня 1969 года в Киеве в семье творческой интеллигенции. Окончила филологический факультет Киевского университета (1992) и аспирантуру при нем (1995). Кандидат филологических наук (1998). Живет в Киеве.

    Печатается как поэт с 1991 года. Автор книг стихов: Сны на берегу жизни / Предисл. С. Белорусца (Киев: Самватас, 1992); Оставшимся здесь… (Киев, 1994); 6 апреля (Киев, 1996; без указания фамилии автора); С видом на восток (Минск, 1999); Время полутонов (2001); Завоевание пространства (2002); Бабочка на баобабе (М.: Вест-Консалтинг, 2006). Печаталась как поэт в журналах и альманахах «Вавилон», «Литературное обозрение», «Самватас», «Collegium», «Соты», «Дети Ра», как прозаик — в журнале «Радуга». Переводила стихи с французского языка. По наблюдению Данилы Давыдова, «ее тексты почти всегда монологичны, но монологи произносятся каждый раз от лица достаточно различных лирических героев. Это не столько многоперсонажность, сколько преображение одного исполнителя в бесконечный ряд масок…». Стихи Тышковской включены в «Антологию русского верлибра» и антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на английский и немецкий языки. Она — член Нац. СП Украины (1995), Ассоциации русских верлибристов. Отмечена премией журнала «Дети Ра» (2005).

    АРКАДИЙ ФИЛАТОВ

    Филатов Аркадий Павлович родился в 1938 году в Дзержинске Горьковской области. Окончил физико-математический факультет Харьковского университета (1960); кандидат физико-математических наук (1971). Живет в Харькове.

    Автор книг: Слова: Стихи (Харьков, 1965); Здравствуйте. Париж: Стихи (1969); Снег, ветер: Стихи (Харьков, 1971); Моей жене Елене: Стихи (М., Берлин, 1977); Темы и вариации: Стихи (М., Берлин, 1978); Дождь в свете фонаря: Стихи (М., Берлин, 1979); Поверхности Ферми: Стихи (М., Берлин, 1980); Александр Блок. Прогулка на вокзал (М., Берлин, 1980); Корни: Стихи (М., Берлин, 1981); Стихи для современника (М., Берлин, 1982); Прощай, Бичини: Стихи (М., Берлин, 1984); Мои поэмы (М., Берлин, 1992); Сто машинописных страниц избранных стихов, отпечатанных на прекрасной бумаге ради собственного удовольствия (М., Берлин, 1992); Хрен по деревне: Роман (М., Берлин, 1996); Полонез Рязанова: Рассказы (Екатеринбург, 1997); Сумерки: Стихи (Харьков: Майдан, 2003). Печатался в журналах «Юность», «Знамя», «Континент», «Синтаксис», «Нева», «Звезда», «Заря Востока», «Звезда Востока», «Волга», «Урал». Переводил стихи с болгарского, испанского, словацкого, украинского языков. Написал сценарии для кинофильмов: Великий самоед (1980; в соавторстве с Ю. Казаковым; режиссер А. Кордон); Улик не было (1982; режиссер А. Пашовкин); Площадка для гольфа (1982; режиссер В. Меньшов; на экран не вышел); Дом поэта (1983; режиссер А. Кордон; на экран не вышел); Набат на рассвете (1984; режиссер А. Кордон); Яновский лес (1985; режиссер С. Колосов); Приговоренный (1986); Генерал Никто (1989; режиссер А. Сахаров). Писал песни в содружестве с композиторами Б. Мокроусовым, Е. Дога, А. Шнитке, Л. Пугачевым, Ю. Ершовым, Ю. Севастьяновым. Стихи Филатова переведены на английский, болгарский, грузинский, казахский, немецкий, польский, словацкий, украинский, французский, чешский языки. Он отмечен премиями Московского (1980), Ташкентского (1981), Филиппинского (1981) и Рейкьявикского (1981) кинофестивалей за сценарий фильма «Великий самоед».

    АНТОН ФРИДЛЯНД

    Фридлянд Антон родился в 1976 году в Киеве, где живет и поныне.

    Автор книги прозы: Запах шахмат: Роман, повесть (М.: АСТ, 2001); День Банана: Рассказы, повести, пьеса (Харьков: Фолио, 2005). Печатался в журналах «Наш», «Птюч», «Понт». Он — финалист премии «Дебют» (2000).

    ВАЛЕНТИНА ФРОЛОВА

    Фролова (по мужу Малышева) Валентина Сергеевна родилась 6 апреля 1930 года в Баку в рабочей семье. Окончила филологический факультет Азербайджанского университета (1953). Работала во флотской газете «Флаг Родины» (1954–1956). Главный редактор альманаха «Севастополь» (с 1996).

    Автор книг прозы: Строители: Очерки (Симферополь, 1960); Севастопольская девчонка: Повесть (Симферополь, 1962); Праздничный мастер: Очерк (Симферополь, 1971); Право на высоту: Очерк (Симферополь, 1981); Мы родом из подвига: Очерки (Симферополь, 1983); Севастопольский эксперимент: Документальные повести (Симферополь: Таврия, 1985); Не измени себе: Повесть (Симферополь: Таврия, 1987); Человек «до востребования» (Симферополь: Таврия, 1988); Взрыв «Ориона»: Роман (Симферополь: Таврия, 1988); Николай I и флот: Из «спецхрана» века минувшего (Севастополь: Ахтиар, 1994); На изломе века: Повесть об Анне Ахматовой и Николае Гумилеве (Симферополь: Дар, 1995); Женщина без тайн: Роман (Севастополь, 1996); Ветры Босфора: Историческая повесть (Севастополь, 1996); Анна и Николай (Севастополь. 1997); Динька и Фин: Повесть для детей (Севастополь, 1997, 2000); Большая охота, или Последняя любовь адмирала Колчака: Роман (Севастополь: ЭКОСИ-Гидрофизика, 1997); Совсем-совсем новый русский. Детектив. повесть (Севастополь, 1998). Опубликовала пьесы: Разрыв (1967); Столкновение (1986); Адмирал Колчак (1996); Твой Антуан… Последние годы Чехова (1999); Дело о сексуальном домогательстве (1999). Произведения Фроловой переведены на украинский язык. Она — член СП СССР (1967). Награждена медалями «За доблестный труд», «За трудовое отличие», отмечена Государственной премией Крыма (1995), севастопольской премией им. Л. Толстого (1993, 1996) и премией им. В. Короленко. Живет в Севастополе.

    ВАЛЕРИЙ ХАИТ

    Хаит Валерий Исаакович родился 19 марта 1939 года в селе Новая Прилука Винницкой области в семье служащего. Окончил Одесский инженерно-строительный институт (1961). Работал инженером «Укржилпроекта» (1961–1970), сотрудником газет «Вечерняя Одесса», «Комсомольская искра» (1970–1980). Известен как капитан сборной команды КВН Одессы («Одесские трубочисты»), художественный руководитель эстрадных команд «Деловые люди» и «Одесские джентльмены», соавтор идеи и один из организаторов одесских Юморин. Главный редактор журнала «Фонтан» (с 1997). Живет в Одессе.

    Дебютировал как автор стихов для детей в 1974 году: газета «Вечерняя Одесса». Выпустил книги стихов: До востребования (Одесса: Маяк, 1988); Круг (Одесса: Астропринт, 1995). Издал также книги прозы: Пробуждение (Одесса, 1991); Доля шутки (Одесса, 1999); то же (М.: Эксмо, 2006). Составитель тома «Одесский юмор» в «Антологии сатиры и юмора России XX века» (М.: Эксмо, 2001). Является членом Союза журналистов СССР, СТД Украины.

    ВЛАДИМИР ХАРЧЕНКО

    Харченко Владимир Анатольевич родился 20 марта 1959 года в Одессе в семье служащих. Окончил Киевский институт легкой промышленности (1986). Работал программистом (1976–1991), занимается графикой. Живет в Киеве.

    Автор книг: В кожаном переплете: Рассказы (Киев: Самватас, 2000); Четвертая книга: Стихи (Киев: Самватас, 2000). Печатался в журналах «Крещатик», «Соты», «Литературный майдан». Пишет и исполняет свои песни под гитару. Награжден знаком «За мужество и героизм» (1986), медалью им. Ю. Гагарина Федерации космонавтики СССР (1989).

    НАТАЛЬЯ ХАТКИНА

    Хаткина Наталья Викторовна родилась 2 сентября 1956 года в Челябинске. Окончила филологический факультет Донецкого университета (1978). Работала учителем в школе, журналистом в донецких газетах «Взгляд» и «Мелочи жизни», библиотекарем в детской областной библиотеке. Живет в Донецке.

    Автор книг стихов: Прикосновение / Предисл. Е. Евтушенко (Донецк, 1981); От сердца к сердцу (Донецк: Донбасс, 1988); Поэмы (Донецк: Кассиопея, 1998); Лекарство от любви (Донецк: Юго-Восток, 1999); Птичка божия (Донецк: М.О.С.Т, 2000); Стихи (Донецк: Точка опоры, 2004). Ее стихи напечатаны в журналах «Радуга», «Работница», «Крокодил», «Нева», «Донбасс», «Многоточие», «Арион», «Крещатик», «Соты», «Многоточие», включены в «Антологию русского верлибра», «Антологию современной русской поэзии Украины» (Харьков: Крок, 1998), в антологии «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Издала книги прозы: И смех, и слезы (Донецк: Донеччина, 2003); Чудо в перьях (Донецк: Донеччина, 2004). Выпустила книги стихов и прозы для детей: Ребенок — это я: Рассказы (Донецк, 1992; в соавт. с М. Краснянским); Озорная азбука: Буквы, слоги, слова (М.: АСТ, Донецк: Сталкер, 2001); О девочке Маше и мухоморе Яше (Харьков: Ранок, 2004); Самый вредный Барабашка (Харьков: Ранок, 2004). Она (совместно с Н. Вадченко) составила книги: Энциклопедия для дошкольников. В 2 т. (Донецк, 1994); Подари себе праздник. В 2 т. (Донецк, 1996); Хрестоматия по зарубежной литературе. В 2 т. (Донецк, 1996); Академия вежливых наук профессора Бонуса (Донецк, 1997); Когда я стану джентльменом (Донецк, 1997). Отмечена областной премией им. В. Шутова (1993).

    БОРИС ХЕРСОНСКИЙ

    Херсонский Борис Григорьевич родился 28 ноября 1950 года в Черновцах в семье врачей. Окончил Одесский медицинский институт (1973); кандидат медицинских наук, доцент. Работал врачом-психоневрологом (1973–1988), директором Центра милосердия им. матери Марии (1988–1991), заведующим отделом газеты «Одесский вестник» (1991–1995). Обозреватель газеты «Вестник Региона» (с 1995) и одновременно заведующий кафедрой клинической психологии Одесского университета (с 1996). Живет в Одессе.

    Печатается с 1969 года: газета «Комсомольская искра». Автор книг стихов: Восьмая доля: Стихи и переводы (Одесса, 1993); Вне ограды (Одесса, 1995); Книга Хвалений: Переложение Псалмов Давидовых (Одесса: Богомыслие, 1995); Семейный архив (Одесса, 1997); то же (М.: НЛО, 2007); Поэзия на рубеже двух Заветов: Оды и псалмы Соломона (Одесса: Богомыслие, 1998); Пост принтум (Одесса, 1998); Запретный город (Одесса, 1999); Там и тогда (2000); Свиток (2002); Нарисуй человечка (Одесса: Автограф, 2004); Глаголы прошедшего времени (Одесса: Негоциант, 2006); Площадка под застройку / Предисл. Р. Фрумкиной (М.: НЛО, 2008); Вне ограды: Стихи и эссе (М.: Наука, 2008). Произведения Херсонского печатались в журналах «Новый мир», «Арион», «Воздух», «Интерпоэзия», «Знамя», были включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на английский и финский языки. В критике у Херсонского репутация «возможно, лучшего современного русского поэта Украины» («Книжное обозрение», 2007, № 1). Он избирался депутатом Одесского горсовета (1989–1998). Лауреат IV и V Волошинских фестивалей (2006, 2007), фестиваля «Киевские лавры» (2008).

    ЮРИЙ ЦАПЛИН

    Волохов Юрий родился 25 июня 1972 года в Харькове. Окончил радиотехнический факультет Харьковского авиационного института.

    Автор книги: Маленький счастливый вечер (Харьков, 1997). Стихи печатались в журналах и альманахах «@оюз писателей», «В кругу времен», «Наш», «Стых», «Черновик», «Соты», «Воздух», «Новый мир», «Арион», «Дети Ра», «Зарубежные записки», «ДвуРечье», «Вавилон», «Окрестности», «Временник Новой Камеры хранения», входили в антологии «Очень короткие тексты» (М., 2000), «Время Ч: Стихи о Чечне и не только» (М.: НЛО, 2001), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на итальянский язык. Он — соредактор журнала «@оюз писателей», лауреат всеукраинского фестиваля «Культурный герой XXI века» (Киев, 2002).

    АЛЕКСАНДР ЧЕРНОВ

    Чернов Александр Владимирович родился 7 января 1951 года в Петропавловске-Камчатском. Учился в Киевском инженерно-строительном и Киевском педагогическом институтах, окончил Литинститут (1981). Был кочегаром, дорожным рабочим, кондуктором, преподавателем, экскурсоводом, редактором. Живет в Киеве.

    Автор книг стихов: Глазомер (М.: Молодая гвардия, 1988); Подробности (Киев: Молодь, 1989); Фуникулер (Киев: Визант, 2002); Глазомер (Киев: издат. дом Д. Бураго, 2003); Леденцовый период (Киев: ЧИЛИ, 2006). Стихи Чернова включены в антологии «Крым в русской поэзии», «Русская поэзия: XX век» (М.: Олма-Пресс, 2001), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на итальянский, немецкий и французский языки. Он — член Союза российских писателей, Нац. СП Украины, Международной федерации русских писателей, Русского ПЕН-центра. Отмечен премиями журнала «Футурум Арт» (2005), им. Н. Ушакова (2007).

    ФЕДОР ЧЕШКО

    Чешко Федор Федорович родился 15. октября 1960 года в Харькове. Был разнорабочим на археологических раскопках, лаборантом в НИИ, рабочим на заводе железобетонных конструкций и углеподготовительной фабрике. Окончил Харьковский политехнический институт (1984); кандидат технических наук. Работает в Украинском научно-исследовательском углехимическом институте; ведущий научный сотрудник. Живет в Харькове.

    Печатается с 1991 года: харьковский журнал «Версия». Автор книг фантастической прозы: На берегах тумана: Роман (М.: АСТ, СПб.: Terra Fantastica, 1997); Не сотвори себе: Повести, рассказы (Харьков: Рубикон, 1998); Изверги (Харьков, 2001); Ржавое зарево (Харьков, 2002); На берегах тумана: Посланник Бездонной Мглы (СПб.: Крылов, 2004); На берегах тумана: Виртуоз боевой стали (СПб.: Крылов, 2004); На берегах тумана: Витязь Железный Бивень (СПб.: Крылов, 2004); Бэд Рашн: Роман. В 2 т. (СПб.: Крылов, 2005); Заря над Армагеддоном (Киев: Сварог, 2006); Ржавое зарево (СПб.: Крылов, 2006). Отмечен премией мэрии Харькова (2006).

    ЕВГЕНИЯ ЧУПРИНА

    Чуприна Евгения Владимировна родилась 24 июля 1971 года в Киеве в семье служащих. Окончила Киевский университет (1993). Живет в Киеве, где работает заместителем главного редактора в мужском журнале «XXL».

    Дебютировала как поэт в 1992 году: журнал «Радуга». Автор книг стихов: Сочинения (Киев: Визант, 1997); Вид снизу (Киев, 2002). Печатается в журналах и альманахах «Сталкер», «Побережье», «Крещатик», «Нева», «Радуга», «Дети Ра». Является членом Нац. СП Украины (1997). Отмечена премиями «Компот» (1994) и им. В. Короленко (2004) за «Роман с Пельменем», появившемся в Интернете в 1999 году и в течение долгого времени бывшим одним из самых читаемых в сети.

    СЕРГЕЙ ШАТАЛОВ

    Шаталов Сергей Анатольевич родился в 1958 году в Донецке. Учился на филологическом факультете Донецкого университета. Живет в Донецке; соавтор проекта и соредактор (совместно с Мариной Орловой) донецкого журнала «Многоточие» (с 1994), режиссер театра авторской режиссуры «Убегающее зеркало».

    Автор книг: Безумный Пьеро: Книга свободных стихов (М.: Прометей, 1991); Синева небес: Рассказы (Киев, 1992); И другие, более смутные образы: Стихи (Донецк, 1999); Неуслышанная близость: Киновидения (Донецк, 1999); Ad Libitum: Стихи, переводы (Донецк: Норд-пресс, 2004). Написал инсценировки и пьесы: Солярис (по Ст. Лему); Человек в пейзаже (по А. Битову); Гофманиана (по А. Тарковскому); Палач (по П. Лагерквисту); Доктор Фаустус (по Т. Манну); Неорганизованное постранство постели и собак; Смотритель масок; Танго для несуществующих. Печатался в журналах «Литературное обозрение», «Звезда Востока», «Новый журнал», «Ранок», «Collegium», «Донбасс», его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004) и переведены на украинский язык. Поставил по собственным сценариям телефильмы: «Юрий Нордштейн, или Обратная сторона осени»; «"Гофманиана" Андрея Тарковского»; «Андеграунд с любовью?». Он — член Ассоциации русских верлибристов (1992).

    СЕРГЕЙ ШЕЛКОВЫЙ

    Шелковый Сергей Константинович родился в 1947 году во Львове. Окончил инженерно-физический факультет Харьковского политехнического института (1971); кандидат технических наук (1980), доцент. Преподает в Харьковском политехническом институте.

    Автор книг стихов: Всадник май (М.: Молодая гвардия, 1985; в конволюте с книгами стихов А. Кормашова, В. Моспан, А. Гедымин); Три времени судьбы (Харьков: Прапор, 1989); Шиповник, сто сердец дарящий (Киев: Молодь, 1990); Врата (Харьков: Оригинал, 1993); Во плоти (Харьков: Майдан, Ранет, 1994); Листы пятикнижья / Послесл. И. Лосиевского (Харьков: Майдан, 1997); Вечеря (Харьков: Крок, 1999); На кордоне / Послесл. С. Минакова (Харьков: Крок, 2001); Воздушные коридоры (Харьков: Майдан, 2002); Стихии: Поэзия, проза (Харьков: Майдан, 2003); Певчий: Стихи, проза / Послесл. А. Филатова (Харьков, 2005); Эон. Харьков: Сага, 2007; Июнь-июль: Избранные стихи. Харьков: Майдан, 2007. Переводит стихи с немецкого и украинского языков. Печатался в журналах «Огонек», «Студенческий меридиан», «Сельская молодежь», «Трезвость и культура», «Ясная Поляна», «Радуга». Его стихи переведены на болгарский, немецкий языки. На украинском языке вышла книга Шелкового: Мандры: Стихотворения и эссе (Харьков, 2002). Состоял в СП СССР (1989), является членом Нац. СП Украины, Международной ассоциации писателей и публицистов. Отмечен премиями им. Б. Слуцкого (2000), им. Н. Ушакова (2001), им. Юрия Долгорукого (2008).

    Библ.: Сергей Константинович Шелковый: Биоблиографический указатель (Харьков, 2007).

    ВАДИМ ШКОДА

    Шкода Вадим Григорьевич родился 30 сентября 1934 года в Хабаровске. Окончил геологический факультет МГУ и Высшие курсы журналистики.

    Автор поэтических сборников: Трудна разведка; Романтики; Живая вода; Глубина; Расстояние (Киев, 1982); Я знаю труд; Улыбка друга (Киев, 1986); Верую в любовь (Киев, 1990); повестей «Пятница, суббота, воскресенье», «Лицом к рассвету», сценариев документальных фильмов. Председатель Совета по русской литературе при Нац. СП Украины. Лауреат премии имени Н. Ушакова.

    ВИТАЛИЙ ЮРЕЧКО

    Юречко Виталий Иванович родился в 1936 году в селе Онуфриевка Кировоградской области. Окончил факультет культпросветработы Харьковского института культуры (1962). Был редактором сатирического журнала «Ё-моё!». Главный редактор художественного вещания Донецкой телерадиокомпании.

    Пишет стихи и прозу на русском и украинском языках. Автор книг стихов: Пристани (Кемерово, 1968); Зеленые поезда (Донецк, 1975); Улица Донецкая на БАМе (Донецк, 1979); Радуга лета (Донецк, 1984); Внутренний свет (Донецк: Донбасс, 1989); Это вам, улыбчивым (Донецк, 1992); Сонячне коло (Донецк, 1993); Хулиганские стихи (Донецк, 1993). Выпустил книги стихов для детей: Арбузенок (Кемерово, 1969); Тобик (Красноярск, 1970); Кошки-мышки (Донецк, 1992); Тормозок. Веселая прогулка (Донецк, 1993); Сонные сказки (Донецк: Отечество, 1995); Букваренок (Донецк: Скифы, 1997); Буквотека (Донецк: Сталкер, 1998). Опубликовал книги прозы: Черные подснежники: Лирический детектив (Донецк, 1991); Рассказки (Донецк, 1993); Кулема, или Приключения Ивана Андреевича (Донецк, 1993). Переводит на русский язык поэтов Грузии. Печатался в журналах «Огни Кузбасса», «Донбасс», «ЛИК», «Молодая гвардия». Стихи Юречко переведены на грузинский язык. Он отмечен областной премией им. В. Шутова (1990).

    ЕЛЕНА ЮРСКАЯ

    Стяжкина Елена Викторовна родилась в 1968 году в Донецке. Кандидат исторических наук, доцент кафедры истории народов России Донецкого нац. университета, обозреватель газеты «Московский комсомолец плюс Донбасс».

    Автор книг криминальной прозы, выпущенных изд-вом «Центрполиграф»: Возвращение — смерть: Роман (1998, 1999, 2002); Охота на мужа: Роман (1998, 1999, 2001); Ведьмы: Роман (1999, 2002); Злые куклы: Роман (2000, 2002); Чисто семейное убийство: Главный приз — смерть: Роман (2000, 2001, 2002); А смерти NET: Роман (2003); Кухонный вальс: Рассказы (Донецк: Донеччина, 2003); Ты посмотри на нее! (Киев: Факт, 2006). Печатается в журнале «День и ночь».

    СВЕТЛАНА ЯГУПОВА

    Ягупова Светлана Владимировна родилась 23 июля 1942 года. Окончила Симферопольский педагогический институт (1965). Работала учительницей, журналистом. Главный редактор детского журнала «Крымуша» (с 1993), координатор творческого объединения интеллигенции «Таврический клуб» (с 1993). Живет в Симферополе.

    Печатается с 1977 года. Автор книг фантастической прозы, преимущественно для детей: Зеленый дельфин: Повесть-фантазия (Симферополь, 1977); Феномен Табачковой: Повести (Симферополь, 1979); И нуль-пространство разомкнуть…: Повести (Симферополь, 1982); Ладушкин и Хронос: Повести (Киев, 1987); Феникс: Роман (Киев: Молодь, 1988); Твой образ: Повести (М.: Молодая гвардия, 1990); Сказки Древнего Крыма (Симферополь: Таврический клуб, 1997; Сердоликовый ларчик, или Приключения Крымуши в стране Фантаврии: Сказка-игра (Симферополь: Таврия, 2006). Печатается в журнале «Радуга». Состояла членом СП СССР (1980). Является заслуженным журналистом Автономной Республики Крым, отмечена Государственной премией Крыма, премией им. В. Короленко.

    ЛЕО ЯКОВЛЕВ

    Кранцфельд Яков Львович родился 3 ноября 1933 года в Харькове в семье служащих. Окончил Харьковский инженерно-строительный институт (1956). Работал инженером в проектных институтах Харькова (с 1956), имеет более ста научных публикаций и 50 изобретений в области гидротехники, отмечен званием почетного энергетика Украины.

    Печатается с 1986 года: журнал «Литературная Армения». Автор книг прозы: Корректор, или Молодые годы Ли Кранца: Роман, новеллы (Харьков: Крок, 1997); Загадки Дробицкого яра (Харьков: Истоки, 1997); История жизни Омара Хайяма (Н.-Й.: Калейдоскоп, 1998); Антон Чехов: Роман с евреями (Харьков: Ра-Каравелла, 2000); Это случилось в XX веке: Киноповесть (Харьков: Ра-Каравелла, 2001); Холокост и судьба человека (Харьков: Каравелла, 2003); Голубое и розовое, или Лекарство от импотенции (Харьков: Каравелла, 2004); Штрихи к портретам и немного личных воспоминаний (Харьков: Тарбут Лаам, 2005); Достоевский: Призраки, фобии и химеры (заметки читателя) (Харьков: Каравелла, 2006); Победитель: Почти документальная повесть (Харьков: Каравелла, 2006). Переводил суфийские притчи, вавилонский эпос, «Песнь о Нибелунгах». Составил ряд книг, в т. ч.: Библия и Коран (М., 2002); Поверья, суеверия и предрассудки русского народа (М., 2003); Книга апокрифов (М., 2006).

    ЕФИМ ЯРОШЕВСКИЙ

    Ярошевский Ефим родился в 1935 году в Одессе, где с 1959 года преподавал русскую литературу в различных учебных заведениях.

    Автор книг: Провинциальный роман-с (Нью-Йорк, 1998; переиздано в Одессе в 2002 и в Санкт-Петербурге в 2006); Поэты пишут в стол: Стихи (Одесса: Инга, 2001); Королевское лето (Одесса: Друк, 2006). Печатался в журналах «Арион», «Одесса», «Крещатик», «Самватас», «Октябрь». Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

   
  
  
   

    ФИНЛЯНДИЯ 

   

   

    Парадоксально, но факт: в начале XX века в Финляндии, которая тогда входила в состав Российской империи, при переписи населения было зарегистрировано всего 5 939 граждан автономии, считавших русский язык родным, а сейчас число выходцев из бывшего СССР только по официальным (и понятно, что далеко не полным) данным превышает 30 тысяч человек. Это все равно составляет не более 1 % от общего населения страны, но можно уже посожалеть, что русские до сих пор не признаны национальным меньшинством, так что конвенции по защите прав меньшинства власти Финляндии к ним не применяют (в отличие, скажем, от саамы, которых в три раза меньше).

    Впрочем, надеяться на точечную поддержку здесь все-таки можно: так, деятельность Русского культурно-демократического союза Финляндии, учрежденного с просветительскими и благотворительными целями еще в 1945 году, на 2/3 осуществляется государством, на 1/3 городом Хельсинки; субсидии получают и журнал «LiteraruS», и другие периодические издания на русском языке. Разумеется, поддержка эта совершенно недостаточна; но о более щедром государственном попечении писателей, писательских ассоциаций, литературных журналов трудно говорить и применительно к самой России, а уж тем более к странам ближнего и дальнего зарубежья. Так что русским литераторам в Финляндии живется, по крайней мере, не хуже, чем в других местах: можно собираться в творческие союзы и объединения, выпускать журналы и книги. А главное — писать, рассчитывая (в мечтах) на успех у российских читателей и, во всяком случае, на внимание таких же недавних финнов, как и они сами. Тем более что русскоязычное население Финляндии (без учета лиц, приезжающих сюда на работу) ежегодно прирастает на две тысячи человек, и по прогнозам специалистов к 2013 году число иммигрантов из бывшего СССР достигнет 50–60, а возможно и 100–130 тысяч человек.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    ОБЪЕДИНЕНИЕ РУССКОЯЗЫЧНЫХ ПИСАТЕЛЕЙ ФИНЛЯНДИИ

    Создано в 2000 году. При объединении работают поэтическая студия под руководством Роберта Винонена и семинар прозы, который ведет Полина Копылова. Выпускается альманах «Иные берега». Председатель — Соломон Кагна, затем Наталья Мери.

    Сайт в Интернете: http://inyeberega.ucoz.ru

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    ВЕСТНИК

    «Русский журнал в Финляндии». Издается в Хельсинки с 1994 года. Учредитель — Русский культурно-демократический союз в Финляндии. Известны 12 номеров за 1994 года. Периодичность — ежемесячно. Объем — 8 полос с илл. Распространяется по подписке. Не структурирован по рубрикам. Литература представлена рядом стихотворных и прозаических публикаций. Среди авторов: Э. Иоффе, Э. Сётерган и др. Главный редактор — Галина Пронина.

    ИНЫЕ БЕРЕГА

    «Альманах Объединения русскоязычных писателей Финляндии». Известны №№ 1–5 (2007). Объем — 180 полос. Постоянные рубрики: Стихи и проза; Наши гости; Смехуэчки; Критика и публицистика; Переводы из финской поэзии. Печатаются преимущественно авторы, живущие в Финляндии. Среди публикаций — страницы из наследия Ивана Савина, стихи Николая Лукки, Натальи Мери, Натальи Пейсонен, Павла Сонина, Татьяны Перцевой, проза Алексея Ольгина, Валерия Суси. В редколлегию входят Роберт Винонен, Соломон Кагна, Надежда Жандр. Составитель — Елена Лапина-Балк.

    Сайт в Интернете: http://inyeberega.ucoz.ru

    LITERARUS — ЛИТЕРАТУРНОЕ СЛОВО

    «Историко-культурный и литературный журнал на русском языке в Финляндии». Выходит в Хельсинки с 2003 года при финансовой поддержке Министерства просвещения Финляндии. Периодичность — ежеквартально. Объем — 108 полос с илл. Цель журнала: с одной стороны, дать возможность творческим людям печатать в Финляндии свои работы на русском языке, с другой, знакомить русскоязычных читателей с финской историей и культурой. По оценке Инны Булкиной, «"LiteraruS" принадлежит кчислу тех диаспоральных журналов, которые видят своим образцом журнал провинциальный — в его просветительской функции, при этом они (.) не представляют читателю некий сложившийся профессионально-литературный круг и не имеют пока (.) давней культурной традиции», а «служат собиранию некой среды, литературной группы», Печатаются проза, стихи, очерки, эссе, статьи не только местных авторов, но и писателей из России и других стран. В конце каждого выпуска дается дайджест на финском языке. Есть постоянные корреспонденты в Финляндии (П. Копылова), Швеции (Р. Маркова), Дании (Н. Нейдэ), Франции (И. Воловик), России (А. Люсый). Редакция проводит в Хельсинки ежегодный практический семинар, на который приглашаются участники из России и других стран. Один раз в три года присуждается премия автору, живущему в Финляндии и пишущему по-русски, за лучший рассказ или цикл стихотворений, опубликованный на страницах журнала (с 2006). «LiteraruS» входит во Всемирную ассоциацию русской прессы (ВАРП) и Международную федерацию русскоязычных писателей (МФРП). Главный редактор — Людмила Коль.

    Сайт в Интернете: http://www.literarus.com

   
   
    

     ИНТЕРНЕТ-РЕСУРСЫ 

    

    Авторский проект Веры Широковой «Под Северной звездой» — творчество русских писателей Финляндии: http://suomi.synnegoria.com

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ФИНЛЯНДИИ 

    

    АННА АНОХИНА

    Анохина Анна родилась в Санкт-Петербурге. Живет в Ювяскюля.

    Постоянный автор журнала «LiteraruS». Печаталась в русскоязычных альманахах Финляндии и в газете «Диаспора» (Сакраменто). Ее стихи включены в сборник молодых поэтов Финляндии «Структура сна» (СПб., 2008).

    РОБЕРТ ВИНОНЕН

    Винонен Роберт Иванович родился 3 апреля 1939 года в деревне Шушары Ленинградской области в семье рабочего, репрессированного в 1941 году. Окончил Ленинградское речное училище (1962), Литинститут (1966; семинар художественного перевода Л. А. Озерова) и аспирантуру при нем (1969). Кандидат филологических наук (1972). Работал редактором в изд-вах «Молодая гвардия», «Прогресс», заведующим редакцией поэзии народов СССР в изд-ве «Советский писатель», заведующим кафедрой художественного перевода в Литинституте (1987–1997). Живет в Финляндии.

    Автор книг стихов: Мгновенье (М., 1966); Небозеро (М., 1977); Поземка (М., 1981); Вертикаль (М., 1986); Опереться на бездну (М., 1989); Хрен с редькой. Восьмистрочия, лимерики, эпитафии, фрашки (М.: Новый Ключ, 2002); Звучащий след: Стихотворения. Переводы. Палиндромы (М.: Кругъ, 2004); Пролетая над собой (М.: Кругъ, 2005); Оглядка: Избранное-2 (М.: Кругъ, 2006). Переводил поэзию народов СССР. Выпустил также сборник критических статей: Чувство пути (М., 1981). Он — член СП СССР (1972). Награжден медалями «Жителю блокадного Ленинграда», «Ветеран труда».

    НАДЕЖДА ЖАНДР

    Жандр Надежда родилась в 1961 году в Ленинграде. Окончила ЛГПИ по кафедре немецкого языка и германской филологии. Живет в городе Вааза (с 2000), где основала Международное общество культуры мира.

    Пишет стихи и прозу на русском и немецком языках с 1988 года. Автор книг стихов, в т. ч.: Королевская охота (СПб.: Красный матрос, 2000; 500 экз.); Свирель (Vaaza, 2007). Печатается в журналах «Дети Ра», «LiteraruS» и альманахе «Иные берега». Является членом Открытого поэтического общества Санкт-Петербурга, Объединения русскоязычных писателей Финляндии, редколлегии альманаха «Иные берега».

    ХАМДАМ ЗАКИРОВ

    Закиров Хамдам Мусаевич родился 16 сентября 1966 года в Риштане Узбекской ССР. Учился в Ленинградском высшем военно-морском инженерном училище (1983–1987), на факультете журналистики Ташкентского университета (1988–1989) и на филологическом факультете Ферганского педагогического института (1990–1993), но не окончил их. Работал в газете «Ферганская правда» (1988–1989), редактором газеты «Информсервис. Театральный вестник» и одновременно завлитом Ферганского областного драмтеатра (1989–1991), младшим научным сотрудником Ферганского областного краеведческого музея (1992–1993), редактором в газете «Первое сентября» (с 1997). Живет в г. Коувола (Финляндия) с 2001 года.

    Печатается с 1991 года: поэма «Приливы» в журнале «Звезда Востока» (№ 5). Автор книги стихов: Фергана (СПб.: Митин журнал, Ривьера, 1996). Публиковал стихи в журналах и альманахах «Звезда Востока», «Знамя», «Митин журнал», «Так как», «Ъ», «24 поэта и 2 комиссара» «Знамя». Его стихи переведены на итальянский и финский языки.

    ЭЛЕОНОРА ИОФФЕ

    Иоффе Элеонора Ильинична окончила Ленинградскую консерваторию по классу виолончели. Эмигрировала (1991) в Финляндию; живет в Хельсинки. Играла в симфоническом оркестре Финского радио, преподает в музыкальных школах.

    Автор книги стихов: Осенняя соната / Предисл. Е. Эткинда (СПб.: Борей арт, 1996). Печаталась в журналах и альманахах «Звезда», «Время и мы», «Вышгород», «Север», «Иные берега», «Вестник», «Вместе», «LiteraruS». Переводит поэтов Финляндии, выпустила, в частности, сборник переводов финских рождественских песен: Рождества благая весть (Хельсинки, 1999). Является членом СП Санкт-Петербурга и финского ПЕН-клуба.

    ЛЮДМИЛА КИРПУ

    Кирпу Людмила росла, училась и работала в Ленинграде. Образование гуманитарное. В 1991 году переехала в Финляндию; живет в Хельсинки.

    Постоянный автор альманаха «Иные берега» (Хельсинки) — поэзия, переводы с финского. Отдельные стихи публиковались в журналах и газетах: «Вестник», «Вместе», «Карелия» (Петрозаводск), «Новая волна». Победитель конкурса журнала «Новая волна» (2007).

    ЛАРИСА КЛАРИНА

    Казерская Лариса родилась в Тюменской области. Окончила Литинститут. Работала на телевидении. Живет в Финляндии (с 1992).

    Автор книг стихов, в т. ч.: Тобой душа томится; Соловушка; Вольному — воля (Красноярск: Кларетианум, 2000); На краю земли. Печатается в журнале «Спектр» и альманахе «Иные берега».

    ЛЮДМИЛА КОЛЬ

    Псевдоним писательницы, родившейся в Москве, окончившей филологический факультет МГУ и до переезда в Финляндию (1993) преподававшей на кафедре русского языка естественных факультетов МГУ. Основатель, издатель и главный редактор журнала «LiteraruS — Литературное слово» (с 2003). Живет в Хельсинки.

    Автор книг прозы, в т. ч.: Аня, Киска, Неливанна, или История моего секса: Роман (Хельсинки, 2002); Там, где звенят сосны: Книга о Финляндии. /Предисл. А. Люсого. (Хельсинки, 2004); Когда она придет…: Роман, новеллы, рассказы / Предисл. М. Михайловой (СПб.: Алетейя, 2006); Свидание с героем: Роман (СПб.: Алетейя, 2007). Печаталась в журналах «Дружба народов», «Север», «Крещатик», «Литературная учеба», «Кольцо А», «Carelia», «Время и место». Повесть о Финляндии «Там, где звенят сосны» издана в переводе на финский язык (2006). По оценке А. Люсого, «Людмила Коль стала неформальным культурным атташе финских пространства, времени, солнечного света, соснового звона и наполненных энергетикой межличностных вибраций». Она — член СП Москвы, представитель Международной федерации русскоязычных писателей в Финляндии.

    ПОЛИНА КОПЫЛОВА

    Копылова Полина родилась 26 января 1976 года в Ленинграде. Окончила Санкт-Петербургский институт кино и телевидения. Живет в Хельсинки (с 2002).

    Автор книги фэнтези-прозы: Летописи Святых земель: Роман (СПб.: Азбука — Терра, 1997). Ее стихи включены в сборник молодых поэтов Финляндии «Структура сна» (СПб., 2008). Занимается литературной критикой и журналистикой. Печаталась в журналах и альманахах «НЛО», «Звезда», «Новый мир», «Дети Ра», «LiteraruS», «Воздушный змей», «Иные берега». Ее повесть «Бессмертный» вошла в антологию «Лучшее за год 2007: Российское фэнтези, фантастика, мистика» (СПб.: Азбука-классика, 2007).

    МАРИНА КУЧИНСКАЯ

    Кучинская Марина Викторовна родилась 25 марта 1961 года в Москве. Окончила Московский институт электронной техники и аспирантуру Университета технологии в Хельсинки; кандидат технических наук. Живет в Финляндии.

    Автор книги стихов: Nominis Umbra / Тень имени (СПб.: Изд-во Сергея Ходова, 2004). Печаталась в «Новом журнале», в журналах «Звезда», «Вышгород».

    ЕЛЕНА ЛАПИНА-БАЛК

    Лапина-Балк Елена Анатольевна родилась 4 июня 1956 года в Ленинграде. Окончила факультет квантовой физики и одновременно отделение журналистики на факультете общественных профессий Ленинградского института точной механики и оптики (1970). Живет в Финляндии (с 1983).

    Автор книг стихов: Задушевный разговор (1999); Слезинка на щеке (2001); Зеленая ветвь (2001); Светопад (СПб., 2003); Над пропастью снов шепот шелка / В соавторстве со шведским поэтом Алексом Сандерсом (2006). Печаталась в «Литературной России», в альманахе «Иные берега», в голландских, китайских, немецких и финских изданиях. Является членом финского ПЕН-клуба, Объединения русскоязычных писателей Финляндии, Ассоциации фэншуй Финляндии, была составителем и редактором-составителем альманаха «Иные берега» (2002–2006).

    Персональный сайт: http://balk.ucoz.ru

    НИКОЛАЙ ЛУККА

    Лукка Николай родился в 1948 году в Пскове. Детство провел в Карелии. До переезда в Финляндию жил в Колпино под Санкт-Петербургом.

    Автор книг стихов: Сдача Бреда (1993); Птица и бомж (1998); Вакханалия (2003). Является членом финского ПЕН-клуба.

    НАТАЛЬЯ МЕРИ

    Мери Наталья, дочь офицера Советской Армии, в полугодовалом возрасте покинула родину. Жила в Алжире, России, Эстонии. Последние 15 лет проживает в Финляндии.

    Пишет стихи с 8 лет. Автор книги стихов «Я — везде, я — нигде». Печаталась как поэт в альманахах «Иные берега», «На каменистых финских берегах», как искусствовед и эссеист — в финских газетах. В 2000 году она основала Союз (Объединение) русскоязычных литераторов Финляндии.

    ВЕРОНИКА НАЗАРОВА

    Назарова Вероника родилась в Ленинграде. Окончила педагогический факультет Тверского педагогического университета. Живет в Финляндии.

    Автор книг стихов, в т. ч.: Вечная странница (2002); Наедине с ветрами (Тверь, 2004). Печатается в журнале «Литературная учеба», в альманахе «Иные берега».

    МАРГАРИТА НИЕМИ

    Ниеми Маргарита живет в Тампере.

    Печаталась в журнале «LiteraruS — Литературное слово». Некоторые ее рассказы переведены на финский язык и включены в сборник четырех авторов, который вышел в Хельсинки в 2006 году. Победитель литературных конкурсов любительского рассказа, проводимых журналом «Русский Свет» в Тампере.

    ЯНА НИЕМИ

    Ниеми Яна родилась в Петрозаводске. Живет в Финляндии (с 1990). Окончила филологический факультет Хельсинкского университета; магистр философии.

    Пишет на русском и финском языках. На русском языке изданы книги стихов: Ветер судьбу не носит (1999); Пятый угол (2003). На финском языке опубликованы книги: Склонившись над морем (2002); Предел и вечность пути: Книга случайных мыслей в словах и графике (2002); Галерея поэтов (2004). Печаталась в альманахе «Иные берега» (2005, № 3).

    СВЕТЛАНА ПАВЛОВА

    Павлова Светлана живет в Хельсинки.

    Автор книг прозы: Гонка за счастьем: Роман (М.: Слово/Slovo, 2004); И был вечер, и было утро…: Роман (М.: Слово/Slovo, 2006).

    НАТАЛЬЯ ПЕЙСОНЕН

    Пейсонен Наталья родилась 12 апреля 1982 года в Петрозаводске. Живет в Финляндии (с 1992). Окончила финско-русский лицей в Хельсинки (2003) и Российскую академию театрального искусства.

    Стихи пишет с 9 лет. Печатается как поэт с 1997 года: газета «Петрозаводск». Автор книги стихов: До и после тебя (2001). Сотрудничает с альманахом «Иные берега» и журналом «LiteraruS» Является членом Объединения русскоязычных литераторов Финляндии (с 2001). Лауреат международного поэтического конкурса о музыке «Бекар», победитель конкурса «Всенародная поэзия».

    МИЛЛА СИНИЯРВИ

    Синиярви Милла окончила филологический факультет ЛГУ. Живет в г. Ювяскюля.

    Печатала прозу в двухтомнике «Женским взглядом» (М., 2004), в сборниках женской прозы в США и в журнале «LiteraruS». Ее рассказы переведены на финский язык и в 2006 году вышли в отдельном издании четырех авторов.

    ВАЛЕРИЙ СУСИ

    Суси Валерий родился в 1949 году в Сибири. Окончил юридический факультет Латвийского университета. Живет в Финляндии (с 1996).

    Автор книги прозы: От судьбы не уйдешь: Повести (СПб., 1999). Печатался в журналах и альманахах «Дружба народов», «Север», «Шпиль», «Карелия», «Курьер», «Крещатик», «Иные берега».

    ВИТАЛИЙ ЧАПКОВИЧ

    Чапкович Виталий родился в 1942 году. Имеет высшее медицинское, музыкальное и философское образование. Работал плотником, столяром, художником-оформителем, аккомпаниатором, санитаром, фельдшером, хирургом. Живет в Финляндии.

    Печатается как прозаик в журналах «LiteraruS», «Терра Нова». Рассказы Чапковича переведены на финский язык. Он — член Союза художников Финляндии. Отмечен премией журнала «LiteraruS» (2005).

   
  
  
   

    ФРАНЦИЯ 

   

   

    «… Я не думаю, что во Франции есть русская литература, так как не вижу школ, общих платформ, манифестов, ничего общего, кроме желания различных пишущих выжить в этой роли — с пером в руке, что в наше время всем, кроме страусов, дается с трудом», — так русский парижанин Дмитрий Савицкий на страницах журнала «НЛО», 2000, № 5/45) говорит о стране, дававшей (и дающий) приют уже нескольким поколениям русских писателей.

    Их здесь и сейчас предостаточно. Причем если одни, безусловно, сориентированы на российскую читательскую аудиторию и российский книжный рынок, то другие ищут признания непосредственно в Европе — как в эмигрантской среде, так и в более или менее тесном контакте с французскими писателями, издателями, деятелями

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    АССОЦИАЦИЯ ФРАНЦУЗСКИХ РУСИСТОВ

    Объединяет славистов и всех, кто интересуется русским языком и русской цивилизацией. В состав ассоциации входит около 500 человек. Издает на французском языке «Русский журнал», публикующий статьи о русском языке и литературе, и — трижды в год — информационный бюллетень. Каждые два года проводит международные конгрессы. Президент — Элен Мела.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    БЕСЕДА

    «Религиозно-философский журнал». Основан Т. Горичевой (Париж) при участии Б. Гройса (Кельн) и П. Рака. Выходил под маркой одноименного издательства в 1983–1993 один-два раза в год в Ленинграде и Париже. Выпущено 11 номеров. Объем — 224 полосы с илл. Рубрики: Религия и философия; Религия и литература; Поэзия; Рецензии; Интервью. Среди авторов — О. Клеман, Б. Гройс, Ж. Батай, Е Шварц, Ю. Мамлеев, В. Лосская, И. Бурихин, В. Аксючиц, А. Жолковский и др.

    ВЕСТНИК РУССКОГО ХРИСТИАНСКОГО ДВИЖЕНИЯ

    Старейший русский журнал во Франции. Издатель — «YMCA-Press». Основан в Париже в декабре 1925 года (в 1939–1945 не выпускался) Название журнала многократно менялось: «Вестник русского студенческого христианского движения в Западной Европе» (1925–1926); «Вестник русского студенческого христианского движения» (1927, 1930–1936); «Вестник. Орган русского студенческого христианского движения в Западной Европе» (1928–1929); «Вестник. Орган церковно-общественной жизни» (1937–1930); «Вестник церковной жизни» (1945–1947); «Вестник. Орган русского студенческого христианского движения в Германии» (1949); «Вестник русского студенческого христианского движения» (1950–1974). Указание на место издания также менялось: в 1925–1948 — Париж; в 1949 — Мюнхен; с 1950 — Париж; с 1953 — Париж — Нью-Йорк; с 1974 — Париж — Нью-Йорк— Москва. С 1990 года печатается в России как безгонорарное издание. Периодичность: с 1927 по 1935 и в 1937 годах — ежемесячно; в остальные годы выходил нерегулярно (в среднем 2–4 номера в год). Нумерация выпусков сплошная (с 1953) Объем — до 380 полос. Тиражи: в 1925 — 300 экз.; в 1927 — 1 350; в 1970 — 1 700; в 1995 — 5 000 экз. Рубрики: Богословие, философия; Литература и жизнь; Судьбы России. Среди публикаций — материалы, связанные с Н. Бердяевым, А. Ахматовой, А. Ф. Лосевым, Б. Пастернаком, С. Булгаковым. В редколлегию в разные годы входили: К. Ельчанинов, А. Шмеман, B. Зеньковский, Д. Поспеловский, О. Раевская, В. Аллой, C. Аверинцев, А. Богословский, Ю. Кублановский и др.

    Главные редакторы — Н. Зернов, И. Лаговский (1925–1930), И. Лаговский, Г. Федотов (1931–1937), А. Зеньковский (1937–1939), А. Киселев (1949), И. Морозов (1950–1970), Н. А. Струве (с 1970).

    LETTRES RUSSES

    Литературный журнал. Создан в 1987 году в Париже ассоциацией французских славистов и переводчиков (И. Сокологорски, К. Зейтунян-Белоус и др.). До 1993 года выходил исключительно на французском языке под названием «LRS». Ныне издается на двух языках. Редактор — Ирен Сокологорски.

    МУЛЕТА

    «Журнал русской литературной и художественной богемы в Париже», издававшийся редактором-провокатором Толстым (Вл. Котляровым). Известен своей эпатажностью и, в частности, лозунгом: «Сделаем ненормативную лексику нормативной». Один из номеров выпущен в 1991 году в Москве издательством ИМА-пресс (московский соредактор — Игорь Дудинский).

    ОКО / L'Oeil

    Журнал Русского института в Париже. Выходил с 1994 года в двух версиях — «Око. Вестник» (ежеквартально) и «Око. Хроника» (6 раз в год) на русском и французском языках. Учредитель и издатель — ТОО «Museum» (Санкт-Петербург). Объем — 64 полосы с илл. По предуведомлению редакции, «перед вами журнал, в котором под одной обложкой выступают русские и французы, чехи и испанцы, петербуржцы и парижане, москвичи и франкфуртцы, верующие и атеисты, православные и католики — люди, которым небезразлична мировая культура как прошлое, настоящее и будущее человечества». Печатаются стихи, проза, эссе, мемуары, переводы французских авторов, научная хроника, библиография. Среди авторов № 1: Ю. Кублановский, С. Стратановский, В. Мильчина, М. Мейлах, Ю. Молок и др. Существовали почетный (И. Берлин, И. Бродский, М. Плисецкая, М. Растропович, О. Иоселиани и др.), консультативный (М. Окутюрье, Н. Струве и др.) и административный советы журнала. Редактор — Сергей Дедюлин.

    СИМВОЛ

    «Журнал христианской культуры», посвященный по преимуществу истории русской философии. Выходил при Славянской библиотеке в Париже с 1979 года. К октябрю 1994 года выпущены №№ 1—31. Периодичность — дважды в год. Тираж — 3 000 экз. Постоянные рубрики: Простота Христова; Из истории русской общественной и религиозной мысли; Духовная поэзия; Патристика; Архив. Обширно представлены публикации: стихи С. М. Соловьева, письма Вл. Соловьева, статьи А. Ф. Лосева, воспоминания о П. Флоренском и др. Почетными членами редколлегии являлись, в частности, С. Аверинцев, Вяч. Вс. Иванов, Н. Рязановский, Н. Я. Эйдельман. На обложке из номера в номер печатается кредо журнала: «Слово „символ“ происходит от греческого, что значит „составляю, соединяю“. В древней Греции существовал такой обычай: друзья, расставаясь, брали какой-нибудь предмет (глиняную лампадку, статуэтку или навощенную дощечку с какой-либо надписью) и разламывали пополам. По прошествии многих лет эти друзья или же их подруги узнавали друг друга, убедившись, что обе части соединяются и образуют единое целое — символ». Главный редактор — А. Мосин (с 1990).

    СИНТАКСИС

    «Публицистика. Критика. Полемика». Журнал, выпускавшийся в 1978–1998 годах М. В. Розановой в Париже. Название взято в честь московского самиздатского журнала, выходившего под редакцией Александра Гинзбурга в 1959–1960 годах. Заявленная периодичность — 4 раза в год. Нумерация выпусков сплошная. Вышли номера 1—37. Объем — 192–216 полос. Тираж не разглашается. Рубрики: Современные проблемы; В садах российской словесности; Литература и искусство. Журнал был первым публикатором многих произведений А. Синявского. Среди авторов также — Э. Лимонов, С. Соколов, Е. Эткинд, К. Померанцев, И. Голомшток, А. Чернов, Ю. Вишневская, В. Новиков, А. Агеев, И. Померанцев, З. Зиник, Л. Петрушевская, Т. Толстая, А. Кушнер, и др. При журнале существовало одноименное издательство, выпускавшее книги А. Синявского, Э. Лимонова, В. Бахчаняна, В. Сорокина и др. В 1995 году была учреждена премия «Кассандра» — лауреат Д. Фурман. И, по его оценке, «роль такого издания — роль „маргинала“, того, кто входит в данное общество, но входит не до конца, ибо входит и в какое-то другое, поэтому может смотреть со стороны и видеть то, чего не видят ни те, кто смотрит лишь изнутри, ни те, кто смотрит только извне» («Синтаксис», № 36).

    СТЕТОСКОП

    «Журнал полезного чтения», «маленький журнал уничтожения (созидания) русской речи за рубежом». Выпускается русскими эмигрантами в Париже. Издатели большинства номеров обозначены как Митрич и Богатырь. Редактор — Ольга Платонова. Объем — 56–72 полосы с илл. В 1993–2000 годах периодичность — 6 раз в год, затем издание становится нерегулярным. Известны №№ 1—40. Тираж не разглашается. Часть тиража оформляется как раритетное издание с приложением оригиналов работ художников, с цветными вклейками. Имеется российское представительство журнала в Санкт-Петербурге, возглавляемое А. Елсуковым. Издатели утверждают, что на стыке литературы (поэзии) и живописи предметом ихображения становится сама возможность изображения или же сумма этих возможностей. Таким образом, понятие произведения сближается с понятием дискуссии, а то и полностью замещается им. Феномен авторства находит свое символическое выражение в образе круглого стола. Этим объясняется и условность рубрикации, и нестрогое, «плавающее» атрибутирование отдельных произведений. По оценке критики, «журнал пишется, оформляется, сшивается и распространяется, главным образом, тремя лицами: Ольгой Платоновой, Михаилом Богатыревым и Ириной Карпинской. Их любовь к псевдонимам делает, впрочем, список авторов более разнообразным, а соседство этих имен и псевдонимов с именами всякого рода знаменитостей (Ж. Бодрийяр, Сергей Шаршун и т. д.), перепечатки текстов которых помещаются в журнале, придает первым больше солидности и основательности» («Русская мысль», 10–16.04.1997). Среди авторов также — Дмитрий Пригов, Дмитрий Авалиани, Александр Очеретянский, Саша Рижанин, Виктор Ивашв, Кароль К. (Ирина Карпинская), Камиль Чалаев, Алексей Хвостенко, Анри Волохонский.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ФРАНЦИИ 

    

    ВАСИЛИЙ АКСЕНОВ

    Аксенов Василий Павлович родился 20 августа 1932 года в Казани. Его родители были репрессированы, и он часть своего детства провел в Магадане, по месту ссылки своей матери Е. С. Гинзбург (1906–1977), в будущем автора автобиографической книги «Крутой маршрут». Окончил Ленинградский медицинский институт (1956). Работал врачом в больницах (до 1960).

    С 1959 года печатался в журнале «Юность», став в 1962–1969 годах членом его редколлегии. Выпустил книги прозы, в т. ч.: Катапульта: Рассказы и повесть (М., 1964); На полпути к Луне: Книга рассказов (М., 1966); Жаль, что вас не было с нами: Повесть и рассказы (М., 1969). Некоторые произведения Аксенова были экранизированы: Коллеги; Мой младший брат (Звездный билет). Инициатор и редактор неподцензурного альманаха «Метрополь» (1979), Аксенов в декабре 1979 года заявил о своем выходе из СП СССР, эмигрировал (22 июля 1980) сначала в Европу, затем в США. Был «писателем в резиденции» университета Южной Калифорнии (1991); стипендиатом Кеннан-Института (1981–1982); профессором университета Джорджа Вашингтона в Вашингтоне (1982–1983), Гаучер-колледжа и университета Джона Хопкинса в Балтиморе (1983–1987), университета Джорджа Мейсона в Северной Вирджинии (с 1988). Печатался в эмигрантских изданиях: «Глагол», «Континент», «Время и мы», «Третья волна», «22» и др. Издал после отъезда в эмиграцию книги: Затоваренная бочкотара. Рандеву: Повести (Н.-Й.: Серебряный век, 1980); Ожог: Роман (Анн Арбор: Ардис, 1980); Золотая наша железка: Роман (Анн Арбор: Ардис, 1980); Остров Крым: Роман (Анн Арбор: Ардис, 1981); Аристофаниана с лягушками: Пьесы (Анн Арбор: Эрмитаж, 1981); Бумажный пейзаж: Повесть (Анн Арбор: Ардис, 1982); Право на остров (Анн Арбор: Эрмитаж, 1983); Скажи изюм: Роман (Анн Арбор: Ардис, 1985).

    В новой России выпустил книги: Ожог: Роман (М.: Огонек — Вариант, 1990); Остров Крым: Роман (М.: Огонек — Вариант, 1990); Рандеву: Повести, рассказы (М.: Текст, 1991); Право на остров: Повести, пьесы. рассказы (М.: Моск. рабочий, 1991); Джин Грин — неприкасаемый: Роман (Алма-Ата: Белауса, 1992; под совместным с Г. Поженяном и О. Горчаковым псевдонимом Гривадий Горпожакс); Круглые сутки NON-STOP. В поисках грустного беби (М.: Конец века, 1992); Московская сага: Трилогия (М.: Текст, 1993); Негатив положительного героя: Рассказы (М.: Вагриус, 1996); Новый сладостный стиль: Роман (М.: Изограф, 1997); Скажи изюм: Роман (М.: Изограф, 1999); Апельсины из Марокко (М.: Изограф, Эксмо-Пресс, 2000); Затоваренная бочкотара (М.: Изограф, Эксмо-Пресс, 2001); Кесарево свечение: Роман (М.: Изографус, Эксмо-Пресс, 2001); Звездный билет: Проза (М.: Изографус, Эксмо-Пресс, 2001); Остров Крым. В поисках грустного бэби. Бумажный пейзаж: Повести (М.: Изографус, Эксмо-Пресс, 2001); Гибель Помпеи: Повести, рассказы (М.: Изографус, Эксмо, 2003); Желток яйца: Сб. произведений (М.: Изографус, Эксмо, 2003); Десятилетие клеветы: Радиодневник писателя (М.: Эксмо, 2004); Американская кириллица (М.: НЛО, 2004); Вольтерьянцы и вольтерьянки: Роман (М.: Изографус, 2004); Зеница ока: Вместо мемуаров (М.: Вагриус, 2005); Москва-ква-ква: Роман (М.: Эксмо, 2006); Мой дедушка — памятник: Приключенческий роман (М.: АСТ, Астрель, 2006); Редкие земли: Роман (М.: Эксмо, 2007); Всегда в продаже (М.: Эксмо, 2007); Край недоступных фудзиям: Стихи с объяснениями (М.: Вагриус, 2007). Почти все произведения Аксенова были многократно переизданы, вошли, в частности, в Собрание сочинений в 5 т. (М.: ИД «Юность», 1995). Его произведения переведены на английский, испанский, итальянский, немецкий, французский, японский и другие языки. Он печатался в журналах «Юность», «Огонек», «Современная драматургия», «Знамя», «Плейбой», «Киносценарии», «Октябрь», сотрудничал как публицист с еженедельниками «Московские новости», «Итоги». По роману «Московская сага» поставлен одноименный 24-серийный телефильм (2004; режиссер Д. Барщевский).

    Аксенов — член ПЕН-клубов США, Франции, Дании, Швеции, России, редколлегий журналов «Континент», «Слово писателя» (с 2002), газеты «Литературные вести» (с 1995), общественного редсовета «Иностранной литературы», постоянных жюри премий «Триумф» и «Ньюстед» (США), в 2005 году был председателем жюри Букеровской премии. Он награжден орденом литературы и искусства (Франция; 2005), отмечен премиями им. А. Крученых (1990), «Великое Кольцо» (1990), журналов «Юность» (1990), «Октябрь» (2002, 2004, 2006), «Либерти» (2001), «Букер — Открытая Россия» (2004). Живет в Биаррице (с 2002) и Москве.

    Библ.: Vasiliy Aksenov: a Writer in Quest of Himself. Василий Аксенов: писатель в поисках самого себя: Сб. Colambus: Slavica Publishers, 1986; Efimova Nina. Religious Motifs in Vasiliy Aksenov's Works. Florida: State University Tallahassee, 1991; Ефимова Н. Интертекст в религиозных и демонических мотивах В. П. Аксенова. М., 1993; В. Аксенов: Литературная судьба: Статьи, биоблиографический. указатель. Самара: Изд-во «Самарский университет», 1994.

    ВИТАЛИЙ АМУРСКИЙ

    Амурский Виталий родился 14 декабря 1944 года в Москве. Окончил филологический факультет МОПИ. Работал в «Учительской газете», занимался книжной графикой. Эмигрировал во Францию (1973), живет в Париже, работает на Международном французском радио (с 1984).

    Автор книг: Памяти Тишинки: Осколки из жизни московского мальчика (Париж: AMGA, 1991); Серебро ночи: Стихи (Таллинн, 2005); СловЛарь: Стихи (Париж, 2006); Трамвай «А»: Стихи (М., 2006); Tempora mea. (Франкфурт-н/М., 2007). Выпустил также сб. интервью: Запечатленные голоса: Парижские беседы с русскими писателями и поэтами (М.: МИК, 1998). Печатает стихи в журналах «Континент», «Футурум Арт», «Вышгород», «Российский Колокол», «Другие берега». Он — член редсовета альманаха «Дерибасовская — Ришельевская». Отмечен премией журналов «Футурум Арт» (2005), «Дети Ра» (2006).

    ЖАННА АСТЕР

    Астер Жанна родилась в 1964 году в Калининграде. Училась на филологическом факультете Калининградского университета, работала журналистом. Эмигрировала во Францию (1994).

    Пишет стихи с 6 лет. Автор книг стихов: Присутствие света (1989); Стихи в стол (М.: Музей М. И. Цветаевой, 2005). Печатает прозу в журнале «Другие берега».

    ВАСИЛИЙ БЕТАКИ

    Бетаки Василий Павлович родился 29 сентября 1930 года в Ростове-на-Дону в семье художника-футуриста. Изучал иранистику в Ленинградском университете, но в 1950 году вынужден был прервать учебу, чтобы избежать ареста. До 1955 года жил на юге России. Заочно окончил Литинститут (1960). Работал заместителем директора дворца-музея в Павловске по научной части.

    Печатается с 1949 года. Выпустил книгу стихов «Земное пламя» (М., 1965), был членом СП СССР (исключен в 1972). Эмигрировал (1973) во Францию, поселился в Париже, где основал изд-во «Ритм», сотрудничал с эмигрантскими журналами «Новый журнал», «Грани», «Континент», «Стрелец». Издал за рубежом книги стихов: Замыкание времени / Предисл. В. Вейдле (Париж, 1974); Европа — остров (Париж, 1981); Пятый всадник (Париж: Ритм, 1985); Жизнь в полстраницы (Париж, 1992); Стихи 1990–1993 (Париж, 1993). Опубликовал сборник критических статей: Русская поэзия за 30 лет. 1956–1986 (Оранж, 1987). Перевел на русский язык стихи Шекспира, Гете, Байрона, Скотта, По, Киплинга, а также песни Ж. Бреля и Ж. Брассенса (Париж: Ритм, 1985). В новой России выпустил книги: В граде Китеже: Стихи и поэмы, написанные в эмиграции (Л., 1991); Стихи разных лет (М.: Захаров, 2001). Составил и прокомментировал издание стихов и поэм А. Галича в серии «Новая библиотека поэта» (СПб.: Академический проект, 2006). Стихи Бетаки печатаются в журналах «Искусство Ленинграда», «Звезда», «Нева», вошли в антологии «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    МИХАИЛ БОГАТЫРЕВ

    Богатырев Михаил родился в 1963 году в Ужгороде. Окончил психологический факультет ЛГУ (1985), руководил экспериментальным театром-студией «Разнообразные действия» в Санкт-Петербурге. Эмигрировал во Францию (1993), живет в Париже. Соредактор (вместе с О. Платоновой) журнала «Стетоскоп». Участвует как художник в международных выставках и перформансах, является руководителем и солистом музыкального коллектива «Изолятор» (с 2003).

    Автор малотиражных книг, в т. ч.: Прочерки (Париж, 1995); Архив (Париж, 1996); Коробки (Париж, 1996); Паспорт (Париж, 1997); Наждак (Париж, 1999; совместно с А. Молевым); Шлагбаум (Париж, 2001); Письма об искусстве (Париж, 2002); Представители (Н.-Й., 2005); Симфонический словарь современности: Дополнения (Париж, 2005); Начало третьего тысячелетия (Париж, 2007). Печатал стихи и прозу в журналах и альманахах «Стетоскоп», «Сумерки», «Черновик», «Нева», «Замысел», «Другие берега», а его избранные стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Выпустил в Париже восемь дисков авторских песен. Является членом Ассоциации русских художников и писателей в Париже. Отмечен дипломом Дягилевского фестиваля (Париж; 1998).

    Персональный сайт: http://mb1008.narod.ru

    НИКОЛАЙ БОКОВ

    Боков Николай Константинович родился в 1945 году в Москве. Окончил философский факультет МГУ (1969), в 1971 году по политическим мотивам исключен из аспирантуры. Работал в Фундаментальной библиотеке АН СССР. Эмигрировал (1975), жил в ФРГ (1981–1982), в Израиле и США (1986–1987), издавал журнал «Ковчег». Живет в Париже.

    Автор книг прозы, в т. ч.: Смута новейшего времени, или Удивительные похождения Вани Чмотанова (Париж, 1970; совместно с Б. Петровым); Бестселлер и другое (Париж: Ковчег, 1979); На улице Парижа; Обед на побережье Балтийского моря. Печатался в журналах «Грани», «Нева». Выступал в эмигрантской печати под псевдонимами Василий, Даниил Лолов, Д. Л., Аркадий Цест или анонимно. Многие произведения Бокова изданы на немецком и французском языках. Он — член французского ПЕН-клуба, Общества литераторов SDGL. Отмечен премией Дельмас (2001).

    ДМИТРИЙ БОРТНИКОВ

    Бортников Дмитрий Святославович родился в 1968 году в Куйбышеве (ныне Самара). Живет в Париже (с 1998).

    Печатается с 1998 года: рассказы в журнале «Playboy». Автор книг прозы: Синдром Фрица: Роман (СПб.: Лимбус Пресс, 2002); Свинобург: Повесть, рассказ (СПб.: Амфора, 2003); Спящая красавица (М.: Рипол классик, 2005). Роман «Синдром Фрица» входил в шорт-листы Букеровской премии (2002), премии «Национальный бестселлер» (2002). По оценке рецензента еженедельника «Ex libris НГ», «манера Бортникова — хлесткое, рваное слово, синкопированное обильными сбивками восклицательных знаков и, быть может, избыточно украшенное площадной бранью…» (31.07.2003), а по мнению А. Козловой, эта проза содержит в себе «эстетический экстракт „селиновщины“» и «оставляет послевкусие бессмысленной деструктивности, вычурной позы».

    ЭЛИНА ВОЙЦЕХОВСКАЯ

    Войцеховская Элина родилась в 1964 году в Гомеле. Окончила факультет прикладной математики Белорусского университета. Эмигрировала (1990) в Израиль, где окончила докторантуру по компьютерным наукам в университете Беэр-Шевы, затем жила в Германии, Австрии, Бразилии, Швейцарии. Живет в Бордо (с 2000).

    Автор книги стихов: Европа (Иерусалим — Базель, 1998). Ее стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Выпустила книгу прозы: Via fati: Роман (СПб.: Геликон + Амфора, 2004). Переводит стихи с немецкого языка (И.-В. Гете, Р.-М. Рильке, Г. Гессе и др.).

    МИХАИЛ ВОЛОХОВ

    Волохов Михаил Игоревич родился в 1955 году. Женившись на француженке, с 1987 года живет в Париже.

    Опубликовал насыщенную ненормативной лексикой пьесу «Непорочное зачатие» в коллективном сборнике: Мулета Скват: Семейный альбом (М. — Ипорт, 1992). Издал книги пьес: Игра в жмурики (М.: Глагол, 1993); то же (М.: Магазин искусства, 2002); Великий утешитель (М.: Глагол, 1997); Лесбияночки шума цунами (М.: Магазин искусства, 2002). С конца 2004 года издает журнал «Скунц». Является членом СП Москвы.

    Официальный сайт: http://www.volokhov.ru

    ТАТЬЯНА ГАРМАШ-РОФФЕ

    Гармаш-Роффе Татьяна Владимировна родилась в Москве. Окончила филологический факультет МГУ. Живет во Франции.

    Дебютировала (под псевдонимом Татьяна Светлова) как автор книг криминальной прозы, выпущенных издательством «Эксмо-Пресс»: Тайна моего двойника: Роман (1999, 2004); Шантаж от Версаче: Роман (1999, 2000); Место смерти изменить нельзя: Роман (2000); Голая королева: Роман (2000, 2001, 2002, 2004); Шалости нечистой силы: Роман (2001, 2002, 2004); Ведьма для инквизитора: Роман (2002, 2003, 2004); Вечная молодость с аукциона: Роман (2004); Роль грешницы на бис: Роман (2004); Ангел-телохранитель: Роман (2005). В 2007 году начался новый виток писательской карьеры Гармаш-Роффе. Разворачивая PR-компанию по раскрутке новой литературной знаменитости, издательство «Эксмо» выложило на своем сайте и выпустило пробным тиражом без указания имени автора, но со слоганом «Открой звезду» книгу ее прозы: Если буду жив…: Роман (2007). За этим рекламным ходом последовали книги уже под фамилией Гармаш-Роффе в серии «Детектив высшей прозы» того же изд-ва: Королевский сорняк: Роман (2007); Е. Б. Ж.: Роман (2007); Ангел-телохранитель: Роман (2007); 13 способов ненавидеть: Роман (2007); Уйти нельзя остаться: Роман (2008).

    АНАТОЛИЙ ГЛАДИЛИН

    Гладилин Анатолий Тихонович родился 21 августа 1935 года в Москве. Учился в Литинституте (1954–1958). Работал электриком в НИИ, корреспондентом в газете «Московский комсомолец».

    Дебютировал как прозаик повестью «Хроника времен Виктора Подгурского» в журнале «Юность» (1956, № 9). Выпустил в СССР книги прозы: Идущий впереди (М., 1958, 1963); Бригантина поднимает паруса: Повесть (М., 1959); Песни золотого прииска (М., 1960); Вечная командировка: Повесть (М., 1962); Первый день Нового года: Роман (М., 1965); История одной компании. Роман («Юность», 1965, №№ 9—10); Евангелие от Робеспьера (М., 1970); Сны Шлиссельбургской крепости: Повесть об Ипполите Мышкине (М., 1974); Два года до весны (М., 1975). Был членом СП СССР, но с 1972 года начал печататься за рубежом, издав, в частности, роман «Прогноз на завтра» (Франкфурт-н/М.: Посев). Эмигрировал (апрель 1976) во Францию, живет в Париже. Работал в русской редакции радио «Свобода», сотрудничал с журналами «Континент», «Синтаксис», выпустил книги прозы: Репетиция в пятницу: Роман (Париж: Третья волна, 1978); Парижская ярмарка: Фельетоны, путевые заметки, литературные портреты (Париж — Тель-Авив: Эффект, 1980); Большой беговой день (Анн Арбор: Ардис, 1983); ФССР. Французская Советская Социалистическая Республика (Н.-Й.: Эффект, 1985); Каким я был тогда: Рассказы (Анн Арбор: Ардис, 1986). После начала перестройки выпустил книги прозы: Французская ССР: Роман (Таллин: Александра, 1991); Меня убил скотина Пелл: Роман (М.: СП «Слово/Slovo», 1991); то же (М.: АСТ, Олимп, 2001); Беспокойник (М., 1992); Тень всадника: Роман (М.: Олимп, Астрель, АСТ, 2000); то же (М.: Олма-Пресс, 2004); Большой беговой день: Романы (М.: Вагриус, 2001); Прогноз на завтра: Повести, рассказы (М.: АСТ, Олимп, 2001); Жулики, добро пожаловать в Париж (М.: Глагол, 2007); Улица генералов: Попытка мемуаров (М.: Вагриус, 2008). Отмечен премией журнала «Октябрь» (2006).

    НАТАЛЬЯ ГОРБАНЕВСКАЯ

    Горбаневская Наталья Евгеньевна родилась 25 мая 1936 в Москве. Окончила заочно филологический факультет ЛГУ (1964). Работала техническим переводчиком и библиографом. С 1956 года принимала активное участие в самиздатском, а с середины 1960-х — в правозащитном движении: организовывала сбор подписей под письмом в защиту Ю. Галанскова и А. Гинзбурга, была учредителем и первым редактором самиздатской «Хроники текущих событий» (первый выпуск — 30 апреля 1968), участвовала в демонстрации на Красной площади с протестом против вступления советских войск в Чехословакию (25 августа 1968; была задержана, но не арестована), в мае 1969 года — член-учредитель Инициативной группы защиты прав человека в СССР. 24 декабря 1969 арестована, признана невменяемой и направлена в психиатрическую больницу специального типа (психиатрическую тюрьму) в Казани. Освобождена 22 февраля 1972. Эмигрировала (17 декабря 1975), живет в Париже (с 31 января 1976). Работала заместителем главного редактора журнала «Континент» (до 1992), внештатным сотрудником радио «Свобода» (до 1988), редактором в газете «Русская мысль» (до 2003).

    Печататься начала как поэт в самиздатском журнале «Феникс» (1961). Девять стихотворений появилось в советской печати («Знамя», 1966, № 6; «Звезда Востока», 1968, № 1). С 1968 года сотрудничала с эмигрантской периодикой. Автор книг: Стихи (Франкфурт-н/М.: Посев, 1969; книга составлена изд-вом без ведома автора, так что Н. Г. своей ее не признает); Полдень: Дело о демонстрации 25 августа 1968 года на Красной площади (Франкфурт-на-Майне: Посев, 1970; новое, испр. и доп. изд-е — М.: Новое изд-во, 2007); Побережье: Стихи (Анн Арбор: Ардис, 1973); Три тетради стихотворений (Бремен: К-Прессе, 1975); Перелетая снежную границу: Стихи (Париж: ИМКА-Пресс, 1979); Ангел деревянный: Стихи (Анн Арбор, 1982); Чужие камни: Стихи (Н.-Й.: Руссика, 1983); Переменная облачность: Стихи (Париж: Контакт, 1985); Где и когда: Стихи (Париж: Контакт, 1985); Цвет вереска: Стихи (Тинафлай: Эрмитаж, 1993); Набор: Стихи (М.: Арго-Риск, 1996); Не спи на закате: Стихи (СПб.: Лики России, 1996); Кто о чем поет: Стихи (М.: Арго-Риск, 1998); 13 восьмистиший и еще 67 стихотворений (М.: Арго-Риск; Тверь: Колонна, 2000); Последние стихи того века (М.: Арго-Риск, Тверь: Колонна, 2001); Русско-русский разговор + Поэма без поэмы (М.: ОГИ, 2003); Чайная роза: Стихи / Предисл. Д. Давыдова (М.: НЛО, 2006). Стихи Горбаневской напечатаны в журналах и альманахах «Континент», «Знамя», «Новый мир», «Камера хранения», «Звезда», «Октябрь», включены в антологии «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). В переводах вышла одна (1972) и готовится вторая книга стихов по-английски, вышло две (1990, 1997) и готовится третья книга стихов по-польски. Переводы стихов на французский печатались во французских журналах. Документальная книга «Полдень» вышла по-французски, по-английски (в Англии и Америке), по-испански (в Мексике) и по-польски.

    ТАТЬЯНА ГОРИЧЕВА

    Горичева Татьяна Михайловна родилась 12 августа 1947 года в Ленинграде. Окончила философский факультет ЛГУ. Была соредактором (вместе с В. Кривулиным) самиздатского журнала «37», организовывала религиозно-философские семинары (с 1974), активно участвовала в женском движении, участвовала в создании журналов «Женщина и Россия» и «Мария» (1979). Выслана из СССР (20 июля 1980). Жила в Германии, затем переехала в Париж, училась в Свято-Сергиевском институте богословия, печаталась в журнале «Синтаксис», издавала религиозно-философский журнал «Беседа».

    Автор книг, вышедших на Западе: Опасно говорить о Боге; Спасение погибших; Новый град Китеж: Философский анализ русского бытия (Париж, 1989; совместно с Ю. Мамлеевым). О своей идейной эволюции говорит так: «Что я русская, я узнала только на Западе. (…) Я даже и не знала, что в нашем „русском“ диссидентском движении были почти исключительно еврейские женщины. Я осознала, что диссидентство — чисто еврейский феномен, опять же, только оказавшись на Западе. (…) Так называемая „борьба с коммунизмом“ была просто борьбой с русской душой. Я и сама теперь каюсь, что критиковала коммунизм» («Информ 600 секунд», 1995, № 10). Этими идеями навеяны книги: Православие и постмодернизм (Л.: Изд-во ЛГУ, 1991); Дочери Иова: Христианство и феминизм (СПб.: Ступени, 1992); Дневник путешествий (СПб, 1993); Святые животные (СПб, 1993); Христианство и современный мир (СПб.: Алетейя, 1996); Об обновленчестве, экуменизме и «политграмотности» верующих: Взгляд русского человека, живущего на Западе (СПб.: Сатисъ, 1997); Письма о любви (СПб.: Алетейя, Ступени, 1998); От Эдипа к Нарциссу (СПб.: Алетейя, 2001; в соавт. с А. Секацким, Д. Орловым); Ужас реального (СПб.: Алетейя, 2003; в соавт. с Н. Ивановым, Д. Орловым, А. Секацким). В новой России печаталась в журналах «Вестник новой литературы», «Волга», «Ступени».

    ВЛАДИМИР ЗАНГИЕВ

    Зангиев Владимир Александрович родился 5 сентября 1955 года в Верхнем Уфалее Челябинской области. Выступал в танцевальном ансамбле «Березка», работал автомехаником, начальником автомобильной колонны, мастером и прорабом СМУ, главным механиком в бытовом обслуживании, инженером. Живет во Франции.

    Автор книг стихов: Ночной крик вдовы / Предисл. В. Загородникова (Краснодар, 1995); Грезы взрослого мужика (Майкоп: Благодарение, 1997). Является членом Союза российских писателей (1997).

    КРИСТИНА ЗЕЙТУНЯН-БЕЛОУС

    Зейтунян-Белоус Кристина Хачиковна родилась 9 июня 1960 года в Москве. В 1966 году вместе с родителями эмигрировала во Францию, где окончила Эколь Нормаль (1985) и Парижский университет (1986). Как график принимает участие в художественных выставках. Один из инициаторов создания журнала «LRS/Lettres russes» (1987), долгое время была его главным редактором, а ныне заведует отделом поэзии, оставаясь художником-иллюстратором этого издания.

    Пишет на русском и французском языках. Печатается как французский поэт с 1980, как переводчик с 1986, как автор стихов на русском языке с 1988 года. Выпустила книгу стихов: Хищные дни (Париж, 1990, 2000). Стихи на русском языке опубликованы в журналах «Нева», «Журнал ПОэтов», «Кругозор», «Стрелец», включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Переводит на французский язык произведения Ф. Сологуба, Андрея Белого, Вен. Ерофеева, А. Битова, А. Кима, В. Маканина, Д. А. Пригова, А. Слаповского и др. По мнению Дмитрия Кузьмина, «как двуязычному автору Зейтунян нет равных в передаче по-французски не только общего смысла, но и поэтических особенностей русского оригинала». Она — член Ассоциации русских художников во Франции (1988).

    ВИОЛЕТТА ИВЕРНИ

    Иверни Виолетта Исааковна родилась в 1937 году в Ленинграде. Окончила Ленинградский институт театра, музыки и кино. Работала экскурсоводом, зав. музеем Ленинградского ТЮЗа, завлитом Воронежского и Пермского ТЮЗов, методистом Ленинградского управления культуры. Эмигрировала (1973), живет в Париже. Работала ответственным секретарем журнала «Континент», ректором Свободного университета им. А. Д. Сахарова (с 1978).

    Печаталась как поэт и критик в эмигрантских изданиях: «Новый журнал», «Грани», «Континент», «Вестник Русского Христианского движения», «Стрелец». Выпустила книгу: Стихи (Париж: Ритм, 1976). Ее стихи вошли в антологию «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995). После перестройки сотрудничала с журналами «Звезда», «Нева».

    АЛЕКСАНДР КАРИН

    Карин Александр Александрович родился 28 апреля 1952 года в Прокопьевске. Окончил Высшее театральное училище им. Щепкина, снимался как актер в кинофильме «Объездчик» (1984) и как каскадер более чем в ста кинофильмах. На фестивале каскадеров в Тулузе при неудачном падении с 27 метров Карин сломал позвоночник и был парализован. Живет в Париже.

    Автор книг прозы: Господа каскадеры: Дубль первый. Страна Трюкания / Предисл. Р. Быкова (М.: Книга. Просвещение. Милосердие, 1997); Господа каскадеры: Дубль два (М.: Книга. Просвещение. Милосердие, 1998); Господа каскадеры: Два романа и киносюжеты (М., 2002); Господа каскадеры: Дубль три / Предисл. Ж. Баррэ (М.: Наш дом, 2006).

    ИРИНА КАРПИНСКАЯ

    Карпинская Ирина родилась в 1964 году в Ленинграде. Окончила Тартуский университет. Живет в Париже с 1993 года.

    От имени Кароля К. — лирического персонажа, стихотворца и перформера — выпустила книги: Логотехнические опыты (Париж, 1990); Verba et voces (Париж, 2001). Ее стихи публиковались в журналах «Стетоскоп», «Lettres russes», вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Перформансы шли в записи по каналам TF1 и Paris premiere. В ее переводах изданы книги современных французских поэтов К. Прижан «Душа» (СМ.: ОГИ, 2001), Ж.-М. Мольпуа «Следы на снегу» (М.: Воздух, 2006).

    АНТОН КОЗЛОВ

    Козлов Антон родился в 1962 году в Ленинграде. Эмигрировал (1978) в США, где окончил Гарвардский университет. Живет в Париже (с 1989), профессионально занимается фотографией, устраивает персональные выставки.

    Автор книг стихов: Двадцать пять стихотворений (Н.-Й., 1998); Munas. Коллекция «Стетоскопа» (Париж, 2003). Выпустил также книгу: Метакоррупция: Зачем приходил Горбачев? (М., 1992). Печатался в журналах «Юность», «Арион», «Стетоскоп». Стихи Козлова включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    БОРИС КУДЕЛИН

    Куделин Борис Иович родился 11 августа 1940 года в Омске в семье рабочего. В 1948 году вместе с родителями переехал в Кишинев, где окончил факультет иностранных языков Кишиневского университета (1962) и заочно факультет физического воспитания в Кишиневском педагогическом институте. Работал учителем в сельской коле, около 10 лет преподавал французский язык в Кишиневе, был преподавателем физвоспитания в Кишиневском университете (1982–1995). Живет в Монжероне.

    Автор книг стихов: И всюду небо… (Кишинев, 1989); И пусть останется любовь… (Кишинев, 2002).

    ЕФИМ КУРГАНОВ

    Курганов Ефим Яковлевич родился 18 мая 1957 года в поселке имени Кирова Донецкой области. Окончил филологический факультет Тбилисского университета (1979). Доктор философии (1995), доцент философии Хельсинского университета (2000). С 1992 по 2004 год — сотрудник департамента славистики Хельсинского университета. С 2005 года преподает на славянском факультете Сорбонны.

    Автор книг: Литературный анекдот пушкинской эпохи (Хельсинки, 1995); Анекдот как жанр (СПб.: Академический проект, 1996); Опояз и Арзамас (СПб., 1998); Сравнительные жизнеописания (Таллинн, 1999); Василий Розанов, евреи и русская религиозная философия (СПб.: Академический проект, 2000; в конволюте с книгой Г. Мондри «Василий Розанов, евреи и русская литература»); Лолита и Ада (СПб.: Изд-во журнала «Звезда», 2001); Роман Ф. М. Достоевского «Идиот»: Опыт прочтения (СПб: Изд-во журнала «Звезда», 2001); Достоевский и Талмуд: Штрихи к портрету Ивана Карамазова (СПб.: Изд-во журнала «Звезда», 2002); Русские пословицы и Талмуд: Пять этюдов (СПб.: Изд-во журнала «Звезда», 2003); Бриллиантовый скандал (Мадрид: Hebreo errante, 2008). Составил (совместно с Н. Охотиным) антологию: Русский литературный анекдот конца XVIII — начала XIX века (М.: Материк, 2003). Печатается как историк литературы в журнале «Звезда», научных сборниках Хельсинского университета и Сорбонны. Один из редакторов журнала «Slavic almanac».

    АНДРЕЙ ЛЕБЕДЕВ

    Лебедев Андрей родился в 1962 году в поселке Старая Купавна Московской области. Эмигрировал (1989) во Францию, живет в Париже.

    С конца 1980-х годов печатался в самиздатовских журналах «Параграф», «Чаша», «След». В 1991 издал роман-мистификацию «Алексей Дорогин. Каталог персональной выставки». Выпустил книги прозы: Ангелология (М. — Париж: МИК, 1996); Повествователь Дрош / Послесл. Н. Александрова (М.: Глагол, 1999); Скупщик непрожитого: Избранное (М.: Текст, 2005). Сотрудничает с журналами «Зеркало», «Стрелец», «Нева».

    БОРИС ЛЕЖЕН

    Лежен Борис родился в 1947 году в Киеве. Окончил Ленинградский художественный институт. Живет во Франции с 1979 года.

    Автор скульптурных работ, установленных в Париже и других городах. Среди его работ — памятная доска Осипу Мандельштаму в Париже, памятный знак премии «Москва-транзит». Пишет на русском и французском языках. Начиная с 1990 года, выпустил книги стихов, в т. ч.: Отливки; Непредвиденности; Праздновать время; Фрагменты слова и камня. Печатался в журнале «Арион» и «Журнале ПОэтов». Составил (совместно с Константином Кедровым) русско-французские поэтические антологии «Депо» (2001) и «Русские поэты сегодня / Poetes russes d'aujourd'hui» (2005). Входит в группу поэтов ДООС (Добровольное общество охраны стрекоз).

    АНАТОЛИЙ ЛИВРИ

    Ливри Анатолий Владимирович родился в 1972 году в Москве. С 1991 года живет во Франции и Швейцарии. Окончил Сорбоннский университет, преподавал там же русский язык.

    Пишет на русском и французском языках. Автор книг: Выздоравливающий: Повесть (СПб.: Алетейя 2003); Набоков-ницшеанец (СПб.: Алетейя, 2004); Ecce Homo (М.: Гелеос, 2007). Отмечен дипломом премии «Эврика» (2006).

    ВЛАДИМИР МАРАМЗИН

    Кацнельсон Владимир Рафаилович родился 25 августа 1934 года в Ленинграде в семье заводского мастера и учительницы географии. Окончил Ленинградский электротехнический институт (1957). Работал инженером на предприятиях Ленинграда. Участвовал в правозащитном движении; после отъезда И. Бродского составил рукописное собрание его стихов в 5 т.; распространял в самиздате собственные произведения. Арестован в 1974 и 21 февраля 1975 осужден на 5 лет условно Эмигрировал (июнь 1975) во Францию, живет в Париже.

    Прозу пишет с 1958, печатается с 1962 года. Выпустил в СССР книги познавательной прозы для детей: Тут мы работаем (Л., 1966, 1973); Кто развозит горожан (Л., 1969). Написал около десяти сценариев и инсценировок для телевидения, пьесу «Объясните мне кто-нибудь — я скажу вам спасибо» (1963). Уже в эмиграции издал книги: Блондин обеего цвета (Анн Арбор: Ардис, 1975); Портрет двоих (Париж, 1976); Смешнее, чем прежде: Рассказы и повести (Париж, 1979); Тяни-толкай (Анн Арбор: Ардис, 1981). Совместно с А. Хвостенко издавал журнал «Эхо» (1978–1986), печатался в журнале «Континент». После более чем 10-летнего перерыва, в течение которых Марамзин был занят техническими переводами, опубликовал памфлет о В. Аллое «Возвращенец» («Звезда», 1999, № 5) и книгу прозы: Сын Отечества (Париж: Эхо, 2003).

    ЛЮБОВЬ МОЛОДЕНКОВА

    Топешкина Аида Моисеевна родилась в 1936 году в поселке Тайнча Кокчетавской области в семье агронома-большевика, получившего 15 лет лагерей и пожизненную ссылку на Ангару. Детство провела в селе Кукуево Калининской области, училась в Нальчике. Окончила факультет журналистики МГУ (1970). Активно участвовала в диссидентском движении. Эмигрировала (1980) во Францию, живет в Париже.

    Печатается с 1961 года: самиздатский журнал «Феникс», издававшийся Ю. Галансковым. Автор книг стихов: Вольная воля (Париж — М. — Дубна: Феникс, 1997); Свидетель в созвездии Льва (Париж — М. — Дубна: Феникс, 1998); Дверь: Избранные стихотворения (СПб.: Алетейя, 2007). По оценке Ю. Мамлеева, «мы присутствуем при появлении в России большого поэта. Именно при „появлении“, поскольку Любовь Молоденкова писала стихи еще в ту далекую пору, когда такая поэзия могла публиковаться лишь в „самиздате“. Потом она уехала с семьей в Париж, продолжала писать, ибо в этом состояла ее внутренняя потребность, а положение в эмиграции было до такой степени, как известно, политизировано, что издательское внимание к такого рода поэзии (да еще написанной перед „лицом Бога“) могло быть только минимальным» («Книжное обозрение», 24.03.1998).

    ВАДИМ НЕЧАЕВ

    Нечаев (Бакинский) Вадим Викторович родился 25 июня 1937 года в Ленинграде. Сын прозаика В. С. Бакинского и профессора-историка Е. И. Суворовой (фамилию Нечаев — по бабушке — официально принял в 25 лет). Окончил отделение журналистики филологического факультета ЛГУ. Работал на Дальнем Востоке журналистом, помощником гарпунера, рабочим в экспедициях. Эмигрировал во Францию (1978), живет в Париже, где окончил аспирантуру славянского отделения Сорбонны (1982), создал частную школу русского языка и литературы для французских студентов, выступает как эксперт по русскому искусству XX века.

    Издал в СССР книги прозы: Пат и Пилаган. Повести и рассказы (Л., 1967); Вечер на краю света. Повести и рассказы (Л., 1969); Вижу землю. Повести и рассказы (Л., 1971, 1975). Участвовал в неофициальном литературном движении 1970-х годов, вместе с женой М. Недробовой выпускал машинописный альманах «Архив», посвященный преимущественно изобразительному искусству (1975–1978), печатался в самиздатских журналах и сборниках «Часы», «37», «Лепрозорий-23» (1976), «Галерея» (1981), организовал домашний Музей современной живописи (1975), в котором состоялось несколько выставок, сотрудничал с «Хроникой текущих событий». После отъезда из СССР печатался как прозаик, публицист и критик в газете «Русская мысль» и журналах «Эхо», «Континент», «Третья волна», «Время и мы». Выпустил книги: Одиноким сдается угол: Роман и повести (Париж — Н.-Й.: Третья волна, 1986); то же (Л.: Аквилон, 1991); Красная гостиная (СПб.: Петрополь, 1993). Произведения Нечаева изданы на английском, испанском, немецком, французском языках. Был членом СП СССР (1972), откуда исключен «за организацию, выпуск и распространение рукописного журнала „Архив“, носящего чуждый социалистическому мировоззрению характер…». Член Французского ПЕН-клуба, президент Ассоциации русских художников и писателей в Париже.

    БОРИС НОСИК

    Носик Борис Михайлович родился 10 марта 1931 года в Москве. Окончил факультет журналистики МГУ (1953) и Московский институт иностранных языков (1955). Эмигрировал во Францию, живет в Париже.

    Автор книг документальной и художественной прозы: От Дуная до Лены: Путешествие через Россию на перегонных судах (М., 1965); Палуба пахнет лесом (М., 1966); Путешествие за дымковской игрушкой (М., 1966); Одиссея Вовки Смирнова (М., 1968); По Руси Ярославской (М., 1968); Кто они были, дороги? (М., 1973); Выбор натуры: Рассказы и повести (М., 1978); Ты уже за холмом: Повести и рассказы (М., 1982). Книга «Альберт Швейцер», вышедшая в серии «Жизнь замечательных людей» (М., 1971), была 8 раз издана на немецком языке. Печатал также пьесы и киносценарии: Ваше мнение, доктор? (М., 1973); Две луны (М., 1973); Легенда тюрьмы Павиак (М., 1973; в соавт. с Р. А. Кушнировичем); В недолгой поездке (М., 1976). Состоял в СП СССР (с 1978), однако с середины 1970-х годов произведения Носика распространялись в самиздате, он печатался в журнале «Время и мы».

    В новой России изданы книги прозы: Жена для странника: Повести, рассказы (М.: Сов. писатель, 1990); Приют эмигранта, свободный Париж! (М.: Интерпракс, 1992); Смерть секретарши: Эротический детектив (М.: Копирайт, 1992); Мир и дар Владимира Набокова (М.: Пенаты, 1995); Анна и Амедео. История тайной любви Ахматовой и Модильяни, или Рисунок в интерьере (М.: Радуга, 1997); то же (М.: Вагриус, 2005); Русские тайны Парижа (СПб.: Золотой век, Диамант, 1998, 1999, 2001); Любовные повести старых добрых времен (М.: Пенаты, 1999); Прогулки по Парижу: Левый берег и острова (М.: Радуга, 1999); Прогулки по Парижу: Правый берег (М.: Радуга, 2000); Большие птицы: Повести и рассказы (М.: Текст, 2000); Пионерская Лолита: Добрые повести старых добрых времен (СПб.: Золотой век, Диамант, 2000); Царский наставник: Роман о Жуковском (М.: Радуга, 2001); Тайна Маклая (М.: Радуга, 2001); Прогулки по Французской Ривьере: Сокровища и тайны Лазурного берега (СПб.: Золотой век, 2002); Прогулки вокруг Парижа, или Французский Остров Сокровищ. В 2 т. (М.: Радуга, 2003); Прогулки по Парижу: Левый берег и острова. Правый берег (М.: Радуга, 2003); Альберт Швейцер: Белый Доктор из джунглей (М.: Текст, 2003); Любовные и уголовные истории русского Парижа (М.: Радуга, 2004); Странные и страстные истории русского Парижа (М.: Радуга, 2005); Сентиментальные и документальные истории русского Парижа (М.: Радуга, 2006); Русские тайны Парижа. Кн. 3 (СПб.: Золотой век, 2006); Свет в конце аллеи: Повести (М.: Текст, 2006). Он является членом СП СССР (1972).

    ГАЛИНА ПОГОЖЕВА

    Погожева Галина Юрьевна родилась 20 января 1954 года в Москве. Окончила Московский авиационный институт. С 1990 года живет в Париже и Москве. Работает переводчицей.

    Как поэт печаталась мало — книги: Избранные стихотворения (М., 1995); Смелая вода: Стихи (СПб.: Государыня, 1999). Переводит стихи (Ф. Вийон, С.-Ж. Перс и др.) и прозу с франц. языка. Осуществила литературную запись книги воспоминаний великого князя Владимира Кирилловича: Россия в нашем сердце (СПб.: Лики России, 1995). Подготовила к печати и перевела на французский язык дневники Вацлава Нижинского (Акт Сюд, 1995, Вагриус, 2000), Печаталась в газете «Русская мысль», в «Русско-Немецкой газете» и журнале «Зарубежные записки»; как переводчик в журналах «Новая Польша» и «Карта». Президент русско-французской ассоциации «Окно в Европу». Отмечена третьей премией на Международном пушкинском конкурсе поэзии в США (2003), медалью В. Нижинского от Министерства культуры Польши (2004).

    АЛЕКСАНДР РАДАШКЕВИЧ

    Радашкевич Александр Павлович родился в 1950 году в Оренбурге. Учился на историческом факультете ЛГУ, но не окончил его. Работал сторожем, водителем автобуса, механиком по лифтам. В 1978 году эмигрировал в США, где работал в библиотеке Йельского университета. С 1984 года живет во Франции. Был редактором в газете «Русская мысль», преподавателем русского языка, личным секретарем великого князя Владимира Кирилловича и его семьи (1991–1997), которую сопровождал во время более чем 30 визитов в Россию, Грузию, Украину и европейские страны.

    В советской прессе не публиковался, но уже с конца 1970-х годов его стихи, рецензии, статьи и переводы широко печатались в эмигрантских изданиях. Автор книг стихов: Шпалера (Н.-Й.: Руссика, 1986); Оный день / Послесл. Н. Горбаневской (СПб.: Лики России, 1997); Последний снег / Предисл. Б. Кенжеева (СПб. — Париж: Искусство России, 2003). В новой России печатается как прозаик и эссеист в журналеле «Сибирские огни». Его стихи включены в антологии «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004).

    ВАДИМ РЕКАЧЕВСКИЙ

    Рекачевский Дмитрий родился в 1972 году в г. Балея Читинской области. Был актером-мимом в театре эксцентрики «Фреска», руководителем литературного объединения «Серая лошадь» во Владивостоке. Живет в Париже.

    Автор книги стихов: Карточный домик (Владивосток, 1995). Печатается в журнале «Дети Ра».

    ВЯЧЕСЛАВ РЕПИН

    Репин Вячеслав Борисович родился 17 февраля 1960 года в Томске в семье военнослужащего. Учился в Киевском институте иностранных языков, но в 1983 году отчислен с 5-го курса. Работал переводчиком, дворником, репетитором. Эмигрировал во Францию (1985), живет в Париже и Москве. В 2007 году основал и возглавил парижское франкоязычное издательство «Editions Temps & Periodes», специализирующееся на переводах русской классической и современной и мировой литературы, а также книг общественно-политической тематики.

    Печатается с 1988 года в журналах «Новый мир», «Другие берега», «Москва». Автор книг прозы: Звездная болезнь, или Зрелые годы мизантропа: Роман (М.: Терра, 1998); Антигония: Роман (М.: Терра — Книжный клуб, 2005).

    МАРИЯ РОЗАНОВА

    Розанова Мария Васильевна родилась 27 декабря 1930 года в Витебске. Окончила МГУ. Работала в музеях, в архитектурной реставрации, печаталась в журнале «Декоративное искусство», как художник-металлист участвовала во многих выставках и оформила несколько спектаклей. Эмигрировала вместе с мужем А. Д. Синявским (1973) во Францию, живет в Фонтене-о-Роз под Парижем. Краткое время работала в журнале «Континент», затем, после конфликта с В. Я. Максимовым, была издателем и редактором журнала «Синтаксис» и одноименного изд-ва (до 1997).

    Печаталась практически в каждом номере журнала «Синтаксис», сотрудничала с «Независимой газетой». Опубликовала фрагменты автобиографической книги «Абрам да Марья» («Синтаксис», № 34).

    ДМИТРИЙ САВИЦКИЙ

    Савицкий Дмитрий Петрович родился 25 января 1944 года в Москве. Учился в Литинституте; исключен с 4-го курса. Работал токарем, рабочим сцены в театре «Современник», грузчиком на пищекомбинате, сотрудником многотиражки «За доблестный труд». Выехал по частному приглашению во Францию (октябрь 1978), где попросил политическое убежище. Живет в Париже, где сотрудничал с газетами «Либерасьон» и «Пари-матч», вел передачу «49½ минут джаза» по радио «Свобода».

    Печатался как прозаик и поэт в эмигрантских изданиях: «Эхо», «Континент», «Глагол», «Часть речи», «Стрелец», «Грани». Первые его книги вышли в Париже на французском языке: Раздвоенные люди (1980; под псевдонимом Александр Димов); Антигид по Москве (1980; под псевдонимом Александр Димов); Ниоткуда с любовью: Роман (1983); Вальс для К.: Рассказы (1985); Ниоткуда с любовью: Роман. Вальс для К.: Рассказы. Стихи (М.: Радуга, 1990); то же (СПб.: ВИС, 1995); Тема без вариаций: Роман (СПб.: Химера, 1998). Некоторые произведения Савицкого появлялись в журналах «Литературное обозрение», «Столица», «Воум!», «Знамя», «Флорида», изданы в переводах на французский, английский и итальянский языки. По мотивам его произведений «Вальс для К.» и «Ниоткуда с любовью» снят кинофильм «Райские птицы» (2008; режиссер Р. Балаян).

    КИРА САПГИР

    Сапгир (урожденная Гуревич) Кира Александровна родилась 6 июня 1940 года в Москве. Окончила Московский институт иностранных языков (1969). Работала редактором переводов в ТАСС (1968–1970), переводчиком в Московском архитектурном институте (1970–1974), была членом профкома литераторов (1975–1979). Эмигрировала (1979) во Францию, живет в Париже, где работала в газете «Руссская мысль» (1979–1986), в Национальной библиотеке Франции (с 1994).

    Дебютировала книгой стихов для детей: Летающие лепестки (М., 1965). Печаталась в эмигрантской (напр., журнал «Литературный европеец») и французской периодике. Выпустила книги прозы: Ткань лжи: Роман-репортаж (М.: Магазин искусства, 2001); Дисси-блюз / Предисл. А. Битова (СПб.: Алетейя, 2003); Оставь меня в покое (СПб.: Алетейя, 2003); Быки и улитки (СПб.: Алетейя, 2006). Стихи Сапгир включены в антологию «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997).

    НИКИТА СТРУВЕ

    Струве Никита Алексеевич родился 16 февраля 1931 года в Париже. Внук политического деятеля, кадета П. Б. Струве (1870–1944). Окончил Сорбонну; доктор философии, профессор. Директор отделения славистики в Нантере (университет Париж — Х), изд-ва «ИМКА-Пресс», ответственный редактор журнала «Вестник Русского Христианского движения» (с 1970), председатель правления СП «Русский путь» и библиотеки «Русское зарубежье», председатель общества «Центр помощи» в Монжероне.

    Автор книг, в т. ч. изданных на русском языке: Солженицын (Лондон: OPI, 1984); то же / Предисл. И. Виноградова (М.: Худож. лит., 1993); Православие и культура / Предисл. Н. Позднякова (М.: Христианское изд-во, 1992). Он — член постоянного жюри премии А. Солженицына (с 1997). Отмечен Государственной премией России за культурно-просветительную деятельность (1998).

    ЕВГЕНИЙ ТЕРНОВСКИЙ

    Терновский Евгений Самойлович родился 2 августа 1941 года в Раменском Московской области. Учился заочно в Московском институте иностранных языков (1960–1961). Эмигрировал (1974). Учился и преподавал в Кельнском, затем в Лилльском университетах. Доктор философии (1985). Живет в Париже.

    Дебютировал как переводчик поэзии с романских языков. С 1973 года печатался как критик в эмигрантских журналах — «Грани» (в т. ч. под псевдонимом Н. Антонов) и др. Сотрудничал с газетой «Русская мысль», был (вместе с З. Шаховской и Р. Герра) редактором и издателем «Русского альманаха» (Париж, 1981). Автор книг прозы: Странная история (Франкфурт-н/М., 1977); Приемное отделение (Франкфурт-н/М., 1979); Портрет в сумерках (Париж, 1990); Кудесник (Париж, 1990); Двойник Дмитрия ван дер Д. (Париж, 1999). Публиковал прозу и эссеистику в журнале «Звезда», «Литературный европеец», «Новый журнал».

    ТОЛСТЫЙ

    Котляров Владимир родился 20 апреля 1937 года. Окончил отделение искусствоведения исторического факультета МГУ. Работал реставратором, участвовал в художественных выставках. Эмигрировал (29 марта 1979) во Францию, живет в Париже. Создатель и издатель альманаха «Мулета» (с 1984), газеты «Вечерний звон».

    Автор книг: Стихи иностранца: 12 постпоэтических текстов / Предисл. В. Кондратьева (СПб., 1993); Поваренная книга господина Толстого (СПб., 1996). Снимался как актер во французских кинофильмах («Королева Марго», «Индеец в Париже», «Угольная пыль» идр.). Поставил телефильм «Петербург — город преображения (Европейская мечта)». Именует себя «Первым человеком Вселенной, редактором-провокатором, Артистом и Матадором».

    Библ.: Мулета Скват: Семейный альбом в честь Толстого (М. — Ипорт, 1992).

    АНАИТ ТОПЧЯН

    Топчян Анаит родилась 21 августа 1947 года в Ереване. Окончила русское отделение филологического факультета Ереванского университета. В 1967–1991 годах была ведущей актрисой Ереванского драматического театра, сыграла около 100 главных ролей на сцене, в кино и на телевидении. Снималась в фильмах «Охотник из Лапвара» (1966) «Возвращение» (1973), «Земля, до востребования» (1973), «Последний подвиг Камо» (1973), «И тогда ты вернешься» (1976), «Багдасар разводится с женой» (1977), «Полет начинается с земли» (1980), «Восточный дантист» (1981), «Возвращение Баттерфляй» (1982), «Саломея Крушельницкая» (1982), «Кто стучится в дверь ко мне?» (1983), «На дне» (1986), «Лицом к стене» (1990). Создав авторский театр, с 1990 года выступает во Франции, США, Швейцарии, Сирии, Германии, будучи одновременно автором текста, постановщиком своих спектаклей. Живет в Париже с 1991 года.

    Пишет рассказы на русском и армянском языках. Издала в Ереване сборник новелл «Lady S. D. F.» на армянском (1998) и русском (1999) языках. Опубликовала пьесу «Монолог из дурдома» на армянском языке, переводит пьесы с французского. Печаталась в газете «Русская мысль», в журналах «Литературная Армения», «Контакт», «Арагаст», «Lettres russes». Является членом СП Армении (1998). Удостоена звания заслуженной артистки Армянской ССР (1987), отмечена премией им. Ваана Текеяна за исполнение монодрамы А. Топчяна «Артагерс, или Царица Рарандзем» (1992), премией им. Рубена Севака за высокохудожественное исполнение его стихов (Франция, 1987).

   
  
  
   

    ХОРВАТИЯ 

   

   

    Парадоксально, но именно в близких нам славянских странах, на протяжении десятилетий входивших в состав социалистического лагеря, современная русская литература представлена наиболее бледно. Авторов, пишущих на русском языке, кажется, нет ни в Сербии, ни в Македонии, ни в Черногории, ни в Словении. Единственным исключением является Хорватия, где более 30 лет назад поселилась русская актриса и писательница.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ХОРВАТИИ 

    

    НАТАЛЬЯ ВОРОБЬЕВА

    Воробьева-Хржич Наталия Юрьевна окончила актерское отделение Гитиса (1971). Снималась в 15 кинокартинах, в т. ч. в роли Эллочки-людоедки в фильме Л. Гайдая «Двенадцать стульев», затем в хорватских фильмах. Живет в Загребе (с 1974), работает в Лексикографическом институте им. Крлежа, консультантом по русскому языку в Национальном оперном театре.

    Автор книг стихов: На канате бытия (М., 1998); Будут другие миры (М., 2000); Персты прозрения (М., 2006); В обнаженных зеркалах (М., 2007). Печаталась в газете «Московия литературная». Многие ее стихи положены на музыку. Она — член СП России. Отмечена премиями «Поэзия» (2000), им. А. Ахматовой (2000), золотой медалью им. К. Симонова, памятными медалями «Защитник Отечества», им. А. Суворова (2003), «70 лет СП СССР-МСПС» (2006), медалью ордена «Честь и польза» Международного благотворительного фонда «Меценаты столетия» (2006), золотой Есенинской медалью (2006), почетным знаком «За вклад в дело дружбы» Российского центра международного научного и культурного сотрудничества (2007); международной премией «Великая Россия. Имена» (2007).

   
  
  
   

    ЧЕХИЯ 

   

   

    Прага вошла в историю зарубежной России как один из центров русской культуры и славистики. Здесь обосновались и закончили свой жизненный путь А. Аверченко, Вас. Немирович-Данченко, Е. Чириков, А. Бем и другие видные деятели литературы, на разные сроки останавливались М. Цветаева, С. Маковский, А. Амфитеатров, П. Струве. Заметную роль в истории мировой филологической мысли сыграл Пражский лингвистический кружок, в котором активно работали Н. Трубецкой, Р. Якобсон и другие русские ученые. Существовала в чешской столице и литературная организация «Скит поэтов», заявлявшая, что ее членами «могут быть все, в ком есть интерес к литературе. Личное творчество не обязательно».

    Наследие первой волны прекрасно историографировано — см., например: Иван Савицкий. Прага и зарубежная Россия: Очерки по истории русской эмиграции 1918–1938 (Прага, 2002); «Скит». Прага 1922–1940: Антология. Биографии. Документы (М.: Русский путь, 2006); Поэты пражского «Скита»: Проза. Дневники. Письма. Воспоминания (СПб.: Росток, 2007). Не исключено, что столь же внимательно будущими исследователями будет изучена и современная русская литература Чехии, так как именно сюда из Мюнхена в сентябре 1995 года перебралось европейское бюро радио «Свобода».

    Впрочем, и Алексей Цветков или Сергей Юрьенен, покинувшие чешскую столицу, и остающиеся пока в Праге Петр Вайль, Дмитрий Волчек, Дмитрий Добродеев, Кирилл Кобрин, Игорь Померанцев ориентировались и ориентируются преимущественно на российскую читательскую аудиторию. В отличие от других русских чехов, что проводят здесь международные фестивали, создают писательские ассоциации, выпускают собственные периодические издания и, по существу, более известны в кругу недавних переселенцев из России,[2] чем в метрополии.

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    РУССКАЯ ТРАДИЦИЯ

    Общественная организация, зарегистрированная в соответствии с чешским законодательством в 2001 году и ставящая перед собой задачу сохранения и развития всего лучшего из наследия бывшей российской эмиграции в Чехии. Согласно уставу, в рядах «Русской традиции» могут быть не только выходцы из России и их потомки, но и все те, кто по своим взглядам и симпатиям причисляют себя к русскому национальному меньшинству за рубежом, считают себя друзьями русской культуры и ощущают потребность в духовном общении, сохранении русского языка и традиций. Важнейшим направлением в деятельности организации является издательское дело: выпуск художественных произведений авторов русской диаспоры и книг по истории эмиграции в Чехии, а также издание журнала «Русское слово». Председатель правления — Игорь Золотарев, заместитель председателя — Елена Ватутина.

    СОЮЗ РУССКОЯЗЫЧНЫХ ПИСАТЕЛЕЙ В ЧЕШСКОЙ РЕСПУБЛИКЕ

    Возник на основе Объединения пражских литераторов; официально зарегистрирован 1 февраля 2005. Объединяет писателей и журналистов, пишущих по-русски, вне зависимости от их национальной и государственной принадлежности. В Союзе состоит 42 члена, в том числе и 7 граждан Чехии, пишущих по-русски. Проводятся презентации вышедших книг, встречи с читателями и литераторами — гостями Праги. С апреля 2004 года выпускается литературный журнал «Пражский графоман». Председатель СРП в ЧР — Сергей Левицкий.

    Сайт в Интернете: http://federation.name

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    ПОЧТАЛЬОН

    Журнал — «международное издание на русском языке в Центральной Европе». Выходил с сентября 1995 года в Праге. Объем — 16 полос с илл. Среди публикаций — воспоминания об А. Вампилове. Главный редактор, директор изд-ва — Антон Смекалкин. Председателем ред. совета был Юрий Сенкевич. В настоящее время издание прекращено.

    ПРАЖСКИЙ ГРАФОМАН

    Альманах (позднее журнал) Союза русскоязычных писателей в Чешской Республике. Выходит за счет личных средств авторов и при поддержке Пражского магистрата. Объем — 150 полос. «Для нас, — говорит Наталья Волкова, — это фактически возможность выйти из вакуума, из того состояния, когда автор пишет в ящик или издается, но не слышит прямого отзыва. Самое главное, что мы встречаемся, обсуждаем свои тексты, а альманах — это продукт, который получается на выходе, и который помогает нам расширить это общение от писательского кружка к более широкому читательскому». Известны №№ 1—14, в которых, наряду с чешскими жителями, публикуются авторы из России, Латвии, Молдовы, Украины, Казахстана и США. Составитель — Сергей Левицкий.

    РУССКОЕ СЛОВО

    «Иллюстрированный культурно-общественный журнал», издающийся для русского национального меньшинства в Чехии с 2003 года при поддержке Министерства культуры Чехии. Издатель — общество «Русская традиция». Объем — 32 полосы. Периодичность — 6 раз в год. Дважды в год выходит литературное приложение «Влтава» и приложение «Слово детям». Директор изд-ва — Игорь Золотарев, главный редактор — Андрей Фозикош.

    Адрес в Интернете: http://www.ruslo.cz/aboutrs.htm

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ЧЕХИИ 

    

    ИРИНА БЕСПАЛОВА

    Беспалова Ирина Леонидовна родилась 28 марта 1960 года в Челябинске. Окончила факультет журналистики Уральского университета (1982). Работала в журнале «Уральский следопыт», а в годы перестройки — в творческом кооперативе «Телефакс», издавая газеты и буклеты. Была основателем и главным редактором журнала инвалидов СССР «Голос». С 1989 года живет в Праге, где продает картины и занимается литературной деятельностью.

    Автор книг: Узбек на осле (Прага, 2004); Солнце осени (Прага, 2005). Сотрудничала с журналами «Пражские огни», «Русское слово», «Пражский графоман». Является членом Союза русскоязычных писателей в Чешской Республике. Отмечена кубком газеты «Пражские новости» за «Узбека на осле», дипломом СРП в ЧР за серию самых правдивых рассказов о современной жизни русских в Чехии, дипломом 1-го Пражского международного литературного фестиваля «Европа — 2008».

    МАРК БЛЮМЕНТАЛЬ

    Блюменталь Марк Исаакович родился в 1926 году. После окончания Волчанской военной школы авиамехаников служил во время Великой Отечественной войны в полку штурмовой авиации. После войны окончил военно-морское училище в Ленинграде, служил офицером. Уйдя в отставку в звании майора, работал парторгом Рижского вино-шампанского комбината. С 1992 года живет в Праге; гражданин Чехии.

    Автор книг, в том числе: Прощай, КПСС (Рига, 1990); Избранные стихи разных лет (Прага, 2003); Магия любви: Любовная лирика (Прага, 2005). Переводит с испанского, латышского, немецкого, сербско-хорватского и чешского языков. Печатался в газете «Чехия сегодня», в журналах «Меценат и мир», «Литературный европеец». Был региональным вице-президентом Международной ассоциации писателей и публицистов в Центральной Европе, советником президента Европейской унии искусств. Он — лауреат Международного конкурса поэзии (Нью-Йорк, 1997), Европейского общества Франца Кафки (Прага, 2000), премии Рудольфа II Масариковской академии искусств (Прага, 2002). Международное общество пушкинистов (США) присудило Блюменталю звание «Поэт года» (2003).

    ПЕТР ВАЙЛЬ

    Вайль Петр Львович родился 29 сентября 1949 года в Риге. Окончил редакторский факультет Московского полиграфического института (1975). Был грузчиком, рабочим на кладбище, пожарным, сотрудником латышской русскоязычной газеты «Советская молодежь». Эмигрировал (1977) в США. В настоящее время живет в Праге, где работает на радиостанции «Свобода».

    Печатается как эссеист и критик с 1973 года. Совместно с Александром Генисом сотрудничал с газетами «Новое русское слово», «Новый американец», «Семь дней», с журналами «Континент», «Время и мы», «Эхо», «Часть речи», «Синтаксис», выпустил книги: Современная русская проза (Н.-Й.: Эрмитаж, 1982); Потерянный рай: Эмиграция: попытка автопортрета (Иерусалим: Москва — Иерусалим, 1983); Русская кухня в изгнании / Предисл. Л. Лосева (Н.-Й.: Эрмитаж, 1987; переиздано изд-вом «Независимая газета» в 1995, 1998; 2001); 60-е. Мир советского человека (Анн Арбор: Ардис, 1988; переиздано изд-вом «НЛО» в 1996); Родная речь: Уроки изящной словесности / Предисл. А. Синявского (Н.-Й.: Эрмитаж, 1988; переиздано изд-вом «Независимая газета» в 1995 и 1999); Американа / В соавт. с А. Генисом (М.: Слово/Slovo, 1991). Их совместные с А. Генисом произведения составили Собрание сочинений в 2 т., выпущенное в 2003 году изд-вом «У-Фактория». С 1990 года Вайль пишет без соавтора, издав книги: Гений места / Послесл. Л. Лосева (М.: Независимая газета, 1999; переиздано изд-вом «КоЛибри» в 2006); Карта родины (М.: Независимая газета, 2002; переиздано изд-вом «КоЛибри» в 2007); Стихи про меня (Екатеринбург: У-Фактория, 2006). Его статьи и эссе опубликованы в «Литературной газете», «Независимой газете», «Общей газете», «Новой газете», газете «Сегодня», в журналах «Родник», «Литературное обозрение», «Урал», «Даугава», «Новый мир», «Искусство Ленинграда», «Знамя», «Октябрь», «Иностранная литература», «Искусство кино», «Огонек». Вайль составил сборники произведений И. Бродского «Рождественские стихи», «Пересеченная местность» и (совместно с Л. Лосевым) книгу «Иосиф Бродский: Труды и дни» (М.: Независимая газета, 1998). Он — член Академии русской современной словесности, общественного совета журнала «Иностранная литература». Был председателем жюри премии имени Аполлона Григорьева (1997). Отмечен премиями журнала «Знамя» (1994, 1996), премией «зоИЛ» журнала «Иностранная литература» (1998).

    ЕВГЕНИЙ ВЕРБИН

    Бернер Евгений Иванович родился в 1935 году. Живет в Чешских Будейовицах.

    Печатается с 1974 года. Сотрудничал с журналами «Эхо планеты», «Крокодил», вел раздел юмора в журнале «Вопросы литературы», выступал как автор-исполнитель на эстраде. Выпустил книги: Вернисаж: Иронические стихи, литературные пародии (М.: Сов. писатель, 1988); Театр абсурда (М.: Правда, 1990); Чехия, которую вы не знаете: Очерки (Прага, 2003); История государства советского (Чехия, 2004); Интересно! (Прага, 2005). Его произведения включены в 41-й том «Антологии сатиры и юмора России XX века» (М.: Эксмо, 2005). Является членом СП Москвы.

    НАТАЛЬЯ ВОЛКОВА

    Волкова Наталья Сергеевна родилась 6 марта 1977 года в Свердловске. С 1993 года живет в Праге, где окончила школу при российском посольстве, Карлов университет (2000) и его аспирантуру. Доктор филологических наук (2007). Преподавала в Карловом университете, ныне занимается журналистикой и преподаванием языков.

    Автор книг стихов: Первая книга (Прага, 2003); Перед свиданием (Прага, 2004); Заветный плод (Прага, 2007). Печаталась в журналах «Русское слово», «Пражский графоман». По оценке чешского русиста Милуши Задражиловой, «Н. Волкова объявляет о своей модернистской родословной и одновременно нехотя выдает, что в глубине души является романтиком (в конце концов, о модернизме часто говорится как о неоромантизме)… Пока даже важен не столько результат, сколько именно выбор этого пути со всеми его ловушками». Волкова — член Союза русскоязычных писателей в Чешской Республике. Отмечена дипломом 1-го Пражского международного литературного фестиваля «Европа — 2008».

    ДМИТРИЙ ВОЛЧЕК

    Волчек Дмитрий Борисович родился 16 июня 1964 года в Ленинграде в семье научных работников. Учился на факультете русского языка и литературы ЛГПИ. Основатель и главный редактор «Митиного журнала» (с 1985); был московским корреспондентом радио «Свобода» (с 1988). Живет в Праге.

    Активно участвовал в неофициальном литературном движении 1980-х годов, сотрудничал с самиздатскими журналами «Эос», «Часы», «Обводный канал» и др. Свою литературную позицию при создании «Митиного журнала» обозначил так: «Не было литературы сложной, экспериментальной, игровой, концептуальной, не было литературы грубой, натуралистической, эротической. (…) И это составило базис контркультуры». Печатал стихи и прозу в «Митином журнале», в гей-журнале «Риск». Переводит с английского языка (проза Ф. О'Коннор, К. Маккаллерс, Т. Капоте, Ф. Ридли, пьесы С. Беккета). Выпустил книги: Говорящий тюльпан: Стихи (СПб.: Омфала, 1992); Полуденный демон: Стихи (СПб., 1995); Кодекс гибели: Роман (СПб.: Tough Press, 1999); Девяносто три (Тверь: Колонна, 2001). Его стихи включены в антологии «Самиздат века» (М.: Полифакт, 1997), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Он был членом редколлегии «контркультурного» журнала «Дантес» (1999). Отмечен премией Андрея Белого (1999).

    ЛЮБОВЬ ВОНДРОУШКОВА

    Вондроушкова Любовь Никандровна родилась 3 января 1946 года в Сызрани Куйбышевской области. Окончила Сызранский швейно-трикотажный техникум (1969). Работала слесарем газового оборудования, нормировщиком на стройке, сотрудником районной газеты и заводского радиовещания. С 1982 года живет в Брно, где работала референтом фонотеки на государственном радио.

    Автор книг стихов: Мегагерцы сердца (Брно, 1993, 2000); В глуши души (Брно, 1996, 2001, 2005); Устье грусти (Брно, 1996, 2002, 2005); Зов колоколов (Брно, 1997); Во власти страсти (Брно, 1998); Сказки из-за ласки (Брно, 1999). Ее книги «Мегагерцы сердца», «Сказки из-за ласки», «Зеркальное отражение» изданы в переводе на чешский язык (1996, 2003, 2004, 2005). Стихи Вондроушковой в переводе печатались в «Литературной газете» Чехии, звучали по чешскому радио. Она выпустила сборники стихов Яна Скацела «Немой сезон» (2005), Йиндры Лировой «Дождь памяти» (2006) в своем переводе на чешский язык. Является членом Союза писателей Чешской Республики (2000), Пресс-центра в Брно (2005).

    НАДЕЖДА ГЕЙЛОВА

    Гейлова Надежда Васильевна родилась 14 января 1957 года в Москве. Окончила факультеты географии и французского языка МГПИ (1980). Работала в московских школах (1980–1988). Выйдя замуж, уехала в Чехию (1983), но на три года возвращалась в Москву, где ее муж учился в аспирантуре. С 1988 года преподает в чешских гимназиях.

    Автор книги стихов: Обыкновенная история о любви (Прага, 2007). Сотрудничает с журналом «Пражский графоман». Как свидетельствует И. Беспалова, «бесхитростным, но очень задушевным тоном Надежда нам рассказывает о порывах сердца, преисполненного любви ко всему живому. Она настоящая женщина — и как возлюбленная, и как мать, и как педагог, и как поэт». Гейлова — член Союза русскоязычных писателей в Чешской Республике, дипломант 1-го Пражского международного литературного фестиваля «Европа — 2008».

    БОРИС ГОЛЬДБЕРГ

    Гольдберг Борис Финиасович родился в 1932 году в Москве. Окончив факультет журналистики МГУ (1955), работал в республиканской газете в Карелии, в московском журнале «Библиотекарь» и в «Литературной газете». Под псевдонимом Борис Финиасов печатал фельетоны и судебные очерки в «Известиях», «Неделе», «Труде», «Крокодиле». Писал сценарии для киножурнала «Фитиль» и телепередачи «Клуб путешествий». Эмигрировав в США (1973), более 20 лет работал на радиостанции «Голос Америки», вел программы «Из мира кино», а затем «События и размышления». После выхода на пенсию большую часть года проводит в Праге.

    В США Гольдберг издал сборник стихов «Шестое чувство», а в Чехии — путеводитель в стихах «О Праге с улыбкой» (Прага, 2005) и книгу стихов «Формула Казановы» (Прага, 2007). Он — член Союза русскоязычных писателей в Чешской Республике, дипломант 1-го Пражского международного литературного фестиваля «Европа — 2008».

    ПОЛИНА ДЕЛЬВИГ

    Дельвиг Полина Александровна живет в Праге.

    Автор книг криминальной прозы, выпущенных изд-вом «АСТ»: Рыжая: Чисто семейное дело: Роман (2000, 2001, 2002, 2005); Рыжая: Дело одинокой канарейки: Роман в 2 т. (2001); Рыжая: Сон в руку: Роман (2002, 2005); Рыжая: Тупиковое звено: Роман (2003); Рыжая: Кошмар в августе: Роман (2005); Рыжая: Наследство, которого не было: Роман (2005); Рыжая: Пропавшее Рождество: Роман (2005).

    ДМИТРИЙ ДОБРОДЕЕВ

    Добродеев Дмитрий Борисович родился 20 марта 1950 года в Батуми. Сын кинодраматурга Б. Т. Добродеева, брат ген. директора телерадиокомпании ВГТРК О. Б. Добродеева. После окончания Института стран Азии и Африки при МГУ (1973) работал там же, был переводчиком в Венгрии и арабских странах. Эмигрировал (1989), работал редактором Русской службы «Радио Свобода» в Мюнхене, затем в Праге (Чехия).

    Автор книг прозы: Архив и другие истории (М., 1993); Рассказы об испорченных сердцах (М.: Библиотека журнала «Соло», 1996); Возвращение в Союз: Повести и рассказы (М.: Соло, НЛО, 1998); Momenty.ru: Роман (М.: Олма-Пресс, Звездный мир, 2005). Печатался в журналах «Синтаксис», «Соло», «Октябрь», «Дружба народов». Как говорил Андрей Урицкий, «писатель Добродеев оказался персонажем собственной прозы — варьируя раз за разом одну и ту же мысль, одну и ту же идею, он стал „пленником русского времени“, которое и есть главный герой его текстов» («Независимая газета», 4.06.1994). Роман Добродеева «Возвращение в Союз» входил в шорт-лист Букеровской премии (1996).

    ЛЕОНИД ИЦЕЛЕВ

    Ицелев Леонид родился в 1945 году в Ленинграде. Эмигрировал 15 октября 1978 года. Работая с начала 1980-х на радио «Свобода», жил в Мюнхене. Ныне живет в Бжеславе и в Вене.

    Дебютировал как автор юморески в петрозаводской газете «Комсомолец». Автор книги прозы: Александра Коллонтай — дипломат и куртизанка: Роман (Тель-Авив, 1987). По оценке Сергея Довлатова, «Леонид Ицелев проделал виртуозный в формальном отношении труд, а именно, составил жизнеописание Александры Коллонтай, в основном из ее собственных тестов, с сохранением ее стиля, тона и лексики, а собственные авторские вкрапления и связки, искусно стилизовал в манере Коллонтай и близких ей по духу „художественных“ писателей: Чарской, Вербицкой, Арцыбашева. (.) Перед нами, во-первых, жизнеописание Александры Коллонтай, ее сатирическая биография, рисующая правдивый характер в убедительной жизненной перспективе, и лишь во-вторых, достижение постмодернизма, коллаж в стиле кич, грандиозный формальный эксперимент, который меня лично интересует куда меньше, чем увлекательная, живая проза о человеке в истории». Опубликовал политический роман-пародию «Протоколы московских мудрецов» в журналах «Время и мы» (1992), «Мосты» (2004).

    ЛАРИСА КИЧАТОВА

    Кичатова Лариса живет в Праге с середины 1990-х годов. Редактор культурно-информационного издания «Афиша». Автор книги стихов: Жемчужная нить (Прага, 2004).

    КИРИЛЛ КОБРИН

    Кобрин Кирилл Рафаилович родился в 1964 году в Горьком (ныне Нижний Новгород). Окончил исторический факультет Горьковского университета (1986); кандидат исторических наук, доцент. Преподавал в Нижегородском педагогическом институте, был одним из соредакторов журнала «Urbi». Живет в Праге.

    Автор книг прозы и эссеистики: Подлинные приключения на вымышленных территориях (Н. Новгород: Деком, 1995; в соавт. с В. Хазиным); Профили и ситуации (СПб., 1997); От «Мабиногион» к «Психологии искусства»: Избранные опыты на историко-культурные темы (СПб.: изд-во журнала «Звезда», 1999); Описания и рассуждения: Книга эссе (М., 2000); Книжный шкаф Кирилла Кобрина (М.: Языки славянской культуры, 2002); Гипотезы об истории (М.: Прагматика культуры, 2002); Письма в Кейптаун о русской поэзии и другие эссе (М.: НЛО, 2002); Мир приключений (истории, записанные в Праге) (М.: НЛО, 2007). Печатался как эссеист и критик в «Независимой газете», в журналах «Волга», «Октябрь», «Звезда», «Контрапункт», «Урал», «Новый мир», «Риск», публиковал стихи в журнале «Новый мир». По оценке Андрея Мирошкина, «варьируя набоковскую изощренность с борхесианским мистификаторством, добавляя к получившемуся целый букет пражских литературных приправ, Кобрин создает интереснейший цикл историй, находящихся „где-то на полпути от эссеистики к полноценной художественной прозе; точнее сказать, в двух шагах от прозы“ („Книжное обозрение“, 2007, № 27–28). Он — член редсовета журнала „Стороны света“. Отмечен премиями журналов „Новый мир“ (2000), „Октябрь“ (2000).

    АЛЕКСАНДР ЛЕВИКОВ

    Агранович Александр Ильич родился 27 ноября 1926 года в Пушкине Московской области. Выпускник 2-й Московской артиллерийской спецшколы и Ростовского артиллерийского училища (1944). Участник Великой Отечественной войны. После службы в армии окончил Московский юридический институт (1952). Работал спецкором, обозревателем и заведующим отделом «Литературной газеты» (1966–1989), руководителем отдела и заместителем главного редактора журнала «Деловые люди» (1990–1995), с 1996 года — шефом бюро «Деловых людей» по Центральной и Восточной Европе, корреспондентом «Общей газеты» в Праге (1886–2001). Живет в Праге (с 1995).

    Издал книги публицистики: О времени и о себе (М., 1962; в соавт. с Е. Яковлевым); Пимены XX века (М., 1973); Люди дела (М., 1977); Калужский вариант (М., 1980); Весы доверия (М., 1983); Ищи себя, пока не встретишь (М., 1987); Формула милосердия (М., 1988). Несколько его книг изд-во АПН в 1977–1988 годах выпустило на английском, испанском, итальянском и немецком языках. Левиков — автор ряда песен, в том числе песни «Трое суток шагать.», ставшей своеобразным гимном российских журналистов, а также сценариев для документального кино. Уже в Праге опубликовал книгу «Из клетки выпускаю сны: Мемуары, стихи, памфлеты» (1999) и подборку стихов «Вышеградская тетрадь» в коллективном сборнике «Течет река Влтава» (2007). Состоял в Союзе журналистов и СП СССР (1984), был лауреатом многих журналистских премий.

    ОЛЬГА ЛЕВИНА

    Левина Ольга родилась в августе 1977 года. Окончила Донецкий университет. Живет в Праге с 2002 года.

    Автор сказок для детей дошкольного и школьного возраста. Опубликовала сборник сказок «Путешествие в сад» и волшебную повесть «Тайна семи камней». Член Союза русскоязычных писателей в Чешской Республике, дипломант 1-го Пражского международного литературного фестиваля «Европа — 2008».

    СЕРГЕЙ ЛЕВИЦКИЙ

    Левицкий Сергей Владимирович родился 6 апреля 1946 года в Москве. Окончил Московский авиационный институт (1969) и Вечерний университет марксизма-ленинизма, защитил кандидатскую диссертацию. Служил офицером ВВС в армии (1971–1973), работал представителем Аэрофлота в Праге (1981–1986), затем преподавал в Московском институте инженеров гражданской авиации, в годы перестройки занялся бизнесом с чехословацкими фирмами. С 1994 года постоянно живет в Праге.

    Выпустил книгу на чешском языке «Роман под пражскими крышами» (Прага, 2002), а на русском языке — сборник рассказов (Прага, 2001) и книги иронической прозы «Вас это не касается?» (Прага, 2005), «Как я просто стал мужчиной» (Прага, 2008). Печатался в газетах и журналах России, США, Германии. Он — президент Союза русскоязычных писателей в Чешской Республике, основатель и составитель журнала «Пражский графоман», председатель оргкомитета и дипломант 1-го Пражского международного литературного фестиваля «Европа — 2008». Отмечен премией Европейского общества Кафки за книгу «Роман под пражскими крышами» (2002).

    СЕРГЕЙ МАГИД

    Магид Сергей Яковлевич родился 20 июня 1947 года в Ленинграде. В 1968 году служил в составе советских оккупационных войск в Чехословакии. Окончил филологический факультет ЛГУ. Эмигрировал в Чехию (1990), живет в Праге, работает в Чешской национальной библиотеке.

    Дебютировал в самиздатских изданиях в середине 1970-х гг.; первая официальная публикация — в сборнике «Круг» (Л., 1985). Автор книги стихов: Зона служенья / Предисл. С. Стратановского. М.: НЛО, 2003. По оценке Данилы Давыдова, «поэтика Магида характерна для семидесятнического поколения ленинградской неподцензурной словесности, с ее совмещением тотальной метафизичности и внимания к конкретике, к посюстороннему миру…» («Книжное обозрение», 1.12.2003). Печатался как поэт и прозаик в «Митином журнале», в журналах «Зеркало», «Звезда». Его стихи включены в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Переводит стихи и прозу с английского, литовского и чешского языков.

    ЭРНЕСТ ОБМИНСКИЙ

    Обминский Эрнест Евгеньевич родился 19 сентября 1931 года в Одессе. Окончил МГИМО (1953). Работал в Спорткомитете, преподавал в МГИМО, находился на дипломатической службе: был проректором Дипломатической академии, заместителем министра иностранных дел СССР, торговым представителем РФ в Чехии. Доктор экономических наук, профессор, член-корреспондент РАН, чрезвычайный и полномочный посол РФ. В течение последних 15 лет работал в международных организациях в Австрии, Германии, Чехии.

    Автор более чем 15 книг и 200 статей по международной экономике. С юных лет писал юмористические рассказы и в 1970—1990-е годы часто печатался на 16-й полосе «Литературной газеты», в «Крокодиле» и «Неделе» (как правило, под псевдонимом Эрнест Вестин). Выпустил книгу стихов для детей «На старт!» (М., 1981), сатирические книги «Все нипочем» (М.: Радуга, 2000), «По полной программе» (М.: Спецкнига), участвовал как поэт в коллективных сборниках «Отдушина» (М.: Радуга, 2001), «Второе дыхание» (М.: Моск. писатель, 2004). Сотрудничает с пражским журналом «Русское слово».

    ПОЛИНА ОЛЬДЕНБУРГ

    Ольденбург Полина Эдуардовна родилась 17 ноября 1979 года в Казани. Дочь солиста Пражской оперы Эдуарда Трескина и поэтессы Галины Свинцовой. С 1992 года живет в Праге. Училась в Москве в Гнесинском колледже на эстрадно-джазовом отделении вокального факультета (1997–1998), в Высшей актерской школе в Праге (1999–2002), окончила Высшие курсы сценаристов и режиссеров в Москве (2007). Работала автором и ведущей молодежной музыкальной программы на радио «Zlata Praha», актрисой Пражского молодежного театра «PiDi» (2002–2004), ведущей утренних программ в московском бюро радио «Свободная Европа» (2004–2007).

    Пишет стихи, прозу и песни на русском и чешском языках. Автор книг: Люблю — не люблю: Повесть (Прага, 2004); Появление: Стихи (Прага, 2005); Легкомыслие (Прага, 2005). Выпустила написанную на чешском языке книгу: Как становятся актрисами (Прага, 2005). Переводит стихи с чешского языка. Печатается в журналах «Русское слово», «Пражский графоман», «Настоящее время», в «Казанском альманахе», в коллективных сборниках «Я ни с кем никогда не расстанусь!..» (М., 2006), «Течет река Влтава» (Прага, 2007). Говоря о стихах Ольденбург, Наталья Волкова отмечает в них «точные, современные, очень личные, но тут же находящие отзыв в близкой душе образы и метафоры». Ольденбург — член Союза русскоязычных писателей в Чешской Республике, лауреат международного поэтического конкурса Росзарубежцентра и «Литературной газеты» (2005).

    АЛИНА ПАНАРИС

    Аристова (урожденная Панина) Галина Александровна по образованию филолог. Окончила Иркутский институт иностранных языков. Жила и преподавала в вузах на Дальнем Востоке, в Сибири, в Москве. С 1996 года время живет в Карловых Варах.

    Автор книги прозы: Тайна Дианы (Прага, 2006). Является членом Союза русскоязычных писателей в Чешской Республике.

    МАРК ПОЛЕВОЙ

    Полевой Марк родился 16 ноября 1932 в Одессе. Окончил Экономический и Политехнический институты в 1955–1961 годах. Работал на предприятиях машиностроительной промышленности до 1991 года. Приехал в Чехию и впервые взялся за перо уже пенсионером.

    Автор книг: Новые одесские рассказы (Прага, 2002); Рассказы из Одессы и других миров (Прага, 2005); Мы и Америка, Америка и мы: 5 одесских рассказов (Прага, 2006); Мадам, это Вам будет дорого стоить (Прага, 2007); Из Одессы в мир, а потом назад (Прага, 2007). Печатался в журналах Израиля и США. Как говорит чешская журналистка Яна Клусакова, «это взгляд одессита — но не только на Одессу. (…) Из его рассказов чешский читатель узнает, что это значило — быть евреем в Советском Союзе, что значило, когда еврей собрался уехать в Израиль, как живется еврею, как он способен зарабатывать деньги, как на него смотрят и сами евреи, и не евреи, узнает все то, о чем мы здесь не имеем никакого понятия».

    ИГОРЬ ПОМЕРАНЦЕВ

    Померанцев Игорь Яковлевич родился 11 января 1948 в Саратове. Окончил факультет романо-германской филологии Черновицкого университета (1970). Был учителем сельской школы в Карпатах, работал техническим переводчиком в Киеве. Эмигрировал в ФРГ (1978), жил в Англии, живет в Праге. Профессиональный радиожурналист: Би-би-си (1980–1987), «Свобода» (с 1987).

    До эмиграции опубликовал стихи в журнале «Смена». В самиздате ходили его стихи и повесть «Читая Фолкнера» (опубликована в журнале «Синтаксис», 1979, № 5). Автор книг: Альбы и серенады:: Проза (Лондон: RR Press, 1985); Стихи разных дней (СПб.: Сов. писатель, 1993); Предметы роскоши: Книга прозы (СПб.: Инапресс, 1995); По шкале Бофорта: Эссе (СПб.: Urbi, 1997); News: Стихи и эссе (Киев: Факт, 1998); Почему стрекозы? (СПб.: Изд-во журнала «Звезда», 1999); Красное сухое (М.: НЛО, 2000); Семейное положение: Стихи (М.: ОГИ, 2002); Радио «С»: Книга радиосюжетов (М.: МК-Периодика, 2002); Те, которые держали нас за руку, умерли: Стихи / Предисл. С. Львовского (М.: НЛО, 2005); Служебная лирика / Послесл. К. Кобрина (М.: НЛО, 2007). Печатал стихи, прозу. эссе в журналах «Синтаксис», «Ковчег», «Континент», «Время и мы», «Родник», «Камера хранения», «Знамя», «Звезда», «Ленинград», «Октябрь», «Urbi», «НЛО», «Новое время», «Новый мир». Его стихи были включены в антологии «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). Померанцев — автор радиопьес: Вы меня слышите? (поставлена по-английски на Би-би-си и по-французски на «France Culture»); Любовь на коротких волнах (поставлена на радио «Свобода», с участием В. Гафта и Саинхо Намчилак); Любимцы господина Фабра (поставлена на радио «Свобода», с участием С. Юрского). Он отмечен премиями им. П. А. Вяземского (1996), журнала «Октябрь» (2006).

    ГАЛИНА СВИНЦОВА

    Свинцова Галина Викторовна родилась 16 декабря 1947 года в Казани. После окончания филологического факультета Казанского университета (1971) преподавала в казанских вузах, была автором и ведущей радио— и телевизионных программ. С 1992 года живет в Праге вместе с мужем — солистом Пражской государственной оперы и писателем Эдуардом Трескиным. Работала диктором новостных программ радио «Свободная Европа», преподавала русский язык на курсах в Российском центре науки и культуры.

    Дебютировала в 1964 году в казанской периодике как поэтесса и журналист. Была лауреатом республиканских литературных конкурсов, в содружестве с композиторами Татарстана написала около десятка песен. Автор книги стихов: Свидание с Прагой (Прага, 2003); Прага и ночь (Прага, 2005); Разговор с декабрем (Прага, 2007). Печаталась в журналах «Пражские огни», «Русское слово», «Пражский графоман», «Настоящее время», «Деловая леди», «Меценат и мир». Участвовала в коллективных сборниках русскоязычных писателей Чехии: Вчера и сегодня (Прага, 2004); Я ни с кем никогда не расстанусь!.. (М., 2005); Течет река Влтава (Прага, 2007). Переводила стихи с белорусского, венгерского, польского, татарского и чешского языков. Она — член Союза русскоязычных писателей в Чешской Республике, лауреат международного поэтического конкурса Росзарубежцентра и «Литературной газеты», дипломант 1-го Пражского международного литературного фестиваля «Европа — 2008».

    ЛЮДМИЛА СВИРСКАЯ

    Свирская Людмила Александровна родилась 8 июля 1973 года в Алма-Ате. Окончила филологический факультет Алтайского университета (1995). Работала в Лицее для одаренных детей (1995–1999). В Чехии с 1999 года.

    Автор книг: Дамское седло (Барнаул, 1995); Без четверти век (Барнаул, 1998); Пражские стихи (Прага, 2001); Конец весны — начало лета (Прага, 2003); Между снегом и дождем (Прага, 2005). Сотрудничает с журналами «Русское слово», «Пражский графоман», принимала участие в коллективных сборниках «Вчера и сегодня» (Прага, 2004), «Течет река Влтава» (Прага, 2007). Написала более двух десятков песен. Является членом Союза русскоязычных писателей в Чешской Республике. Двукратный победитель регионального конкурса студенческой поэзии «Универсум» (1994, 1995), лауреат краевого фестиваля «Солнечный дождь стихов» (1996), дипломант 1-го Пражского международного литературного фестиваля «Европа — 2008».

    ЛЕОНИД СТАРИКОВСКИЙ

    Стариковский Леонид Григорьевич родился 9 мая 1953 года в Харькове. Окончил физико-технический факультет Томского политехнического института, начинал работать в Сибирском отделении Академии Наук СССР в Новосибирске. В 1977 году уехал на Север, работал в производственном объединении Сургутнефтегаз, заочно окончил Тюменский индустриальный институт и получил диплом горного инженера. Позже вернулся в Новосибирск в Институт химии твердого тела Академии Наук, окончил аспирантуру и представил диссертацию по мембранным процессам. В 1991 году создал научно-производственное акционерное общество, которое занималось разработкой и внедрением физико-химических технологий в промышленность. Живет в Праге (с 1998).

    Проза Стариковского размещена на сайтах «Самиздат», «Что хочет автор». Он стал лауреатом премии имени Марка Алданова с повестью «Пражская симфония» (2007). Многие годы, начиная со студенческой скамьи, Стариковский занимался спортивным туризмом. Он — мастер спорта СССР по туризму, участник чемпионатов СССР, чемпион Вооруженных Сил СССР по туризму 1990 года.

    ЭДУАРД ТРЕСКИН

    Трескин Эдуард Германович родился 1 апреля 1946 года в Казани. Окончил физический факультет Казанского университета (1971) и вокальный факультет Казанской консерватории (1973). Работал солистом Татарской филармонии (1973–1976), солистом оперы Татарского театра оперы и балета им. М. Джалиля (1976–1992), педагогом вокала в Казанской музыкальной академии (1983–1988). Народный артист Республики Татарстан. В 1992 году был приглашен солистом Пражской государственной оперы и Национального театра, став за последние 15 лет лауреатом многих международных фестивалей и выпустив аудиодиск «Разные грани Эдуарда Трескина», где записаны оперные арии, романсы и эстрадные песни в его исполнении. Побывал с гастролями в 93 странах, включая Антарктиду. На чешском телевидении был показан фильм «Баритон Эдуард Трескин». С 2005 года гастролирует как певец и оперный режиссер.

    Дебютировал в 1968 году в казанской периодике как журналист и переводчик поэзии, сотрудничал с журналами «Советское фото», «Театр», «Театральная жизнь». Сотрудничество с газетами и журналами Трескин продолжил и находясь в Чехии: «Чехия сегодня», «Пражские новости», «Пражские огни», «Русское слово», «Пражский графоман», «Казань», «Казанский альманах». Он — автор книг: Насморк Майкла Джексона: Повесть (Прага, 2005); Ночь после Рождества: Рассказы (Прага, 2005); Как стать кинозвездой: Повесть (Прага, 2006). Принимал участие в коллективных сборниках: Вчера и сегодня (Прага, 2004); Я ни с кем никогда не расстанусь!.. (М., 2005); Течет река Влтава (Прага, 2007). По словам Натальи Волковой, в прозе Трескина «сквозь „настоящие“, выписанные легкими и ясными красками обстоятельства, сквозь мягкий авторский юмор просвечивает сновидческо-мистическая линия, придающая всему рассказу неуловимый аромат загадочности». Много занимался Трескин также переводами стихов с белорусского, венгерского, польского, татарского, французского, чешского языков. Он — член президиума Союза русскоязычных писателей в Чешской Республике, лауреат международного поэтического конкурса Росзарубежцентра и «Литературной газеты», дипломант 1-го Пражского международного литературного фестиваля «Европа — 2008».

    АНДРЕЙ ФОЗИКОШ

    Фозикош Андрей Петрович родился 13 ноября 1947 года в Доробратово (Украина). Окончил Львовский университет (1982). Работал горным мастером, переводчиком, журналистом, редактором. Живет в Чехии с 1978 года, является главным редактором журнала «Русское слово».

    Издал книгу на чешском языке: Двойная смерть Жана Рибо (Прага, 2003). Принимал участие в коллективных сборниках русских писателей: Вчера и сегодня (Прага, 2003); МАП-Пиози тоже шутят (Рига, 2005); Течет река Влтава (Прага, 2007).

    ЯНА ЮШКЕВИЧ

    Юшкевич Яна Геннадиевна родилась 6 сентября 1984 в Уфе. Живет в Праге, учится в Пражском институте международных и общественных отношений. Занимается фотографией и графикой.

    Автор книги: Стихи и проза (Прага, 2008). Является членом Союза русскоязычных писателей в Чешской Республике. Отмечена дипломом 1-го Пражского международного литературного фестиваля «Прага-2008».

   
  
  
   

    ШВЕЙЦАРИЯ 

   

   

    Число русскоговорящих в Швейцарии не превышает 1 % от числа всех зарегистрированных иностранцев. Нас в этой благодатной стране, вне всякого сомнения, было бы гораздо больше, кабы не жесткость иммиграционного законодательства по отношению к выходцам из бывшего СССР. Тем не менее, несколько русских писателей в Швейцарии все-таки постоянно проживает.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    РУССКОЕ ОБОЗРЕНИЕ / Panorama Russe

    «Журнал для русскоязычных читателей Западной Европы». Издавался в Женеве с 1995 года при содействии международного благотворительного фонда «Panerus Foundation». Заявленная периодичность — ежеквартально. Известны №№ 1–2 за 1995 год. Объем — 80–96 полос с илл. Указанный тираж — 25 000. Рубрики: Лидеры России; Мнение социолога; Наука и техника; Культура; История искусства; Люди искусства; Страницы истории; Это было недавно; и др. Среди публикаций — статья С. Николаева «Александр Солженицын: вчера, сегодня, завтра», беседа с Н. Михалковым и т. д. Журнал считал своей целью «донести до читателя максимально объективную информацию о событиях в политической, экономической, научной, культурной жизни в России с точки зрения как российских, так и зарубежных деятелей и экспертов». Главный редактор — Игорь Мещан.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ШВЕЙЦАРИИ 

    

    ЮРИЙ ГАЛЬПЕРИН

    Гальперин Юрий Александрович родился 12 июля 1947 года в Ленинграде в семье музыкантов. Учился в Ленинградском электротехническом институте, окончил исторический факультет ЛГУ (1976). Женился на швейцарской подданной (1978) и выехал в Берн (1979), где с 1980 года работает в Историческом музее.

    В СССР напечатал два рассказа в альманахе «Молодой Ленинград» (1971), написал (в соавторстве с Е. Белодубровским) пьесу «Шел мальчишке тринадцатый год». которая под псевдонимом К. Бегалин была поставлена на сцене Ленинградского ТЮЗа (1972). Уже находясь в эмиграции, публиковал рассказы и повести в журналах «Континент», «Эхо», «Стрелец», а также в газете «Русская мысль». Автор книг прозы: Мост через Лету (Лондон: OPI, 1982); то же (СПб.: Петрополь, 1994); Играем блюз (Париж — Н.-Й.: Третья волна, 1983); то же (СПб., 1993); Русский вариант (Берн, 1987). Печатался в журналах «Искусство кино», «Волга», «Нева». Отмечен премией им. В. И. Даля (1981), Бернской премией (1991, 1997), спец. призом правительства Москвы на Международном форуме «Зарубежная диаспора» в Москве (2003).

    МИХАИЛ КОСТИН

    Костин Михаил живет в Швейцарии.

    Пишет на русском и английском языках «Вести беседу мне, — признается Костин, — разумеется, проще на родном языке, русском. А вот писать я привык на английском, что порождает массу сложностей при работе над текстом. Приходится делать одну и ту же работу дважды: проверять, редактировать, исправлять, подбирать нужные слова. Но до тех пор, пока я не выработаю вновь привычку писать по-русски, придется трудиться» («Книжное обозрение», 2007, № 9). Автор книг фэнтези-прозы: Волшебная реликвия (М., 2006; в соавт. с А. Кацурой); Охота на Избранного: Из хроник Этории (М.: Радуга, 2007); Ложные истины: Из хроник Этории (М.: Радуга, 2008). «Своим литературным учителем» Костин считает Александра Казанцева, а из современных русских фантастов ему ближе всего Ник Перумов и Вадим Панов.

    АЛЕКСАНДР ЛОГИНОВ

    Логинов Александр родился в 1955 году. Работал журналистом. Более 20 лет живет в Швейцарии, служит в одной из международных гуманитарных организаций.

    Автор книги: Я ни с кем никогда не расстанусь: Стихи; Итальянское каприччо: Рассказы (СПб.: Алетейя, 2007). По замечанию Юлии Тарановой, «бесчисленные аллюзии и реминисценции, завуалированные цитаты, зашифрованные имена современников вовлекают читателя в своеобразную игру», однако «нарочитая витиеватость фраз, вкрапления неадаптированного испанского, итальянского, английского и французского текста, множество авторских неологизмов автоматически делают книгу непригодной для банального чтения в метро» («Ex libris НГ», 11.10.2007).

    НИКОЛАЙ РЕБЕР

    Ребер Николай по профессии психиатр. Эмигрировал в Швейцарию, живет в Цюрихе.

    Автор книги: Выстрел в сторону (М.: Линор, 1997). Печатался в журналах «Крещатик», «Поэзия», «Другие берега», в сетевом издании «Вечерний гондольер».

    ОЛЕГ РЕЗЕПКИН

    Резепкин Олег Юрьевич родился в Магнитогорске. Участник войны в Афганистане. Окончил Московский институт народного хозяйства. Председатель совета директоров сталелитейного холдинга, постоянно живет в Швейцарии.

    Автор книг прозы: Зеркало: Роман (М.: Книга и бизнес, 2001); Синдром Миллениума: Роман (М.: Книга и бизнес, 2001); то же (М.: Русь — Олимп, АСТ, Астрель, 2004); Сказка про Лешика: Сказочная повесть (М.: Глобус, 2001); Приключения Лешика на острове Страха: Сказочная повесть (М.: Книга и бизнес, 2003); Авантюра: Роман (М.: Книга и бизнес, 2003); то же (М.: Русь — Олимп, АСТ, Астрель, 2004); Бомж: Роман (М.: Книга и бизнес, 2003); Няня: Роман (М.: Русский вестник 2004); Человек без имени: Роман (М.: Русь — Олимп, АСТ, Астрель, 2004); Шаль (М.: Книга и бизнес, 2004); Сказка про Лешика. Приключения Лешика на острове Страха: Сказочные повести (М.: АСТ, 2005); Диалоги со Смертью (М.: Худож. лит., 2006). Он — член СП России, Международного Детектив-клуба. Награжден орденами Красной Звезды (дважды), медалью «За боевые заслуги».

    АНДРЕЙ ХОВРИН

    Галамага Андрей родился в Воркуте. Окончил школу в Киеве и Московский физико-технический институт, учился в Литинституте (семинар Э. Балашова). Работал в журналах «Литературная учеба», «Смена». Живет в Швейцарии (с 2005).

    Автор книг стихов, в т. ч. «Формула странника», «Кареглазый ангел». Написал четыре пьесы и три киносценария. Является членом СП России. Финалист Турнира поэтов 5-го Международного фестиваля «Пушкин в Британии» (2007).

    МИХАИЛ ШИШКИН

    Шишкин Михаил Павлович родился 18 января 1961 года в Москве. Окончил романо-германский факультет МГПИ (1982). Работал в журнале «Ровесник» (1982–1985), преподавал иностранный язык в школе (1985–1995). Живет в Цюрихе с 1995 года.

    Печатается как прозаик в журнале «Знамя»: рассказ «Урок каллиграфии» (1993, № 1), роман «Всех ожидает одна ночь» (1993, №№ 7–8), повесть «Слепой музыкант» (1994, № 1), романы «Взятие Измаила» (1999, № 10–12), «Венерин волос» (2005, №№ 4–6). Выпустил книги: Русская Швейцария: Литературно-исторический путеводитель (Цюрих, 1999; переиздано в 2001 году и изд-вом «Вагриус» в 2006); Взятие Измаила: Роман (СПб.: Инапресс, 2000; переиздано изд-вом «Вагриус» в 2001); Всех ожидает одна ночь: Роман, рассказ (М.: Вагриус, 2001); Венерин волос: Роман (М.: Вагриус, 2005); Урок каллиграфии: Роман, рассказы (М.: Вагриус, 2006). На немецком языке Шишкиным написана и издана книга «Монтре — Миссолунги — Астапово: По следам Байрона и Толстого» (Цюрих, 2002).

    Как говорит Галина Юзефович, «если есть на свете человек, имеющий основания претендовать на звание солнца русской словесности, то это Михаил Шишкин. Во-первых, достаточно молод (…), а потому записывать его в живые классики с последующим неизбежным списыванием в утиль еще рано. Во-вторых, полностью оторван от мелочной окололитературной возни — живет затворником в Швейцарии. В-третьих, пишет, как и положено большому мастеру, медленно — один роман в пять лет — и безо всякой скидки на сиюминутную рыночную конъюнктуру. Зато как напишет — сразу восторги, премии, рецензии. А потом опять в омут творчества — до следующего триумфального всплытия» («Эксперт», 22.08.2005). По мнению У. Шмида, высказанному в газете «Neue Zuricher Zeitung», «Шишкин проявляет себя как один из самых талантливых авторов российской литературной сцены, тем более что ему, несмотря на моду, удалось создать собственный стиль и собственную литературную концепцию». Особенно высоко критики оценивают роман «Взятие Измаила», в споре с теми, кто считает его «модернистской неразберихой» (В. Руднев), называя роман «событием даже не русской, а мировой литературы» и «энциклопедией русских стилистик» (Л. Данилкин), «сильнейшим романом на русском языке, опубликованным в девяностых» (Д. С.), «красивой, мощной и завораживающей книгой», которая «станет вехой не только в истории русской литературы, но и в развитии российского самосознания» (Б. Кенжеев). Так же расколол сообщество квалифицированных читателей и роман «Венерин волос». Если Андрей Немзер назвал его «сочинением мастеровитым, манерным и глубоко вторичным, ловко имитирующим то страсть, то мысль» («Время новостей», 21.06.2005), то Майя Кучерская убеждена: «Перед нами — мастер уровня Михаила Булгакова и Владимира Набокова» («Российская газета», 12.08.2005). Произведения Шишкина переведены на итальянский, китайский, немецкий и французский языки. Он входил в Малое жюри премии «Национальный бестселлер» (2006). Отмечен премиями журнала «Знамя» (1993, 1999), кантона Цюрих (2000, 2002), «Букер-Smirnoff» за роман «Взятие Измаила» (за 1999), «Национальный бестселлер» за роман «Венерин волос» (2005), который также был удостоен третьей премии «Большая книга» (2006) и вошел в шорт-лист Бунинской премии (2006). Книга «Монтре — Миссолунги — Астапово» удостоена французской премии «Prix du Meileur Livre Etranger» («Премия за лучшую иностранную книгу») в 2005 году.

   
  
  
   

    ШВЕЦИЯ 

   

   

    Постоянно проживающие в этой стране заполняют анкету Центрального статистического бюро Швеции, где отвечают, в частности, ина вопрос о месте рождения. Так что по официальным данным этого бюро в 2002 году в Швеции жили 7 243 выходца из России, из бывшего СССР — 7 285, родившихся на Украине — 1 996, родившихся в Белоруссии — 709 человек. Итого: 16–17 тысяч человек, говорящих на русском языке. Кроме того, есть, разумеется, группы людей, которые не входят в официальную статистику, как, например, русские, приехавшие из других стран, ожидающие решения по вопросу своего статуса, и значительное количество людей, проживающих в Швеции нелегально.

    В любом случае — не густо. И, несмотря на многочисленные попытки объединиться, пока говорить о сколько-нибудь устойчивой общине «русских шведов», вряд ли возможно. Русские писатели, живущие здесь, не образовывают профессиональных союзов, не учреждают периодических изданий (а если учреждают, то принципиально космополитические — как «Арс-Интерпресс»), не сотрудничают с многочисленными русскоязычными Интернет-ресурсами Швеции, а обращаются в своих произведениях либо к самим себе, то есть к предельно узкому кругу собственных знакомых, либо — в идеале — к читателям России.

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    АРС-ИНТЕРПРЕСС / ARS-INTERPRESS

    Международный литературный журнал. Выходит в режиме ежегодника в Стокгольме с февраля 2004 года. Известны №№ 1–6/7. Объем — 336 полос. Публикуются как оригинальные стихи современных англоязычных поэтов, так и переводы, большая часть из которых выполнена на английский с русского языка. Традиционные рубрики: Памяти монументов (переводы поэтов-классиков); Единица измерения (эссе о поэзии). Среди русскоязычных авторов — Регина Дериева, Валерий Черешня, Владимир Гандельсман, Алексей Пурин, Валентина Полухина. Издательский дом «Ars-Interpress» при поддержке Шведской академии в 2004 и 2006 годах провел международные поэтические чтения в Стокгольме, в которых приняли участие авторы из Австралии, Англии, Исландии, США, Швеции, России и др. стран. В редсовет входят Глеб Шульпяков, Андрей Грицман, Бенгт Янгфельд, Фредерик Смок, Алан Шоу. Редактор — Александр Дериев, арт-директор — Аркадий Котлер.

    http://arsint.com/ru.html

   
   
    

     ИНТЕРНЕТ-РЕСУРСЫ 

    

    Портал русских в Швеции http://hallunda.net/php/archive/index.php?f-33.html 

    Наши в Швеции http://www.averkiev.com/nyheter/index.php/rus

    Шведская Пальма http://www.sweden4rus.nu

    Швеция по-русски http://www.souz.se

    Союз русских обществ в Швеции http://www.rurik.se

    Стокгольм. ру http://www.stockholm.ru

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ШВЕЦИИ 

    

    ДМИТРИЙ БУШУЕВ

    Бущуев Дмитрий Владимирович родился в 1969 году в Калинине (ныне Тверь). Учился в Ивановском университете, затем в Литинституте (семинар Ю. Д. Левитанского). Жил в Великобритании, а последние 7 лет — в Стокгольме.

    Дебютировал как поэт — книги: Барбарисовая осень (Ярославль: Верхнее-Волжское изд-во, 1990); Усадьба (Ярославль: Верхне-Волжское изд-во, 1991); Осень в Берлине; Четвертая эскадрилья; Избранное: Стихотворения. Проза. В 2 т. (М.: Листопад Продакшн, 2005). Его стихи напечатаны в журналах «Юность», «Вавилон», «Риск», вошли в антологию «Девять измерений» (М.: НЛО, 2004). Выпустил также книги прозы: На кого похож Арлекин / Предисл. Д. Кузьмина (Тверь: Колонна, 1997; издана на англ. яз. в Сан-Франциско в 1997 г.); Вика: Русская гей-проза (М.: Квир, 2006). По оценке рецензента, произведения Бушуева — «внятная попытка цивилизованно рассказать о гей-культуре, ее особенной эстетике, попытка показать читателю, что такое литература на другую тему» («Книжное обозрение», 3.02.1998). Является членом СП Швеции. Отмечен премиями журнала «Юность» (1991) и литературного конкурса им. Н. Искренко.

    РЕГИНА ДЕРИЕВА

    Дериева Регина Иосифовна родилась 7 февраля 1949 года в Одессе. Окончила музыкальное училище и Карагандинский педагогический институт. В 1990 году вместе с мужем Александром была крещена в римско-католической церкви. Эмигрировала (скрыв свой добровольный переход в католичество) из Казахстана в Израиль (1991), где жила на оккупированных территориях (Восточный Иерусалим, Вифлеем). За нарушение «Закона о возвращении» в 1996 году по решению Высшего Израильского суда лишена (вместе с мужем и сыном) израильского гражданства и стала «поэтом в резиденции» экуменического института Тантур. Летом 1999 года, получив приглашение шведских епископов для участия в международной конференции, выдворена из Израиля без права возвращения; получила статус беженца, а вскоре после этого шведское гражданство. Живет в Стокгольме.

    Печатается как поэт с 1971 года: журнал «Простор». Автор книг: Почерк: Стихи (Алма-Ата: Жазушы, 1978); Узел жизни: Стихи (Алма-Ата: Жазушы, 1980); По первопутку: Стихи / Предисл. Д. Самойлова (Алма-Ата: Жазушы, 1985); Посещение: Стихи (Восточный Иерусалим, 1992); Отсутствие: Стихи (Н.-Й.: Эрмитаж, 1993); Зимние лекции для террористов: Стихи (Лондон, 1997); De Profundis: Стихи (Восточный Иерусалим, 1998); Via Crucis: Стихи (Восточный Иерусалим, 1998; на рус., англ., итал. яз.); В мире страшных мыслей: Проза (Восточный Иерусалим, 1998); Обучение молчанию: Стихи (Восточный Иерусалим, 1999; на рус., англ. и франц. яз.); Памяти памятников: Стихи (Восточный Иерусалим, 1999; на рус. и англ. яз.); Беглое пространство: Стихи (Стокгольм, 2001); Последний остров: Стихи (Стокгольм, 2002); Придурков всюду хватает: Повести (М.: Текст, 2002); Собрание дорог: Избр. стихотворения и эссе. В 2 т. (СПб.: Алетейя, 2006). Сборники стихов Дериевой изданы также на английском и французском языках. Она выпустила книги эссе на английском языке: Три возможности увидеть Божье царство (Иерусалим, 1994); Смысл тайны (Восточный Иерусалим, 1998). Издала в своем переводе книги стихов Фредерика Смока (Н.-Й., 2002), Лес Маррея (Н.-Й. — Стокгольм, 2004), Джона Кинселла (Н.-Й. — Стокгольм, 2004), Дэниела Уайссборда (Н.-Й. — Стокгольм, 2006). Печаталась в журналах «Новый журнал», «День и ночь», «Крещатик», «Стетоскоп», «Звезда», «Новая Юность», «Арион», «Октябрь», «Время и место», «Арс-Интерпресс», в иноязычной периодике. Ее стихи включены в «Антологию русского верлибра» (М.: Прометей, 1990), антологию «Строфы века» (М.: Полифакт, 1995), а книги переведены на английский, арабский, итальянский, французский, шведский языки. Является членом СП Швеции. Награждена премией «Shannon Fellowship of the International Thomas Merton Society» (2003).

    Персональный сайт: http://derieva.com

    РИММА МАРКОВА

    Маркова Римма Мееровна родилась в 1951 году в Ленинграде. После окончания художественно-графического факультета Ленинградского педагогического института им. Герцена работала в Мурманской области (1975–1987). Выйдя замуж за шведа, приехала на постоянное жительство в Швецию (1994).

    Автор книг стихов: Хибинская тетрадь (Мурманск, 1981); Полярное солнце (Мурманск, 1987); Попытка невыезда (СПб., 1994); Письма к любимому (Стокгольм — СПб., 1999; на рус. и шведск. яз.). Выпустила книгу стихов в переводе на шведский язык (2001). Сотрудничает с журналом «LiteraruS» (Хельсинки). Она — член СП Санкт-Петербурга, СП Швеции, Шведского ПЕН-клуба.

    БОРИС ПАНКИН

    Панкин Борис Дмитриевич родился 20 февраля 1931 года во Фрунзе (ныне Бишкек). После окончания факультета журналистики МГУ (1953) работал в газете «Комсомольская правда», пройдя путь от заведующего отделом до главного редактора (1965–1973), был председателем правления ВААП СССР (1973–1982), послом СССР в Швеции (1982–1990), Чехословакии (1990–1991), министром иностранных дел СССР (август-ноябрь 1991), послом России в Великобритании (ноябрь 1991–1993). Живет в Стокгольме.

    Автор книг: Племя молодое, беспокойное: Очерк (М., 1957); В нашем доме (М., 1965); Мы — в лагере добра: Литературно-критические статьи (М., 1966); Время и слово (М., 1973); Газеты и газетчики (М., 1973); Строгая литература (М., 1980); Рубежи и книги (М., 1981); Путешествие длится годы: Пять публицистических очерков из жизни и литературы (М., 1983); Страсть к настоящему (М., 1983); Четыре Я Константина Симонова: Роман-биография (М.: Воскресенье, 1998); Пресловутая эпоха в лицах и масках, событиях и казусах (М.: Воскресенье, 2002); Шведский дом и его обитатели (М.: Воскресенье, 2003). Печатался в журналах «Новый мир» и «Огонек». Панкин — член СП СССР (1970), избирался членом правлений СП РСФСР (с 1985) и СП СССР (до 1991), секретарем правления Союза журналистов СССР (1973–1987), был членом Комитета по Ленинским и Государственным премиям СССР. Он награжден орденами Трудового Красного Знамени (дважды), Дружбы народов, медалями, отмечен премиями Ленинского комсомола, Союза журналистов СССР, Государственной премией СССР (1982).

    ЯРОСЛАВ РАТУШНЫЙ

    Ратушный Ярослав Аркадьевич родился в 1951 году в Казатине. После окончания Киевского политехнического института работал инженером на заводе «Большевик». Живет в Стокгольме (с 1992).

    Автор книг стихов: Заснеженные лица (1987); Теневое движение (1991). Выпустил книгу прозы: Юдифь и олигофрен: Роман (Киев, 2000). Издал в своих переводах с арамейского языка и своими комментариями памятники сакральной словесности: Зогар, книга первая (М.: АСТ, 2006); Зогар, книга вторая (М.: АСТ, 2007); Мистика Зогара (М.: АСТ, 2007).

    АЛЕКСАНДР РУДНИЦКИЙ

    Рудницкий Александр родился в 1958 году в Новороссийске Краснодарского края. По образованию врач. Живет в Швеции.

    Автор книг: Фиалковый луг: Стихи (Россия, 1992); Алешины рассказы (Стокгольм, 1998); Середина века: Стихи (Стокгольм, 1998).

    ЕЛЕНА САМУЭЛЬСОН

    Самуэльсон Елена родилась в Ленинграде. Окончила романо-германское отделение филологического факультета Ленинградского университета (1975). Работала переводчиком. В 1982 году вышла замуж за шведского слависта Б. Самуэльсона и перехала в Швецию, живет в Лунде.

    Переводит со шведского на русский и с русского на шведский языки. Печатает прозу в журналах «Звезда», «Нева». Является членом Союза шведских писателей.

    МИХАИЛ САФОНОВ

    Сафонов Михаил Александрович родился 8 марта 1935 года в Баку. Учился в Воронежском педагогическом институте и Воронежском университете. Работал в археологических экспедициях, горноспасателем на Западном Кавказе, строителем в Лисичанске, журналистом в Воронеже, Кемерове, Бюокситогорске, Невинномысске, Таллине. В 1981 году уехал в Швецию, где работал в Институте славистики Стокгольмского университета.

    Автор книг: Точка на карте: Рассказы (Кемерово, 1963); Со мною ничего не случится: Повесть (Кемерово, 1965); Право первой строки: Стихи (Таллин, 1977); Столь долгая зима: Стихи (Таллин, 1981); В странный город мы попали: Стихи для детей (Таллин, 1992); Машина-шина и ахта-яхта: Пять детских песенок на стихи Михаила Сафонова (Таллинн, 1997); От синей воды до огня / Предисл. Б. Пойзнера (Таллин, 1998). Печатался в журнале «Таллинн». В его переводе со шведского языка издана книга Маарьи Талгре «Лео — судьба эстонца» (Таллин, 1994) и поэтический сборник шведского классика Нильса Ферлина (Таллин, 1996).

   
  
  
   

    ЭСТОНИЯ 

   

   

    На 1 апреля 2000 года в Эстонии проживало 1,4 млн человек, из них 913 тыс. — эстонцев (65,2 %), 393,4 тыс. русских (28,1 %), 35 тыс. украинцев (2,5 %), 21 тыс. — белорусов (1,5 %). Общее число русскоязычного населения достигало тем самым 450 тыс. чел. (32 %). Следует учесть, что, по оценочным данным, 77 % эстонцев владеют русским языком (около 700 тыс. чел.), за исключением практически не знающих его выпускников эстонских школ 1992–1997 гг., когда изучение русского языка было изъято из школьных программ, и он преподавался только в немногочисленных русских школах. Таким образом, общее количество лиц в Эстонии, знающих русский язык — около 1,15 млн чел (82 %).

    Такова реальность, пока не подвластная политическому руководству страны, и, — как говорит Роман Лейбов, — «что касается русской речи, то в Нарве гораздо сложнее услышать эстонскую. А в Таллине шансы примерно равновероятны. У нас в Тарту часто приходится слышать русскую речь на улицах». Так что, — по словам доцента кафедры русского языка Таллиннского университета Сергея Доценко, — «этот язык живет в Эстонии независимо от законов, благодаря прямому общению людей — люди общаются и сами устанавливают правила общения». Тем не менее, несмотря на протесты правозащитников и многочисленных общественных организаций, ориентированных на противостояние официальному Таллинну, политика властей по отношению к русскоязычному населению остается дискриминационной или, лучше сказать, ассимиляционной. После 1998 года преподавание русского языка в средней и высшей школе было вроде бы восстановлено, но преимущественно на правах второго иностранного, причем даже в русских школах планируется в кратчайшие сроки перевести изучение гуманитарных предметов на эстонский язык. Требования к знанию эстонского языка всё ужесточаются, жандармские полномочия Языковой инспекции растут, вопрос о статусе русского языка как языка межнационального общения на государственном уровне даже не обсуждаются. И совершенно понятно, что в сколько-нибудь обозримом будущем доминировать будет именно эта тенденция. Поэтому у носителей русской культуры в Эстонии, не желающих покидать страну, есть только один выбор: либо постепенно вытесняться в языковое и культурное гетто с минимальными социальными шансами, либо, адаптируясь к сложившейся ситуации, искать свое место не вне, а внутри эстонского общества и эстонской культуры.

    В 1990-е годы, когда еще сильны были воспоминания о былом имперском интернационализме, большинство русскоязычных требовало равноправия или, на худой конец, легитимации своей культурно-языковой автономности. В 2000-е эти воспоминания остались уделом по преимуществу старшего поколения, а более молодые люди выбирают, как правило, ассимиляцию. «В последнее время, — констатирует Роман Лейбов, — граница между „русскоязычными“ и „эстоноязычными“ сильно размыта. Дети из русских семей оканчивают эстонские школы. Они болтают по-русски, но пишут грамотнее по-эстонски».

    И тот же процесс все увереннее идет в культуре, в частности среди русскоязычных литераторов. Писатели с советским опытом по-прежнему собираются в Объединении русских литераторов Эстонии, в Эстонском отделении СП России, пребывая в твердом убеждении: «Русская литература Эстонии — не эмигрантская литература и не прислужница для местных эстонских литературных авторитетов. Она, пусть маленькая, но часть всей русской литературы» (Владимир Илляшевич). Но есть и иная точка зрения: «Русские Эстонии, — говорит Борис Балясный, — это совсем другие русские, живут совсем другой жизнью и, похоже, идут в иную, чем Россия, сторону. Это нужно осознать каждому», поэтому «русская субкультура Эстонии имеет смысл, если она внутри эстонской культуры, т. е. является составной ее частью. В противном случае, это никакая не субкультура, а некий „эстонский филиал“ культуры российской. Такой филиал в Эстонии уже был в течение последних почти 50 лет». И поэтому — продолжим цитату, — люди, пишущие в Эстонии на русском языке, должны «предложить другим литературам свою инакость, свою одновременную принадлежность двум культурам и непринадлежность целиком какой-то одной из них».

    Итак, «русская литература в Эстонии» или «эстонская литература на русском языке»? Динамическое соотнесение этих двух точек зрения как раз и определяет нынешнюю ситуацию. Какая из них возобладает, принесет наиболее убедительные творческие результаты, решит будущее. Пока же, — еще раз вернемся к размышлениям теоретика и практика культурной интеграции Бориса Балясного и вслед за ним спросим, — «а что происходит с русскоязычными читателями Эстонии? Они благополучно читают на родном языке литературу, импортированную из России. (…) Русскоязычные читатели Эстонии не читают русскую литературу Эстонии, вот что симптоматично».

   
   
    

     СОЮЗЫ 

    

    ВОЗДУШНЫЙ ЗМЕЙ

    Двуязычное литературное объединение. Создано в 2003 году по инициативе Б. Балясного на базе Литературно-художественной школы-студии в Тарту. Задачи — установление постоянного творческого диалога русских и эстонских писателей, взаимные переводы, проведение совместных публичных чтений. В 2006 году объединение было распущено, и на его основе создан одноименный альманах и инфо-портал русской литературы Эстонии.

    Сайт в Интернете: http://www.tvz.org.ee

    ОБЪЕДИНЕНИЕ РУССКИХ ЛИТЕРАТОРОВ ЭСТОНИИ

    Создано в 1998 г. при поддержке Союза славянских благотворительных и просветительных обществ во главе с лауреатом премии имени Игоря Северянина Н. В. Соловьем. На 1 июля 2001 года в ОРЛЭ состояло 18 прозаиков, поэтов, критиков, литературоведов. Председатель — Ростислав Титов.

    Сайт в Интернете: http://www.baltwillinfo.com/orle.htm

    СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ ЭСТОНИИ

    Создан в 1922 г. по инициативе Ф. Тугласа. С 1923 года выходит его печатный орган — журнал «Лооминг» («Творчество»). «И хотя, — говорит Рейн Вейдеманн, — по политическим взглядам члены Союза стояли на разных позициях, а его деятельность омрачали споры, доходящие до личных конфликтов, — Союз писателей продержался до конца 1930-х годов как парламентское объединение духовной элиты, которое информировало государственные власти об интересах писателей и представляло эти интересы». Характерно, что после советской аннексии Эстонии первым председателем Верховного Совета республики стал поэт Йоханнес Варес-Барбарус, которого сменил романист Аугуст Якобсон. В советскую эпоху СП Эстонии играл роль организации, защищавшей писателей и писательскую жизнь от репрессивного вмешательства властей, и его деятельность можно охарактеризовать словами Яана Каплинского как «лояльную, но стойкую оппозицию эстонской интеллигенции». Звездным часом эстонских писателей стал апрель 1988 года, когда на пленуме творческих союзов впервые было предъявлено требование восстановления государственного суверенитета, что способствовало формированию Народного фронта и началу «поющей революции». Стоит отметить, что и первым президентом восстановленной Эстонской Республики стал писатель — Леннарт Мери. С 1940 года в СП Эстонии действовала русская секция, однако в апреле 1991 года СП Эстонии вышел из состава СП СССР, состоять одновременно в двух союзах было запрещено, и русская секция практически перестала действовать. Тем не менее, по данным на 20 августа 2007 в СПЭ состоит 298 членов, и среди них есть пишущие по-русски авторы: Борис Балясный, Нафтолий Бассель, Лариса Ванеева, Михаил Веллер, Сергей Исаков, Алла Калласс, Игорь Котюх, Гоар Маркосян-Каспер, Эльвира Михайлова, Геннадий Муравин, Ольга Наэль, Елена Позднякова, Елена Скульская, Леонид Столович, Марина Тервонен, Ольга Титова, Пеэтер Тороп. Председатель СПЭ — Карл-Мартин Синиярв.

    Сайт в Интернете: http://www.ekl.ee

    ЭСТОНСКОЕ ОТДЕЛЕНИЕ СОЮЗА ПИСАТЕЛЕЙ РОССИИ

    В эту организацию входят, по примуществу, литераторы старшего поколения: Геннадий Верещагин (Пярну), Марат Гайнуллин (Таллинн), Иван Иванов (Пярну), Геннадий Кузнецов (Таллинн), Велло Латтик (Вильянди), Уно Лахт (Таллинн), Юри Пярни (Таллинн), Василий Сазонов (Таллинн), Ростислав Титов (Таллинн). Председатель — секретарь СП России Владимир Илляшевич.

    Сайт в Интернете: http://www.baltwillinfo.com/spr.htm

   
   
    

     ПЕРИОДИКА 

    

    БАЛТИКА

    «Художественно-литературный и публицистический журнал». Выходит в Таллинне. Известен № 1 за 2004 и № 2 за 2006 год. Рубрики: Поэзия; Латвийская тетрадь; Эстонская тетрадь; Проба пера; Публицистика; Наше наследие; Православный собеседник; Генеалогия. Среди авторов — А. Дорин, В. Илляшевич, Ф. Черепанов, А. Шорохов. Главный редактор — Владимир Илляшевич.

    Сайт в Интернете: http://www.baltwillinfo.com/baltika.htm

    ВОЗДУШНЫЙ ЗМЕЙ

    Альманах, который выходит в Тарту дважды в год с мая 2006 года. Издатели: Эстонское литературное общество и портал «Воздушный змей». Объем — 136 полос. Каждый номер имеет тематическую направленность: № 1 (2006) — русские писатели Тарту; № 2 (2006) — русская литература с балтийским акцентом; № 3 (2007) — новая эстонская поэзия, новые подходы к переводу и комментированию переводов. Среди авторов — Игорь Котюх, Татьяна Лаврова, Татьяна Сигалова (Doxie). Главный редактор — Игорь Котюх.

    ВЫШГОРОД

    «Литературно-художественный, общественно-политический журнал». Учрежден в Таллине в октябре 1993 года Союзом славянских просветительских и благотворительных обществ в Эстонии. Издается с марта 1994 года. В 1994–2006 годах выходил при поддержке Эстонского культурного центра «Русская энциклопедия», Министерства культуры Эстонии, фонда Открытой Эстонии и фонда «Kultuurkapital». Заявленная периодичность — 6 раз в год; реально выходило по 3 номера в год. Объем — 144 полосы с илл. Тираж не указывается. Среди публикаций — материалы из творческого наследия И. Северянина, А. Ахматовой, о. Александра (Меня), Ю. Лотмана, З. Минц, В. Набокова, И. Бродского, стихи В. Кривулина, М. Яснова, Е. Скульской, Б. Балясного, проза А. Мелихова, Г. Щербаковой, Б. Евсеева, переводы: произведений эстонских авторов. Главный редактор — Людмила Глушковская.

    Сайт в Интернете: http://www.veneportaal.ee/vyshgorod

    НОВЫЕ ОБЛАКА

    «Электронный еженедельник литературы, искусства и жизни», строящийся по образцу первого литературного издания на русском языке в Эстонии «Облака» (1920, 4 номера). Издатели: Эстонское литературное общество и портал «Воздушный змей». Выходит по понедельникам, начиная с 15 января 2007 года; в 2008 — один раз в месяц. Основные темы: новинки русской литературы Эстонии и Балтии, поэзия и проза, интервью с авторами журнала, эссе о жизни и литературе, критика, исследования русской литературы Эстонии. В 2007 году выпущено 40 номеров. Главный редактор — Игорь Котюх.

    Сайт в Интернете: http://www.tvz.org.ee

    РАДУГА / Vikerkaar

    Журнал. Выпускался с июля 1986 года изд-вом «Периодика» в Таллине на русском и эстонском языках как «орган СП Эстонии и ЦК ЛКСМ Эстонии». Позднее — как «бесцензурный литературно-художественный и общественно-политический ежемесячник СП Эстонии». Тираж: в 1986 — 5 000 — 10 000 экз.; в 1987 — 3 000; в 1990 — 29 000. В последние четыре года, как указывает И. Котюх, тираж каждого номера «Радуги» составлял 300 экземпляров. Объем — 96 полос с илл. В период перестройки, наряду с эстонскими поэтами и прозаиками, с журналом сотрудничали и русские авторы, по преимуществу связанные с неофициальной культурой (А. Левин, Т. Щербина, И. Бурихин, Г. Сапгир, А. Драгомощенко, А. Мелихов, А. Левкин и др.). Публиковались также официальные материалы независимой Эстонии, документы политических партий и общественных движений, хроника борьбы Эстонии за независимость. Издание прекращено в 2006 году Главные редакторы — Рейн Вейдеманн (с 1986), Тойво Таса, Мярт Вяльятага, Эльвира Михайлова.

    ТАЛЛИНН

    Основан как журнал СП Эстонии и Министерства культуры Эстонской Республики в июле 1978 года. В эпоху перестройки «Таллин», хотя и уступая более яркой и эстетически амбициозной «Радуге», по мере сил боролся «за нашу и вашу свободу». Отчего и пострадал: вскоре после прихода к власти национально ориентированных демократов издание перестало выходить В 2004 году права на бездыханный журнал перешли в собственность Общества русской культуры в Эстонии (ОРКЭ), которое назначило на должность главного редактора Нэлли Абашину-Мельц. Выход журнала в 1995 году возобновился, но в апреле 2000 года Н. Абашина-Мельц была уволена в связи с тем, что она без согласия правления ОРКЭ зарегистрировала товарный знак журнала на свое имя и перевела его финансирование на личный счет. После длительного судебного разбирательства товарный знак «Таллинна» был возвращен ОКРЭ, что не помешало Н. Абашиной-Мельц «незаконно», как утверждают ее оппоненты, продолжать выпуск журнала. Периодичность — 6 раз в год. Объем 160 полос с илл. Рубрики: Проза, драматургия; Поэзия; Публицистика; Критика; Искусство. Печатаются по преимуществу переводы с эстонского языка, а также произведения русских писателей, связавших свою жизнь с Эстонией (например, Б. Крячко, В. Макшеева, С. Семененко. А. Левина и др.). Ситуация приобрела трагифарсовые очертания, когда в 2005 году, параллельно с «Таллинном» (по версии Н. Абашиной-Мельц), стал с тем же самым логотипом и при финансовой поддержке фонда «Еврорегион Ливония — Таллинн» издаваться еще один «Таллинн» (уже по версии ОКРЭ). Его ответственный издатель — президент Русского клуба Евгения Халонен, главный редактор — Вячеслав Иванов. Известны №№ 1–2 за 2006 год, где, в частности, опубликованы роман Николая Батурина «Terra Puparum — Земля кукол», стихи, публицистические статьи о проблемах интеграции и другие материалы.

   
   
    

     ПРЕМИИ 

    

    ДОСТОЕВСКОГО Ф. М. ИМЕНИ, МЕЖДУНАРОДНАЯ

    Учреждена в 2001 году в Таллинне (соучредители — СП России, Объединение русских литераторов Эстонии). Присуждается один раз в два-три года лицам, внесшим значительный вклад в развитие русской литературы в Эстонии, России или других странах, а также деятелям культуры и искусства за популяризацию русской литературы и культуры. Специально создан Фонд премии им. Ф. М. Достоевского, возглавляемый Попечительским советом (среди членов совета — В. Ганичев, А. Казинцев). Лауреаты: в 2001 — Валентин Распутин, Гейру Хьетсо; в 2004 — Борис Тарасов. Предусмотрены также дипломы премии; среди дипломантов: в 2001 — Уно Лахт и Иван Иванов; в 2002 — Анатолий Буйлов; в 2003 — Марет Кайк, Ростислав Титов.

    «EESTI KULTUURKAPITAL» ФОНДА

    Учреждена фондом, действующим при министерстве культуры Эстонии, при участии СП Эстонии, Объединения русских литераторов Эстонии, журналов «Радуга», «Вышгород», «Таллинн». Присуждается авторам, живущим в Эстонии и пишущим на русском языке. Сумма вознаграждения — 15 000 эстонских крон. Лауреаты: в 2002 — Лариса Ванеева; в 2003 — Светлан Семененко, Марина Тервонен; в 2004 — Борис Тух; в 2005 — Гоар Маркосян-Каспер.

    СЕВЕРЯНИНА ИГОРЯ ИМЕНИ

    Учреждена в 1995 году русской фракцией парламента Эстонии как награда одному или нескольким деятелям культуры, «внесшим значительный вклад в развитие русской культуры в Эстонии, а также популяризирующим эстонскую культуру среди русскоязычного населения страны». Размер денежного вознаграждения зависит от добровольных пожертвований членов фракции и других лиц и организаций. Лауреаты: за 1995 — Юрий Шумаков; за 1996 — Тамара Милютина, Николай Соловей; за 1997 — Софья Блюхер, Эзрик Тедер; за 1998 — Анастасия Бедрединова, Вера Федорова; за 1999 — Арви Сийг (посмертно); за 2000 — Валерия Бобылева, Марат Гайнуллин; за 2001 — митрополит Таллинский и всея Эстонии Корнилий; за 2002 — Мария Смолина; за 2003 — преподаватель Русского лицея Алла Беленкова; за 2004 — художник Николай Кормашов. Поощрительными наградами Совета по присуждению премий им. И. Северянина отмечены: за 1995 — Вера Шмидт; за 1998 — Борис Крячко (посмертно), Иван Папуловский (посмертно), Вера Круглова); за 1999 — Светлан Семененко; за 2000 — Нина Нелис, Валентина Пешкова, Эдуард Томан; за 2001 — Юри Пярни, Сергей Исаков; за 2002 — Алла Юкш-Меос.

    Сайт в Интернете: http://www.baltwillinfo.com/severjanin.htm

   
   
    

     ФЕСТИВАЛИ 

    

    ФЕСТИВАЛЬ ПОЭЗИИ СЕВЕРНЫХ СТРАН

    Двухдневный международный фестиваль. Проходит в Таллинне ежегодно в начале мае начиная с 2001 года. Организатор: Эстонское представительство Совета министров Северных стран. Приглашается около двух десятков поэтов из Балтийского региона и Скандинавских стран. Российские участники: Александр Скидан (2001, 2003), Алексей Шельвах (2002), Александр Кушнер (2004), Сергей Завьялов (2005), Валерий Шубинский (2006).

    Сайт в Интернете: http://www.norden.ee

    PRIMA VISTA

    Трехдневный международный фестиваль. Проходит в Тарту ежегодно в начале мая начиная с 2004 года. Главные организаторы: Эстонское литературное общество и Библиотека Тартуского университета. Участники: русские и эстонские писатели из Эстонии, гости из Западной Европы и России (в разные годы выступали: Нора Яворская, Игорь Белов, Дмитрий Кузьмин, Ербол Жумагулов, Александр Кушнер, Татьяна Юрьева, Владимир Рецептер, Андрей Арьев).

    Сайт в Интернете: http://www.kirjandusfestival.tartu.ee

   
   
    

     ИНТЕРНЕТ-РЕСУРСЫ 

    

    РУССКИЙ ПОРТАЛ http://www.veneportaal.ee

    РУССКАЯ КУЛЬТУРА В ПРИБАЛТИКЕ http://www.baltwillinfo.com

    ИНФО-ПОРТАЛ РУССКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ ЭСТОНИИ «ВОЗДУШНЫЙ ЗМЕЙ» (ТАРТУ) http://www.tvz.org.ee

    ЛИТ-АРТ ОБЪЕДИНЕНИЕ «УГЛЫ» (ТАЛЛИНН) http://www.tvz.org.ee

    ПОЭТИЧЕСКИЕ АВТОГРАФЫ ЭСТОНИИ (ТАЛЛИНН) http://www.hot.ee/krasavin/poetav.html

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ЭСТОНИИ 

    

    НЭЛЛИ АБАШИНА-МЕЛЬЦ

    Мельц Нэлли Давыдовна родилась 21 августа 1944 года в Златоусте на Урале. В 1964 году одна из огромной семьи вернулась в Эстонию, где окончила филологический факультет Тартуского университета (1968), работала переводчиком в газете «Вечерний Таллин», а с 1973 по 1990 год в изд-ве «Ээсти раамат» (редактор, научный редактор, заведующей редакцией художественной литературы на русском языке). С 1990 года возглавляет изд-во «Aleksandra», основала и издает Библиотеку журнала «Таллинн». С 1995 года одновременно главный редактор журнала «Таллинн». С 2001 года редактирует также Эстонско-русский академический словарь в 5 т. Живет в Таллинне.

    Дебютировала как переводчик детской прозы с эстонского языка. публиковала свои переводы в журналах «Радуга», «Таллинн», «Дружба народов», в антологии «Новая эстонская новелла» (Таллинн, 1999). Первые стихи опубликованы в журнале «АРТ» (1997, № 1, Сыктывкар). Выпустила книгу стихов: Я не стихи пишу — слагаю в строки жизнь (Таллинн: Aleksandra, 1999). Член Союза журналистов СССР (1982).

    АНДРЕЙ АНИСИМОВ

    Анисимов Андрей Юрьевич родился 29 декабря 1943 года в Москве. Работал художественным редактором в «Литературной газете», занимался кукольной мультипликацией, был главным художником в узбекском молодежном театре в Андижане (1969–1974) и тогда же начал писать пьесы. Живет в Эстонии (с 1980), занимался изготовлением декоративного фарфора.

    Дебютировал как прозаик в 1990: повесть «Тетрадь Степана Голдобина» в журнале «Радуга». Автор книг, по преимуществу криминальной и фантастической прозы: Чернуха ([Б. м.]: Русь, 1991); Алый чиж (Таллинн: Aleksandra, 1998); История о том, как я в городе Жуковском на улице Гагарина не написал книгу (Таллинн: Aleksandra, 1998); Нудисты не играют в гольф: Роман (Таллинн; Aleksandra, 2000); Близнецы (М.: Астрель, АСТ, 2001, 2002); Мастер и Афродита: Роман, повести (М.: Астрель, АСТ, 2002); Близнецы: Сыскное бюро Ерожина: Роман (М.: Астрель, АСТ, 2002); Близнецы: Добрый убийца: Роман (М.: Астрель, АСТ, 2002); Менты против ментов: Повесть (М.: Эксмо, 2002); Маньяк и розы: Повесть (М.: Эксмо, 2003); Спаситель мира: Роман (М.: АСТ, Астрель, 2003, 2004); Полет в бездну: Роман для девочек (М.: АСТ, Астрель, 2003); Братки и братья: Повесть (М.: Эксмо, 2004); Краски любви: Роман для девочек (М.: АСТ, Астрель, 2004); Призрак с Вороньего холма: Ужин с аристократом: Роман (М.: АСТ, Астрель, 2005); Призрак с Вороньего холма: Исповедь шлюхи: Роман (М.: АСТ, Астрель, 2006); Кремлевский синдром: Роман (Таллинн: Aleksandra, 2006); Бомба для Аль-Каиды: Роман (М.: АСТ, Астрель, Хранитель, 2007; в соавт. с А. Сапсаем). Издал книги стихов: Мы все эмигранты в России (Таллинн: Aleksandra, 1999); Зажги свечу (Таллинн: Aleksandra, 2003). Печатается в журнале «Таллинн». По роману «Близнецы» поставлен одноименный телесериал.

    БОРИС БАЛЯСНЫЙ

    Балясный Борис Исаакович родился 26 июня 1957 года в Житомире. Окончил Новочеркасский политехнический институт, магистратуру отделения славянской филологии Таллинского университета и докторантуру отделения семиотики Тартуского университета; магистр перевода, доктор философии по семиотике и культурологии. Работал на производстве (1980–1985), лит. консультантом в СП Эстонии (1986–1990), в издательстве «BRI & Ko» (1990–1997). Преподает теорию и практику перевода, основы редактирования и другие гуманитарные дисциплины в Таллиннском университете.

    Печатается как поэт с 1978 (в Таллине с 1984 года): журнал «Таллин»). Автор книг стихов: Я никогда не видел бересклета (Таллин: BIT, 1989); Светотень (Таллинн, 1997); Монисто (Таллинн, 2002). Переводит стихи и прозу, преимущественно с эстонского языка, выпустил 15 сборников поэтических переводов. Написал либретто оперы «Принцесса Алисия» (музыка Б. Киселева, перевод на эстонский Отта Ардера). Издал монографию: Семиотические аспекты перевода и прикладное переводоведение (Таллинн, 2005). Печатался в журналах «Вышгород», «Таллинн», «Радуга». Некоторые произведения Балясного переведены на болгарский и эстонский языки. Он — член СП Эстонии, Клуба русских писателей в Нью-Йорке, Международной федерации русских писателей с центром в Мюнхене, Санкт-Петербургского лингвистического общества, основатель и руководитель школы-студии литературного перевода при СП Эстонии, один из авторов идеи создания двуязычного литературного объединения «Воздушный змей» (2003). Занимается издательской деятельностью (с 1990); директор и главный редактор издательства «BRI & Ko».

    НАФТОЛИЙ БАССЕЛЬ

    Бассель Нафтолий Мордухович родился 21 августа 1932 года в Таллине в семье врачей. Окончил отделение русского языка и литературы историко-филологического факультета Тартусского университета (1955) и аспирантуру Института языка и литературы АН ЭССР (1966); доктор филологических наук (1982), профессор. Работал учителем в школах (1955–1963), научным сотрудником Института языка и литературы АН ЭССР (1966–1991), в Литературном центре им. Ф. Тугласа АН Эстонии (1991–1994). Живет в Таллинне, преподает в Эстоно-Американском бизнес-колледже (с 1994).

    Пишет на русском и эстонском языках. Дебютировал как литературный критик в 1956 году: газета «Молодежь Эстонии». Автор книг: Литературные связи Советской Эстонии (Таллин, 1970); Эстонская литература в 1976 году (Таллин, 1977; в соавт. с Э. Маллене); Эстонская литература в 1977 году (Таллин, 1979; в соавт. с Э. Маллене); Эстонская литература в 1978 году (Таллин, 1980; в соавт. с Э. Маллене); Типологические связи эстонской советской литературы с литературами других народов: Художественная проза (Таллин, 1980); Проблемы межнациональной общности эстонской советской литературы (Таллин, 1985); Эстонская советская проза: Проблемы и тенденции развития (Таллин, 1989); История культуры Эстонии: Учебник для вузов (Таллинн, 1998, 2000); Сопричастность: Статьи об эстонской литературе (Таллинн, 2002). Выступил как автор-составитель биобиблиографического словаря: Писатели Советской Эстонии (Таллин, 1984). Опубликовал на эстонском языке книги: Национальная литература и мировая литература (Таллин, 1972). Написал предисловия к книгам эстонских писателей (А. Х. Таммсааре, Э. Ветемаа, А. Сийг, М. Саат, Л. Метсар) на эстонском и др. языках. Составил (совместно с В. Беззубовым) антологию на эстонском языке: Русская советская новелла (Таллин, 1974). Работы Басселя публиковались в Венгрии, Финляндии, Чехословакии. Он является членом СП СССР (1983), членом правлений Русского исследовательского центра и Объединения русских литераторов Эстонии (с 1995), председателем комитета Ф. М. Достоевского и Пушкинского комитета в Эстонии, ректором Русского народного университета культуры (с 1995), Награжден медалью «За доблестный труд» (1970).

    ИРИНА БЕЛОБРОВЦЕВА

    Белобровцева Ирина Захаровна — доктор филологических наук, профессор, заведующий кафедрой русской литературы Таллинского университета.

    Автор книг: Над чистым небом в одиночку и с надеждой: Об эстонской литературе (Таллин, 1987); Роман Михаила Булгакова «Мастер и Маргарита»: Опыт комментария (Таллинн, 2004; в соавт. с С. Кульюс); то же (М.: Книжный клуб 36 6, 2007). Известна как переводчик произведений эстонских писателей. Печаталась в журналах «Радуга», «Литературное обозрение», «Дружба народов». Выступает в роли организатора Самойловских чтений в Таллинне и Пярну. Является членом редсовета журнала «Вышгород». Отмечена премией журнала «Литературное обозрение» (1984).

    ЛАРИСА ВАНЕЕВА

    Ванеева Лариса Львовна родилась 16 января 1953 года в Новосибирске. Окончила Литинститут (1981).

    Печатается с 1968 года: газета «Молодость Сибири». Автор книг прозы и стихов: Из куба (М.: Сов. писатель, 1990); Скорбь по плоти (М.: Сов. писатель, 1990); Игра тучи с дождем (М.: Моск. рабочий, 1991); Русский альбом: Стихи и рисунки (Клязьма, 1997); Laros: Стихи (Курямэ, 1999); Лики (Таллинн, 2002). Ее проза печаталась в журналах «Урал», «Родник», «Мангазея», «День и ночь», «Новая Европа», «Преображение», «Октябрь», была переведена на голландский и немецкий язык. Ванеева — член СП СССР (1990), Русского ПЕН-центра (1990), СП Эстонии (1995). Отмечена премией фонда «Kultuurkapital» (2002). Живет при Пюхтицком Свято-Успенском женском монастыре.

    ГЕННАДИЙ ВЕРЕЩАГИН

    Верещагин Геннадий Васильевич родился в 1955 году. Окончил Высшую комсомольскую школу при ЦК ВЛКСМ (1981). Живет в Пярну.

    Автор книг стихов, в т. ч.: Временные дороги (Таллинн, 2002); Раскрой звездных измерений (Таллинн: Тарбоинфо — Русский телеграф, 2005); В любви нет страха (Таллинн, 2007); Мне бы шаг — по России (Пярну, 2008). Печатался в журнале «Балтика». Является членом Объединения русских литераторов Эстонии и СП России.

    ТАТЬЯНА ВОЛЬНОВА

    Вольнова Татьяна родилась на Кольском полуострове в семье военного. Юность прошла в Крыму, в Севастополе. С 1975 г. живет в Таллинне. По специальности библиотекарь.

    Дебютировала как поэт в журнале Таллинн. Первая книга стихов «Пробуждение» вышла в Таллинне (Aleksandra, 2001). Повесть «Северное сияние» (Таллинн: Aleksandra, 2007) посвящена детству и истории своей семьи.

    ЛЮДМИЛА ГЛУШКОВСКАЯ

    Глушковская Людмила Францевна — главный редактор журнала «Вышгород». Отмечена премией «Артиада — 6» (2002).

    МИХАИЛ ГОФАЙЗЕН

    Гофайзен Михаил Александрович родился 24 октября 1954 года в Москве. По образованию филолог. Живет в Таллинне. Создатель и владелец первой частной поликлиники на территории СССР.

    Автор книги стихов: День восьмой (Таллинн, 2000). Его стихи (вместе со стихами Лены Элтанг, Александра Кабанова, Геннадия Каневского) вошли в сборник: Другие возможности (Таллинн — СПб., 2004). Печатался в местной литературной периодике.

    ВЛАДИМИР ИЛЛЯШЕВИЧ

    Илляшевич Владимир Николаевич родился 18 февраля 1954 года в Таллине. Окончил юридический факультет Тартуского университета. Работал заведующим бюро АПН Эстонии в странах Северной Европы (1976–1991), главным редактором таллиннской газеты «Русский телеграф» (1991–1999), директором изд-ва «Тарбеинфо» (с 1997). Председатель Эстонского отделения СП России (с 2000), главный редактор газеты «Мир Православия», журнала «Балтика» (с 2004). Живет в Таллинне.

    Печатается с 1972 года. Активно работал как сценарист документального кино — фильмы: Дважды вдовы СССР (1995); Северянинская Эстония (1996); Обитель (1997), Малая Родина (Патриарх Алексий II) (1997); Экология души (1998); Пробуждение (1999). Автор книг: Эстляндские были (Таллинн, 1998; в соавт. с Ю. Шумаковым); Ревельский тракт: Истории о русской Прибалтике (Таллинн, 2001); Достоевский и Ревель (М.: Сов. писатель, 2001; в конволюте с книгой С. Митюрева «Стать настоящим русским»); Прибалтийцы на российской дипломатической службе (Таллинн, 2005; в соавт. с М. Гайнуллиным). Член Объединения русских литераторов Эстонии (1998), член (с 1998) и секретарь правления СП России (с 1999). Награжден медалью Сергия Радонежского Русской Православной церкви 1-й степени, отмечен дипломом фестиваля «Бородинская осень-2007».

    СЕРГЕЙ ИСАКОВ

    Исаков Сергей Геннадиевич родился 8 октября 1931 года в Нарве. Окончил Тартуский университет (1954), где и работает на кафедре русской литературы. Председатель правления и научный руководитель Русского исследовательского центра.

    Автор и соавтор монографий, в т. ч.: Остзейский вопрос в русской печати 1860-х годов (Тарту, 1961); Сквозь годы и расстояния: Из истории культурных связей Эстонии с Украиной, Грузией и Латвией в XIX — начале XX века (Таллин, 1969); Русский язык и литература в учебных заведениях Эстонии XVIII–XIX столетий. Вып. I–II. (Тарту, 1973–1974); Юхан Вяльюотс: Эстонский революционер в Болгарии (Таллинн, 1981; на эстон. яз.); то же (София, 1983; на болгарск. яз.); Из тайников архивов (Таллин, 1983; на эст. яз.); Русские общественные и культурные деятели в Эстонии: Материалы к биографическому словарю. Т. 1 (Тарту, 1994); то же (Таллинн, 1996, 2006); Русские в Эстонии 1918–1940: Историко-культурные очерки (Тарту, 1996); Русское национальное меньшинство в Эстонской Республике (1918–1940) (Тарту: Крипта, 2001; в соавт.); Чародей звука: Певец Дмитрий Смирнов и Эстония (Таллинн, 2004); Очерки истории русской культуры в Эстонии (Таллинн, 2005). Исаков составил, сопроводил вступительными статьями и комментариями несколько десятков антологий, учебных пособий, научных сборников и библиографических справочников. Ему принадлежит более 450 публикаций на русском, эстонском, английском, белорусском, болгарском, грузинском, латышском, немецком, таджикском, украинском, финском, шведском, японском языках о славяно-эстонских (прежде всего русско-эстонских) культурных взаимосвязях и истории русских в Эстонии. Он является членом СП Эстонии. Книга «Сквозь годы и расстояния» отмечена Литературной премией Эстонии (1972).

    ЛАРИСА ЙООНАС

    Йоонас Лариса родилась 4 июня 1960 года в Татарской АССР. Окочила Московский энергетический институт, после чего переехала в Эстонию. Живет в Кохтла-Ярве, работает лектором в колледже Таллиннского технического университета.

    Автор книги стихов и прозы: Самый белый свет (М., 2006). Публиковалась в журналах «Новый Таллинн», «Радуга», «Сетевая поэзия», в альманахе «Воздушный змей». «Поэзию Йонас, — по свидетельству П. И. Филимонова, — прежде всего характеризует медитативность и абсолютная трагичность мироощущения» («РЕЦ», 2007, № 45).

    НИКОЛАЙ КАРАЕВ

    Псевдоним автора, который родился 15 мая 1978 года в Таллине. Окончил экономический факультет Таллиннского технического университета. Живет в Таллинне, где работает журналистом.

    Известен как поэт, хотя не издал пока своего стихотворного сборника. «Стихи Караева, — говорится на страницах калининградского журнала „РЕЦ“ (2007, № 45), — это своеобразная смесь постмодернистских образов, во всей одури их переплетения, и эстетствующей маньеристской рифмы», причем «вследствие интереса Караева к Востоку в его стихотворениях часто проявляются японские аллюзии и прямые мотивы». Печатается как фантаст в коллективных сборниках, изданных в России. Переводит прозу с английского языка. Отмечен призом Ордена куртуазных маньеристов на турнире поэтов «Пушкин в Британии» (Лондон, 2005).

    ГЕОРГИЙ КИРИЛЛОВ

    Кириллов Георгий родился 17 мая 1952 года в Таллине, где с тех пор и живет.

    Пишет стихи с 1967 года. Автор книг стихов: Зеленый взгляд солнца (Таллинн, 1997); Приходи сегодня: Верлибры и новеллы (Таллинн: Александра, 2001); Мир ослепших на пути в Дамаск (Таллинн: Александра, 2002); Серебристый запах кофе (Таллинн: Aleksandra, 2004; Сплелись воедино руки (Таллинн: Aleksandra, 2006). «Если хотите понять, как человек может безропотно нести по жизни крест и славить за это Бога, читайте стихи Кириллова, — пишет в послесловии к его последней книге Ольга Титова. — Признак богемности делает его стихи живыми, современными, понятными человеку модернистской культуры, а знак церковности, временами чистейшее и очень возвышенное исповедание веры поднимает их над житейской и эстетической суетой».

    ЛЕВ КОНОВАЛОВ

    Коновалов Лев родился в 1930 году в Карелии, жил в Вологодской и Архангельской областях. Закончил среднюю школу в городе Пярну, а затем и отделение русской филологии Тартуского университета. Работал учителем в Вильянди.

    Стихи пишет с ранней юности. Публиковался в студенческом альманахе «Дружба». Издал книги стихов: Вечерний снегопад (Вильянди, 2001); Времена года (Вильянди, 2004).

    ВИКТОР КОСЕНКОВ

    Косенков Виктор родился в 1974 году. Живет в Таллинне.

    В соавторстве с Юрием Бурносовым принял участие в интернет-проекте «Пишем вместе», итогом чего явились книги фантастической прозы, выпущенные под коллективным псевдонимом Виктор Бурцев: Алмазные нервы: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2000); Охота на НЛО: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2000); Алмазный дождь: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2001); Зеркало Иблиса: Роман (М.: Армада, Альфа-книга, 2001); Гималайский зигзаг: Роман (М.: АСТ, 2002; в соавт. с А. Чернецовым); Оскал Аннубиса: Роман (М.: АСТ, 2003); Святой остров: Роман (М:, АСТ, 2003; в соавт. с А. Чернецовым). Без соавторов издал книги фантастической прозы: Моя война (М.: ОЛМА-Пресс, 2003); Новый порядок: Роман (СПб.: Азбука, 2005); Русский клан: Роман (СПб.: Азбука, 2005); Русские навсегда (М.: Эксмо, 2007). Печатается в альманахе «Безымянная звезда». Отмечен премией «Старт» (2001).

    ИГОРЬ КОТЮХ

    Котюх Игорь Владимирович родился 22 мая 1978 года в Выру, где проживает и сегодня. Учился в Тартуском и Таллиннском университетах. Работает журналистом. Главный редактор альманаха и сетевого портала «Воздушный змей», книжной серии «Первый полет», электронного еженедельника «Новые облака».

    Пишет на русском и эстонском языках. Автор книг: Когда наступит завтра? (Таллинн, 2005); Teises keeles (На втором языке) (Таллинн, 2007). Его стихи опубликованы в журналах и альманахах «Радуга», «Таллинн», «Хронос», «Воздушный змей», «LiteraruS», «РЕЦ», вошли в антологию «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004), переведены на болгарский, норвежский, финский, шведский и эстонский языки. Как отмечает П. И. Филимонов, «то ли в силу его двуязычия и несомненного влияния на него эстонской литературы, то ли по причинам концептуального свойства, Котюх пишет исключительно верлибры (…) Некоторые из них представляют из себя полуфилософские, полупублицистические размышления по поводу всевозможных проявлений окружающей поэта действительности, от футбола до тонких взаимоотношений поэта с текстом, словом и реальной жизнью. Такие стихотворения сам автор обозначает жанром эссемы. Другие — это почти зарисовки с натуры, картинки из жизни почти фотографической точности, объединенные в тексты таким образом, что в самом порядке появления перед читателем этих изображений проявляется исподволь тот смысл, который и закладывал в них автор» («РЕЦ», 2007, № 45). Состоит в СП Эстонии. Отмечен премией эстонского журнала «Лооминг» за перевод своих стихов на эстонский язык (2004).

    ДМИТРИЙ КРАСНОВ

    Краснов Дмитрий родился в 1984 году, живет в Таллинне. Окончил Евроуниверситет по специальности «Охрана окружающей среды».

    Автор книги стихов: Летнее перемирие (Тарту, 2006). Постоянный участник литературных фестивалей в Эстонии, соредактор лит-арт объединения «Углы» (www.uglyest.net).

    ДЕНИС КУЗЬМИН

    Кузьмин Денис родился 2 августа 1981 года в Таллинне. Окончил филологический факультет Таллиннского педагогического университета, работает там же секретарем.

    Автор и исполнитель песен таллиннской группы «Анабазис», автор книги стихов: Палимпсесты (Таллинн, 2005). Печатался в альманахах и журналах «Юный Таллинн», «Воздушный змей», «Вышгород». Соредактор лит-арт объединения «Углы».

    РОМАН ЛЕЙБОВ

    Лейбов Роман Григорьевич родился 2 июля 1963 года в Киеве. Окончил отделение русской и славянской филологии Тартуского университета (1986) и аспирантуру при нем (1988). Преподает там же; в 2000 году защитил докторскую диссертацию «Лирический фрагмент Тютчева: Жанр и контекст».

    Занимается исследованием творчества Ф. И. Тютчева, М. Ю. Лермонтова, Ф. М. Достоевского, Н. А. Полевого, В. А. Жуковского и других русских писателей, печатается в научных сборниках и журналах. Гораздо более известен как один из пионеров русского Интернета, автор гипертекстового интерактивного произведения «Роман» (октябрь 1995), интерактивной литературной игры «Сад расходящихся хокку» (1997), колонок и разделов в «Русском журнале», участвовал во многих других сетевых проектах. Лейбов — член редколлегии серии «Труды по русской и славянской филологии», Эстонского комитета славистов, главный редактор сайта «Ruthenia» (1999).

    ГОАР МАРКОРОСЯН-КАСПЕР

    Маркосян-Каспер Гоар родилась 14 июля 1949 года в Ереване. После окончания Ереванского медицинского института много лет работала врачом. Живет в Таллинне.

    Автор книги стихов: Недостроенный замок мой (Ереван, 1990). Выпустила книги прозы: Пенелопа: Роман (М.: АСТ, 2001); Сон и другие мистические истории: Новеллы (Таллинн: КПД, 2003); Кариатиды: Роман (Таллинн, 2005); Пенелопа пускается в путь: Роман (Таллинн, 2007); Евангелие от Марка: Версия вторая: Фантастический роман, рассказы. (Таллинн, 2007). Роман «Пенелопа» переведен на голландский, испанский, немецкий, французский языки, роман «Елена» — на эстонский язык. Печатается в журналах «Звезда», «Таллинн» и «Радуга». Перевела с эстонского языка новеллы И. Якса и прозу К. Каспера. Является членом СП Эстонии. Отмечена премией СП Эстонии и фонда «Kultuurkapital» (2005).

    ЭЛЬВИРА МИХАЙЛОВА

    Михайлова Эльвира родилась 2 сентября 1943 года в Тамбове. Окончила филолого-исторический факультет Тартуского университета. В 1968–1978 и 1980–1982 годах работала в издательстве «Ээсти Раамат», сначала корректором, потом редактором русской художественной литературы; в 1978–1979 — заведующая отделом прозы журнала «Таллинн»; в 1983–1992 — литконсультант СП Эстонии; в 1993–2006 — соредактор (вместе с Аллой Каллас) журнала «Радуга».

    Автор многочисленных переводов эстонской прозы, опубликованных в периодике Эстонии и России. Составитель и редактор «Антологии эстонской поэзии» (Таллинн, 1999). Отмечена премией журнала «Дружба народов» за перевод романа Я. Кросса «Полет на месте» (2001).

    НИЛ НЕРЛИН

    Зотов Юрий Семенович — заместитель главного редактора журнала «Вышгород». Живет в Таллинне, женат на главном редакторе журнала «Вышгород» Л. Грушковской.

    Автор книг стихов: Разрыв-трава (1994); Междуцарствие (1996); Кузнечик (1997); Триглав (1998); Отрывные листки (1998); Кресник (1999); Иноречие (2000); Лица (2007). Печатает стихи в журнале «Вышгород».

    АЛЕКСЕЙ ОЛЬГИН

    Мограчев Лев Семенович родился 18 мая 1931 года в Ленинграде. Закончил ЛГПИ. Работал в детских домах, интернатах, геофизической экспедиции, монтажником на заводе «Светлана», осветителем в театре, грузчиком, сторожем, строителем. Живет в Таллинне.

    Дебютировал как поэт-песенник в 1963 году. Автор книг стихов и песен: Нетронутое лето (Таллин, 1974); Иду я к солнцу (Л., 1977); Осенние светофоры (Таллин, 1977); Верлибры (Таллинн, 2000). Выпустил книги для детей: Веселые знакомства (Таллин, 1985); Здравствуй, я тебя знаю (М.: Дет. лит., 1991); Шоколадные зайцы (Таллин: Карп, 1991); Вагон и маленькая тележка (Таллинн: Aleksandra, 1998); Маленькие радости долговязого: Повесть (Таллинн, 2000); Как стать дедушкой: Юмористические рассказы и уговорочки (Таллинн, 2004); Все мы немножко лошади: Юмористические рассказы, притчи и прочее (Таллинн, 2005).

    ВАСИЛИЙ САЗОНОВ

    Сазонов Василий Андреевич родился 25 декабря 1931 года в деревне Непрядва Тульской области. Окончил фабрично-заводское училище в поселке Харлово Московской области. Работал на фабриках в Московской области (1947–1951) и в Таллинне (1951–1992). Руководитель литературного объединения в Русском культурном центре (с 1993).

    Печатается как поэт с 1958 года: газета «Молодежь Эстонии». Автор книг стихов: Тропинка в лето (Таллин, 1967); Ро-ди-чи (Таллин, 1976); Настроение (Таллинн: Авенариус, 1997); Дарованные мгновения (Таллинн, 2001); Автограф (Таллинн: Aleksandra, 2006). Печатался в альманахе «Таллиннские тетради», в журналах «Таллинн», «Москва». Является членом Объединения русских литераторов Эстонии, СП России.

    ТАТЬЯНА СИГАЛОВА

    Сигалова Татьяна Павловна родилась 28 января 1969 года. Живет в Тарту. После окончания филологического факультета Тартуского университета работала в университетской библиотеке. Преподает английский язык (с 1993).

    Печатается с 1987 года: журнал «Радуга». Автор книг стихов: Doxie a. k. a. Do. Синяки под Луной (Тарту: Bookmil, 2005); Doxie, также известная как Do и T. C. Настоящие? Стихи? (Тарту: Bookmill, 2006). По оценке П. И. Филимонова, «Doxie отличает свой, особенный взгляд на мир и на поэзию, истоками, возможно, восходящией к поэзии обэриутов, но претерпевший существенные изменения по ходу движения от двадцатых годов двадцатого века к нашим дням. Это взгляд на мир, где главным является не чувство, эмоция или ощущение этого мира, а слово. Слова и игра словами определяют мир и его видение. Всё остальное, кроме слов, вторично, и опирается на них как на некий базис» («РЕЦ», 2007, № 45).

    ЕЛЕНА СКУЛЬСКАЯ

    Скульская Елена Григорьевна родилась 8 августа 1950 года в Таллине. Дочь писателя Г. Скульского. После окончания филологического факультета Тартуского университета (1972) работала учителем в школе (1972–1974), в газетах «Советская Эстония» (1974–1997), «Молодежь Эстонии» (1997–1999). Педагог в Русском драмтеатре Эстонии (с 1999). Живет в Таллинне.

    Дебютировала как поэт в 1970 году. Выпустила книги стихов и прозы: Глава двадцать шестая: Стихи (Таллин, 1978); Неизвестному художнику: Стихи (Таллин, 1980); Песня грифельной доски: Стихи (Таллин, 1984); В пересчете на боль: Стихи (М.: ИКПА, 1991); На смерть фикуса: Стихи / Предисл. Е. Рейна (Таллинн: АНТЕК, 1996); Записки к N (Дневник для Николая Крыщука) (Таллинн: Антек, 1996); Рыбы спят с открытыми глазами. Однокрылый рояль: Проза (Таллинн: Антек, 2000); Ева на шесте (Таллинн: Антек, 2005). Публикует стихи в журнале «Вышгород», прозу в журналах «Звезда», «Дружба народов», выступает как критик в журнале «Таллинн» Написала воспоминания: Книга об отце: Фрагменты («Радуга», 1990, № 5). Ее пьесы «Как любить императрицу» и «Новый год наоборот» поставлены в Русском драмтеатре Эстонии. Произведения Скульской переведены на украинский и эстонский языки. Она — член Союза журналистов СССР (1979), СП СССР (1980), редактирует русскоязычное приложение «Форум» к эстонской газете «Кес кус» (с 1997). Скульская — лауреат премий изд-ва «KESKUS» (2004) и фонда «Eesti Kultuurkapital» (2007). Сборник ее рассказов «Любовь и другие рассказы» занял 3-е место в номинации «Малая проза» на конкурсе «Русской премии» по итогам 2007 года.

    ЛЕОНИД СТОЛОВИЧ

    Столович Леонид Наумович родился 22 июля 1929 года в Ленинграде. Находился в блокированном городе до марта 1942 года, затем был воспитанником воинской части на Волховском фронте. Окончил философский факультет ЛГУ (1952). С 1953 года работает в Тартуском университете; доктор философских наук, профессор.

    После публикации статьи Столовича «Об эстетических свойствах действительности» («Вопросы философии»,1956, № 4) и монографии «Эстетическое в действительности и искусстве» (М., 1959) прошла дискуссия по предложенной им т. наз. «общественной» концепции сущности эстетического отношения и категории прекрасного, оказавшая стимулирующее воздействие на развитие эстетической мысли. Он — автор книг по эстетике: Предмет эстетики (М., 1961); Прекрасное в жизни и в искусстве (М., 1964); Категория прекрасного и общественный идеал (М., 1969); Природа эстетической ценности (М., 1972); Спор о судьбах искусства (М., 1978); Философия красоты (М., 1978); Эстетическая и художественная ценность: Сущность, специфика, соотношение (М., 1983); Жизнь — творчество — человек: Функции художественной деятельности (М., 1985); Искусство и игра (М., 1987); Красота. Добро. Истина: Очерк истории эстетической аксиологии (М., 1994); Философия. Эстетика. Смех (СПб. — Тарту, 1999); Плюрализм в философии и философия плюрализма. Таллинн, 2005); История русской философии: Очерки (М.: Республика, 2005). Научные работы Столовича изданы на английском, болгарском, венгерском, испанском, китайском, латышском, немецком, польском, сербско-хорватском, эстонском и японском языках. Он выпустил также книги: Стихи и жизнь: Опыт поэтической автобиографии (Таллинн: ИНГРИ, 2003); Встречи на тропах жизни (Таллинн, 2006; на эст. яз.); Размышления: Стихи. Афоризмы. Эссе (Таллинн— Тарту: INGRI, 2007). Составил сборник: Евреи шутят: Еврейские анекдоты, остроты и афоризмы о евреях (Таллинн: Еврейская община Эстонии, 1989; переиздано в Санкт-Петербурге в 1996, 1999, 2001 и 2003 гг.).

    ФЕЛИКС ТАММИ

    Тамми Феликс Викторович родился в 1960 году в Кохтла-Ярве. По окончании Военного института иностранных языков в Москве (1982) десять лет служил военным переводчиком-референтом на Мадагаскаре, в Риге, Симферополе и Алжире. Живет в Таллинне (с 1993), где работает в бюро переводов.

    Автор книг: Прощай, Москва! Стихи (Таллинн, 2002); Ночничок, или Звездный смотритель: Сказка (Таллинн, 2003). Составил антологию: Наш год: Сборник русских хайку (М.: Русь, 2005). Является членом Клуба русских писателей в Нью-Йорке.

    АНДРЕЙ ТАНЦЫРЕВ

    Танцырев Андрей Александрович родился 8 февраля 1957 года в Свердловске. Окончил филологический факультет Уральского университета (1979). Работал в Свердловском центре технической информации (1979–1980), на Свердловском телевидении (1980–1987), Эстонском радио (1987–1996). Живет в Таллинне, преподает в Вильяндиском колледже культуры, ведет на Эстонском радио IV передачу «В купе Андрея Танцырева».

    Печатается как поэт с 1981 года: журнал «Таллин». Автор книг стихов: После Парижа жизнь (Таллинн, 1996); Последние советские песни (Таллинн, 2000). Печатался в журналах «Урал», «Всемирное слово», «День и ночь», «Таллинн», «Радуга».

    МАРИНА ТЕРВОНЕН

    Тервонен Марина Ивановна родилась 3. 10. 1953 в Таллине, где живет и сегодня. По образованию библиотекарь-библиограф. Работает журналистом и переводчиком в русскоязычной периодике Эстонии.

    Дебютировала как поэт в 1981: журнал «Таллинн». Постоянно публикует стихи, короткую прозу, переводы эстонской поэзии и прозы в журналах «Таллинн» и «Радуга». В таллиннском еженедельнике «Вести» в 2003–2005 гг. печатались ее лирические детективы «Ангел на земле», «Одна против четырех подозреваемых», «Роковая Пандора», «Между снами и явью». Совместно с Дорис Карэва выпустила сборник стихов и взаимных переводов на русском и эстонском языках: Камертон (Таллинн, 1997). Вышел также диск ее песен «Вечерняя песня» (2003). Она — член СП Эстонии (2005), лауреат Всесоюзного конкурса переводов эстонской поэзии (1983), а за книгу собственных стихов на русском и эстонском языках «Преодоление» (Таллинн, 2003) отмечена премией СП Эстонии и фонда «Kulyuurkapital» (2003), за цикл статей «Неприличные темы для приличных людей» на тему тендерного равенства в газете «Молодежь Эстонии» (2005–2006) — диплом международного фестиваля журналистики «Вера. Надежда. Любовь».

    РОСТИСЛАВ ТИТОВ

    Титов Ростислав Юрьевич родился 6 апреля 1928 года в Армавире Краснодарского края. Окончил Ленинградское высшее мореходное училище (1952) и заочно Литинститут (1962). Работал штурманом в Северном морском пароходстве (1952–1954), преподавал в Таллинском мореходном училище (1954–1990). Живет в Таллинне.

    Печатается как прозаик с 1956 года: альманах «Эстония», Автор книг прозы: Свежая краска: Рассказы (Таллин, 1959); С тобою рядом человек.: Повесть и рассказы (Таллин, 1963); Бросить камень: Роман (Таллин, 1970); Под властью Его Величества: Путевая книга (Таллин, 1983); то же (М.: Сов. писатель, 1990); Земля под ногами. Роман (М., 1984); Прости, что я тебя убил! Повести (Таллин, 1989); И все-таки море… Гавань воспоминаний (Таллинн, 1998); Хочу, чтоб все были живы!..: Повесть в письмах и воспоминаниях о родных и друзьях (Таллинн: Изд-во Объединения рус. литераторов Эстонии, 2000); то же (М., 2001). Печатался в альманахе «Таллиннские тетради», в журналах «Таллинн», «Вышгород». Он является членом СП СССР (1965), председателем правления Объединения русских литераторов Эстонии (с 1998). Удостоен звания Почетный работник морского флота (1969). Отмечен Международной премией им. Ф. М. Достоевского (2003).

    ОЛЬГА ТИТОВА

    Титова Ольга Ростиславовна родилась 19 августа 1966 года в Таллине. Дочь писателя Р. Ю. Титова. Окончила филологический факультет Ленинградского университета (1988). Живет в Таллинне, работает корректором, литературным редактором и внештатным корреспондентом в таллиннских газетах и журналах.

    Дебютировала как поэт в 2000 году: журнал «Таллинн». Печаталась также в журналах «Радуга» и «Колокол». Автор книг, в т. ч.: Книга стихов (Таллинн, 2001); Сказки папы и дочки (Таллинн, 2003; совместно с Р. Титовым). С 1998 года занимается переводами с эстонского и английского языков, редактировала книги и подборки русских поэтов и прозаиков Эстонии, вела поэтическую рубрику в журнале «Таллинн» (1999–2000).

    ПЕЭТЕР ТОРОП

    Тороп Пеэтер родился 28 ноября 1950 года в Таллинне. Учился в Тартуском университете, в 1995 году защитил докторскую диссертацию в Хельсинкском университете. С 1998 года — профессор семиотики, руководитель отделения семиотики Тартуского университета.

    Автор книг: Достоевский: История и идеология (Тарту, 1997); Тотальный перевод (Тарту, 2005). Является членом Общества родного языка, Фонда им. Ю. М. Лотмана, Международного общества Достоевского, Международной ассоциации семиотических исследований, СП Эстонии.

    ИВАН ТРУЛЛЬ

    Трулль Иван Иванович родился 20 февраля 1929 года в Ленинградской области в семье мельника. С 1945 года живет в Эстонии. Окончил Тартуский университет (1960).

    Печатается с 1959 года. Автор книг: Куда улетают медведи: Повесть о маленьком профессоре, даме его сердца и медвежонке, который стал медведем (Таллинн: Aleksandra, 1993); Повитухинские истории (Таллинн, 1993); Синий кот: Мысли вслух, иронические заметки, современные сказки (Таллинн; Aleksandra, 2002); Доктор Сеппо: Документальная повесть (Таллинн, 2005); Маленький принц Растрепа и добрая фея: Записки Андреса Курба (Таллинн, 2005); Чудаки из Мерепийга (Таллинн: Aleksandra, 2006). Садоводам-огородникам адресованы книги: Советы доброго Хельдура (Таллинн, 1992); Ее величество Земля: Азбука плодородия (Таллинн, 2005); Является членом Союза журналистов СССР (1958), одним из учредителей и членом Объединения русских литераторов Эстонии (1998). Отмечен премией фонда «Рождественский благовест» (2005).

    БОРИС ТУХ

    Тух Борис Исаакович родился 23 ноября 1946 года в Таллине. Окончил Тартуский университет (1969). Работает журналистом в эстонской русскоязычной печати. Живет в Таллине.

    Автор книг: Роман с театром (Таллинн: Aleksandra, 2002); Первая десятка современной русской литературы (М.: Оникс 21-й век, 2002); Путеводитель по Серебряному веку: Краткий популярный очерк об одной эпохе в истории русской культуры (М.: Октопус, 2005); Крутые мужчины и кровожадные женщины: Кто есть кто в русском детективе (Таллинн: КПД, 2006). Опубликовал авторизованный перевод романа Р. Куду «Свобода и любовь» с эстонского языка («Континент», № 112, 2002). Переводит также пьесы Т. Стоппарда, Д. Сигела, Я. Гловацкого с английского языка. Печатается в журнале «Таллинн», в периодике Эстонии, России, Беларуси, Литвы, Латвии, Польши, Болгарии, Финляндии. Он — член Союза журналистов Эстонии, Международной ассоциации театральных критиков ФИПРЕССИ, Королевского Шекспировского общества, редсовета журнала «Вышгород». Отмечен премиями СТД Эстонии в области критики (1997), СП Эстонии и фонда «Kultuurkapital» (2004).

    ФИЛИМОНОВ П.И.

    Псевдоним писателя, который родился 4 марта 1975 года. Окончил факультет английской филологии Таллинского педагогического университета. Живет в Таллине, работает преподавателем в школе языков.

    Автор книг: Мантры третьего порядка: Стихи (Тарту, 2007); Зона неевклидовой геометрии: Роман (Тарту, 2007). Как пишет И. Котюх на страницах калининградского журнала «РЕЦ» (2007, № 45), «смутьян, „анфан-террибль“ русской литературы Эстонии, П. И. Филимонов относится к литературной практике как к игре. По этой причине: а) он не желает раскрывать своего псевдонима; б) ему близка поэтика постмодернизма, в которой выдержана его поэзия, проза и драматургия; в) в его творчестве и публичных высказываниях последовательно выражается протест против устоявшихся литературных канонов и/или морально-этических норм». Он публиковался в журналах «Новый Таллинн», «Наша улица», в альманахе «Воздушный змей», в сборнике «Путин. doc: Девять революционных пьес (Тверь, 2005). Его стихи включены в антологию „Освобожденный Улисс“ (М.: НЛО, 2004). П. И. Филимонов — соредактор литартобъединения „Углы“.

    МАРИАННА ХЛОПОНИНА

    Пярн Марианна Станиславовна родилась 15 октября 1961 года в Таллине. После окончания отделения русской филологии Тартуского университета работала учителем русского языка и литературы, преподавала английский язык, была переводчиком, корректором, редактором. С 1996 года ведет передачи на Эстонском радио IV, сотрудничает с русскоязычной прессой Эстонии.

    Печатается как поэт с 1988 года: газета «Рыбак Эстонии». Автор книг стихов: Тени (Таллинн: Aleksandra, 1991); Точка возврата (Таллинн: Aleksandra, 2005).

    ДИАНА ЭФЕНДИЕВА

    Эфендиева Диана родилась 20 ноября 1969 года. Получила образование в Нарвском профессиональном учебном центре по специальности «Инфотехнология». Живет в Нарве, работает специалистом по инфотехнологиям в Нарвском музее.

    Автор книги стихов: Джаз декабря (СПб.: Геликон Плюс, 2000). Публиковалась в журнале «Радуга» и альманахе «Воздушный змей».

   
  
  
   

    ЯПОНИЯ 

   

   

    Как ни далека от нас Япония, сколь ни различны наши культуры, это не мешает выходить здесь ежемесячному иллюстрированному журналу «Япония сегодня» и возникать все новым сайтам для говорящих по-русски новых японцев (Русский клуб в Токио http://www.yaponist.com; Япония сегодня http://www.japantoday.ru; Япония по-русски http://japonia.ru). А главное — постоянно жить и работать по крайней мере трем русским писателям.

   
   
    

     ПИСАТЕЛИ ЯПОНИИ 

    

    ЮЛИЙ БАЙБИКОВ

    Байбиков Юлий живет в Киото (с 2002).

    Автор книг стихов: 66 (М.: Юность, 2006; 200 экз.). Печатался как поэт в «Иерусалимском журнале». Его жена Елена Байбикова переводит книги современных японских писателей.

    ВЕЧЕСЛАВ КАЗАКЕВИЧ

    Казакевич Вечеслав Степанович родился 26 сентября 1951 года в поселке Белынычи Могилевской области. Окончил Ленинградское высшее военно-политическое училище и филологический факультет МГУ (1979). Работал в музее-заповеднике А. П. Чехова в Мелихове, переводчиком в НИИ, в архиве. С 1993 года преподает русскую литературу в Японии.

    Автор книг стихов: Праздник в провинции (М.: Молодая гвардия, 1985); Кто назовет меня братом? (М.: Современник, 1987); Лунат (М., 1998); Ползи, улитка! (М., 2004); Жизнь и приключения беглеца (М.: Изд-во Н. Филимонова, 2006). Печатался как поэт и прозаик в журналах «Московский вестник», «Наш современник», «Огонек», «Знамя». Его стихи включены в антологии «Русская поэзия: XX век» (М.: Олма-Пресс, 2001), «Освобожденный Улисс» (М.: НЛО, 2004). На японском языке издана книга эссе Казакевича: Прославление заката (Токио, 2004). Он — член СП СССР. Отмечен премией им. М. Горького за лучшую первую книгу.

    ВАСИЛИЙ МОЛОДЯКОВ

    Молодяков Василий Элинархович родился в 1968 году в Москве. Окончил аспирантуру Института стран Азии и Африки при МГУ и докторантуру Токийского университета. Доктор наук. Живет в Токио.

    Печатается с 1988 года. Автор книг: Неизвестные поэты: Рассказы библиофила. Кн. 1–2 (СПб., 1995–1996); «Мой сон, и новый, и всегдашний…»: Эзотерические искания Валерия Брюсова (Токио, 1996). Выпустил книгу стихов: Бумажный парус (М., 2004). Составил книги: Венок Брюсову (1994); Валерий Брюсов: Неизданное несобранное (1998). Печатался как литературовед в журналах и альманахах «Наш современник», «Простор», «Новый журнал», «Встречи», «Побережье».

   
  
  
   

    МЕЖДУНАРОДНЫЕ ПИСАТЕЛЬСКИЕ АССОЦИАЦИИ 

   

   МЕЖДУНАРОДНАЯ АССОЦИАЦИЯ ПИСАТЕЛЕЙ И ПУБЛИЦИСТОВ

   Основана в Риге, но позднее штаб-квартира организации перенесена в Лондон. Как сказано в уставе МАПП, ее задачами является «способствование публикации произведений на русском языке; строительство и воссоздание Домов творчества литераторов; создание и поддержка информационного органа писателей и публицистов; обеспечение квалифицированной правой защиты членам МАПП, нуждающимся в ней в связи со своей профессиональной деятельностью». Членами МАПП могут быть физические лица не моложе 18 лет, имеющие документы, подтверждающие их писательский, публицистический, журналистский статус в любой из стран мира, и имеющие изданные, готовящиеся к печати публикации на русском языке, а также юридические лица, независимо от страны их регистрации, которые заинтересованы и готовы своей деятельностью и средствами способствовать достижению целей и задач МАПП. Деятельностью Ассоциации руководит патронажный и литературный совет, в который входят общественные деятели, ученые, писатели Латвии, Чили, США, России, Беларуси, Австралии и Эстонии. Предусмотрены региональные координаторы в Великобритании, Скандинавии, Северной Америке, Латинской Америке, Финляндии и Эстонии, Австралии, Латвии, Израиле, Украине, Новой Зеландии, Канаде, Беларуси, Узбекистане, Испании, Молдове, Литве, Грузии, Румынии, США, Швеции, Казахстане, Австрии, Китае, в государствах Закавказья и Черноморского побережья, в странах Бенилюкс, а также в Москве, Санкт-Петербурге, Новосибирске, на Дальнем Востоке и Камчатке. Печатным органом МАПП является ежемесячный журнал «Настоящее время» (http://www.nvremja.lv), выходящий с марта 2005 года. Присуждаются золотые медали им. Ф. Кафки и другие награды писателям. Президент и председатель редколлегии журнала «Настоящее время» — Марат Каландаров, генеральный секретарь — Олег Михалевич.

   Сайт в Интернете: http://www.apia.lv

   МЕЖДУНАРОДНАЯ ФЕДЕРАЦИЯ РУССКИХ ПИСАТЕЛЕЙ

   Учреждена в январе 2005 году в Мюнхене. По словам Игоря Смирнова-Охтина, «одна из целей нашей федерации — создание информационной структуры, войдя в которую, можно было бы узнать и друг о друге, и о намечающихся литературно-культурных акциях, подать заявку на участие в „сейшенах“, обозреть развал, существующих в мире, русскоязычных литературных журналов, сборников, почитать, рассеянную в интернете, литературную критику, завязать литературные знакомства, обменяться мнениями…». Существуют Мюнхенская (Л. Агеева, Т. Жирмунская, И. Смирнов-Охин, А. Хавчин и др.), Санкт-Петербургская (А. Бартов, Т. Буковская, А. Мирзаев и др.), Московская (А. Иличевский, Д. Симонова и др.), Венская (В. Яременко-Толстой), Владивостокская (Б. Такахаси), Киевская (А. Чернов), Нью-Йоркская (В. Месяц), Таллиннская (Б. Балясный), Констанцкая (Е. Вербицкий), Краковская (В. Штокман), Красноярская (А. Левченко) организации. Деятельностью Федерации руководит Совет, в котором представлены все региональные организации. Литературный секретарь Совета — Игорь Смирнов-Охтин.

   Сайт в Интернете: http://www.mfrp.by.ru

   МЕЖДУНАРОДНАЯ ФЕДЕРАЦИЯ РУССКОЯЗЫЧНЫХ ПИСАТЕЛЕЙ

   Эта, как сказано в ее уставе, «неправительственная независимая некоммерческая профессиональная организация, основанная на добровольном членстве граждан и юридических лиц», объединяет писателей, публицистов, издателей, сценаристов, драматургов, литературных переводчиков и др. физических и юридических лиц на основе общности их интересов для реализации целей, определенных настоящим Уставом вне зависимости от их национальной и государственной принадлежности». Члены МФРП уплачивают вступительный и членские взносы, размер, сроки и порядок уплаты которых определяются решением правления МФРП. Зарегистрирована в Лондоне. Штаб-квартира расположена в Будапеште. Федерацией учреждены золотые медали им. Иосифа Бродского и им. Андрея Платонова для награждений граждан и организаций за вклад в развитие литературы, средств массовой информации, издательского и книгопечатного дела, распространение русского языка, творческие заслуги и успехи. Порядок соискания наград и процедура награждений регламентируется отдельным Положением. Совместно с Международным культурно-просветительным союзом «Русский клуб» (президент Николай Свентицкий) МФРП инициировала проведение первого грузинско-русского поэтического фестиваля в Тбилиси летом 2007 года. Выпускает с 2007 года ежеквартальный журнал «Время и место» (издатель и главный редактор — Игорь Шихман). Есть отделения, филиалы и представители почти в 50 странах мира. Руководящие органы — Совет попечителей (князь Дмитрий Романов, епископ Венский и Австрийский Илларион, Дьердь Нановский, Алексей Тверитин) и правление, куда входят, в частности, Петр Алешкин, Елена Исаева, Виорэль Ломов, Давид Маркиш, Владимир Пронский. Председатель правления — Олег Воловик.

   Сайт в Интернете: http://rulit.org

   МЕЖДУНАРОДНОЕ СООБЩЕСТВО ПИСАТЕЛЬСКИХ СОЮЗОВ

   Создано как правопреемник СП СССР 14 мая 1992 года на проходившем под председательством Т. Пулатова заседании оргкомитета по подготовке IX съезда писателей бывшего СССР. Учредители — 37 писательских организаций России, СП ряда стран СНГ, писательские организации Крыма и Тирасполя. Как сообщалось в «Справке о численном составе МСПС», организация объединяла 6 404 писателя, из них 4 314 жили на территории РФ, а 2 090 — за ее пределами. Номинально возглавлялась Коллегией сопредседателей (куда по должности входят председатели СП России, Киргизии, Казахстана, Таджикистана, Туркменистана и Татарстана) и Советом МСПС, Исполкомом и Контрольно-ревизионной комиссией, но их заседания с 1992 года ни разу не проводились, и вся власть до 2000 года принадлежала первому секретарю-координатору, а затем председателю Тимуру Пулатову. Газета «Литературная Евразия» и «Вестник МСПС» выпускались нерегулярно, издательство «Стилистика» почти не функционировало, а международные литературные премии «Лотос», имени М. Шолохова, имени О. Хайяма, А. Платонова, М. Булгакова, распределялись по преимуществу в кругу писателей, близких Т. Пулатову. По оценке О. Куйеубаева, «МСПС — это бюрократический аппарат, который самодостаточен, он полностью изолирован, отрезан от писателей республик и живет исключительно своими внутренними бедами и несчастьями, но не жизнью писательских организаций России и стран СНГ» («Лит. Россия», 12.06.1998). Сергей Михалков, в качестве патриарха приглашенный в 2001 году руководить исполкомом МСПС, вскоре вступил в изматывающую борьбу со своим первым заместителем Арсением Ларионовым и «опекающим» его Юрием Бондаревым, которая увенчалась успехом лишь в 2005 году: против А. Ларионова возбуждено уголовное дело по обвинению в преступном разбазаривании писательского имущества, а подавляющее большинство сторонников Ю. Бондарева поклялось в вечной верности С. Михалкову. С тех пор МСПС тяготеет к проведению больших парадных мероприятий — так, например, в ноябре 2007 года совместно с правительством Москвы проведен трехдневный Конгресс писателей русского зарубежья «Русское слово — связующая нить времен».

   МЕЖДУНАРОДНЫЙ СОЮЗ ПИСАТЕЛЕЙ «НОВЫЙ СОВРЕМЕННИК»

   Учредительный съезд МСПНС состоялся 3 декабря 2005 года в Рязани, а сам Союз сформировался вокруг литературного интернет-портала «Что хочет автор», созданного по инициативе писателя и издателя Ильи Майзельса и ныне объединяющего около 5000 авторов. Среди 164 членов «Нового современника» — россияне, украинцы, жители прибалтийских государств, США, Канады, Израиля. На первом съезде они получили членские билеты, утвердили устав, кандидатуры председателя и членов правления, а также стратегию развития «Нового современника». Помимо проведения сетевых конкурсов, организация сосредоточила свои усилия на реализации литературных бизнес-проектов, поддерживающих Союз и авторов, в том числе материально. Один из них уже воплощен — это собственная издательская база, выпускающая периодические альманахи «75 лучших строк» по материалам портала «Рать». В Рязани они выходят в издательстве «Новый современник», образованном на базе издательства «Поверенный». Действуют региональные отделения Союза на Украине (http://litkonkurs.org.ua), в Израиле, Германии. Председатель — Злата Рапова.

   Сайт «Чего хочет автор»: http://litkonkurs.ru

  
 
notes

  

   Примечания 

  

  
   

    1 

   

   Согласно другим данным, эта цифра завышена и вряд ли более 5 % населения Армении считают русский язык родным.

  
  
   

    2 

   

   По официальным данным, постоянный и долговременный вид на жительство в Чехии имели 13 000 русских; всего же по экспертным оценкам здесь проживает около 30 000 наших соотечественников.
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